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De FRANCISCORUiZ TAGLE

Le comunicael nombramientode Oficial Mayor au-
xiliar en el Ministerio de Hacienda.*

Santiago, 13 de julio de 1829’

Con estafecha, el Vicepresidentede la República2ha acor-
dado y decreta:

19 A consecuenciade la autorizaciónconcedidapor la Co-
misión Nacional en 21 de enero de 1828 para crearun Oficial

(*) Del original manuscrito.
(1) Bello había llegado a Valparaísoel 25 de junio, a bordo del bergan-

tín Grecian de banderainglesa, junto a Isabel Antonia Dunn, Carlos y Fran-
cisco Bello Boyland, y Juan, Andrés Ricardo, Ana y Miguel Bello Dunn. En
el país reinaba una agitación intensa:

“Era la consecuenciade la sorda lucha de ideas acerca de la orga-
nización del Estado,que venía generándosedesde la caídade O’Higgins,
en 1823. Dos tendencias,una conservadora, dueña de la influencia
social y económica,y otra liberal, cuya fuerza radicaba en las sim-
patías populares y en un amplio sentido libertario, apasionadamente
disputábanseel predominio. Bello se radicaba en el país en los mo-
mentos en que también un nuevo código constitucional, el de 1828,
entrabaen vigencia, expresión de los principios liberales avanzadosde
la ciencia política que sosteníay había hecho prevalecerel partido de
gobierno. En conformidadcon esa Carta, debía renovarselos poderes
públicos, y el Congreso recientementeelegido, calificar las elecciones
de Presidentey Vicepresidentede la República. El caraqueñopudo
apreciar la desorganizacióndel país. La autoridad, en nombre de los
principios liberales, era débil y complaciente.El partido Conservador
o Pelucón, sagazmenteexplotaba las debilidades del Gobierno para
desacreditarlo.Asonadaspopulares,motines y sublevacionesde cuartel,
sucedíansecon una frecuenciaalarmante.El ejército y la administración
se encontrabanimpagos. No era absolutamentehalagadorala situación
de la haciendapública. Pero era evidenteque el partido Liberal o Pi-
piolo, que ejercía el Gobierno, en medio de contrariedadestan alar-
mantes,nacidasde puntos de vista inconciliablesentre la reacción co-
lonial conservadoray la libertaria del pipiolismo, realizaba con paso
firme la organizaciónde la República por medio de una serie de leyes
cuyos frutos no habríande ver esa combinación política. La impresión
de Bello, al informarse del estado del país al que venía a prestarsu
colaboración, debió ser desfavorable.Efectivamente,había llegado al
país de la anarquía de que había hablado Bolívar. Los síntimas de
una revolución de caracteresprofundos por los elementossocialesque
la iban a sostener, se presentabandemasiadovisiblementeen manifes-
tacionesamenazadoras”.En: Guillermo Feliú Cruz, “Andrés Bello y la
Administración Pública de Chile”, Prólogo, O. C. XVI, p. Ixii-lxiii.

(2) El general Francisco Antonio Pinto, antiguo amigo de Bello, quien
regía los destinos de la República desde 1827, por renunciadel presidenteRa-
món Freire. En vísperasde abandonarel cargo a causade su precariasalud el
general Pinto promulgó el decreto que se transcribe.
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Obras Completasde Andrés Bello

Mayor auxiliar en el Ministerio de Hacienda, se nombra para
esteempleoa don AndrésBello, con el sueldoanual de dos mil
pesos.

29 Dése cuenta al próximo Congreso de este nombramiento;
y en el entretanto,abóneselemensualmenteel sueldo, de la can-
tidad concedidaal Gobierno para gastos extraordinarios.

39 Tómeserazón en las oficinasque corresponda,y despá-

cheseel correspondientetítulo.

De supremaorden, lo comunico a U. para su inteligencia.
Dios guardea ustedmuchosaños

Francisco Ruiz Tagie

SeñorDon AndrésBello.

De FRANCISCORUIZ TAGLE

Decreto que le concedeun mesde licencia. ~

Santiago,15 de julio de 1829

El Vicepresidentede la República ha acordadoy decreta

Art. 1~- En atenciónal largo viaje que Don AndrésBello
ha emprendidocon el fin de prestarsus serviciosen Chile, y la
necesidaden que se halla de descansar,y proporcionar aloja-
miento para su numerosafamilia, se le concedeun mes de
licencia.

2~- Remítaseleoriginal al presente Decreto para su co-
nocimiento.

Ruiz Tagle

(*) Fotografía del original.
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Epistolario

De JOSE FERNÁNDEZMADRID

Le comentael aprecio que se le tiene en la Gran
Colombia y le da noticias de la Legación.*

13. Hammer Smith Terrace, 26 de julio de 1829

Mi querido amigo Bello:

Sé que va a partir el paquetequeha de llevar estacarta,y
escribo,por tanto, muy de carrera.Recibí la que V. me dirigió
desde Río Janeiro, por la que vi con mucho sentimientoque la
señora había sufrido mucho, y aún no quedabarestablecida.
Ansío por saberla llegadade y. a Chile, el modo con quehan
recibido a y., lo que se propone para lo futuro.

Vamos, mi querido Bello, a lo substancial,en el concepto
de que no tardaré en escribir a V. extensamente.

Llegó mi mujer; le he habladomucho de V. y de su señora,
tanto, que aunque no conocía a Uds., siente sobremanerano
haberles encontrado aquí. Yo lo siento aún mucho más. Hubiera
V. oído de bocade Pachitaque el general Bolívar hacelos más
grandes elogios de V. (ella se los oyó) que no hay colombiano
que no quiera a V. y se gloríe de tenerlo por compatriota. Mi
amigo, si a V. no le va muy bien en Chile, haga un esfuerzo
y váyase a nuestra Colombia, donde todos, todos saben estimar
a usted.

¿Por qué me habla V. de gratitud? ¿Quéhe hecho yo por
y.? y. me avergüenza,estabapor decir V. me insulta, y. no
sabe lo que V. vale.

El Gobiernoremitió dos mil pesoscon la expresiónde que
si V. no habíaverificadosu viaje, se le entregaraníntegros,para
que siguiese a París, y que si había llevado V. a efecto el viaje,
se aplicasena gastos de [la] Legación.

Desde que Y. se fue faltaron los dos mil pesos mensuales.
De la cantidad que se ha recibido juzgará V. al saber que, de lo
que le corresponde a proporción, sólo he entregadoa Barra 27
y pico de libras. Dentro de pocos días se repartirán mil pesos
que han llegado últimamente. Baste a Y. saber que luego recibirá
el señor Barra lo que correspondaa Y.

(*) En: Revista Chilena, Año XIII, Nos. 110-111, Santiago, junio-julio de
1929, p. 666-667.
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Obras Completasde Andrés Bello

No hablo a V. de la maldita guerra del Perú1, porque al
recibo de éstaY. sabrá de esa mucho más que yo.

Yo continúo en el campo y voy restableciéndome.
EscríbameY., mi querido amigo, muy largo; hábleme de

Y., de su familia y de todo lo que tengarelación con usted.
Cadadía lo extrañomásy más,mi buen amigo. Muchafalta

me haceY. en todossentidos;perome conformarécon mi suerte
cuandosepaque la de Y. es cual yo la deseoy Y. merece.

Pachita y Perico saludan a Uds. afectuosamente.Créame
Y. su admirador y sobre todo, su íntimo y verdaderoamigo que
nuncalo olvidará.

J. F. Madrid

¿Qué es de Olmedo? ¡Qué loco ha estado!

A JOSEFERNANDEZMADRID

Primera impresión sobre Chile y noticias acerca de
la vida cultural en Santiago.*

Santiago,20 de agostode 1829

HonorableSeñorD. JoséFernándezMadrid

Mi queridobienhechory amigo:

Al fin hemosllegadoa Santiago,despuésde una lar-
ganavegación’en generalfeliz y agradable.El paíshas-

(1) Alude seguramenteFernández Madrid a la ocupación de Guayaquil
y Cuencapor parte de los peruanos.La Mar, presidentede la república, orga-
nizó un ejército bajo las órdenesde Gamarraque entró en guerra con la Gran
Colombia.

(*) En: Carlos Martínez Silva, Biografía de Don José FernándezMadrid,
Bogotá, Imprenta Nacional, 1935, p. 408-410.

(1) La travesíaduró un poco más de cuatro meses.
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ta ahorame gusta,aunquelo encuentroalgo inferior a su
reputación,sobre todo, en cuanto a bellezasnaturales.
Echo de menos nuestra rica y pintoresca vegetación,
nuestrosvariados cultivos, y aun algo de la civilización
intelectualde Caracasen la épocadichosaque precedió
a la revolución; y quisieraecharmenosnuestrosmalos
caminosy la falta de comodidadesdomésticas,mucho
más necesariasaquí que en nuestrospueblos,porqueel
clima en el invierno es verdaderamenterigoroso. En re-
compensase disfrutaaquípor ahoradeverdaderaliber-
tad; el paísprospera;el pueblo,aunqueinmoral, es dó-
cil; la juventudde las primerasclasesmanifiestamuchos
deseosde instruirse; las gentesson agradables;el trato
fácil; seven pocossacerdotes;los frailes disminuyenrá-
pidamente,y se goza,de hecho, de toda toleranciaque
puedeapetecerse.

Por lo que tocaa mi situacióndoméstica,aunquelle-
na de dificultades,esmejorque en Londres.El gobierno
me ha dado una colocación,y ademásde este recurso,
esperodentrode poco proporcionarmeotros, medianteel
favor queme dispensanalgunasde las primeraspersonas
de Santiago.Paraponermea cubierto de todaacusación
por partede Colombia, y para calmar mis aprensiones,
deseocon ansiarecibir el permiso que pedípor conducto
de ustedal Libertador. Nadame seríamás grato que la
noticiadeque mi salidade Londreshamerecidosuapro-
bación,justificada, como ustedsabeque lo estuvo, por
la imperiosanecesidadde proveer a la susbsistenciade
mi familia. Porestosmotivos,y por otrosmil que no creo
necesario indicar, aguardo con impaciencia comunica-
cionesdeusted.

Siento decir a ustedque creo habertraídodemasia-
dos ejemplaresde su colecciónde poesías.La bella lite-
raturatiene aquí todavíapocosadmiradores.He hecho,
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Obras Completasde Andrés Bello

sin embargo,y hagocuantopuedopara facilitar su des-
pacho. He dado noticias de ella a los periódicos,y sal-
drá otra máscompletaen el próximo númerode El Mer-
curio Chileno, papelexcelenteque se publica aquíbajo
los auspiciosdel gobiernoy la direcciónde Mora2, y que
con todasestasrecomendacionesno tiene quizá sesenta
lectoresen todoel territorio de la República.

¿Y cómo estáustedde salud, mi querido amigo? No

me escaseeusted lov pormenoressobre el estadoactual
de todasu amabilísimafamilia, y en especialde la bella
y virtuosa Amira y de Pedrito.A la primera presentará
ustednuestroscariñososrespetos,y a Pedrito los afec-
tuosos y tiernos recuerdosde Carlos y Francisco, junto
con los míos y demi mujer, que me encargasaludea us-
ted con el mayor afecto y reconocimiento.

Una de las cosas que más me afligen es la idea de
que probablementeno nosvolveremosa ver. ¡Quésitua-
ción la de nuestrospaíses!¡Y aúnno acabamosde desen-
gañarnosde que la imitación servil de las instituciones
de los EstadosUnidosno puedeacarrearnosmás quees-
tragos,desorden,anarquíafalsamentedenominadaliber-
tad, y desmoralizaciónmilitar tempranoo tarde! ¿Por
qué son tan rarosel verdaderopatriotismoy la ambición
dela verdaderagloria? ¿Porquéha vaciadola naturaleza
tan pocasalmasen el molde de la de...?

Adiós,mi caroamigo, escríbameustedcon todala fre-
cuenciaque pueda,aprovechandolas ocasionesdirectas:
saludedemi partey la demi mujer a los señoresGarcía
deToledoy Casas,y créametodo suyo.

A. Bello

(2) JoséJoaquín de Mora.
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De JOSE FERNANDEZ MADRID

Le ad/untaun fragmentode la carta en que El Li-
bertador le recomiendapersuadir a Bello para que con-
tinúe al serviciode la Gran Colombia.*

13 Hammer Smith Terrace,
11 de septiembre de 1829

Mi tan estimadocomo querido amigo:

Ojalá que hayaustedrecibido mi anterior dirigida por con-
ducto del señorBarra; y ojalá que reciba ésta muy pronto pues
me lisonjeo de que,en vista, ustedha de animarsea ir a Colom-
bia. A continuaciónde ésta, copio a ustedun artículo de carta
de Bolívar, del 27 de abril’; y verá ustedpor ella que yo acer-
tabacuandodecía a ustedque era imposible que aquel no hi-
ciera justicia al mérito de usted.

Esta no tiene otro objeto. Estoy con un fuerte dolor de es-
paldas,que apenasme permite tomar la pluma.

¡Qué deseostengo de saber de usted, mi amado amigo!
¡Cuántome interesasu suertey la de toda su familia!

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, Vida de don Andrés Bello, p. 308-309.

(1) El fragmento de la carta de Bolívar a FernándezMadrid, fechadaen
Quito a 27 de abril de 1829 es el siguiente:

“Ultimamente se le han mandadotres mil pesos (sólo se recibieron
dos mil, que se repartieron con arreglo a las órdenes del gobierno.
Nota de FernándezMadrid) a Bello para que pase a Francia, y yo le
ruego a ustedencarecidamenteque no deje perdera ese ilustre amigo
en el país de la anarquía.Persuadausted a Bello que lo menosmalo
que tiene la América es Colombia; y que si quiere ser empleado en
este país, que lo diga, y se le dará un buen destino. Su patria debe
ser preferida a todo, y él digno de ocupar un puestomuy importante
en ella. Yo conozco la superioridadde este caraqueñocontemporáneo
mío. Fue mi maestro,cuando teníamosla misma edad, y yo le amaba
con respeto. Su esquiveznos ha tenido separadosen cierto modo; y
por lo mismo, deseo reconciliarme, es decir, ganarlopara Colombia”.
—Es copia— Rúbrica de FernándezMadrid.

P. D. Septiembre14

Mi amigo:

Quedoen camacon un fuerte ataquede pecho. ¡Sea por Dios! ¡Qué
mundo, mi amigo Bello!” (En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit.,
p. 309).
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Obras Completas de Andrés Bello

Yoy a remitir al señorBarra como unas sesentalibras que
han cabido a usted2; ya habrárecibido antesotra partidita.

Mi salud, así, nunca me pongo enteramentebueno.
Pachita saludaa ustedy su señora,y Pedrito lo haceigual-

mente,sin olvidarsede sus amigos Carlos y Francisco.
Adiós; y crea usted que nunca lo olvidaré, su amigo de

corazón,
J. F. Madrid

De NICOLASPRADEL

Solicita la correcciónde un artículo que ad/unta.*

[junio o julio de 1830] 1

Señor Don Andrés Bello

Señorde mi aprecio:

Me tomo la confianzade adjuntara Y. eseartículo para que

tenga la bondad de corregirlo lo más notable que suministre

(2) En respuestaa la carta del Libertador de 27 abril FernándezMadrid
escribió, con fecha 28 de agostode 1829, lo que sigue:

“Ya sabráusted por mis anterioresque, a pesarde todos mis esfuer-
zos, se nos fue el señor Bello a Chile. Le escribiré inmediatamente,
y le trascribiré el capítulo de la carta de usted que se refiere a él.
Por bien que vaya en Chile, estoyseguro de que, si está en su poder,
pasará inmediatamentea Colombia. El recelaba que algún enemigo
suyo hubieseinformado a usted contraél; yo mil vecesme empeñéen
despreocuparlo,y aun le ofrecí que escribiría a usted sobre el asunto;
pero él nunca se decidió a esto. Mucho me alegro que usted conozca
todo el mérito de esteexcelentesujeto; yo lo amo de corazón, y creo
que, por sus conocimientos,igualmenteque por su honradez, seráuti-
lísimo en Colombia.Lo seráaún más allí, que empleadoen la carrera
diplomática, pues él es demasiadotímido, y demasiadomodesto para
habérselascon los cortesanosde Europa, bien que, en lo sustancial,
el señor Bello es, en mi concepto, bueno para todo.

Nuncase recibieronlos tres mil pesosde que ustedme habla. Sólo
recibí dos mil; y como ya el señor Bello se había ido, los distribuí
con arreglo a las órdenesdel señor Vergara.De las pequeñascanti-
dades que se me han remitido, he continuado siempre dando lo que
a éste correspondeen proporción de lo que le adeudala república, y
lo he entregadoa su apoderado”.

(*) Fotografíadel original.
(1) Esta carta se encuentraen uno de los folios de los borradoresma-

nuscritosde la polémica con J. J. Mora. Debe fecharsepor lo tanto en junio
o julio de 1830.
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su lectura; sirviéndose Y. dispensar estos continuos petardos de
su atento Servidor Q.B.S.M.

N. Pradel

P. D. Cualquiera corrección que y. haga de su letra al expre-
sado artículo, quedaráen mi poder con la mayor reserva, y
jamás pasaráa la imprenta.

Al EDITOR DE EL POPULAR

Niega la paternidad de algunos artículos atribuidos
a él. *

[Santiago,2 de julio de 1830]

SeñorEditor:

La mención que se ha hecho de mí en El Mercurio
de Valparaíso~, atribuyéndomeciertos artículos de El
Popular relativosal Liceo, me obliga a haceralgunasex-
plicaciones,que ruegoa ustedsesirva insertaren su pe-
riódico.

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 329-330.
(1) En los Nos. 66 y 67 de 21 y 22 de mayo en los 78, 95, y 98, 99 de

4, 25 y 30 de junio, y, posteriormentea esta carta de Bello, en los números
103 y 110 de 5 y 13 de julio de 1830 aparecieronen El Mercurio de Valpa~raíso
unos artículosque asumíanla defensafervorosa del criterio del Liceo de Chile.
Esta institución educativa estabadirigida por José Joaquín de Mora, escritor
liberal español, emigrado a Londres, quien luego de pasara Argentina, llegó a
Chile a principios del año 28 y fue redactor de la Constitucióndel mismo año.
En oposición al colegio de Santiago y en defensadel Liceo se publicó en San-
tiago el folleto Oración inaugural del curso de oratoria del Liceo de Chile pro-
nunciada el día 20 de abril de 1830 por D. José Joaquínde Mora, Director de
aquel establecimiento.La dan a luz los alumnos, 1830, Imprenta de R. Rengifo,
20 páginas.Con esta publicaciónse inició una viva polémica que los profesores
del Colegio de Santiago comenzarona publicar en El Popular, uno de los prin-
cipales órganosdel partido conservador,el 13 de mayo de 1830. —Los artículos
de censuraa la Oración Inaugural, en los números8, 9 y 10 de 13, 22 y 29 de
mayo, Nos. 11 y 12 de 15 y 19 de junio, y N° 15, de 10 de julio de 1830—.
Al iniciarse la polémica se propaló la idea de que los artículos publicadosen
El Popular pertenecíana la pluma de Bello, por ese tiempo director del Cole-
gio de Santiago quien ademásregentabala cátedra de Lenguay Literatura y la
de Legislación.
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Obras Completasde Andrés Bello

Lo que se llama excitaciónal gobiernono es mía, ni
se ha hecho con mi participación2~

En las discusionespuramente literarias ~, he tenido
parte,y sólo en ellas. Hedadoapuntes,y muchosde éstos
sehan insertadoa la letraperoustedsabemejor quena-
die que la redacciónde los artículos no es mía. No por
esome descargode los erroresque puedahaberen ellos;
al contrario, declaro francamenteque he concurridoen
las opinionesexpresadassobretodos los puntosde la con-
troversialiteraria.

AndrésBello ~

De EL RECLUTA DE VALPARAISO

Lo incita a respondera los artículosreferidosal Liceo
de Chile. *

Yalparaíso, 13 de julio de 1830

Al Sr. D. AndrésBello

Muy señor mío:

Me alegro infinito haberacertadoen atribuir a Y. la parte

literaria de los artículos“Liceo de Chile” de El Popular; y quedo

(2) Cabe suponer que ciertamenteBello no redactó ni los ataquesperso-
nales ni las alusionespolíticas que contenían algunos artículos. Lo corroboran
los textos de su puño y letra que se conservanlos cualesaluden solamentea las
“discusionespuramenteliterarias”. Ademásel temperamentode Bello y los pocos
días de permanenciaen Chile lo descalificancomo autor de agresionestales.

(3) Recogidasen O. C. lX, p. 301-355.
(4) Esta carta se publicó como nota a la “Oración Inaugural del curso

de oratoria del Liceo de Chile de JoséJoaquínde Mora” en O. C. IX, p. 299-
300.

(*) En: El Mercurio de Valparaíso, martes 13 de julio de 1830, tomo 4,
N9 110. E! Reclufa de Valparaísoes un seudónimo.
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esperandola contestaciónque se prometea los de El Mercurio
sobre esa materia, así corno que seapropia de la erudición y
hondo saberde un hombrecomo Y. que no necesitacitar autores
para que su palabra pasepor autoridadcorhpetenteen toda
clase de asuntos.PermítameY. le recomiende,en el caso que
haga Y. la contestacióncitada, no se olvide de hermosearlacon
algunosversosimitando a los del RepertorioAmericano,que sin
disputa son superioresa cuantosposeeel Parnasoespañol.

En el entretantove la luz esasublimeproduccióndel inge-
nio humano quedaaguardandocon ansia para admirarla. S.S.S.

El Reciutade Valparaíso

Al GOBIERNODE CHILE

Solicita suscripcionespara su Derecho de Gentes.

[Santiago, diciembre de 1831]

Excelentísimo Señor:

Andrés Bello respetuosamenteante V. E. expone:
Que habiendodado un curso de derechode gentesy
creyendoútil su publicaciónparala juventudque sede-
dica al estudiode las cienciaslegales,por contenerseen
él las doctrinasde variasobrasrecientesno traducidasal
español,y queañadenmuchamateriaimportantea la de
los libros que generalmentecirculan sobreesta ciencia;
y careciendode recursoscon que emprenderel costo
de ia impresión. A Y. E. suplica que. si lo tiene a bien,

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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sesirva dispensarlelos liberalesauxilios que el gobierno
ha concedidoen casossemejantesa otros profesoresde
esta Capital, suscribiéndosepor el número de ejempla-
res que tengapor conveniente.Es gracia&a.

AndrésBello 1

(1) Esta solicitud fue reproducida por Miguel Luis Amunátegui Reyes,
Críticas y Charlas, Santiago, 1902, p. 87-88. Obtuvo la siguiente resolución
favorable.

“Santiago,22 de diciembre de 1831.

Se suscribeel Gobierno por quinientos (500) ejemplaresdel curso de De-
recho de Gentes que deseapublicar D. Andrés Bello, los cualesse pagaránpor
la tesoreríageneral a razón de medio real el pliego impreso,sin abonarencua-
dernación, recorte y tapas, cuyas cualidadesdeben tener. Refréndesey tómese
razón donde corresponda—impreso entre líneas. Vale—

Prieto

Santiago, 23 de diciembre de 1831.

Refrendado

Rengi/o

Errázuriz

Tomose razón en la Comisión de Cuentasde Santiago a 29 de diciembre

de 1832. a / 75. ba. del Libro de DecretosN9 31.

Gormaz

Se anotó a / 114 vta, del libro de OrdenesN9 27. Tesoreríageneral.San-
tiago y diciembre 31 de 1832.

Vargas

(Nota de la Comisión Editora).

Marzan”
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De JOAQUIN TOCORNAL

Lo nombramiembrode la junta encargadade revisar
las piezasdramáticasqueseexhibenal público. *

Santiago,16 de julio de 1832

Su Excelenciael Presidentede la República se ha servido
decretar con esta fecha lo que sigue:

“El Presidente de la República de Chile ha acordado y
decreta: Habrá una Junta compuestade Don Juan Egaña, Don
Agustín Yial Santelises y Don Andrés Bello, encargadade revi-
sar las piezasdramáticasque hayan de exhibirse al público en
esta Capital; debiendo prohibir la representaciónde aquellas
queofendana la religión y las buenascostumbres,o que tiendan
a turbar el orden público, a menos que esténpreviamentees-
pulgadas [sic]. Comuníquesea quienes correspondee imprí-
mase”.

Lo transcribo a U. para su inteligencia
Dios guardea Usted

JoaquínTocornal

A Don Andrés Bello

De JUAN GARGIADEL RIO

Le describelos acontecimientosocurridos en la Gran
Colombialuegode la muertedel Libertador, y le comu-
nica sus proyectos de establecerseen Chile. ~*

A bordo de la Goleta Veloz, frente
a la punta de Santa Helena, 24 de
agostode 1832.

Dentro de dos o tres días esperollegar a Paita;y temiendo
no tener tiempo ahí para escribir a Y. me anticipo a hacerlo

(*) Fotografía del original.
(**) Fotografía del original.
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aquí, mi querido Bello, a fin de no perder tan buena ocasión
como la que ofrece este buque, para darle noticias mías, y
solicitarlas de Y.

Desde mi llegada a Colombia, no pude excusarme de tomar
parte en los negocios públicos: el amor patrio, la amistad con
que me honró desde muy temprano el Libertador, la elección
quehizo Cartagenade mí parauno de susdiputadosal Congreso
Constituyentede 1830, me impulsarona escribir y a desempeñar
mis deberescomo RepresentanteSostenedorde la integridad
nacional, y amigo del GeneralBolívar, no tardé en concitarme
la animadversiónde los demagogos;y cuando, terminadaslas
sesionesdel Congreso,y retirado el Libertador de la carrerapo-
lítica, vi que el paísiba a ser despedazado;tratéde abandonarlo,
y de pasara Lima a recogermis intereses.Mas me lo impidieron
los deseosdel mismo Libertador, las instanciasde mis amigos,
y la esperanzaque aún se conservabade reorganizara Colom-
bia; y desdeCartagena,donde estabapróximo a embarcarme,
lograronhacermevolver a Bogotá, y que me encargasedel Mi-
nisterio de RelacionesExteriores.

Desgraciadamente,al mismo tiempo falleció el GeneralBo-
lívar 1; y en su mismatumba quedósepultadaColombia.Desen-
cadenósela demagogia;trastornóseel Gobierno, y se consumó
la división de la República en tres grandes Estados2~ Yo fui,
junto con el General Urdaneta, con Vergara, con Castillo ~, el
blanco del encono de los seudoliberales;y después de haber
corrido mil riesgos de puñales,fui desterradohará un año. Me
mantuvealgunos mesesen Jamaica,esperandopoderpasar por
Panamápara el Perú; mas no permitiéndomeloel estadopolítico
del Istmo, y cansadode aguardar,me resolví a atravesarpor
Centro-América.De la Roca de San Juan de Nicaragua, fui a
Granada,León y el Realejo, donde tuve la fortuna de encontrar
estagoleta,que me dejaráen Paita. De allí seguirésin pérdida
de tiempo a Guayaquily Quito; y en diciembre próximo pasaré
a Lima, con la mira de cobrar lo que me debe el Gobiernodel
Perú.

Los años, los desengañostocados, la experienciaadquirida,
han modificado mis ideas,moderadomis deseos,y disipadomis

(1) El 17 de diciembre de 1830 en SantaMarta, Colombia.
(2) Colombia, Ecuadory venezuela.
(3) Rafael Urdaneta,EstanislaoVergara y JoséMaría Castillo y Rada.
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ilusiones: Así es que he renunciadoya por siemprea la carrera
literaria, y a la vida pública: la “Necrología del General Bolí-
var” cerró la primera, y mi renuncia del Ministerio de Estado
terminó la segunda.En adelante,no quiero sino vivir indepen-
diente, obscuro, sosegado,cultivando en silencio las letras, y
gozando de la amistad de unospocossujetosque poseeny mere-
cen toda mi estimación.Siendo Chile un país que agrada por
su temperatura,por lo hermosoy barato de él, y por la exce-
lente índole de sus hijos, no estarémuy distante de fijarme en
Santiago, luego que me redondee,siempre que reinen en esa
Repúblicala tranquilidad, el orden, y la seguridad.

No deje Y., querido, de escribirme, dándomenoticias de
su situación y de la del país. Deseo que la primera sea tan
ventajosacuanto Y. merece,y que la segundame convide a ir
a terminar mi existencia en medio de Irisarri, Egaña, Solar,
Melián y Y. Su primera carta, puededirigírmela a Guayaquil
bajo cubierta del Sr. Esteban Amador.

Qué triste perspectivaofrece la América a los que se han
desvivido por su independencia,y se interesan en su prosperi-
dad. Casi toda ella es presa del desenfrenomilitar, o de la
exaltacióndemagógica;y desgraciadamenteno se ve un término
inmediato a estos males. Colombia está perdida, irrevocable-
mente disuelta; Méjico es ahora el teatro de una insurrección
espantosa;Centro América no es sino el simulacrode una socie-
dad. Mas no pensemosen esto; que verdaderamenteaflige.
Tratemosde vivir, mi querido Bello; vivamos siquiera contentos
con la idea de que, lejos de haber tenido parteen estos males,
hemostratadode señalarlos,prevenirlosy apartarlos.

Si Irisarri ha vuelto de La Paz, salúdeleV. cariñosamente
en mi nombre; y dígale que desdeGuayaquil le escribiré.Salu-
de V. también a la apreciable Sra. Doña MercedesLarrain, y
a Merceditas,su hija; a Peta Gamero; a nuestro digno amigo
Mariano Egaña, y al Sr. Don Joaquín Echeverría.

Mil expresionesa mi Señorasu esposa,y a todossus chicos.
Adiós, mi muy querido compañero,siemprees suyo afectí-

simo de corazón,

García del Río
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De JOAQUIN TOCORNAL

Le comunicael nombramientopara integrar la comi-
Sión de examende libros extranjeros.*

Santiago,6 de diciembre de 1832

Su Excelenciael Presidenteseha servido decretarcon fecha
de ayer lo que sigue:

Deseandoel gobiernoque el exameny revisión de los libros
que se introducenen las aduanasse verifique con todo el acier-
to y circunspeccióndebidaa tan importanteobjeto, tiene a bien
nombrar tres individuos, que lo son: don Mariano Egaña, don
AndrésBello y don VenturaMarín, paraque,asociadosa los que
por disposicionesanterioresvigentes,tenía comisionadosel reve-
rendo Obispo gobernadorde la diócesis, o de nuevo eligiere,
reconozcany examinentodos los libros que vengana las adua-
nas,antesde serdespachados,y entregadosa susdueños.Comu-
níquesea quienescorresponda,e imprímase.

Dios guarde a Usted.
Joaquín Tocornal

A D. Andrés Bello

De JOSEJOAQUIN OLMEDO

Recomiendaal portador de la carta y solicita noticias
de los amigoscomunes.* *

Guayaquil, 9 de enero de 1833

Sr. D. AndrésBello

Mi querido Compadre y más querido amigo:

Más vale tas-deque nunca. Al cabo de mil años tenga Y.
esterecuerdomío, a cuenta de los frecuentísimosque hago de
Y. Y. se vino sin decirmenada,y despuésde muchotiempo vine
a saber que no estábamostan lejos como cuandonos vimos la

(*) Fotografía del original.
(**) Fotografíadel original
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última vez. Quise escribir a Y. pero no me resolvía a hacerlo
ligeramente;y la ocasión de escribir largo nunca venía: y si
espero a que venga siempre viviremos en la comunicación.Me
contento,pues,con saludara Y., a mi amablecomadre,a toda
la familia, y separadamentea mi Andresito.

El Sr. Vicendonentregaráa V. estacarta: es amigo mío y
de mi casa;y aunqueél se recomiendaa sí mismo por sus mo-
dales,por sus prendasy mérito, no debo omitir estarecomen-
dación como un gratooficio de amistad. Negociosde interés le
llevan a esepaís,y Y. puedetenerocasiónde prestarleservicios
de que me constituyo deudor.

¿Qué noticias me da Y. de las amigas Musas? Ha tanto
tiempo que ni las veo, ni me ven que recelo me hayanolvidado:
desgracia,que por su sexo espeor que si me aborrecieran.Ha-
biéndose fijado, como me dicen, en Chile, y por consiguiente
en casa de Y. no le será molesto saludarlasen mi nombre, y
hacerlesun recuerdode su antiguo y fiel votario.

Mil y mil cosas a nuestro carísimo don Mariano, bien se
halle sentadoen su curul, bien recostadoen su tibio lecho con
su deseadaRosario. Nunca olvido las estacionesde Londres.
Dígale Y. que me remita la edición completade las Obras de
su recomendabley docto papá: sin falta. MándemeY. también
algunasde sus nuevascomposiciones,sin falta, sin falsa modes-
tia, sin demora.

Y adiós, mi querido amigo. Si Y. supierala vida que paso
me compadeciera. A Dios

Su apasionadoamigo de corazón.
J. J. Olmedo

De JUAN GARCIADEL RIO

Le comunicasusdeseosde establecerseen Chile una
vez queel gobiernodel Perú cancelelo que le adeuda.*

Guayaquil, 23 de mayo de 1833
Mi querido Bello:

He experimentadoun vivo placer al recibir la estimadacarta
de Y. de 16 de febrero, al cabo de tanto tiempo que no tenía

(*) Fotografía del original.
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noticias directas suyas; y muchosmás vivo, al saber que le va
bien en esehermosoy agradablepaís.

Segúnindiqué a V. antes, era mi ánimo habermeestableci-
do en él luego querealizasemis negociosen el Perú; perola con-
secuciónde este objeto la vi difícil cuando estuve en Paita.
juzguéoportunoemplazar[sic] mi viaje a Lima; y otrascircuns-
tanciasme hicieron quedarmeen el Ecuador.A la fecha, estoy
muy arrepentidode haberlo hecho así; no porque el General
Flores me haya dado motivo para ello, ni porque desmerezca
nadaen la alta idea que de él tengo formada, sino porque mi
destino es muy odioso, y porque habiendo tanto abuso que
corregir, tanto acreedora quien satisfacer,y tan escasosmedios
para ello, trabajoen vano,me fastidio, y me cargo de enemigos.
Agréguesea esto que estandopróxima la época de la elección
de Presidente,comienzana desencadenarselas pasiones,y los
adversariosdel GeneralFlores atacana todos los que creen que
puedensostenerlepara su reelección.Si ésta se verificase, tar-
daré en ver a Y. porquemi suerteestá unida a la suya por los
vínculosde la amistadmás estrecha.Pero si no, cuente Y. con
que nos veremosen todo el año entrante,si como espero, de
aquíallá he logrado cobrar lo queme debeel gobiernodel Perú.
Amo mucho a Chile; y desearíaacabarmis días bajo un cielo
bello, en un temperamentobenigno, libre de los disgustosque
traen consigo los negociospúblicos, y rodeado de antiguos y
buenosamigos.

Me serásiempregrato el saberque le va bien, el que me
ocupe.Siendofrecuenteslas ocasionesde Yalparaísoy El Callao
a estepuerto, podemosescribirnosa menudo.

¿Cuántoseha aumentadola familia de Y? Mucho debeser,
pues el país es fecundante,y V. prolífico. Ruego a V. salude
afectuosamentea mi Señora su esposa, a los amigos Egaña,
Echeverríay demás;y créamesiempre, siempresu muy apasio-
nado de corazón,

García del Río

Sr. Dn. AndrésBello
Santiagode Chile
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De VICENTE SALVA

Le agradece haber cumplido un encargo. Informa
de su actividad editorial y solicita colaboraciónpara el
Diccionario.

París,2 de diciembrede 1833

Mi apreciableamigo y dueño:

Con la gratade V. del 12 [de] agostorecibí tres díashace
la cuentade la enajenaciónde los dos cajones(A.B. N~1 y 2)
vendidosal contadopor el precio líquido de $ 415.2. Ha obrado
y. en el desempeñode este encargo, como lo esperabade su
amistad e inteligencia, menos en no habersecobrado la comi-
sión. Doy a Y. las más expresivasgraciaspor todo, y particular-
mente por habersedecidido a hacermelos retornos en plata
piña, cuyo seguro queda verificado... La venta, aunqueno
ofrece grandesventajas,todavía deja alguna ganancia, y como
mi primer interésestá en que sea conocidomi establecimiento,
aventuraréotro cajón el próximo enerocuando esté concluida
la edición de las Poesíasde Saavedra,de que luego hablaré.
Esto se entiende,si ese Don Vicente Milá de la Roca, de quien
todavía no he tenido carta, no me pide antesalgún surtido de
mis artículos,en quepuedanentrar los quepienso enviar, como
muestra,de mi cuenta.

No es fácil atinar con las necesidadesy gustosde los mer-
cados,sin estaren ellos; algunos de los artículosque V. señala
como poco propiospara ese, son cabalmentelos que me parecía
de mejor salida, mientras que no suponía tan expedita la de
mi Gramática. Aún recelo si Y. hablará en esto guiándosepor
su predileccióna favor de los buenoslibros, y por los reparos
puestospor los compradores,los cuales suelendecir lo que no
sienten, sobretodo si es a personaqueno pertenecea su pro-
fesión. Como quiera, seguiré puntualmentelas indicacionesde
Y. en el otro envío.

Despuésde mi última he publicado la traducciónen verso
por Carvajal de Los Libros poéticosde la Biblia, reduciéndola
a un tomito en 329, cuandola edición de Madrid llena 7 tomos
en 8~,marquilla, que cuestandoceduros. La mía vale 4 frs, y

(*) Fotografía del original.
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es muy nítida, igual en todo a la de los Salmosdel mismo tra-
ductor, que di a luz en Londres, y que Y. debede conocer.He
reimpreso El Cementerio de la Magdalena (libro detestable
pero de venta segura), muy corregidoy aumentadocon las vidas
de los hermanos,hijos y nietosde Luis XVI, y también la Gramá-
tica italiana, de Bordas, espurgadade las principalesequivoca-
ciones y omisiones de su autor. Llevo ya muy adelantadala
reimpresión del Diccionario latino-español, en que he rehecho
por entero las 30 páginas primeras, y retocado algo las otras
que ya eran verdaderamenteuna obra nueva formada sobre la
de Valbuena.Este trabajo, largo y fastidioso, tardaráen quedar
concluido un par de meses.Estoy al mismo tiempo dando a la
estampaen dos tomos en 129 de más de 450 páginascadauno
El moro expósito, la Florinda y varias poesíassueltas de Don
Angel Saavedra,inédito todo, y seguramentelo mejor de nues-
tro parnasomoderno. Por descontadoes lo primero que entre
nosotrosse escribe,libre de los grillos de la escuelaclásica1,

SeguirádespuésEl arte de traducir del francés por Capmany
con muchos aumentosy correccionesde Galiano, y más tarde
la reimpresión de mi Gramática, de la que no me quedan ya
más que200 ejemplares, pues en España, y en las nuevas repú-
blicas de ultramarse ha despachadocon unaprestezaque nunca
pude prometerme.Llegarán de consiguientemuy a tiempo las
observacionesque V. me anuncia,y más por sermeel voto de
Y. de gran pesoen esta materia.Piensoemprenderestarevisión
en Valencia, a donde me propongo pasaren la primaverapró-
xima, ya que los negociosde Españavan tomandoun sesgoque
abrirá en brevela puertaa todos los emigrados;ademásde que
yo estoy comprendido,sin haber merecido ciertamentetal pre-
dilección, en el decreto de S. M. del 23 de octubre, queamnis-
tía a 31 diputados2, Durantemi visita a aquelpaís,veré donde

(1) Subrayadoen el original.
(2) Salvá que había sido traductor de El Contrato Social y columnista

de La Aurora Patriótica Mallorquina, y que más tarde, en 1820, una vez resta-
blecidala Constitución de Cádiz, es designadoregidor y luego diputado~ante las
Cortesde las que llega a ser Secretario—en 1822— tiene que abandonarEspaña
—como Alcalá Galiano, Espronceda,José Joaquín de Mora, Blanco White y
tantos otros— exilados por el gobierno absolutista de Fernando VII. Después
de pasar10 años en Londres le es permitido, por decreto real, volver a su
patria. No obstante,como lo manifiestaen la carta a Bello del 17 de enero de
1834, Salvá edita una respuestaal gobierno españolen la que se niega a hacer
uso~de la gracia del decreto de amnistíahasta tanto ella no se extienda a todos
sus compañerosde exilio. A pesarde que el gobierno atendió positivamentela
proposición del valenciano, éste no hizo efectivo su regreso hasta 1835.

22



Epistolario

convienemásimprimir el Caurray, que voy a mandara un abo-
gado inteligente,amigo mío, para que principie a traducir esta
obra, concordarlay completarlasegún Y. desea. No pierda Y.
de vistael encargarmela impresiónde los libros que eseGobier-
no señalepara las escuelas,en la inteligenciade queno quedara
descontento ni de la ejecución, ni de los precios.

Olvidaba hablar de otras dos especulaciones importantes
quetengo en el telar. Es la una, Diccionario de la lengua cas-
tellana de D. Joaquínde Villanueva, aumentandocon los apun-
tes que estoy haciendoañoshace,y con las voces corrientesen
tre las personasdoctasde las nuevas repúblicasque debenmi-
rarse por lo menos como otros tantos provincialismos; y una
Colecciónde ClásicosLatinos con notas parael uso de nuestras
escuelas.El Diccionario será vez y media como el de la Aca-
demia,aunquesu volumen no excederáde seguroel tamañodel
49 francés;y las Selectascompondrándos tomos en 129 francés,
el uno para las primerasclasesde latinidad, y el otro para las
últimas,o seade sintaxis figuraday retórica. Si Y. puedetomar-
se la molestiade formar una lista de las vocesamericanas,seña-
lando con las abreviaturasCol., Chil., Guat., Me/., Per., y las que
pertenecenpéculiarmentea algunas de las nuevas repúblicas,
y con la Amer. las que soncomunesa todaso a una gran parte
de ellas; servirá, para rectificar las que me han prometido de
Méjico y otras que por acá he adquirido. Bastauna referencia
en las que seansinónimasde otras castellanas,y en las que no
lo sean,habrá que añadir su definición.

Me es imposible ser más largo, pues no pensabaescribir
tan pronto; pero habiéndome hecho saber el señor Barsa que
iba a enviar hoy una carta a Burdeos en que incluiría esta,
esperandoque alcanzaraaún el paqueteque va a salir de allí
para Valparaíso; no he querido perder esta buenaocasión de
avisar a V. el recibo de la suya, y el estadode mis trabajosy
proyectosliterarios.

Deseo a Y. la mejor salud, su afectísimoamigo y servidor

VicenteSalvó
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De JOSEJOAQUIN OLMEDO

Recomiendaa un grupo de estudiantesque se tras-
ladan a Santiagoy solicita las Obrasde Juan Egaña.*

Guayaquil,26 de diciembrede 1833

Sr. D. AndrésBello

Mi querido compadrey amigo:

Conociendode cuantosplaceresme privo por nuestrainco-
municación,no por eso venzo las dificultades que se presentan
aquípara escribira V. con la frecuenciaque exigíanuestraamis-
tad. Ahora mismono escribieraa Y. si no tuviera el mayor inte-
rés en hacerleuna recomendacióna favor de unosjóvenes con
quienestengo muchasy muy estrechasrelaciones. Teniéndome
a la capa en la borrasca,que sufre al presenteeste país1, no
hay ánimo, ni humor de escribir, y mucho menos de escribir a
un amigo como y. para lo cual es indispensableocio y reposo.

Los jóvenes de que he hablado antes, son Matías Alzúa,
con sus hermanosmenores Liberato y Domingo, y Teodoro
Luzarragaqueva a unirsecon su hermanoManuelque se halla
en la pensióndel Sr. Zegers: todos cuatro recomendadosal Sr.
Lesica de Valparaíso,por cuyo conducto serán puestos en el
mismo establecimiento.El primero de estos jóvenes, Matías
Alzúa ha estudiadolos primeros elementosde la ilustración; es
decir, lenguas,y principios de matemáticas;se inclina a la pro-
fesión de abogado,y va a Chile con el objeto de estudiar el
Derecho.Hará sus estudiosen el instituto; y dirigiendo V. ese
establecimientonada nos deja que desear, y nada tengo que
decirle. Las esperanzasdel joven, las de sus padres,y las mías
seráncumplidas.

Por lo que hacea los demás,seráncolocadosen la pensión
del Sr. Zegers,y esperode la amistadde Y. que tomarápor ellos
el mismo interés como si fuesenmis hijos. El favor de Y. debe
extendersea examinarpersonalmentelas ventajaso desventajas

(*) Fotografía del original.
(1) Había estallado en Guayaquil una revolución en contra del gobierno

del general Juan JoséFlores acaudilladapor el liberal Vicente Rocafuerte que
regresabade un recorrido por Europa y Norteamérica.Finalmente Flores tomó
Guayaquil y Rocafuerteestableciósu gobierno en Puná.
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de esa casa de educación, y la bondado vicios del sistemaque
aquí sehayaadoptado.Con la mayorsatisfacciónhe sabidoque
Y. es uno de los individuos de la comisión que se ha formado
por los Padresde familias para invigilar sobrelos progresosde
ese establecimientoy fomentarlo,y con estemotivo, nadie como
Y. estáen actitud de llenar todos los objetosde esta recomen-
dación. Parasatisfacerlos deseosde susPadresy los míosquisie-
ra que Y. se molestaseen darnosuna idea de esa casa,y de
asegurarnosque admite este encargo con buenavoluntad.

Si yo tuviese hijos en estado de ir allá, aprovecharíaesta
oportunidad; pero el único varón va a cumplir dos años,y no
es posible separarnosde la Virginia.

A mi amadacomadritamil afectuosasmemorias:y mil cari-
ños a los chicos. Uno muy especiala mi Andrés.

Si yo le dijera a Y. la vida que paso,qué sermónme espe-
raba:peroya no puedovivir de otro modo,y la perezase me ha
hecho connatural.A Dios, amigo y compadre,hastaotra ocasión.

Su más afectuosoy sincero amigo.
J. J. Olmedo

Memorias al amigo Egaña. En mi anterior encarguéa V. le
dijera me mandasela colecciónde las Obras de su padre que
se imprimieron en Europa, especialmentelas poéticas. Y. .. ni
contestación.

De VICENTE SALVA
Complementasu carta anterior, del 2 de diciembre

sobrela distribucion de libros enAmerica.

17 de enerode 1834

Mi apreciableamigo y dueño:

Sólo se me ofrece añadir a mi anterior del 2 de diciembre,
de queprecedecopia, que los SS. Iglesiasy Milá de la Roca me
han escrito para entablarel negocio de libros; que ya les he
expedidouna caja, y que las demásirán siguiendopor los pri-
meros buques que salganpara Valparaíso. Renuevo a V. mi

(*) Fotografía del original.
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gratitud por habermepuesto en correspondenciacon estosseño-
res, y espero me lo avisará V., si conviniere advertirme algo
tocantea estepunto.

Pocosdíashaceme ha llegado la esquelitade Y. del 16 [de]
septiembre,y quedo enteradode que me remitirá probablemente
por el Filántropo 1 los $ 415.2, líquido productode mis dos cajo-
nes de libros.

Acompañoun ejemplar de la respuestaque he dado al Go-
bierno español,cuandome ha comunicadola amnistía2~ De sus
resultasse me negaríaerpasaportepara volver a España,si los
negociospolíticos no fuesentomandoallá a toda prisaun aspec-
to favorablea la libertad. Por mí no hay inconvenienteen que
todo el mundo la conozca,ni en que salgaen los diarios de esa
capital, en el casoque su publicaciónno se opongaal plan que
siguensus redactores.

Queda de Y. affmo. amigo y atto. servidor. Q.B.S.M.

VicenteSalvé

A JAVIERACARRERA

Sobreel cultivo de las dalias. *

San Miguel
Santiago,4 de marzo de 1834

Mi señoraDoñaJavieraCarrera:

Muy señoramía de todomi respetoy cariño:

He encontradoen mis libros menosde lo que yo es-

perabaacercadel cultivo de las Dalias. Todo sereduce
al extractoinclusoquemetemo seráde pocautilidadpa-
ra el objeto que Ud. sepropone.

El secretariodel cónsui de Francia,que, como Ud.
sabe,es inteligenteen materiade plantas,me dice que

(1) El subrayadoes de Salvá.
(2) Y. nota a la cartadel 2 de diciembre de 1833.
(*) Cotejadopor la Comisión Editora. En: Revistade Artes y Letras, t. II,

Santiago, 1884.
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la Dalianecesitade riego constante,pero con la precau-
ción de no dardemasiadahumedada las raícesde la tie-
rra durantelas heladas,que la planta da bellasflores al
principio y fin del verano,pero que durantelos grandes
caloreslos botonesagitany apenasabren. En Valparaí-
so hay actualmente,segúnme han informado,hermosos
cuadros de Dalias, lo que manifiestaque este vegetal
prosperaen una atmósferahúmeda.

Todoeso,dirá Ud., no valía la penade tomarla plu-
ma. Es verdad,pero yo he queridoaprovecharmede este
pretextopara expresara Ud. de nuevo toda la gratitud
de que estoy penetradopor sus atencionesy favores y
todoel valor que doy al lugar queUd. seha servido con-
cedermeen su amistad.Jamásse borrarán de mi memo-
ria los agradablesdíasde SanMiguel y las pruebasama-
bles de la familia que adornaestabella mansión.Quiera
el cielo dara Ud. y a todos la felicidadde que esdigna.

Estos sonmis votos sinceros.
Mi mujer e hijos saludana Ud. afectuosamente.Sír-

vaseUd. recordarnuestrocariño a la SeñoritaDomitila
y al SeñorDon Santos,y créame su más agradecidoy
apasionadoservidor que B. S. P.

A. Bello

De JOAQUIN PRIETO y JOAQUIN TOCORNAL

Nombramientode Oficial Mayor del Departamento
de RelacionesExteriores.*

Santiago,30 de junio de 1834
A don Andrés Bello

Hallándose vacante el empleode Oficial Mayor del Depar-

tamentode RelacionesExteriores,y concurriendoen don Andrés

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, Vida de don AndrésBello, p. 362.
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Bello, Oficial Mayor Auxiliar del Ministerio de Hacienda, las
aptitudes y demás cualidadesque se requierenpara el mejor
desempeñode dicho empleo, vengo en conferírselo con el mismo
sueldo de dos mil pesosanualesque actualmentegoza1•

Refréndese,y tómese razón de este decreto,que le servirá
de suficientetítulo.

Prieto
Joaquín Tocornal

De JUAN GARCIADEL RIO

Describe su situación personal despuésde los suce-
sosdel Ecuador.Recomiendaenvíea un librero e/empla-
res del Derechode gentes.

Piura, 10 de noviembrede [18]34

Señor Don Andrés Bello

Mi muy querido amigo:

La facción que levantó en el Ecuador el estandarte de la
rebelión, triunfó al fin en Quito de las fuerzasdel Gobierno; y
yo, despuésde haber sostenidomi puesto hastael extremo de
encerrarmeen el cuartel, he podido, al cabo de algún tiempo,
y corriendo mil peligros, llegar sano y salvo a esta ciudad, de
dondeme propongopasara Lima dentro de pocos días.Saquea-
do, perseguido,y pobre como Job, me queda el consuelo de
habercumplido con mi deber,de no tener cosaalgunaque re-
procharme;y me quedatambién la experienciapara no mezclar-
me nuncamás en negociospolíticos, sino dedicarmea buscaren
otra carreramediosde subsistencia.DesdeLima, dondepienso
residir algún tiempo, tendré el gusto de volver a escribir a Y.:
entretanto,me pareceocioso,conociéndomeV. y sabiendocuán-
to le estimo, el que le brinde mis servicios y mi poco valer allí.

(1) “Bello continuó desempeñandoeste cargo hasta el 26 de octubre de
1852, y dando en ese largo período de tiempo las pruebasmás ejemplaresde
exactitud, de laboriosidady de sabiduría”. En: Miguel Luis Amunátegui, op.cit.,
p. 362.

(*) Fotografíadel original.
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Un paisanomío residenteen esta ciudad, el Sr. Don Juan
ManuelGrau, deseatenerla obra que publicó V. en Chile sobre
derechode gentes; pero en vez de mandarleun ejemplar, me
parecepreferible que si tiene V. algunos disponibles, le envíe
25 6 30 consignadosa él para su venta: Grau es negociante,y
bello sujeto, aunqueno sea tan Bello como Y. Como yo perdí
en Quito el ejemplarde su obra, con que quiso Y. favorecerme,
le estimaríaque me hicieseel gusto de enviarmeotro a Lima, a
menos que Y. haya colocado en aquella capital algunos tomos
para su enajenación,en cuyo caso me proporcionaréahí el que
deseo.

Si estáahí el amigo Irisarri, sfrvaseY. saludarlemuy afec-
tuosamentede mi parte,y tambiéna toda su familia. DígaleY.
queno le escribohoy porque me avisanque el barco que sale
de Paita para Valparaísose va esta tarde, y no tengo tiempo
para más.

Mil expresionesa Mrs. Bello y a los niños, juntamentecon
los demásamigos que tengo en esa.

SeaY. feliz mi querido compañero;y creaque es todosuyo.

J. García del Río

Al Sr. Dn. AndrésBello
Santiagode Chile

A PEDROGUAL

Recomiendaun ciudadanochileno queviaja a Bogo-
tá para arreglar una herencia. *

Santiago,21 de enerode 1835

Señordon PedroGual

Estimadopaisanoy amigo:

Aunquehacetanto tiempo que no nos comunicamos
por cartas,me lisonjeo de que veráUd. con gusto la le-

(*) En: Boletín de la Academia Nacional de la Historia, t. XIII, N9 51,
Caracas,julio-septiembre, 1930, p. 297-298.
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tra de un antiguocondiscípulo,compatriotay amigo, que
arrojadopor los vaivenesde la revolución al hemisferio
austral,recuerdatodavía con el más vivo placer las es-
cenas,sucesosy conexionesde la partemejorde su vida.

Tomo la pluma en favor de un respetableciudadano
chileno que sedirige a Bogotácon el objeto de reclamar
la herenciadel finado don Alejo Riojas, cura que fue de
Paipa,a nombresuyo y de los demásherederosab-intes-
tato. Si en la persecuciónde sus justos derechospudiera
Ud. serle útil con sus consejoso influenciaslo miraríayo
como un favor particular.

Si Ud. con estemotivo tuvieraque dirigirme algunos
renglones,esperomeinformará de su situación y del es-
tadode cosaspor esospaíses;objetosquenuncame han
sido ni me seránindiferentes.

MandeUd. a su affmo. paisanoy amigo.

A. Bello

De VICENTE SALVA

Detalla noticias de su labor editorial, *

París,7 de julio de 1835

Mi estimadoamigo y Señor Don Andrés:

Tuve el gusto de escribir a Ud. con fecha25 de febrero y
19 de abril del añopróximopasado,y no he logrado el derecibir
contestaciónde Ud; bien que tiempo haceestoy sin cartas de
ese país,pues la última que me ha llegado de los Sres.Iglesias
y Milá de la Roca, es del 8 de dicho mes de abril. Antes de
recibir las observacionesde Ud. sobre mi Gramática he tenido

(*) Fotografía de una copia manuscrita del original.
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que reimprimirla, porque ya no me quedabaningún ejemplar;
y para que Ud. me diga tambiénsuopinión sobrelas novedades
queahorahe introducidome tomo la libertad de mandárselapor
el Sr. D. Domingo Espiñeirajuntamentecon un catálogode al-
gunos libros españolesantiguos, restos todavía de mi estable-
cimiento de Londres. Estoy imprimiendo otro bastantecompleto
de los modernos,el cual cuidaréde hacerllegar a manosde Vd.
tan luego como esté publicado. Celebro haber tenido ocasión
de conoceral Sr. Espiííeiraen el corto período de su residencia
en París;pocoschilenoshabrá tan juiciososy tan amantesde la
prosperidady de las glorias patrias.Por esto le he invitado a que
vea de hacer que su Gobierno recobre un manuscrito que en
ningunaparte debe existir más que en su Biblioteca Nacional.
Debe hacermás y es publicar, para que todo el mundo la co-
nozca, la obra del P. Rosales 1, confiándola a manoshábiles que
la ilustren con notas de lo que hayandicho otros historiadores
fidedignos, y de lo que constapor los documentosque ahí se
conserven.Si pudiera Ud. encargarsede este trabajo, la repú-
blica de las letras adquiriríaun libro, no menos interesantepor
su lenguajey estilo, que por su conjunto y sucesoque refiere.
Yo no estoypor acáholgadocomo Ud. puedesuponer: aménde
la reimpresiónde la Biblia de Amat queme llevará a mal temer
todo este año, publico ahora el Arte de traducir de Capmany
con muchos aumentosde Galianoy míos,y un tratadode Maury
sobre la Versificacióny alocución, estudios sobrelas cuestiones
de prosodia, acento, cantidad, ritmo y metro. Es libro en mi
sentir tan lleno de novedadcomo falto de método,y no es posi-
ble dárselo sin rehacerlo por entero. Los pocos, poquísimos
ratos que me dejan libre estasatencionesy las de mi conciencia
los destino a ir preparandoun Compendiode GramáticaCaste-
llana para las escuelas,libro que es menesterformar de nuevo,
puesno me gustanlos que hastahoy han visto la luz pública,
ni mi Gramática puederecortarsede modo que sirva para los
principiantes.No me escaseeen lo sucesivo sus cartas, porque
si va a ocupacionesya ve Ud. que no debe cederlela palma en
estepunto, y lo dejo todo de tiempo en tiempo a un lado para

(1) Diego de Rosales.Religioso jesuita e historiadorespañol,n. en Madrid
en 1605 y m. en Santiago de Chile en 1677. Entró en la Orden en el noviciado
de Lima y pasó en las Misiones americanastodo el resto de su vida. Escribió
una vastay notabilísima Historia General del Reinode Chile (EnciclopediaUni-
versal Ilustrada Europea-Americana,Editorial Espasa-Calpe,Madrid, tomo Lii,
p. 340).
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lograr la satisfacción de conversar con Ud. No la conseguiré
sin embargo,si no lleva Ud. por su partela principal del diálogo.
Así lo esperade su buena amistad este su affmo. servidor y
amigo

Vicente Salvé

De JOAQUIN TOCORNAL

Le comunicael nombramientopara integrar una co-
misión que estudieel Código de Comercio españoldel
año 29. ~

Santiago, 20 de agosto de 1835

El Presidenteha expedido con esta fecha el decreto que
sigue:

“Reclamandoya el comercionacionalpor su progresivo au-
mento una reformaradical de las leyes que le rigen y conside-
rando en parte adaptablea nuestrasinstitucionesel código de
comerciopublicado en Españael año de 1829, vengo en nom-
brar como por el presentenombro una comisión compuestade
D. Andrés Bello, D. Pedro FranciscoLira, D. Alejandro Caid-
cleuch, D. FranciscoJavier Rosalesy D. SantiagoYngran para
que examinándolodetenidamenteme informen acerca de las
modificacionesque en su conceptodebanhacérselecon el fin
de someterloa la aprobaciónde la legislatura.Comuníquese”.

Al trascribirlo a Y. deboprevenirle que 5. E. esperade su
conocidocelo por el bien y engrandecimientodel país que ha-
ciendoun lugar entresus ocupacionesse servirá dar unaprefe-
rente atención a los importantestrabajos que se le confían y
de que se debenesperartan grandesbeneficios.

Dios guardea Y.

JoaquínTocornal

A Don Andrés Bello

(*) Fotografía del original.

32



Epistolario

A FRANCISCOGARCIA HUIDOBRO

Sobrela autoría de otro artículo de El Araucano.*

Bello a FranciscoGarcíaHuidobro

Santiago, 2 de octubre de 1835
Muy señormío:

SírvaseV. decirme si la exposiciónque apareceen
el artículo editorial de El Araucano núm. 262 1 ha sido
hechaliteralmente por V.

Quedade V. atentoseguro servidor Q. B. S. M.

A. Bello

A RAMON RENGIFO

Le pide informessobre un artículo aparecidoen El
Araucano.**

Santiago,2 de octubre de 1835

Sr. Don RamónRengifo

Muy señormío:

SírvaseV. informarme por qué conductose recibió
la autorizacióndel Sr. Director de la Biblioteca Nacional

(*) En: El Araucano, 11 de septiembrede 1835.
(1) Al final de la terceracolumna de la páginacuatro de El Araucanodel

11 de septiembre se lee la siguientenota a la cual se refiere Bello: “El artículo
que se puso en el último Araucanorelativo a la Biblioteca fue en conformidad
con un recado que se recibió del señordirectoi de este establecimiento.Después
le hemoshablado personalmente,y nos ha dicho “que lo que se expusoen su
nombre es inexacto; que de las obras mencionadaspor El Valdiviano las unas
existíanen la Biblioteca y las otras iban a ponerseal servicio del público, como
ya se ha hecho: y que se está formando un suplementoal catálogo, para colo-
car en él las que se escaparonpor inadvertencia”. Esta ha sido literalmente la
explicación que nos ha hecho, y nosotros (sin embargo, de no haber tenido en
aquel artículo más parte que el haber corregido las erratas de imprenta) nos
apresuramosa hacer esta reparación, con el placer que siempre hemosencon-
tado en ejecutar un acto de justicia. Tenemos a El Valdiviano por injusto y
precipitado en sus juicios, particularmente cuando estamos nosotros de por
medio; pero no le hemoscreido ni le creemoscapaz de decir una falsedad a
sabiendas”.

(**) En: El Araucano, Santiago de Chile, Octubre 9 de 1835, N9 266, p. 4.
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don FranciscoGarcía Huidobro para decir en su nom-
bre lo que apareceen la terceracolumnade la página4
del núm.261 de El Araucano,1 y silo queallí se expone
es o no conforme,a dichaautorización.

También ruego a V. se sirva decirme qué parte he
tenido yo en la redacción de aquel artículo de El
Araucano.

Quedade V. atentoseguroservidor Q. B. S. M.

A. Bello

(1) El texto al cual alude Bello es el siguiente: “Estamos autorizadospor
el señor Bibliotecario para anunciar al público, en contestacióna lo que ha
dicho El Valdiviano en su último número con relación a la Biblioteca Nacional,
que existen en ésta todas las obras que el periodista dice no haber encontrado;
que todas ellas están a disposición de las personasque quieran leerlas siempre
que las pidan por el índice que es lo primero que se presentaa los concurrentes
y el que facilita hallar sin dificultad la obra pedida”.

El periodista de El Valdiviano Federal responsabilizabaa Bello de la des-
aparición del Derecho de Gentes de Vattel que, al parecer, estabafuera de
circulación y ni siquiera podrá encontrarseen la Biblioteca Nacional (“Desde
que El Araucano anunció que por don Andrés Bello se trabajaba un tratado
sobre derecho de gentes,ya se deja ver que su objeto sería llevar a efecto la
prohibición del ilustre Batel [sic]. El Araucano del 4 de septiembre de 1831
asumió la defensa de Bello en los siguientes términos: “Para que el público
juzgue, vamos a exponer la parte que ha tenido don Andrés Bello en la prohi-
bición y desaparecimientode Vattel, que es de quien suponemosque se habla.
Lo primero que ha hechocon esteobjeto ha sido insertarvarios artículos suyos
y ajenos en El Araucano, sosteiiiendoque la censurade libros es más perjudi-
cial que útil, y que debe mirarsecomo de ningún valor la prohibición de mul-
titud de obras que sólo han sido vedadasporque sus doctrinas políticas no eran
conformes a las de la curia romana: entre estas obras, si no estamostrascor-
dados, se mencionó particularmenteel Derecho de Gentes de Vattel.

Otra cosa que ha debido contribuir mucho a hacer efectiva la prohibición,
es que, siendo don Andrés Bello uno de los encargadospara el examen de los
libros que se importan por la aduana,y habiéndoselepresentado,no una, sino
muchasfacturas y listas en que se hallaba comprendido el Derecho de Gentes
de aquel autor, no ha puesto nunca embarazo a su circulación.

Estos son los únicos medios de que se ha valido don Andrés Bello para
llevar a efecto la prohibición del ilustre vattel, y a ellos se debe sin duda su
desaparecimiento,que es tal, que se le encuentraen los estantesde casi todos
los hombresinstruidos de Santiago, y se avisa a menudosu venta en el Mercu-
rio de Valparaíso”.
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De FRANCISCOGARCIAHUIDOBRO

Respuestaa la anterior.

[2 de octubre de 1835]

FranciscoGarcía Huidobro a Bello

Muy señormío:

En contestacióna lo que Y. me dice en la de esta fecha,
declaro,quela exposiciónque apareceen el artículo editorial de
El Araucanonúm. 262 ha sido hechaliteralmentepor su atento
servidory amigo Q.B.S.M.

Francisco García Huidobro

De RAMONRENGIFO

Respuestaa la anterior. * *

Santiago,2 de octubrede 1835
Sr. D. AndrésBello

Contestoa su apreciable que antecede,diciendo: que por
conductode don Manuel José Gandarillasrecibí la autorización
paradeciranombredel señorDirector de la Biblioteca Nacional
lo quecontieneel pequeñoartículo de El Araucanonúm. 261 a
que V. se refiere: que dicho artículo fue redactadopor mí y
obtuvo la aprobacióndel señor Gandarillas por estar conforme
con la autorizacióno encargodel señorDirector de la Biblioteca,
lo cual me ha ratificado despuésmás de una ocasión.

Finalmenteconcluyo asegurandoque V. no ha tenido la más
pequeñaparte en el artículo de que me habla, pues recuerdo
muy bien que el día que se publicó estabaV. enfermo, y ni aun
vino a la imprentacomo de ordinario lo hace.

Deseoque estacontestacióny la veracidadde su contenido
llenen el objeto que Y. se propone,mientrasyo tengo el placer
de ofrecermesu atentoamigo y S. S. Q.B.S.M.

RamónRengifo

(*) En: El Araucano,loc. cit.
(**) En: El Araucano, loc. cit.
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De JUAN GARCIADEL RIO

Solicita su opinión sobre la posibilidad de emplearse
en Chile. *

Lima, 13 de febrero de 1836

Mi muy querido amigo:

No hace muchos días que tuve el gusto de escribir a V.
recomendándolea los Sres.Tchihatcheffy Browne, y ahoratomo
la pluma para practicarotro tanto en favor de mi másparticular
amigo el Sr. Don J. G. R.

Es el caso,mi querido, quetemo mucho que de resultasdel
estadode ruina en que quedaráestepaís despuésde la guerra
presente1y de los extraordinariosgastosque ella ha ocasionado
tarde el Gobierno en pagarmelo que me debe; de maneraque
cuandoesto llegue a verificarse, o venga a realizar muy poco
a causadel demérito los papelesde Estado,o me quedemuy
poco resto despuésde cubiertos los créditosque he tenido que
contraerpara atendera mis necesidades.En tal situación, no
siendoprobableque por mi calidad de extranjero2 se me con-
fiera aquí ningún destinopolítico que halagase,ni deseandoyo
tampoco entrar en semejantescomprometimientosque tan caro
me hancostadoen Colombia,deseoqueme aconsejeY. si puede
convenirmeel pasara Chile, dondela subsistenciaes mucho más
barata.Trasladadoa esepaís, subsistiríanlos mismos obstáculos
y las mismas razonespara no abrazar la carrerapolítica; y por
consiguiente,habría de dedicarmea escribir un periódico, o al
comercio. Tengo repugnanciaa lo primero, porquecreo que en
ningún país proporciona semejanteocupación medios de una
subsistenciaindependiente,y porque también ocasionacompro-
misos entre los diversos partidos que dividen nuestrasociedad.
De maneraque me quedala carreramercantil en que trabajar;
y para esto, pido consejo a la amistad o conocimientosde Y.

(*) Fotografía del original.
(1) La guerra entre chilenos y peruanosse había iniciado el 11 de no-

viembre de 1835. Chile, a los pocosmesesde haber capturadotres barcosperua-
nos en el puerto de El Callao, le había declaradola guerra a la Confederación
peruano-bolivianaestablecidapor Santa Cruz después de derrotar y fusilar a
Salaverry.Duró hastalos últimos días de enero de 1839 cuando el generalBul-
nes al frente de las fuerzasaijadas derrota a la Confederaciónen la batalla de
Yungay.

(2) Había nacido en Cartagena,Colombia.
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Confieso que no tengo yo los que se requierenpara estaclase
de especulaciones;pero creo que no me sería difícil adquirirlos
con alguna aplicacióny constancia.Dígame V. pues,si a pesar
de esto,y de mi falta de capital, no seráasequiblequecultivan-
do algunasrelacioneslogre cimentarmi crédito con recomenda-
ciones y con un buen comporte, de modo que puedatrabajar
con esperanzade progresar.Hábleme Y. con la franqueza que
debemediarentrenosotros;y en la inteligenciade que estepaís
no me conviene,y de que no hallo recursos,dígame V. si cree
queseráconvenienteme trasladea ese,y qué podréhaceren él.

Saludeafectuosamentea mi Sra. su esposa,a todoslos niños,
a todoslos amigosy suplicándolehagallegar la adjuntaa manos
de nuestroDon Antonio, me repito de Y.

Apasionadoamigo
J. García del Río

De FELIPE PARDOALIAGA

Le solicita informacionesacerca de la decisión del
gobiernode Chile sobre su extradiciónal Perú. *

Yalparaíso,4 de marzode 1836
Sr. Don AndrésBello

Mi apreciadoamigoy Sr.:

La falta de asuntosparanuestracorrespondencia,y el temor
de molestary distraera V. con cartasinsignificantes,no me han
permitido escribir a V. desdela última vez que tuve el gustode
verle. En el día, aunquepersonal,personalísimo,no carezcode
asunto,y me determino a dirigirme a Y., abusandotal vez de
la amistad con que me favorece.

Y. sabrá,como todos saben, que el general Salaverry~ me
dio algunos sueldos adelantadoscomo a Ministro cerca de la
corte de Madrid; y V. habrá supuesto, como deben haberlo
supuesto todos los que me conocen, que si el general Salaverry
tronaba, devolvería yo al primer espantajoque apareciesecomo
gobierno, el líquido que resultase deduciendo de las sumasque

(*) Fotografía del original.
(1) Felipe Santiago de Salaverryera, en aquel entonces,presidentedel Perú.
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he recibido las que he debido percibir en el tiempo que he ser-
vido. Esta deducciónno podía nuncadejar de hacerse,porque
yo no habíad~ser de peor condición que todos los empleados
a quienes el general Salaverry ha dado de comer.

Pero el partido del nuncabien ponderadogeneral Orbego-
~ 2, compuestode cuanto hay de abyecto,de inicuo y de estú-
pido bajo la atmósferaperuana,jamáspodía dar cabida a esta
idea de honradez,opuestaa todossushábitos, a todas sus incli-
naciones,a todos los sentimientosde sus corazones.No he extra-
ñado, pues que, según me lo escriben con fecha de ayer, esté
mi caramitad D. José de la Rivagüeroen comunicacióncon el
gobierno de estarepúblicasolicitandoque se me arraiguehasta
que rinda cuentasa Orbegoso.

Dando de barato que el generalSalaverryhaya sucumbido,
no creo que el gobierno de Chile puedaacoger favorablemente
una solicitud, tan extravaganteen mi concepto;porqueel arrai-
go no puedetener otro objeto que el de sometermea algún
tribunal; y no puedeser a los del Perú porqueno tienen juris-
dicción sobre mí, hallándomeen país extranjero, ni puede ser
a los de Chile porque no son competentesen negociosciviles
del Perú.

Sealo que fuerede estaopinión particular,el objeto de esta
carta es suplicara V. que, confiando en la más religiosa reserva
de mi parte, se digne decirme lo que ha ocurrido hasta ahora
sobre este particular, y lo que el gobierno piensa hacer. La
importancia de un asunto en que se quiere comprometermi
honor, queeslo que más estimoen estemundo, serviráde excusa
al exceso de libertad que me tomo al dirigir a Y. esta pretensión.

Ruegoa Y. se digne ponermea los pies de la Sra., saludar
a D. Carlos y al Sr. Portales,y creerme siempresu apasionado
amigo y atento servidor,

Q.B.S.M.
Felipe Pardo

Me parece oportuno advertir a Y. que la reserva que yo
encargoal principio de estacartano es por mí, sino por Y., que
tal vez no querrá que se sepa que le hago súplicas de esta
naturaleza.

(2) Orbegosoocupabadesdediciembre de 1833 el cargode presidentepro-
visional del Perú que le fue usurpadopor Salaverry, quien el 25 de febrero de
1835 se prociamó dictador.
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No quiero cerrar sin decirle algo sobre asuntos públicos.
Una carta escrita por Larred al vice-cónsul americanode este
puerto, dice que el 26 de enero fue completamentederrotado
el general Salaverry a las inmediaciones de Arequipa. Aunque
creo muy natural la destrucción de nuestro partido, me parece
falsa esanoticia, porqueun primo mío, Mr. Brown, queha veni-
do en la Rover, con la carta susodicha,tiene otra de Islay de 2
de febrero, en la que le dicen que no ha habido acción. La
fechaen que Larred fija la derrotaes 26 de enero. 7 días des-
puésno se podíaignorar en Islay un sucesode estaimportancia.

Brown me agregatambiénque la noticia de Lamedes ori-
ginada de una equivocación general que se padeció en Lima,
con la que llevó el AmadusCarolina, que llegó de Islay al Callao
el día 8 de febrero.

La correspondenciade este buque decía que el general
Valle y el coronel Montoya, arrestadosen Islay de orden del
general Salaverry, habían sido tomados por las fuerzas de la
opinión pública, es decir, por los montonerosde Santa Cruz ~.

En los primerosmomentosse tradujoestehechopor una victoria,
cuyo primer trofeo habíansido dos jefes.

De JUAN GARCIA DEL RIO

Opina sobrelas relacionespolíticasentrePerú y Chi-
le y da noticias de su familia. *

Lima, 29 de noviembrede [18]36
Sr. Don Andrés Bello

Mi querido amigo:

Aunque recargadísimode quehaceres,tomo la pluma gus-

tosopara contestarsu estimadacartafecha13 de octubreúltimo,
(3) El general Andrés de Santa Cruz, quien había participado en la ba-

talla de Pichincha, fue luego jefe del Estado Mayor de la División Peruanay
como tal se distinguió en la batalla de Junín. En junio de 1826, Bolívar lo
designópresidentedel Consejo de Gobierno dei Perú y fue más tarde, en junio
de 1827, derrotado en eleccionespor La Mar. En 1829 asumió la presidencia
de Bolivia. Ejerció un gobierno dictatorial e invadió el Perú con el fin de ins-
taurar una Confederaciónde bolivianos y peruanosque implantó de hecho al
derrotar a Salaverry —a quien fusiló— en la batalla de Socabaya el 7 de
febrero de 1836.

(*) Fotografía del original.
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y manifestarleque siempreme serágrato cultivar corresponden-
cia con tan antiguoy buen amigo como V. Lo sensibleseráque
no podrésertan largo en mis cartascomo quisiera,porquedes-
graciadamenteno estoy (y a Y. le sucederáotro tanto) ocioso,
como en los tiemposde la Biblioteca y suRepertorio.

Y. me conoce, y sabe que no tengo más que una opinión
en todo. La mía sobreel origen y la naturalezade las malhada-
das desavenenciasentre este y ese Gobierno está consignada
en documentospúblicos. Pero a mayor abundamientodiré a Y.
con toda franquezaqueme pareceque la conductadel Gobier-
no de Chile desdeel hecho del Aquiles’ acá es, no sólo atroz,
sino torpe e inicua al mismo tiempo. SiendoY. uno de los prin-
cipales agentesde esa administración,tal vez no habría dicho
tanto por consideracióna V. mismo, a no haber sido provocado
por lo que me dice en su carta. Las personassensatase impar-
cialesharán justicia a nuestraconductarespectiva;y no siendo
de presumir que nos convenzamosel uno al otro, vale más
aguardaraquel fallo sin hablar más sobre el particular. Entre-
tanto, me consuelala esperanzade que no han de poderYms.
aunquequieran, hostilizamos mucho tiempo; y que la guerra
terminarápronto.

Pasandoa cosasmenos desagradables,agradezcoa Y. cor-
dialmente el interés que toma en mi suerte,y la buenadisposi-
ción que manifestó a segundarmis anterioresproyectos;de los
que,a Dios gracias,es inútil hablarpor ahora.En justa corres-
pondencia (y entendiéndoseque mi indicación no procede de
las circunstanciaspolíticas del día, y que no puedeser mi áni-
mo ofenderen lo más mínimo la delicadezade Y.), le manifes-
taré quehe habladolargamentecon el GeneralSanta Cruz sobre
V. y que él celebrarácontribuir a la mejora de su suerte, si
acasoencuentraV. que le convieneahora,o más adelante,cam-
biar de domicilio. Estoy autorizadopara asegurara Y. que sería
muy bien acogido y considerado;repitiendo que esto no tiene
que ver con las desavenenciasdel día, ni debe reputarsecomo
injurioso a Y. Su origen es más noble, como que se halla en el
distinguido mérito de V. y en la amistad que le profeso.

Yo no estoy menos aburrido de política que V. ni menos
deseosode unavida oscura e independiente.Pero el destinonos

(1) El Aquiles era un buque de guerra que fue enviado —junto con el
Colocolo— al puerto de El Callao por el gobierno de Chile con el fin de cap-
turar a unos barcosperuanos.Una vez que Victorino Garrido al mando de los
chilenosfinalizó con éxito el plan, Chile declaró la guerra al Perú.
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es igualmenteadverso.Espero,sin embargo,dentro de dos años
poderrealizarmi deseode no mezclarmemás en negociospolí-
ticos; y ojalá no me engañeen esta ocasión, como en otras
anteriores.

Julio sigue en Inglaterra;pero no tardaráen venir por acá.
Otro chico me dio el cielo; el cual también se halla ausente,
pero próximo a unirse conmigo.Dos son mucho más llevaderos
que los sietey ocho queY. sostiene;y si a mí me pesanaquellos,
fácil es concedera Y. toda la compasiónque por éstos merece.

El Sr. Ramírez me envió la carta de Y. en los momentos
de marcharse;y por esta razón no me fue posible atenderle;
como tampocoal Sr. Sanfuentespor no haberestadosino horas
en esta capital.

Salude a Madame Bello y a los niños; y me repito de V.
affmo. de corazón.

García del Río

Somos 16 de diciembre y abro mi carta pararecomendara V.
del modo más estrechoque permita nuestraantigua y buena
amistad al Sr. Buchet-Martigny, Encargadode Negocios de
Francia,y sujetoestimabilísimo.

De DIEGO PORTALES

Le comunicael nombramientopara integrar la co-
misión sobre reclamosdepresas.*

Santiago,25 de diciembrede 1836

El justo conceptoque tieneel Presidentede las lucese inte-
gridad de Y. le ha movido a darle lugar en la comisión sobre
reclamosde presas1 creadapor el decretode que le acompaño
copia.

El conocidocelo de V. por el servicio público haceesperar
a 5. E. queaceptarágustosoeste importanteencargo.

Dios guardea V.
Diego Portales

SeñorDon Andrés Bello

(*) Fotografía del original.
(1) La comisión tenía por objeto evaluar la supuestailegitimidad de al-

gunaspresasque hizo la escuadrachilena a los EstadosUnidos durantela gue-
rra de independencia,con el fin de procedera una transacciónequitativa entre
ambos gobiernos.
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De JOAQUIN PRIETO y DIEGO PORTALES

Nombramientopara formar parte de la comisiónso-
bre reclamosde presas.*

Santiago,26 de diciembre de 1836

Por cuantola justicia y el honor de estaRepública se inte-
resaen el pronto despachode los reclamospendientesentreeste
Gobierno y el de los Estados Unidos de América por alegada
ilegitimidad de algunaspresasque hizo la EscuadraChilena du-
rantela guerra de la independencia,y por otros perjuicios dima-
nados de supuestasilegalidadesen la administraciónde justicia;

Deseosode que se efectúeuna transacciónequitativa entre
los dos gobiernos sobre dichos reclamos, por un medio más
explícito que el de las comunicacionesdiplomáticaspor escrito
y que tengaal mismo tiempo las necesariasgarantíasde impar-
cialidad e inteligencia,he venido en acordary decreto:

1~ Se estableceráuna comisión compuestade tres indi-
viduos para el exameny despachode ios expresadosreclamos.

29 Esta comisión se entenderádirectamenteo por el inter-
medio de cualquiera de sus miembros con el Encargado de
Negociosde los EstadosUnidos o con cualquiera otra persona
que le representeo haga sus veces.

39 Luego que la comisión haya formado su juicio sobre
la justicia de cadareclamo,y sobreel valor de la indemnización
competentes,si hubieselugar a algunas,lo comunicaráal Gobier-
no, para con su aprobación,procedera lo demásque convenga.

49 Esta comisión se compondrádel SenadorDon Pedro
Ovalle y Landa, de Don JoaquínCampino,y del Oficial Mayor
de RelacionesExteriores Don Andrés Bello.

59 Comuníquesepor el Ministerio de RelacionesExterio-
res al Encargadode Negociosde los EstadosUnidos de América
y a los comisariosnombrados.

Diego Portales
[Joaquín] Prieto

Está conforme
Andrés Bello

(*) Fotografíadel original.
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De MANUEL BLANCO ENCALADA

Refiere la entrevista con José Joaquín de Mora a
bordo de la fragata Blonde. *

Corbeta Valparaíso frente al Callao,
enerode 1837

Señor don Andrés Bello

Mi buen amigo y compadrequerido:

Quiero poneren conocimientode Ud. todos los pormenores
de mi entrevistacon Mora a bordo de la Blonde para que con
su ilustrado juicio valorice su importancia, dejandoa éste y a
la cordial y franca amistad que me dispensaUd. el cuidado de
salvarme de la nota infidente, teniendo siempre presenteque
se ha hablado,aunquea nombrede SantaCruz, como caballero
a caballero,como Mora a Blanco; a lo menosse ha queridoper-
suadirmede éstey yo debo conformarmecon el precio que ellos
le hanpuesto.A los pocos días de mi llegadaa estefondeadero
recibí una afectuosacarta de Mora, recordándomeel cariño,
aprecio y constanteamistad que me había profesado,como a
toda mi familia, y manifestándome como uno de sus mejores
placeresel poder abrazarle,lo que podría tener lugar en un
encuentroa bordo de la Blonde, si yo tenía a bien avisarle con
anticipaciónel día y hora que estaríaen ella. Le contestéen
los mismos términos de su carta con pequeñasdiferencias, di-
ciéndole que el comodoroMason debía irse para Pisco al día
siguiente;pero que a su vuelta por mi parteno tenía embarazo
en complacerle,y tendríayo el mismo gusto de verle después
de algunos años.Volvió la Blonde el 7, y ayer de mañaname
escribe otra carta anunciándomeque al día siguiente,a las 11
de la mañana,estaríaa bordo de la fragata.A estahoraci como-
doro me mandósu falúapara llevarme.

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. En: Enrique Villamil Concha,Vida
de don Manuel Blanco Encalada,Santiago, 1919, p. 202-206.
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Ud. no ignora el cariño y amistad que hemos tenido por
estehombre; pero debo asegurarque no era éste el móvil que
me hizo aceptarel convite, como Ud. debe suponerlo,así como
yo tambiénme persuadoque estepaso político de Santa Cruz
era cubierto con los afectos de la amistad. Los resultadoshan
satisfechomis esperanzasanticipadas.En mis manos hanpuesto
el gran secreto, o diré más bien, confesióndel crimen, y con
cuya posesiónse les puedearrancarel alma, Orbegosoy Mora,
he aquí los culpablesque me presentan.La inocencia,ignoran-
cia de Santa Cruz en semejanteinfamia, se me protesta. La
indignaciónque produjo en su alma la primera noticia quereci-
bió de la expediciónde Freire, dada en presenciade muchos
que se me nombranpor el mismo imbécil, asquerosocriminal.
La resolución repentinade retroceder al Cuzco temiendo con
justicia los compromisosque ella debía atraerlecon Chile, de
quienes temió y miró como necesaria consecuenciala guerra.
De todo cuanto conducea manifestar los sentimientospacíficos
del Protectory su benévoladisposiciónhacia Chile se trató de
presentarmepruebas.El deseode evitar la guerraes vehemen-
tísimo, y si en mi carta a Portalesantesde esta entrevistadecía
que creía que pasaríanpor todas las proposiciones, menos el

honor, ahora repito que puedo asegurarlo.Vaya esta muestra
(se me ha dicho). Pasaremospor no tenermás quetres goletas
para el contrabando,y si tenemosun buque más, autorizamos
a Uds. para quemarlodonde se encuentre.Se me fijó que un
comisionadoinglés que debía marcharcon 300.000 pesos para
unafragata,que no marcharía;en fin agótenselos entendimien-
tos en busca de garantías,menos el honor. Se me habló de
Orbegosocomo de un hombre inmundo y detestableque les
habíahechomucho mal. Se me pintó con coloresbastantecier-
tos el cuadro que presentaríaeste país (es decir el estadodel
norte), si SantaCruzlo abandonase.En fin, nuestraconversación
fue muy interesanteen todos respectos,y todo cuanto llevó de
mí fue mi deseopor la paz y que trabajaría por ella cuando
Chile fuese satisfechoy asegurado.Me significó deseode que
pudieraencontrarmecon SantaCruz por un cuartode horamuy
caballero, muy franco, dignos, el uno del otro, fueron sus expre-
siones; también de que fuese autorizadopara entendermecon
él, y estoy cierto de que, si el Gobierno quierehacer la paz,
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con sólo mandarmeuna instruccióny sin ningún carácterdiplo-
mático, puedo mandarle las basesel día que quiera, concluidas
en muy corto tiempo y sin gastar una cuartilla de papel en
comunicaciones.

Ahora le pregunto a Ud. ¿quéinfiere Ud. de todo esto?
ContéstemeUd. Yo infiero que Santa Cruz, conociendomi ca-
rácter, ha creído que procediendoconmigo de un modo franco
y caballeroso,arrastraráhacia él mi estimacióny encontraráen
mí un apoyo para la paz.

Meditar mucho,mi querido compadre,en la conclusión de
la cuestión.Pongamosen balanzalos bienesy males reales in-
mediatos,los temoresy esperanzasfuturaspara decidir. Yo con-
fieso que con la perspectiva de satisfacción,reparacionesde
gastos,arreglo de empréstitoy garantíasque ofrecen, artículos
quecreíamosque se ensanchasenla mayorparte,y por otro los
asuntos del Ecuador, Gamarra, etc., etc., me inclino a la paz
con las condicionesexpresadas,antes de aventurarnosa una
guerra que nos demandaráinmensossacrificios y largo tiempo.
Pero suplico a Ud. guarde mi opinión, porqueen el puesto en
que me hallo, por justa y arreglada que sea, pudiera interpre-
tarse como un pronto cansancioo fastidio de mi actual vida
por los que no me conocenbien. Añadiré sí que sólo, sin más
ocupaciónque el pensamiento,la presentecuestiónabsorbetodo
mi ser, que en esa constantecalma, sin aguijón extraño,la dis-
cuto diariamenteyo mismo, siendo mi cabezala única sala de
sesiones.

Basta,mi querido amigo, no quiero cargarmás la sobrecar-
gada atenciónde Ud. ni abusarde su bondad; pido sí que me
contestefrancamenteque me apruebao no mis pasos,conducta
y opiniones,segurode que será el modomás cierto de que pue-
da vanagloriarmede teneren Ud. un amigo tal como mis sen-
timientos por Ud. lo reclamany estos son de todo corazónsin-
ceros,tiernos y francospor la vida de su

Manuel Blanco Encalada
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A JUAN JOSEFLORES

Sobre la cooperaciónde Ecuador con Chile en la
guerra contra Perú. *

Santiago,9 1 de enero de 1837

Excmo. Sr. Gral.
JuanJoséFlores

Mi estimadoGeneral:

Tiempo haceque2 contestéla única de V. en que se

sirvió darmepruebasde ~ su favorable conceptocon una
bondadqueme~penetróen la másviva gratitud.Ahora~
que entiendova a escribira V. el Presidenteme apro-
vechode estaocasiónpara6 dirigirle unos renglones~‘.

Yo he tenidomuchasatisfacciónal percibir~ conmo-
tivo de la ~ presenteguerra, la opinión de que V. goza
en estepaísj~. Si se verificase la cooperacióndel Ecua-
dor11, y se tratasede combinar una expedicióncontrael
Perú,escasisegurode que todos12 veríancon 13 el mayor

(*) Cotejada por la Comisión Editora. De un borrador manuscrito.
(1) Tachado: “12”
(2) id. “escribía a Vd. en contestaciónuna suya,”
(3) id. “una bondad”
(4) id. “ha penetrado”
(5) id. “aprovecho la ocasión de escribir”
(6) id. “reiterarle”
(7) El principio del párrafo siguientees como sigue: “Vd. podría”
(8) Tachado: “que cuando la”
(9) id. “ocurrencia de”

(10) id. “se ha contado (no sé si con fundamentos)sobre la coo-
peracióndel Ecuador;y la idea que ha ocurrido se ha pre-
sentado naturalmentela idea de que, tal”. Aparecentacha-
dos dentro del párrafo suprimido: “la idea que ha ocurrido”,
“la idea de que”.

(11) id. “llamada al margen”
(12) id. “los chilenos”
(13) íd. “la más”
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gusto y 14 confianza~ la dirección16 de ella en manos
de V. 17 Por lo quehaceal gobierno,creo18 que llegado
este casolO no vacilaría en ofrecer a V. el mando en
jefe 2O~ v~sabetodo lo que puede en 21 los americanos
el espíritu de nacionalidad,y 22 este sentimiento no es
ciertamentedébil en Chile 23; por consiguiente sabrá
apreciar24 en su verdadero valor esta delicada con-
fianza25

Yo miro la coyunturapresentecomo de una inmensa
importanciaparalos destinosde la América. Los ojos de
esta parte del mundo26 mi amado general, se fijan en
y.27

No tengo tiempo para extendermemás28; reitero a
V. 29 la expresiónsincerade la 30 estimacióny respetocon
que tengo el honor de ser

[S. M. A. y S. S.

AndrésBello]

“la más completa”
“en manos de Vd.”
“el mando”
“creo que este es un po
“que su opinión es casi decidida sobre
“le ofreceríana Ud. la direc. y mando
“Si y.”
“el espi”

Tachado:
id.
id.
id.
id.
íd.
íd.
id.
id. “este ciertamenteque no”
id. “y sin embargo”
id. “todos”

El principio~del párrafo siguiente: “He teni”. Otro principio de pá-
rrafo tachado: “He tratado el Sr. Cnel. González, aunque” (tres pa-
labras ilegibles). Otro principio de párrafo tachado: “Aquí
según se nos asegura, hace grandes preparativos para tomar parte
en la guerra”.

(27) El principio del nuevo párrafo: (ilegible) (quizá porque culpara Vd.
(26) Tachado: “en esta parte del mundo”.

el indio iluso de su bondad?).
(28) Tachado: “pero quizás”
(29) id.
(30) id.

(Notas de la Comisión Editora)

(14)
(15)
(16)
(17)
(18)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)
(25)

este punto”
ofrecían el m”.

“el honor”
“una mi más”
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De DIEGO PORTALES

Nombramientopara integrar una comísi4n que in-
vestiguelo acontecidoen Valparaíso con un bergantín
francés. *

Santiago,28 de enero de 1837

El Presidentese ha servido expedirconesta fechael decreto
que sigue:

“Aceptando el Gobierno la indicación que le ha hecho el
Sr. Buchet Martigny, comisionadoespecialde S. M. el Rey de
los franceses,de señalarlas personascon quienespueda entrar
en conferenciasacercade las reclamacionesque le ha encargado
hacersu Gobierno, a consecuenciade lo ocurrido en el puerto
de Valparaísocon el bergantínfrancésJoven Nelly; viene en
estableceruna comisión compuestadel oficial mayor del Minis-
tro de RelacionesExteriores,Don Andrés Bello, de Don Pedro
Nolasco Mena, y de Don Pedro Francisco Lira. El objeto de
estacomisión es entrar en conferenciascon el Sr. Buchet Mar-
tigny sobre el asunto expresado,oír sus proposicionesy trans-
mitirlas oportunamenteal Gobierno, agregandolas observacio-
nes que crea conducentesa ilustrar su juicio sobre la materia,
y a ponerle en aptitud de resolver con acierto lo más justo y
arreglado.

Comuníquesea los nombradosy al comisario del Gobierno
francés,despuésde recibida la aceptaciónde los primeros”.

Lo transcriboa Y. paralos fines indicados,esperandoel Go-
bierno de su patriotismoque V. se prestarágustosoa este ser-
vicio.

Dios guardea V.

Diego Portales

Sr. Don AndrésBello

(*) Fotografíadel original.
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De JOAQUIN TOCORNAL

Le participa la aprobación del gobierno a la labor
desempeñadaen las negociacionescon el representante
francés.*

Santiago,5 de mayo de 1837

Terminadaslas negociacionescon el Señor Buchet Mar-
signy me ha encargadoel Presidenteque en contestaciónal ofi-
cio que con fechade 12 de abril último le pasaronlos Comisa-
rios nombradospor S. E. para entendersecon dicho Señor Bu-
chetMarsigny, expresea Ud. como uno de ellos, queel esmero,
inteligencia y celo por el bien público con que han desempe-
ñado la comisión que se les confirió, han merecido la aproba-
ción del Gobierno.

Dios guardea Ud.
Joaquín Tocornal

A Don AndrésBello

De JUAN FRANCISCOMENESES

Comunicael protocolo que regirá en el funeral de
Portales.* *

Secretaríadel Senado
Santiago,30 de junio de 1837

El SeñorPresidente1 me encarga comunicar a los Señores
que componenla comisión que debe asistir a las exequiasdel
finado Señor SenadorMinistro de Guerray Marina Don Diego
Portales,2 que segúnel acuerdocon el Gobiernode que fue en-

(4) Fotografíadel original.
(4*) Fotografíadel original.
(1) Joaquín Prieto.
(2) Había sido asesinado en las cercaníasde Valparaíso el 5 de junio.

Por decreto del gobierno el cadáver fue trasladadoa Santiago en un acciden-
tado viaje. Los honores fúnebres le fueron rendidos en la catedral el 15 de
julio de 1837 “con la concurrenciadel gobierno, las cámarasy todos los fun-
cionarios y dignatariosciviles, militares y eclesiásticos”.(y. Francisco A. En-
cina, Historia de Chile, Tomo XI, Santiago, Edit. Nascimento, 1948, Capítulo
XVI, p. 273-305).
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cargadopara fijar el orden de la asistencia,debe observarselo
siguiente.

La comisión saldrá en carruajea recibir el cadáver,y vol-
verá con él hasta la cañadade esta ciudad donde hará alto la
comitiva en el punto acordadopara dirigirse a pie al templo de
la Compañía,debiendola comisióndel Senadopresidir el duelo.
Al día siguiente deberá concurrir también al entierro acompa-
ñando a 5. E. el Presidentede la República, cuya derechae iz-
quierdatomarápara suasiento en la Iglesia Catedral.De consi-
guiente, los Señoresde la comisión debenconcurrir en traje de
rigurosaetiqueta, a saber: casacaredonda,calzón corto, zapato
con hebilla, espaday sombreroelástico.

Dios guarde a Ud.
Juan Francisco Meneses

Señor SenadorDon Andrés Bello

De FRANCISCOBELLO BOYLAND

Acercade los progresosen la impresiónde su Gramá-
tica Latina. Novedadesde la guerra contra Perú. *

Santiago,13 defebrerode 1838

Muy amadopadre:

Me ha sido muy satisfactorioel contenidode su última, fe-
cha 9 del corriente,y esperoque mejorandoManuelito desapa-
rezcael uno drawbacka la completafruición de V. y la familia.

Tengo ya impresos diez y ocho pliegos de la Gramática,1

y viendo que se extiendedesmedidamentehe tenido que cerce-
narle algunaspartesy compendiarlacuantoseaposible. He su-
primido en la Analogía el capítulo de las palabrasderivadasy
el de las compuestas,tratadosque, aunqueútiles no son esen-
cialesen una gramáticaelemental,y me prometo que,mediante

(*) Cotejada por la Comisión Editora. Del original manuscrito.
(1) Se trata de la Gramática Latina que Francisco Bello publicó en 1838,

mesesdespuésde la fecha de esta carta.
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unadistribucióneconómica,la Sintaxis podráreducirsea doceo
trece pliegos de impresión.2

Hallándomeen casa de Rengifo, me habló Rivadeneirade
unoslibros quese habíacomprometidoa poner a la disposición
del gobierno,diciéndomequeteníaunabuenaoportunidadpara
remitirlos a BuenosAires, puessalenpronto para allá D. Martín
Zapatay Ferreira,y que si podría hacerlo sin faltar a su com-
promiso. Le dije que le escribiría a V. sobrela materiay que,si
le precisaba,se viese con otro miembro de la junta.

Núñez piensasalir para esahaciendadentro de pocos días,
y el haberdemoradohastaahora su viaje creo que ha depen-
dido de no recibir contestaciónde unaque le dirigió en días
pasadosy que sin dudano habrállegado a manosde Y.

En cuanto a política no debe V. esperarnoticias en ésta,
porque Carlos las podrá dar mucho más exactas y seguras;
quiero no obstantecomunicarlealgunospormenoresacercade la
capturade la Confederacióno Francisca, los cualesdebo a una
carta fidedignade Valparaísoque leí ayer. La escuadrachilena
despuésde pasaralgunos días en Intermedios,sabiendoquelos
buquesperuanosdebíanhallarsepróximosa dejarEl Callao, to-
mó la dirección hacia este puerto y logró encontrarla fuerza
enemiga.La Libertad, que se habíadelantado,se balló sola de-
lantede los tres buquesperuanos,sepusoen fecha, lo que ellos
también hicieron, y resolvió aguardarla llegadade lo restante
del convoy. Llegadoquehubo, secomenzabaya el tiroteo, cuan-
do una espesaneblina estorbósus operaciones,y merceda ella
logró escurrirsela escuadrilla Protectoral.La Libertad, no du-
dando que los buques enemigosvolverían al Callao, puso la
proa para este puerto y como a cuarentaleguasantesde llegar
a él, avistó a la Confederacióny disparóun cañonazopara que
izaseel pabellón. Izaron el peruano afianzándolocon siete ca-
ñonazos,pero luego entraron en cordura y sin tirar una bala
arriaron bandera. Venía a bordo el General Ballívian con su
familia, un cuadro de oficiales, víveresy algún dinero. Estasno-
ticias se deben a un buque norteamericanoque había topado
con la escuadrachilena, y de un momentoa otro se esperael
Arequipeñoquedebe traer los prisioneros.

Su amantehijo
Francisco

(2) No se ha encontradoel original. Amunátegui publica tan sólo el frag-
mento que hemosreproducido.

(3) Continúa un párrafo casi totalmente ilegible que no se transcribe.
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A FELIPE PARDO ALIAGA

Despide a Pardo, quien de/a Santiago para trasla-
darsea su país. *

Santiago,16 de abril de 1839

Señor D. Felipe Pardo

Estimadoamigo:

¿Paraquéhede decira Ud. quedeja enSantiagoun
vacío, que yo y otros tendremosmucha dificultad en
llenar?~. Demasiadolo sabeUd. perome consuelala idea
de que podremosa lo menoscomunicarnospor escrito;
triste consuelo,es verdad;pero es el único.

Ojalá, amigo mío, que tengaUd. luego en su país el
lugar de que le hacendigno sus talentosy sus virtudes,
y que la influencia de unosy otros contribuya al rena-
cimiento de una épocade esperanzas,de una épocade
paz interior, libertad nacional y cordial unión con los
estadosvecinos. ¡Oh, si fuesen muchos en América los
que piensany sienten como Ud!

He quedadocon el sentimientode no habertratado
al señorCharun,y dequetal vez no mehayacreídobas-
tanteempresséen cultivar su amistad.La verdades que
lo he deseadomucho; y que en esta épocade regocijos
y bulla hay poco tiempo de visitar cuando alternanlas
fiestascon las ocupaciones,y lo que es peor, con jaque-
cas,consecuenciamuy natural de unas y otras. Si mi
aparenteomisión hubieradejado alguna impresión des-

(*) En: Raúl Porras Barrenechea,“Don Andrés Bello y Don Felipe Par-
do”, Revista Chilena, año XIII, NO 115-116, Santiago, noviembre-diciembrede
1928, p. 1.117.

(1) Felipe Pardo Aliaga había llegado a Chile en 1835, con una misión
diplomática que le habíaencomendadoel generalSalaverry, presidentedel Perú.
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favorable en ese digno sujeto, Ud. amigo, hará cuanto
puedaparaborrarlo.

A Pepita mil expresionesde afecto; me pareceque
tengo a la vista la sonrisade Manuelitoy su miradapen-
sativay sentimental.Dele Ud. un beso a mi nombre.

Adiós. Adiós.
De Ud.

A. Bello

A FELIPE PARDO ALIAGA

Lamentalas desgraciasy contratiemposexperimenta-
dospor Pardo en el Perú y lo invita a residenciarseen
Chile. *

Santiago,26 de julio de 1839

Estimado amigo:

En este momento me dice don Dionisio Fernández
quehayoportunidadde escribiraUd. pero sólo me dael
plazo de pocos minutos en circunstanciasde hallarme
ocupadísimo.Ud. pues conla bondade indulgenciaque
le caracterizadisculpará que conteste en pocas líneas
asuapreciable,cuya fechatampococito, porquela tengo
en casa,y escribola presenteen la oficina de Relaciones
Exteriores.

No creo necesariodecir el sentimientoque a todos
los amigosdeUd. ha causadola noticiade las desgracias
y contratiemposque ha experimentadoen el Perú. Que
Ud. aquientanto debela Restauraciónfuesetan mal tra-

(*) Raúl Porras Barrenechea,op. cif., p. 1.118-1.119.
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tadopor el gobiernode la restauración,y es lo quedifí-
cilmentepudo nadie prever y uno de los caprichosmás
singularesde la fortuna,por injusta que hayasido siem-
pre en la distribución de sus valoresy de sus reveses.
Pero no hay por qué detenernosen esto. Vamos a la
parteprácticade la cartade Ud.

Yo no sé quéfundamentohayatenido Ud. para creer
que necesita el salvoconductopara venir a Chile. ¿Se
halla Ud. por venturaen el casodel generalSantaCruz?
Aun alguno de los más íntimos parcialesdel Protector1

ha venidoa Chile sin esterequisito, queparanadahace
falta,unavez terminadala guerra~. Si Ud. hubierapelea-
do en las filas del Protectorno lo necesitaría: ¡cuánto
menos en la posición en que Ud. se halla! Frialdad en
algunos de los antiguos amigos, y errado conceptoen
otros, no bastanen estepaís, y ahora menosquenunca,
para comprometer su seguridadpersonal. PuedeUd.,
pues,restituirsea Chile sin el menor recelo, y con la es-
peranzafundadade que sus talentos, su instrucción y
suplumalo haránunaadquisiciónpreciosaparanosotros,
y de que las prevencionesinjustas cederánen breve a
la fuerzade la verdady sobretodo a la del tiempo.

En cuanto a las recomendacionespara ciertos desti-
nos peruanoshe tanteado,y no he creído que tendrían
por ahorabuen fruto.

¡Ojalá creyeseUd. compatiblecon sus planesde vida
y de fortuna su establecimientoen Chile por algunos
años! No digo para siempre,porquesélo que cuestael
sacrificio de la patria, y porque con el exageradonacio-
nalismo de los americanos,el que renunciaa la que le

(1) El general Andrés de Santa Cruz quien luego de proclamar la Con-
federaciónperúbolivianaen 1837 fue elegido Protector.

(2) La guerra entre Chile y el Perú terminó en enero de 1839 con la
derrota de las fuerzas de la Confederación en la batalla de Yungay.
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dio la naturalezapuedehacersecuentade queno tendrá
otraningunaen América. Aquí metiene Ud., ciudadano
chileno por la ley, y padrede chilenos,y empleadohace
mas de diez añospor el gobierno,y... y sin embargo,
de todo esotan extranjerocomo si hubieraacabadode
saltaren tierra, en la opinión de casi todoslos chilenos.

Pero el tiempo exige, y ya tengo delantede mí a
nuestrodon Dionisio, que viene por mi carta. Aprove-
charéotraocasiónde escribira Ud., aunquemetemoque
no serásino pararepetirleque no esperonadaporahora
en cuantoa los pasosque Ud. me recomiendapara un
nombramientoen algunade las legacionesperuanas.

Mis finas memoriasa Pepita y a Manuelito,de quie-
nes siento que me haya hablado Ud. tan poco en su
carta.

De Ud affmo. que B. S. M.
A. Bello

De JUAN JOSEFLORES

Le solicita intereseal gabinetede Chile para influir
en el de Bolivia a fin de levantarel embargode los bie-
nesde SantaCruz y sele permita salir hacia Europa. *

Quito, 7 de diciembre 1839

Mi muy querido amigo y paisano:

Señor A. Bello

AunqueV. no ha querido escribirme tiempo ha seguramen-
te por sus diarias ocupaciones,yo no dejaréde hacerlo siempre

(*) Fotografíadel original.
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quese me ofrezcamolestara Y.; puestengoplena confianzaen
la bondadde V. para conmigo y en la amistadque Y. se sirve
dispensarme.

Al presentevoy a dar a V. unaprueba de la confianzaque
tengoen los distinguidostalentos de y. y en sunotoriaprobidad;
y Y. me la dará, por su parte, aceptandotal confianza,y dis-
pensadomi excesivafranqueza.Pongo, pues,en manosde Y. la
misión de que va encargadoel GeneralPallares para que sea
V. quien la dirija de un modo convincente,siéndomesatisfac-
torio decir a Y., que Pallarestiene en esto mucha complacen-
cia, puesama a Y. sin conocerley es apreciadordel mérito de
V. Creo excusadohablar a Y. de las calidadesque recomiendan
a este General,porque ademásde ser noticias Y. las reconoce-
rá luego que la trate, especialmentesu prudenciay honradez.

Aunque el mismo Pallares instruirá a Y. del principal ob-
jeto de la misión que lleva, creo convenientedecirlo a Y. en esta
carta por lo que importar pueda.

Convencidoyo, por una experienciadilatada, de que en el
Perú se sucedenlas revolucionescon más frecuenciaque en los
demáspueblos de la América antesespañola,y previendoque
el primer trastornoque allí tengalugar ha de afectarnecesaria-
mente al Ecuador por la permanenciaen él del GeneralSanta
Cruz, 1 aun cuandola conducta de este Gobierno sea la más
prescindentey justificada, he aprovechadode los deseosque
me ha manifestadoel GeneralSta. Cruz de irse a Europa (siem-
pre que se le faciliten los medios) para procurarletal viaje, re-
moviendolos estorbosque se presentan.Y como la remociónde
estos estorbosno ofrece, en mi concepto, ninguna dificultad;
pues está limitada a la devolución de sus propiedadesconfis-
cadas,y a la consecuciónde otra solicitud no menos justa, he
creídodeber interesaral gabinetede Chile para que influya en
el de Bolivia a fin de inclinarle al acto que se le pide en nom-
bre de la política, de las luces del siglo y de una justicia cla-
morosa.Este es, pues,el objeto de la legación del GeneralPa-
llares, la cual puedeextendersehastaBolivia según Y. lo deter-
mine y disponga.

(1) Despuésde la batalla de Yungay, SantaCruz huyó a Arequipa y pos-
teriormentese refugió en Islay, a bordo del buque de guerra Samarang, de
banderainglesa en el que se trasladó hasta Guayaquil, en donde seguramente
inició los preparativospara la invasión de Bolivia que emprendería,sin éxito,
en 1843.
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Si he de hablara V. con la franquezaque me espropia no
tengo inconvenienteen manifestarle,que jamás he dudado que
el gobierno de Bolivia se prestea levantar el embargode los
bienesdel GeneralSantaCruz, puesademásde la ventajaque
reportacon la ausenciade estegenerala Europa,vindica su con-
ductadel escándaloy del mal ejemplo queha dado con tal con-
fiscación de propiedades.Tan cierto es lo que digo, que los
escritoresde la Nueva Granadaque antesabogaronpor la cau-
sa de la Restauraciónse ocupanal presentede declamarcontra
las persecucionesque se han hechoa los bienesde fortuna, y
contra otras irregularidadesalarmantes o al menos que nos
desacreditanen Europa,dondenos reputancomo pueblos semi-
salvajes,segúnme escribe Gual.

Pero si nuestradesgraciafuere tal, que el gobierno de Bo-
livia se resistaa lo que se solicita, yo deseoal menoscubrir mi
responsabilidadcomo gobernantede esta república para que
no seme quieraponer (en las crisis que puedahaberen el Pe-
rú y Bolivia) en la dura alternativa de violar la constitucióny
las leyes de esta Repúblicaexpulsandoal GeneralSta. Cruz, o
de enemistarmecon pueblos amigos y hermanosa quienesamo
de todo corazón.

Yo considero,pues,que está en el interés de Bolivia faci-
litar el viaje del General Sta. Cruz, y aun darle una legación
para Europa de acuerdocon Chile, supuestoque por este me-
dio asegurala dependenciade su general,y su obedienciay su-
misión al nuevo gobierno que le dé su patria. Ademásde esto
un acto tal de generosidades siemprehonroso,y nuncaes per-
dido en la historia, ni en las vicisitudes de los tiempos. Como
cadauno juzga por su propia experienciapuedoasegurara Y.,
quenuncajamásme ha pesadoel habersido generosocuandolo
he sido: por el contrario, he ganadomás con tales actos que
con las victorias que los han producido. Ojalá que Y. se digne
de emplearlos mediosque necesariamentefueren para el logro
de este deseoexclusivamentemío, y exclusivamentehijo de mis
sentimientosy de mi política. Precisoes que yo diga a V. con
la confianzade un hermano,que el GeneralSta. Cruz lejos de
tenerprevenciónningunacontraChile, tiene por ese país afecto
y aun predilección,y conocesu importanciapolítica y material;
créalo V.

Termino esta carta asegurandoa y., que aunquesoy ene-
migo de hipérboles,debo expresara V., que es tan grande, tan
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ilimitada la confianza que me inspira el carácterde V., como

es apasionadala amistad que le profesasu compatriotay amigo.

J. 1. Flores

¿Y no me recomiendaY. a su hermano?2 Acabo de hacerle

calificar recordandoa Y.

De JUAN DE DIOS CAÑEDO

Informa sobrelos propósitosde la AsambleaAmeri-
cana. *

Lima, 20 de diciembrede 1839

SeñorDon

AndrésBello

Amigo y Señorde mi respeto:

El Señor Ministro Egañame aseguróen una conversación
amistosaquetuvimos en principios de noviembreúltimo que el
Gobiernode Chile estabadispuestoa cooperaractivamentepara
la pronta reunión de la proyectadaAsamblea Americanapro-
movida por México en 1831. Esta empresaquese ha considera-
do como impracticableo poco útil a las nuevasrepúblicas,pa-
receque ahorarevive por la opinión, estimándosecomo el re-
medio más eficaz para restituir el reposo perdido de nuestra
pobreAmérica, devoradapor la anarquíay hechael ludibrio de
los extranjeros.La nota,que con estafechaescriboa esegobier-

(2) Debe tratarse de Florencio de quien escribía Ana López en carta a
Andrés Bello fechadaen Caracasa 15 de mayo de 1825: “En la última que te
escribí te dije que tenía la pena de no saberde Florencio, y se corrió aquí que
había muerto, pero quiso Dios darme el consueloque le escribiera a Carlos y a
Rodríguezdesdé Guayaquil. Pero ahora estaráen El Callao de Lima, pues así
lo anunciansus cartas”.

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. En: Correspondenciadel Ministro
D. Juan de Dios Cañedo,existenteen el Archivo de la Secretaríade Relaciones
Exterioresdel Gobierno de México. ExpedienteL. 1874.
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no la dirijo como circular a los demásEstadosAmericanosque
en otro tiempodependíande la España.El gobiernoprotectoral
ha convenidoexplícitamenteen la Asambleaproyectada,seña-
lando a Panamáo Lima parael lugar de su residencia,creyen-
do que Tucubayapor sus considerablesdistanciasde estasre-
públicasno presentala convenienciacentral de los puntosindi-
cados.Méjico, sin otro interés que el honor de la causaameri-
canay la tranquilidad del Continente,nombrarásin demoraun
representantepara cualquierlugar o ciudad que se elija por el
voto de la mayoría.Lo queimportasobretodo es queno se en-
torpezcaeste negocio.

Si no conseguimosextinguir el desordenactual que abatey
desesperaa las presentesgeneraciones,quizá lograremoscon la
reunión de los representantesamericanosreanimar y fortificar
estecuerpoacéfaloy extenuado:podremostambiéndar a nues-
tros gobiernoscierta especiede unidad nacionalde que carecen,
siéndolestan necesariaspara surespetabilidadexterior; o cuan-
do menos,el hábito de ventilar ciertas cuestionesbajo el aspecto
de un interésgeneral,produciráel buenresultadode enfrentar
los proyectosambiciososde los queaspirena sojuzgarnosespe-
culandoen nuestrosdisturbiospolíticos y en la miseria de nues-
tras desgraciadassociedades.Si Méjico consigue en respuesta
de las comunicacionesque se remiten con estafechael acuerdo
de cinco o más gobiernos para la concurrenciaen un mismo
punto de sus respectivosagentes,habiendoya mayoría, se pu-
blicará estaresolución,pudiendocomenzarsus trabajosla Asam-
blea tan luego como se reunanen el sitio convenido.Yo me li-
sonjeocon la probabilidadde que, al cabo de sieteaños de so-
licitudes y gestionesdiplomáticasfrustradashastaahora por la
discordiaque despedazay envilece a nuestrasdecadentesrepú-
blicas,comenzarátal vez en principios del año de 1840 la época
del juicio, de la paz, de la circunspeccióny de la verdaderaII-
bertad.Hasta ahora en menguanuestra,no hemos tenido más
quefrenéticasdisensiones,muchosdelirios políticos y gravesde-
sórdenespopulares.El preciso resultadode estas calamidades
no podría serotro quela pobrezageneraly el despreciocon que
nos tratannacionespoderosasy afortunadas,perono muy justas.
Si Y. estápenetradode todaso de algunasde estasideas, le su-
plico las hagavaler con el gobierno del señorPrieto y avivar la
contestaciónde mi nota, remitiéndola a Méjico, a dondeme re-
gresoel mes entrante,por la vía más directa. Paramayor segu-
ridad podría enviarse el duplicado al señor Cónsul Generalde
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la Nueva GranadaD. José Del Carmen Triunfo, residenteen
estacapital, con quien me he puestode acuerdopara que la di-
rija a su destino oportunamente.Quizá tendréel placer de vol-
ver a estos países,si por fortuna se realiza el proyectointere-
santede la AsambleaAmericana.Entre tanto mi amigo, en Mé-
jico o a cualquieraotra parte donde me lleve el destino debe
Y. contar con el verdaderoaprecio y cordial estimaciónde su
afecto y atento servidor. Q.B.S.M.

Cañedo

Es copia

De JOSEJOAQUIN OLMEDO

Le presentay recomiendaal general Pallares y soli-
cita unaspublicaciones.*

Guayaquil, 10 de enerode 1840

SeñorD. Andrés Bello

Mi querido compadrey más querido amigo:

Nos escribimos tan pocasveces que nadie creeráque nos
queremostanto. Me pareceque hará añosempecéotra carta con
la misma introducción;pero supuestoque es una verdad,y que
ademáscontiene un sentimiento de cariño, nada se pierde en
repetirla.

Entre otras causasde mi silencio, no es la menoseficaz esta
borrascaperpetuaen que estamosviviendo; de maneraque no
hay ni tiempo, ni ánimo, ni conciencia, ni humor para entre-
garse a this [sic] sweets on bosomiesde los amoresy de las
amistades.A mí no me ha ido mal poniendo en práctica aquel

(*) Fotografíadel original.
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célebresímbolo de Pitágoras“cuando soplan los vientos con vio-
lencia, adora los ecos” lo diré en griego para mayor claridad,

Du grec! o ciel! du grec!...
Du grec, quelle douceur!1

Entre los varios comentosde este símbolo, prefiero aquel
que dice que aquí los vientosdesignanlas revoluciones,las se-
diciones,las guerras;y que el eco es el emblemade los lugares
desiertos:y que Pitágorasha querido exhortar a sus discípulos
a dejar las ciudadesdonde se levantasenguerrasy turbaciones
civiles, y hundirse en las soledades.

Vaya; queno tieneV. motivo para quejarsede falta de eru-
dición en estaepístola.

Tanto prólogo era indispensableen esta ocasión, para pre-
sentara Y. con algún aparato a mi amigo el GeneralPallares,
que va a Chile de Encargadode Negociospor el Ecuador.El
deseaconocera Y. y ser su amigo; y Y. tendrála complacen-
cia de conocery tratar un gallego de aquellosque vale por mil
cuando llega a despuntar.Yo también tengo el interés de que
Y. y él conozcancuales son los que yo llamo mis verdaderos
amigos.

No sé si le será a y. fácil buscar, hallar y remitirme un
Mercurio de Chile de marzode 1829. También algún libro nue-
vo y curioso: todavía no tengo el 59 tomo de las obras de Mar-
tínezde la Rosa.

Despuésde saludar al amigo Egaña muy afectuosamente
dígale Y. que se ha olvidado de la promesade remitirme la
colecciónde las obrasde su padrey que yo le conocí en Lon-
dres más hombre de bien y más amigo.

A mi muy amadacomadreafectuosísimasmemoriasy a to-
dos mis ahijados y sobrinosespecialmentea mi Andrés.

Y adiós. Su apasionadoy cordial amigo.

J. J. Olmedo

(1) Transcripción de Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 292.
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De J. H. ROSALES

Comentalas medidaseconómicasadoptadaspor el
gobiernode Chile. *

Roma, 27 de junio de 1840

SeñorDon AndrésBello
Santiago

Mi estimadoamigo:

Hace mucho tiempoque no escriboa Y. y mucho más que
no tengo el gusto de recibir cartas suyas, conformándomecon
suponerloen buenasalud cuandorecibo correspondenciaoficial.

Y. estaráal corriente de mi saber haceren esta corte, de
maravilla van los obispos, arzobispos.Me falta sólo conseguir
la confirmación del Patronato,y entoncesquedo expedito para
pedir colocaciónen la primera vacantede Obispo quehaya en
atencióna que el hombre debe elegir entrela Iglesia y el ma-
trimonio, y para este último sacramentoya estoy viejo.

Recomiendoa V. muy particularmentela indicación queha-
go al Gobierno sobre suprimir la ley que concede10% de des-
cuento,sobreel premio de los derechosque adeudanlas merca-
deríasextranjerasconsignadasa nacionales.

Y. sabequeningún estadode Europaconcedeestaclasede
privilegios o gracias, a los simples comerciantes,de compra y
venta, generalmentese reservanestasgruciaspara fomentar el
comerciomarítimo exterior en buquesnacionales.

Del modo en que se se dio ley, hanresultadoal erario pre-
juicios inmensoscon muy poquísimo provecho de los naciona-
les. 150.000$ se pierdenactualmentey aun cuandosupongamos
que los comercianteschilenos aprovechenla mitad, ba~taque
pierdael país la mitad beneficiandoa las principalesde esasca-
sasde comercio,para apresurarsea suprimir la ley.

No dudo que habráuno o dos comerciantesen el Consejo
de Estadoque haránoposición,pero las razonesque se les pue-
den oponer,son tan fuertes, que un pequeñoestudiode la ma-

(*) Fotografíadel original.
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tena, pondráal Ministro y a cualquiera,en estado de conven-
cerlos.

Es una burla queel Gobierno diga los derechossobretales
mercancíasson de un 20, de un 30 o un 40%. No señor, esde un
18, un 28 y un 38% porqueel 10% que se rebaja sobreel premio
equivale a un 2%. ¿Y. cree que el consignatarioextranjero que
despachaefectos,y que obtiene esta rebajala abonaa sus co-
mitentes?Se engañaY. Dice en sus cuentasde ventatantosefec-
tos de esto y de esto otro al 20% al 30 etc. y se quedacon el 2%;
y el consumidortiene que pagar la mercancía,cubriendoprinci-
palesy entrelos costosel derechoíntegro,de otro modoel dueño
de la mercancíaen Londres no encontraríasu Cuenta.

150.000$ que se recaudaránanualmentesin gastoalguno es
un verdaderohallazgo para quien puede apropiárselossin fal-
tar a la justicia, y antespor el contrario,quitando una ley inmo-
ral por los fraudesque se hacen.19 por los chilenos que pres-
tan su nombre al extranjeroy 2~porque estos se quedaninde-
bidamentecon lo que no debíaser para ellos.

Se dirá que aprovechanalgunos chilenos de estaley, com-
prandoellosmismos a bordoy despachandoellosmismoslos fru-
tos; pero yo pregunto qué alega el tiendero, el almacenerode
Santiagoy de Yalparaíso,para que el Gobiernolos enriquezcaa
costade la nación¿acuálesson los gravámenesque tiene el co-
mercio las patentes?Bello productoy bello impuesto, la agricul-
tura estáverdaderamentecargadael triple queel comercio.

150.000 $ de buenaplata levantaránel crédito del país en
el extranjeroaplicadosa pagardividendos:y cuandoesto haya
sucedidopor 5 6 6 años consecutivos,los capitalistasextranje-
ros franquearánsuscapitalesa compañíasque quieranocuparse
de explotarminasde cobre,de carbón, construir buquesde va-
por, etc. etc.

Concluyo aquí por qué con estos 150.000 $ soy capazde
comprarlea Y. el gran Mogol.

Adiós amigo créamesiempresu apasionadoy affmo.

J. H. Rosales

P. 5. Todavía,un poco E.. . P fue por algún tiempo puestaa
nombre de Lezica ahora lo es Pedro García de la Huerta, y

(1) Texto ilegible
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ambosno han ganadomás que 600 $ anualesy les correncon
todossus negociosen Santiagotodas las casasextranjeras.Tie-
nen un prestanombrey yo querría que averiguaseal Gobierno
cuánto gananal año en dichas casasteniendo en consideración
que dichos dependientestrabajan más que sus cajeros ingleses,
y que ambasles hacengrandeseconomíaspor el modo con que
obtienenlos avalúos,&a. &a.

J.H.R.

Señor Dn. Andrés Bello

Santiagode Chile

De MARIANODE EGAÑA

Lo convocaa las sesionesde la Comisión de Legis-
lación. *

Santiago,9 de septiembrede 1840

Para que tengaefecto la ley de 19 de septiembredel pre-
senteaño y especialmentesu artículo 69 que dispone: “que la
Comisión de Legislacióntengasus sesionesen la sala del Sena-
do”, ha tenido a bien acordarel Presidentede la República que
la primera reunión de los miembros que la componense veri-
fique el viernes once del actual, a las siete de la noche, en la
sala indicada.

Lo comunico a Y. para su inteligenciay fines del caso.
Dios guarde a Y.

Mariano de Egaña

A Don Andrés Bello
Miembro de la Comisiónde Legislación.

(*) Fotografía del original.
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A FELIPE PARDO ALIAGA

Respondea una consultasobre tratados comerciales
entre Portugal e Inglaterra. ~

Santiago,12 de diciembrede 1840

SeñorD. Felipe Pardo

Estimadoamigo:

Felicito a Ud. por la llegadade suSra.madreaunque
acibaradapor el dolor de una pérdida que para una
madrees la más sensiblede todas.Acepto con gusto la
esperanzaque Ud. me daque le veremosdentrodepoco
en Santiago.Yo me habíaprometidoel placer de pasar
con Ud. algunos días en Valparaíso,y aún esteerauno
de mis principales alicientes para trasladarmepor dos
o más semanasa esepuerto.Peroseeslabonanlas cosas
de tal maneraque me ha sido imposible efectuarlo.La
realizaciónde mis planesde viajes y paseosdependede
tantascontingenciasquenadapuedehabermásincierto.

Pasoal contenidode la esquelita.El tratadode co-
mercio entre la GranBretañay Portugal que se conoce
vulgarmentecon el título de MeltmenTreaty se celebró
en 1730: constade cinco artículos,y en el 1~es donde
se estipulala perpetuidadde la introducción de los pa-
ños y otras manufacturasinglesasen Portugal.Yo igno-
rabaquela cláusulade perpetuidadsereputasepor con-
dición imposible. Por lo menosme pareceinexactoque
“a consecuenciade la nulidad declaradadel tratadode
Meltmen” se procediesea ajustarentre las mismaspo-
tenciasel tratadode Janeirode 19 de febrerode 1810.

(*) De Raúl Porras Barrenechea.“Don Andrés Bello y Don Felipe Par-
do”, en: Revista Chilena, año XIII, N° 115-116, Santiago, p. 1.119-1.120.
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puesel artículo 19 de este segundotratado tiene tam-
bién una cláusula de perpetuidad,y por otra parteen
el artículo 26 del mismo se dice que las estipulaciones
de los antiguostratados,sobre la admisión de los vinos
de Portugalen la GranBretañay de los tejidos de lana
de la Gran Bretañaen P. no sufrían alteración.Aquí se
alude claramenteal tratado de 1703, suponiéndolová-
lido y confirmándoloen parte.

Estoescuantopuedodecira Ud. acercade la consul-
ta que sesirve hacerme.Deseoa Ud. muy buen viaje.
RecibaUd. finas memoriasde Isabel y de Franciscoy
hágalosen nombrede todos a la Petitay al interesante
Manuelito.

De V. affmo.

A. Bello

Al GOBIERNODE CHiLE

Solicita dosmesesde permisopara su hijo Francisco
queseencuentraenfermo.*

[Santiago,24 de febrerode 1841]

Exmo. Sr.:

AndrésBello, a nombrede suhijo D. FranciscoBello,
a V. E. con el debido respetoexpone;que el expresado

(*) Fotografíadel original.
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su hijo, a consecuenciade una grave enfermedad,se
halla en un estadode débil convalescencia,que, según
el dictamende los facultativos,no le permitirápor algún
tiempo dedicarseal desempeñode la clasede latinidad
que tiene a su cargo enel Instituto, sin exponersea una
recaídaque pudiera serle funesta.Por tanto

A V. E. respetuosamentesuplicase sirva concederle
licencia al mencionadosu hijo para suspenderpor dos
meses,contadosdesdela fecha, el ejercicio de sus de-
beres de profesor en el Instituto Nacional; gracia que
esperaobtenerde la benignidadde Y. E.

AndrésBello 1

(1) La solicitud fue inmediatamenteatendida por el gobierno, segúncons-
ta en el texto que a continuaciónse transcribe:

Santiago, 24 de febrero de 1841

En atención al estadode quebrantadasalud en que se halla el profesor de
la clasesuperior de latinidad del Instituto Nacional, Don Francisco Bello, con-
cédeselela licencia que solicita por el término de dos meses, con el goce de
sueldo íntegro, para atendera los medios de procurar su enterorestablecimien-
to; debiendo el Rector de dicho establecimientoproponer al Gobierno el que
debe subrogarleduranteeste tiempo en el desempeñode su clase.Tómeserazón
donde corresponde,anótesey devuélvase.

Prieto Manuel Montt

Tómese razón a folio 18 tomo 42 de decretos.Tribunal de Cuentas,febre-
ro~25 de 1841.

p. el Sr. Cr. mayor
D. Espiñeira

Se anotó a folio 78 en el libro de tomas de Razón del Instituto Nacional.

Francisco Puente
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De JUAN GARCIADEL RIO

Anunciahaberdesembarcadoen Valparaísoy le pro-
meteuna visita. *

Yalparafso,17 de abril de 1841

Mi querido Bello~

Como la fragata de guerra Constitución,que es en la que
debo continuarmi viaje a Río de Janeiro,tardaráun par de me-
sesen venir a estepuerto,me tendráY. en Chile todoestetiem-
po; y deseosode visitar a Santiago,y de volver a ver a V. y a
otros buenos amigos, pasaréa esa ciudad luego que haya des-
cansadoun poco de mi dilatadavida de a bordo, es decir, den-
tro de 12 ó 14 días.El placer que voy a tenerconversandocon
U., serágrande;aunquemuevela conversaciónsobrecosastan
tristes como los sucesosque han tenido lugar desdeque nos se-
paramos,y como nuestrasituación o prospecto.¡Qué América!
¿Cuándonos serápermitido alejarnosde estépaís, en dondeno
hay reposo, ni consideracióna los servicios prestados?Yo no
tengo esperanzade verificarlo mientras subsistaen el Perú la
perseguidoray rencorosaadministración de Gamarra,1 la cual
me niegael pago de lo que hacetantos años se me debe.Pero
dejemostodo esto,para cuandonos veamos.

SírvaseV. saludarafectuosamentede mi parte a Madama
Bello y a toda la familia; y persuadidode que mis sentimientos
de amistadhacia Y. son invariablesdispongacomo guste de

Su affmo.

García del Río

(*) Fotografíadel original.
(1) El 15 de agosotode 1839 en la ciudad de Huancayoproclamadopor

el congresoPresidentede la República con el título de Restaurador.
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Al GOBIERNODE CHILE

Solicita prórroga del permiso concedido a su hijo
Francisco.*

Santiago,26 de abril de 1841

ExcelentísimoSeñor:

Andrés Bello, a nombre de su hijo Don Francisco
Bello, a V. E. con el debido respetoexpone:Que el es-
tado de salud del expresadosu hijo le ha obligado, por
dictamende los facultativosy como medida necesaria
para su perfectorestablecimiento,a emprenderun viaje
marítimo, que no le permitirá probablementevolver a
ejercer sus funcionesde profesor en el Instituto Nacio-
nal hastafines del próximo mes de mayo. Y expirando
hoy la licencia que Y. E. se sirvió concederleen 24 de
febreroúltimo por dos meses,el exponentese ve obli-
gado a recurrir de nuevo a V. E., recordándolela natu-
ralezapeligrosadel accidenteque ha deterioradola sa-
lud desu hijo, y la necesidadde prevenirpor los medios
posiblesun nuevo ataque,que podría producir las más
funestas consecuencias.En cuya virtud a V. S. suplica
sedigne prorrogarla expresadalicencia, en los términos
de su concesión,hastael 31 del próximo mes de mayo;
gracia que el exponenteimplora respetuosamentede la
benignidadde Y. E.

AndrésBello

Seprorrogapor un mes la licenciaque en 24 de febreroúl-
timo se concedió al profesor de latinidad del Instituto Nacional

(*) Fotografía del original.

69



Obras Completasde Andrés Bello

D. FranciscoBello para restablecersu salud. Tómeserazón don-
de corresponda,anótesey devuélvase.

Montt

Tomóserazón a folio 46 de decretos.Tribunal de Cuentas,
Abril 29 de 1841.

José M. Novoa

Se tomó razón en esta Tesoreríaa folio 37 del Libro de
Licenciasen 29 de Abril de 1841.

JoséRamón de Vargasy Belbal

Se anotóa folio 86 del libro de Tomás de razón de estees-
tablecimiento.Santiago,Abril 5 de 1841 [sic].

Francisco Puente

De JUAN GARCIADEL RIO

Le comunicay selamentade la imposibilidadde pa-

Valparaíso, 6 de mayo de 1841

sar a Santiago.*

Mi querido Bello:

La discusión en que inesperaday penosamenteme he visto
empeñadocon este gobierno,me impide pasar a Santiago.Este
contratiempolo he sentido,porqueme privo del placer de ver
unos amigosqueridos,de conversarlargo con Y. sobrelas cuitas

(*) Fotografía del original.
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pasadas desde que nos separamos, y también porque, habién-
dome acercadoa Vms. hubiera tenido ocasiónde cumplir con
ciertos encargosconfidencialesque para Yms, se me hicieron.
Mas no hay ya quepensaren nada;y estoyresignadoa continuar
quieto y fastidiándomeen Valparaíso,hastaque llegue el caso
de embarcarme.

Probablementeno nos veremosY. y yo nunca más hasta
el Valle de Josafat, puesto que Y. no ha de moversede Chile,
y yo, aun prescindiendodel distinto rumbo que ahora llevo, no
he de volver espontáneamentea un país donde continúa en
toda su fuerzala prevencióny el odio contra los confederados.
Es triste esaidea de no volver a versedos amigos tan antiguos
como nosotros,y que tan bien se quieren.Pero ¿quéharemos?
No se puedeluchar contrael destino; preciso es sometersea él,

Salude y. a Madama Bello en mi nombre, con afecto,y a
todos los individuos de su familia; y vea lo quemanda

a su verdaderoamigo y servidor

J. García del Río

De FRANCISCOPUENTE

Le comunicael agradecimientodel Rectory profe-
soresdel Instituto Nacionalpor la dedicatoriade la Aná-
lisis Ideológica.°

INSTITUTO NACIONAL

Santiago,13 de junio de 1841

Me es muy satisfactoriocomunicar a V. el profundo reco-
nocimiento de estacorporaciónconsignadoen el acta cuyacopia

(*) Fotografía del original.
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acompaño1, así por la distinción con que Y. ha querido honrar-
le al dedicarlela obra que acabade dar a luz, intitulada Análi-
sis Ideológica de los tiemposde la ConjugaciónCastellana2, co-
mo por el eminenteservicio que, con su publicación, ha hecho
a la juventud, auxiliándola en sus progresosliterarios; y me es
igualmentesatisfactorioel protestarlelas consideracionesde apre-
cio con que soy de Y. su muy atentoservidor.

Francisco Puente TomásZenteno
Secretario

Sr. Dn. AndrésBello

(1) El actaen cuestiónes la siguiente:

Consejo de profesores:

Reunido en sesión extraordinariael 13 de junio de 1841, con asistenciade
los señoresrector don Francisco Puente, y profesoresdon Antonio varas, don
Andrés Antonio Gorbea, don Antonio Gatica, don JoséMaría Núñez, don Mi-
guel Güemes,don Francisco de Borja Solar, don EtanislaoMarín, don JoséZe-
ges, don Antonio García Reyes, don José Victorino Lastarria, don Hipólito
Beauchempin,don José Manuel Novoa, don Domingo Tagle Irarrázaval, don
Ramón Elguero, don BernardinoVila, don JoséLuis Borgoño y don Tomás Zen-
teno, se hizo presenteque el señor don Andrés Bello se había servido dedicar
a esta corporación la obra que recientementeha publicado, intitulada Análisis
ideológica de los tiemposde la Conjugación Castellana,,prestandocon su pu-
blicación un servicio importantea la juventud, por la luz que difunde sobre un
asuntoarduo y espinoso.,una análisis tan original como filosófica, unida a una
nomenclaturaque designacon precisión el valor de cada uno de los tiempos. En
esta virtud, acordóel consejo manifestaral señorBello, por medio de un oficio,
acompañándolecopia de la presenteacta, el vivo reconocimientoque ha exci-
tado en esta corporación su generosoempeño en ilustrar a la juventud, y el
honor con que autor tan distinguido se ha dignado favorecerle en esta dedica-
ción. Así se acordó, y se levantó la sesión.

Francisco Puente
Presidente del Consejo

Tomás Zenteno
Secretario

En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 430.

(2) Editada en Valparaíso.Imprenta de M. Rivadeneira en 1841. La de-
dicatoria dice así: A los señoresRector y profesoresdel instituto Nacional de
Chile.
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Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,27 de julio de 1841

Oficio en donde aceptaformar parte de la Comisiónpara
estudiarel proyectode ley de la UniversidaddeChile (Seincluyó
en O. C. XVIII a, p. 235).

Del MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

[Santiago], 14 de septiembrede 1841

Oficio por el que se agradecea Bello la redaccióndel Pro-
yecto de Ley Orgánica de la Universidad. Estáfirmado‘por Ma-
nuel Montt (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 235-236).

DeRAMONLUIS IRARRAZAVAL

Le transcribeuna carta del arzobispoen la que soli-
cita mayor vigilancia de las piezas dramáticas que se
representanen Santiago.*

Santiago,30 de septiembrede 1841

Con fecha 14 del presentemes,el muy reverendoarzobispo
ha dicho al gobierno lo que sigue:

“Con el mayor dolor de mi corazónhe recibido diferentes
noticias que me aseguranla malísima elecciónque se está ha-
ciendode las piezasquese representanen el teatrode estacapi-
tal, asegurándomeque ellas son motivo de escándaloaun a las
personasmás relajadas, por la inmoralidad que a todas luces
manifiestan.Yo seríaun criminal si con talesavisospermaneciese
indiferente, o me contentaracon llorar en silencio males tan
perniciososa la religión y a la sociedad;y por consideraciones

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, Las primeras representacionesdramá-
ticas en Chile, Santiago, Imprenta Nacional, 1888, p. 257-258.
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tan poderosas,me dirijo a Usía solicitandoel remediooportuno,
y esperandode su celo que inmediatamentedictará las provi-
denciasmás eficacespara que se terminen enteramenteseme-
jantesabusos,los que,segúnentiendo,sonperjudicialesal mismo
teatro,porque,por ellos, no sonpocaslas personasque se retraen
de frecuentarlo”~

Al comunicarlea Usted, reitero el encargoque el gobierno
le tienehechode ejercitarsu celo por la moral, religión y buenas
costumbresen la esmeradarevisión de las piezasdramáticasque
se representanen nuestroteatro.

Dios guardea Usted.

RamónLuis Irarrázaval

A Don AndrésBello

De JOSEJOAQUIN OLMEDO

Habla de su enfermedady reclama libros solicitados
anteriormente.*

Santa Elena, 24 de marzo de {1J842

Sr. D. Andrés Bello

Mi querido compadrey más querido amigo, Andrés:

En estepunto de la costa,quebien merecesu ominosonom-
bre, he venido a convalecerde una enfermedadinconvalecible;
puestiene su principio en mi constituciónfísica, que sólo podrá
variar con la disolución. Mi estitiquezes imponderable,y cuan-
do me olvido del Clíster, o de los purgantesme estoyvarios días
como cuerpo glorioso. Bajo ningún cielo, sobreningún suelo,en
ningún clima he experimentadovariación.., post equitemsede-
bat atra cura.

(1) Las palabrasdel arzobispo Vicuña aluden fundamentalmentea la re-
presentaciónen Santiago de la obra Angelo, tirano de Padua de víctor Hugo.

(*) Fotografíadel original.
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En estemomentome han dicho que ha llegado a estepuer-
to, distantede esta población cerca de una legua, un buque,a
tomar un poco de carga que está ya preparada,y aprovecho
puesestos instantespara saludara Y., a mi estimadacomadre
y a toda la familia, y a mi Andrés.

No se olvide Y. tanto de mí. . , esto es, de escribirme,pues
por lo que hacea otra cosa, vivo muy persuadidode que estoy
siempreen su memoriay en su corazóncomo Y. en el mío.

En mi anterior le pedí a y. unos libritos, y no parecen.
Pedíal amigo Egañalas obras de su padre excepto El Chileno
que poseo,y no parecen;pero de estebuen Egañani libros, ni
memorias.

No dan tiempo para más, a Dios pues, mi muy querido, y
muy nensadoamigo Andrés.

Adiós
J. Olmedo

El eiemplardel Derecho Público que V. me mandó. me lo qui-
taron; otro que adquirí casualmentetuve que regalarlo. Aquí
no encuentrocomo reponerio.

Sr. D. Andrés Bello
Santiago.

A CARLOSBELLO LOPEZ

Agradece la Historia de Venezuelay el Atlas que
le envió. *

Santiago,30 de abiil de 1842

Mi querido Carlos:

Me hasdadouno de los mayoresplaceresque he te-

nido durantemi largo destierro,con la remesaque me

(*) En: Pedro Grases, Andrés Bello y Caracas, Caracas, Ediciones del
Concejo Municipal del Distrito Federal, 1965.
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hashechode la Historia de Venezuela1, Atlas y mapas;
todo lo cual ha llegado enel mejor estadoa mis manos.
Seríapor demásquererexpresartelos sentimientoscon
que he leído tan interesantehistoria, las emocionescon
quemehanhechopalpitartantosnombresqueridos.Abro
el Atlas, y recorro el mapa; qué de recuerdos,qué de
imágenesse agolpan a mi imaginación. De la vista de
Caracas,sobretodo, no puedensaciarsemis ojos; y aun-
que buscoen ellos vanamentelo que no eraposible que
me trasladaseel grabado,pasoa lo menos algunosmo-
mentosde agradableilusión. Me hashechoel másapre-
ciable, el más exquisito presente.La vista de Caracas
estarácolgadaen frente de mi cama,y será quizás el
i~iltimoobjetoque contemplenmis ojos cuandodigaadiós
a la tierra. Hubiera deseadoque me diesesalgunasno-
ticias de los autores Baralt y Díaz. ¿Sonvenezolanos?
Lo celebraríamucho,porquesu obrahacehonoral país,
así como el resultadototal de los trabajosdel Sr. Co-
dazzi2 le da un título a la gratitud de los americanos
todos...

A. Bello

(1) Se trata de la Historia antigua y moderna de Venezuelade Rafael
María Baralt (1810-1860),en la que participó también, en calidad de histo-
riógrafo, Ramón Díaz Flores. La Historia fue publicada en París en 1841.

(2) Agustín Codazzi (1772-1859) Ingeniero y explorador italiano que pasó
a América con el propósito de colaborar con Simón Bolívar en la empresain-
dependentista.Publicó en 1841 el Resumende geografía de Venezuela,.acompa-
ñado de mapa y atlasde 19 hojas.

(3) De esta carta tan sólo se conservael fragmentoque se ha reproducido.
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De JUAN GARCIA DEL RIO

Pide colaboraciónpara El Museo. *

Valparaíso,26 de mayo de 1842

Sr. Don AndrésBello:

¿Quées esto,mi querido Bello? ¿Porqué me abandonaY.?
¿Cómo no me ha enviado nadapara El Museo?vaya, que esa
es mucha indolencia: si yo le pidiese a V., trabajosnuevossa-
biendo que le falta tiempo para sus ocupaciones,seríauna im-
prudenciaen cierto modo, a pesarde que sé que no le costaría
mucho esfuerzoel mandarmealgo muy nuevo y muy interesante;
pero cuandoV. tienetanto materialen sucajón o en suscarteras,
no auxiliarme con algo, no querer que sus produccioneshermo-
seeny rescatenlos defectosde mi publicación, esuna indiferen-
cia, queno esperabade un antiguo colaboradory amigo.Venga,
pues,un rasgo; y vengapronto, mi querido, puessegúnvan las
cosas,temo queEl Museono viva mucho más tiempo; y en ver-
dadque lo siento,porqueademásde que esentretenimientomuy
de mi gusto,piensoquehay mucho quedecir, que seade alguna
utilidad a nuestrapobreAmérica.

Necesitolas Poesíasde nuestro buen amigo Madrid; y juz-
gando que Y. debe tenerlas,le suplico me las envíe, por unos
pocos días.PuedeY. mandarlaspor el correo, porqueme urge
ver el libro; y yo se lo devolveré con toda seguridad.

SírvaseY. manifestara Don Franciscoque le agradecímu-
cho suartículo sobreHermosilla; y que deseoque no se quede
en tan buencamino, sino que antesbien me proporcionealgún
otro rasgo suyo.

Salude afectuosamentea MadamaBello y a toda la familia
de Y., al GeneralPinto y demásamigos; y me repito,

su affmo. de corazón
1. García del Río

P. D. Piensoreimprimir en El Museo, las poesíasde Y., publi-
cadas en la Biblioteca y en El Repertorio, y nuestro artículo
sobre la ortografía. Si quiereY. añadir algo a esos trabajos,lo
esperaré.

(*) Del original manuscrito.
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A TOMASCIPRIANO DE MOSQUERA

Agradecela carta en quese conduelepor la muerte
desu hi/a.

SI-. Dn. Tomás C. de Mosquera

Valparaíso [1843]

Muy señormío y estimado amigo:

Mi residencia en el campo hizo llegar a mis manos

con bastanteretardola favorecidade V. en que me ma-

nifiesta una simpatía, que me penetrael reconocimiento.
por la tempranamuerte de mi queridahija. Los consue-

los de la amistad son los únicos que puedentemplar la

amargurade estapérdida.Oja’á que no sehalle V. nun-

ca en el caso de sufrir una semejante.

Mi mujer ha tenido también un accidente que me

ha inquietadomucho; efecto,probablemente,de sus pa-
decimientosfísicos y moralesdurantela enfermedadde
su hija. Estáfuera~lecuidado,segúncreenlos médicos,
y me encargasaludea V. en su nombre.

Deseoque se divierta V. en esepuerto, y que ten-
gamospronto la satisfacciónde verle de vuelta.

Mande V. a su afectísimoamigo y seguro servidor
q. b. s. m.

A. Bello

(‘~) En: Archivo del General Mosquera.
(1) Se fechó estacarta en 1843 debido a que en ella se alude a una hija

de Bello, Dolores, quien falleció en ese año.
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De JUAN GARCIA DEL RIO

Recomiendaa un estudianteperuano que se dirige
a Santiago.*

Valparaíso,26 de enerode 1843

Mi querido amigo:

Sin asuntoparticular que valiesela penade quitar a V. su
tiempo, y lleno yo de ocupacionestan molestascomo de poco
provecho para mí, no he tenido el gusto de escribir a V. úl-
timamente.

Hágolo ahora para suplicarle que se sirva Y. atendera la
recomendaciónqueaquí le hago de la personadel Sr. Don Pedro
Eléspuru,estimablejoven, con cuya familia, residenteen Lima,
tengo estrechay fina amistad. Este caballerose proponeconti-
nuar en Santiagosus estudios;y su señoramadredeseaque sea
aconsejadopor V. en la direcciónque acercadeéstosdebetomar,
medianteel cabal convencimientoque V. tiene de los estable-
cimienos de instrucciónde esacapital y de sus profesores,para
que saquemás partido de su residenciaen ella.

Pido puesencarecidamentea V. mi buen amigo, que haga
cuanto estéa su alcancea este respectopara que se llenen los
deseosde la madredel Sr. Eléspuruy de este joven en cuanto
el objeto principal de su viaje a Santiago;y tambiénque le dis-
penseY. amistady atencionesy serviciosen lo demásque pueda
ofrecérselemientraspermanezcaahí; segurode que todo cuanto
hiciese V. por mi recomendado,a quien aprecio, se lo agrade-
ceréyo muchísimo.

Salude afectuosamentea Madama Bello, a Francisco y a
todoslos demásmiembrosde la familia de Y., de quien se repite

Affmo. amigo y servidor

J. García del Río

(*) Fotografía del original.
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De JUAN GARCIA DEL RIO

Recomiendaa un amigo. *

Valparaíso,13 de febrerode 1843

Mi querido Bello:

Como se sabequeY. me favorececon su amistad,y Y. es
hombre de pro, tengo que dar cartas de recomendaciónpara
V. a varios sujetosque estimo,y que deseanconocerle.Dispense
V. puesque le molestecon tantas.

El Sr. Don Alejandro Yillota, cuyo nombre debe ser cono-
cido de Y., pasaa esacapital con la mira de entablarno se qué
solicitud sobreel atropellamientoque con él cometió en Lima
el GeneralYidal. Y pudiendo tener necesidadde que ese go-
bienio le favorezca,o le haga justicia, en lo que va a pedir,
estimaréa V. quehagacuantoesté a su alcanceen favor del Sr.
Villota; personacon quien hacemuchosañosquetengola mejor
amistad,y quepor todostítulos es acreedora que Y. le dispense
la suya.Atiéndale,pues,mi buen amigo; y sírvale Y. en lo que
pueda; que yo se lo agradeceré.

Estoy enfermo de tanto escribir; y deseoacabarla pesada
tareaa que me he comprometido,para largar la pluma y pasar
a esaciudad a descansaralgún tiempo. Tendré entoncesel gus-
to de ver a V. y hablaremos.

SaludeV. de mi parteafectuosamentea MadamaBello, a
Don Francisco,y al resto de la familia, y adiós de Y. affmo.
amigo,

J. García del Río

P. D. ¿PudieraV. proporcionarmepor unospocosdías un cua-
dernito quese publicó en Lima en 1821, con el título Negocia-
cionesde Punchauca?Lo necesitomucho.A mi tránsitopor aquí
para Europa, en 1822, repartí muchos ejemplaresy ahora no
puedoconseguiruno solo. Quizá le encuentreen el Ministerio;
o lo tengay., o algún curioso de Santiago.

(*) Fotografíadel original.
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Al EDITOR DE EL PROGRESO

Santiago,18 de marzo de 1843

Aclaratoria sobre un artículo aparecido en El Demócrata
atribuido a uno de sus alumnos(Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 230).

Del MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,18 de julio de 1843

Oficio en dondese le comunicasu designacióncomomiem-
bro de la Facultad de Leyesy CienciasPolíticas. Está firmado
por Manuel Montt (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 248).

Del MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,18 de julio de 1843

Oficio en dondese le comunicasu designacióncomomiem-
bro de la Facultadde Filosofía yHumanidades.Estáfirmadopor
Manuel Montt (Se. incluyó en O. C. XVIII a, p. 248).

Del MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,21 de julio de 1843

Decreto por el cual se le nombra Rectory se designanlos
Decanosy Secretariosde las distintas Facultades.Está firmado
por Manuel Montt (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 249).
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A TOMASCIPRIANO DE MOSQUERA

Propone la fechapara la reunión. *

Sr. GeneralD. TomásC. de Mosquera1

17 de septiembre[de 1843]

Mi estimadoGeneral:

El Sr. Ministro deseandodar impulso a ios proyectos
de partido pendientes,me ha encargadotenga con V.
algunasexplicaciones.Estayenfermoy bastanteocupado.
Por esto y por ahorrar tiempo me tomo la libertad de
proponera V. si le es posible nos veamosmañanaa la
una en esta Secretaría.

Memorias a mi buen amigo Garcíadel Río y mande
V. a su affmo. servr q. b. s. m.

A. Bello

Al DIRECTORGENERALDE ESTUDIOS
DE MEXICO

Santiago,10 de noviembrede 1843

Le participa la instalaciónde la Universidadde Chile, y le
invita a estrecharlos lazosculturales entre ambos países(Se in-
cluyó en O. C. XV1II a, p. 252-253).

(*) Archivo del General Mosquera.Archivo Central del Cauca, Popayán,
Colombia.

(1) Toda la correspondenciaentre A. Bello y el general Mosquera que
aquí se reproducefue localizada y transcritapor el profesor León Helguera.
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Al DIRECTORGENERALDE ESTUDIOS
DE VENEZUELA

Santiago,10 de noviembrede 1843

Le participa a José María Vargas la instalación de la Uni-
versidadde Chile, y le invita a estrechar los lazosculturales en-
tre ambospaíses(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 251).

A TOMAS CIPRIANO DE MOSQUERA

Le remite unos papelesde la coleccióndel gobier-
no. *

Santiago,26 de diciembre [de 1843]

Mi estimadoGeneral:

Tengoel gusto de remitir a V. los únicospapelesde
que puedohacerusopor ahora.Son de la coleccióndel
Gobierno.

Esperotenerel gusto de ver a V. estatardecasadel
Sr. Walpole, y allí hablaremos.

Créamey. su affmo. compatriotaque b. s. m.

A. Bello

A RAMONBRISEÑO

Santiago,.30 de diciembre de 1843

Oficio en contestacióna la invitación del Director del Cole-
gio Romoy Briseño,en el qu~manifiestaque asistirá a. la pre-
sentaciónde los exámenesen su establecimiento(Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 254).

(*) En: Archivo del General Mosquera.
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A TOMAS CIPRIANO DE MOSQUERA

Lo invita a una conferenciacon irarrázaval. *

Sr. G. T. C. de Mosquera

Santiago,jueves4 [sic] de 1844

Mi amadoGeneral:

Ayer por la mañaname encargóel Sr. Irarrázaval

convidasea V. para una conferenciacon S. S. hoy a la
una.Creo que distraídopor otrasocupacionesolvidé ha-
cerlo, y trato ahorade remediaresta falta, avisándolo
a V., quien esperodisimularála tardanza.

Es deY. affmo. S. S.

A. Bello

Al DECANO DE LA FACULTAD DE LEYES
Y CiENCiASPOL1TICAS

Santiago, 23 de enero de 1844

Oficio por el que se convocaa los miembrosde la Facultad
para que llenenpor elecciónla vacantede uno de susmiembros
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 255).

(*) En: Archivo del General Mosquera.
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Del ARZOBISPODE LA PLATAY DIRECTORDEL
INSTITUTO NACIONAL DE BOLIVIA

Sucre,9 de febrero de 1844

El ArzobispoJosé María le felicíta por la instalación de la
Universidadde Chile y aceptagustosola invitación de llevar a
cabo frecuentesintercambios culturales (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 256).

A TOMAS CIPRIANO DE MOSQUERA

Le ad/unta unos papelesque deberáremitir al Sr.
Santamaría,*

Sr. Gen. D. TomásC. de Mosquera

Santiago,28 de febrerode 1844

Mi estimadoGeneral:

Remito a y., en conformidada lo que le tengoanun-
ciado, y a la bondadque se ha dignadodispensarme,el
testimonio,poder, y carta de instrucciones,para que Y.
se sirva comprobarla firma de los dos primerosy diri-
girlo todo con su recomendaciónal Sr. Santamaría.

Y. verá por la nota que se le remite que aún no se
sabecosafija sobrela vuelta del Presidente.

Esperotenerel gusto de ver a V. estanoche.Entre-
tanto quedode Y. afmo. servT. que B. S. M.

A. Bello

(*) En: Archivo del General Mosquera.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de marzo de 1844

Oficio en dondetranscribe un informe emitido por la Facul-
tad de Humanidades,en que ésta recomiendala impresión de
una obra de religión para que sea utilizada como texto en las
escuelas(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 257-258).

De MANUEL MONTT

Le comunicaun decretoreferido a la edición de los
Principios de Derechode Gentes.*

Santiago,25 de abril de 1844

El presidentede la Repúblicaha tenido a bien decretarhoy
lo que sigue:

“Teniendo en consideraciónla utilidad que ha reportadoel
país con la publicaciónde la obratitulada Principios de Derecho
de Gentespor Don AndrésBello, he venido en acordary decreto:

Doscientosejemplaresde la edición mandadahacerpor de-
cretode 15 de enerodel presenteaño,de los Principios de Dere-
chode Gentesescritospor Don AndrésBello, se depositaránen
la Tesoreríade Instituto Nacional,y el númerorestantede ejem-
plares de la expresadaedición, quedaráa beneficio del autor.
Tómeserazón y comuníquese”.

Lo trascriboa Ud. para su inteligenciay fines consiguientes.
Dios guardea Ud.

Firmado: ManuelMontt

A Dn. Andrés Bello

(*) Fotografía del original.

86



Epistolario

De FELIPE PARDO ALIAGA

Sobre los sucesosde Perú y las relacionesdiplomá-
ticas con Chile. *

Lima, 25 de mayo de 1844

Sr. D. AndrésBello

Estimadoamigo:

Hace tiempo que no tengo el gusto de escribir a V., pero
no creaqueen esto entrala menortibiezaen mi amistad,porque
relacionescomoy. me son muy caraspara que yo deje de infor-
marmeconstantementede V. y de su familia.

Nuestra cuestión interior no se decide todavía y tardará
algunos días más, si no tenemos la fortuna de que Castilla 1

haya seguido a nuestro ejército a Arequipa. Sin embargo, la
demoraasegurasin duda algunael éxito favorablede la campa-
ñay confirmarála idea, de que V. mismo no dejaráde participar
hace mucho tiempo de que el Director es la única esperanza
del Perú.

Escribo a nuestro Encargadode Negociosy amigo, el Sr.
Rivero, que haga a V. una visita en mi nombrey que le hable
de las ocurrenciasque han tenido lugar en estos últimos días
entrelos dos ministros chilenosy el Prefecto2 de esteDeparta-
mento. El Sr. Vial manifestó oficialmente deseo de pasar al
campo de Castilla y el Prefecto que no puedetenerfacultades
parapermitirlo, se limitó a ofrecer al Sr. Vial pasaportepara ir
a Arequipa a versecon el Director~. No sé lo que el Sr. Vial
habrá pensadodespuésde esta respuesta;pero en una conver-
sación que tuvo conmigo a su llegadase manifestómuy empe-
ñadoen esteviaje al campoenemigo,a tenercon el jefe faccioso

(*) En: Raúl Porras Barrenechea,op. ci!., p. 1120-1122.
(1) Ramón Castilla junto con Nieto estuvo al frente de una revolución

contra el presidentevivanco.
(2) El Prefectode Lima era Domingo Elías que gobernó hasta el 17 de

junio de 1844 en virtud de la delegaciónde Vivanco.
(3) El título de Supremo Director le fue concedido al general Vivanco

luego de su entradatriunfal en Lima, el 7 de abril de 1843.
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una entrevistaque habíade precederprecisamentea su presen-
tación al Director. En esaconversaciónqueno podía pasar de
particular, puesto que estoy absolutamentedesnudo de repre-
sentaciónpública, le manifestéfrancamenteque no me parecía
justa ni prudentesu pretensión,sobretodo cuandoera más na-
tural, más fácil y más pronto pasardirectamenteal campodirec-
torial, y arreglarallí el negociocon 5. E. Sin embargode todas
mis amistosasreflexiones, insistió en un propósitocuya tenden-
cia no alcanzoa explicarme.Ignoro como el Sr. Vial presentará
el negocio a aquel Gabinete,peropuedoasegurara Ud. que de
parte del Prefecto no ha habido en la cuestión más que amor
a la justiciay a la regularidad.

Lo acaecidocon el Sr. Lavalle es de más grave carácter.
Un chileno, D. José Miguel Allende, cuyo nombre no puede
pronunciarseen Chile sin que la moral se resientaporque fue
expulsadopor lo quedirá a V. el Sr. Egañaque dio en mi pre-
senciarepetidasórdenes al Sr. IntendenteCavareda,se hallaba
aquí ocupado en manejosperniciososcontra el orden público,
según informes muy fidedignosque las autoridadeshabíanreci-
bido, y fue preciso prenderlo para separarlodel país. El Sr.
Lavalle lo tomó bajo suprotección no sólo con el celo prudente
de un Ministro, sino con el calor de un amigo. Allende se escapó
de la prisión, antesde haberpodido ser embarcado,y perma-
necea mi ver oculto en Lima, pero el Sr. Lavalle, sin embargo,
de queasí seha substraídoya Allende a los efectos de la provi-
denciadictadacontraél, no ha cesadode ocuparseen su favor
como ministro y como particular y ha llegado hastael extremo
de pasaral Prefecto un oficio cuya copia manifestaráa Ud. el
Sr. Rivero y de quepor las pretensionesque son su objeto, por
las ideas que se vierten, por las amenazasque se nos dirigen
en el seno de la más perfecta armonía y por el desacatoy
virulencia de su lenguajees superior a todo género de comen-
tarios. ¿Y esto, mi amigo, por Allende? Esto para negarnosel
derechoa separardel Perú por perniciosoal ordenpolítico a un
hombreseparadode su país por perniciosoal ordenmoral y al
orden religioso, y queconservatodavíavigentes en el Perú las
causasqueprodujeronsu expulsiónde su patria?

Yo me lisonjeo muchode conocerel caráctery los principios
de todas las personasque componenel gabinetede Santiago,
parano estarsegurode que no prestaránsu aprobacióna tan
injustos ataquesa los derechosdel Perú y tan graves injurias a
su Gobierno.
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La contestaciónde la Prefecturano puedehabersido más
moderada,más conciliatoria, más generosa,como Ud. lo recono-
cerá cuandola lea.

A un Gobierno, permítameUd. que le diga, compuestode
los únicos hombresque puedenofrecer garantíasa los Gobier-
nos amigos,y, sobre todo, de los únicos hombres,no lo olvide
Ud., de los únicos hombresde quienesChile puedeesperarjus-
ticia e imparcialidaden sus relacionescon estaRepública.

Ud. tiene hartosmotivos parasaberlo quese puedeesperar
del general Vivanco y lo que se puedeesperarde la turba de
aspirantuelosque sedisputanel podery Ud. no podrámenosde
contribuir a que estascuestionesse miren en el Gabinetebajo su
verdaderoaspecto,segurode que la Administración directorial
ha de ser la única administracióntratabley de que el interés
de ambos gobiernosestácifrado, no en fomentarsino en extin-
guir las rivalidadesde que indudablementeexisten semillas en
ambos pueblos.

Bastami amigo: disimule Ud. estetediosorasgode política
en un hombrequeno quisiera hablarcon Ud. sino de la Univer-
sidadque tan justamentelo ha puestoa su cabeza,de su amable
señoray de toda su recomendablefamilia: es decir de asuntos
que no dejenen el corazónlas huellasdesagradablesde la abo-
minable política.

Petitay Manuelrecuerdana Ud. incesantemente,yo no pue-
do todavía desterrarmis males, pero no pierdo las esperanzas
de yermelibre de ellos con el tiempo; y todos saludamosmuy
cordialmentea mi Sra. doña Isabel,a D. Carlos, a D. Francisco,
a Juan, el Vate que tanto promete, y al resto de la familia.
Suplico a Ud. también que haga presentesmis recuerdosa los
SS. Egaña,León, Cavaredas,Fernández,Rosas, Tocornal, Gar-
fías, y es excusadodecir también a los SS. del Gobierno.

Siemprede Ud. apasionadoamigo

FelipePardo

(4) Pardo seguramentehabía comunicado a Bello en apasionadadefensa
de la gestión de Vivanco especialmentea través de El Guardia Nacional, perió-
dico que redactóentreenero y junio de 1844.
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• A TOMAS CIPRIANO DE MOSQUERA

Sobrela contrata de tabacosy el destinode algunas
gacetas.*

Sr. GeneralD. TomásCipriano de Mosquera

Santiago,28 de mayo de 1844

ApreciadísimoSr. y amigo:

Me es sensibleno seapor ahora tan grata a V. la
residenciaen esacapital,como yo hubieraesperado,con-
tando con su delicioso clima y la amabilidad de sus

habitantes.Yo tengo asociadala idea de Lima con la
idea de diversión y placer, y uno de los pensamientos
ue me consuelanen estaalternativapenosade ocupa-

cionesy achaquesesel de podervisitarla dentrode poco
tiempo.

Mucho agradezcoel cuidadoque Y. ha tenido de re-
mitir a Bogotámi cartay poder. En estosdías he reci-
bido noticias de mi familia de Caracas,y una carta de
mi ancianamadre.Si esenegocio tuvieseun resultado
favorable,y llegase esapequeñamuestrade mi amor a
manosde mi madre, lo celebraríainfinito.

El Sr. Irarrázavalapreciamucholas finas memorias
de Y. y le saludacon la mayor cordialidad.Le he ins-
truido de lo queY. me dice con relacióna la cartapara
el Sr. Rejon. Por acá tambiéntenemosnoticias de que
esecaballeroseha restituido a su Patria.

Las gacetasque V. ha remitido a esteministeriono
han llegado,y por tanto meha sido imposible instruirme
de la controversiao cuestióna que V. alude entre la
Corte Supremay el Sr. Arzobispo. Las palabrasen que

(*) En: Archivo del General Mosquera.

90



Epistolario

Y. se expresame han dado muchacuriosidad,y desde
luego conciboque el asuntoseríamuy propio parainte-
resara los lectoresde El Araucano. ¿NopudieraY. de-
cirme a lo menosla fechade la gacetaque contieneesos
documentospara buscarlos?Porqueaunque el Oficial
19 me aseguraque por el último vapor no se han reci-
bido gacetasde N. G., pudierahaberlastomado el Mi-
nistro y confundiéndolascon la masade periódicosque
suele traer cadavapor, y que pasanfrecuentementea
manos del Presidente,del Gen. Pinto, etc. etc. La indi-
cación que yo he hecho del asunto,no me ha servido
de nada.

En orden a la contratade tabacos,me temo que no
produzcael resultadoque Y. deseay que por tantostí-
tulos sería importante. Los individuos con quieneshe
habladosobrela materia,me dicenque en Chile no hay
másque dosclasesde consumidores:la claseacomodada
prefiere a todos los otros tabacosel de la Habana,y el
pueblociñe susdemandasal quellamanZafia, que viene
del Perúy es el que se fuma de tiempo inmemorialpor
los 99 centésimosde la poblaciónchilena. Lo que suele
hacersees darlescon el nombrede Zañauna mezclade
varios tabacosde inferior calidad. Yo no sé hastaqué
punto pueda confiarse en esta noticia: hagaY. de ella
el uso que le parezcaconveniente.En cuanto a la exis-
tencia de la renta,me parece (y es la opinión del go-
bierno) que no puede menos de continuarpor algunos
años.Por lo demás,el gobierno estáíntimamentecon-
vencido de la necesidadde fomentar relacionesde co-
mercio entrelas nuevasrepúblicas,y la de Chile esuna
de las que más necesita.

Este país sigue en la marcha lenta pero al parecer
seguraen que Y. le dejó. Cadadía se sienteny se apre-
cianmejor los beneficiosde la paz.La juventudadelanta.
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El Sr. Ministro ha dado la orden positiva de que se
remita a Y. El Araucano; y Casanovame aseguraque
aun sin esaorden lo ha estadohaciendodesdela par-
tida de V.

La tertulia echamenosa V. Estáen visible decaden-
cia, a queha contribuidobastantela ausenciade V. To-
dos sus miembrossaludana Y. con afecto. Hemosper-
dido tambiénal excelenteD. JoaquínSosa,uno de los
más apasionadosde Y. Ha vuelto a su patria.

Recibay. las cariñosasexpresionesde Isabely Fran-
cisco, y hágalasmuy afectuosasa nuestroD. JuanGar-
cíay a D. Felipe Pardo,a su Sa., etc.

MandeY. a su afmo. servT e invariableamigo

A. Bello

A FELIPE PARDO ALIAGA

Respondea la carta del 25 de mayo.*

Santiago,18 de junio de 1844

SeñorD. Felipe Pardo

Estimadoamigo:

Recibíla de Ud. con todo el interésque siempreme
ha inspiradolo que vienede susmanos,que a la verdad
no estodo lo que yo quisiera.Ud. no ignora el gustocon
que leo sus producciones;sus admiradoresle acusande
escasearlasdemasiado;y yo tengo el sentimientode no

(*) En: Raúl Porras Barrenechea,op. cit., p. 1.122-1.124.
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habervisto ni aun lasque Ud., segúnme dijo enuna de
suscartas,me habíadirigido y que seguramentese han
extraviado1

Yo encuentro(contrayéndomeel asuntodesuúltima)
muy racional la conductadel Prefectode Lima con el
primerode los sujetosde queUd. mehabla;pretensiones
exageradas,en que (inter-nos)hay máscelo quepruden-
cia. Por lo tocanteal otro, tengomotivo decreerque su
patrocinador, variando algo de tono, habrá sabidocon-
ciliarse la buena voluntad de las autoridadeslimeñas.
El Gobierno de Chile no desconocelas exigenciasde la
situacióndelicadaen que seencuentrael gabinetedirec-
tonal, en circunstanciascomo esasespreciso dar alguna
latitud a los poderesadministrativos responsablesde la
seguridadpública; pero Ud. admitirá sin dificultad, que
cuandose haceuso de facultadesextraordinariases ne-
cesariomitigarlas en lo posible.Concediendoal gobierno
de Lima la de expelera las personassospechosas,y que
el desafectode Allende hubiesehecho realmentepeli-
grosasu permanenciaen el país, y concediendoque los

(1) La carta que se transcribea continuación, la cual carecede indicación
de año, pudo haber sido una de las extraviadas,porque en ella se alude preci-
samenteal envío de una de las produccionesde Felipe Pardo.

4 de mayo

Sr. D. Andrés Bello

Mi apreciadoamigo:

Remito a V. un artículo, que es todo lo que he podido hacer, aunquebien
malo. y. verá si es digno de la prensa,y si no hará con él un auto de fe.

Petita sigue mejor, según me ha dicho Blest esta mañana.Pero como en su
estado cualquiera novedad inspira recelo, el natural cuidado por su salud no
me ha dejado gozar del recesumet otia, de que necesitabapara hacer algo de
más suposición.

A los pies de la Sra. y mandeV. a su amigo.

F. Pardo
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actos de que se le acusabafueran de aquellosque no
puedenfácilmenteesclarecersey calificarseanteun tri-
bunalde justicia; ¿aqué conducíatratarlecon unaseve-
ridad comola queparecehaberseempleadoen suexpul-
sión, asociándolecon los más viles malhechores?Esto
es lo quehahechouna impresión desagradablepor acá,
sobre todo ocurriendo despuésde algunos otros actos
del Gobierno Directonial, que parecíanpoco conformes
a la justicia, a la amistadque subsistey debesubsistir
entrelos dos países.

Digo a Ud. lo que siento: esta administraciónestá
animadade sentimientosverdaderamentefraternalescon
respectoal Perú,mira como un interés chileno el de la
paz y prosperidadde sus vecinos, y los que la pintan
como secretamentedispuestaa atizar la discordia,le ha-
cenuna insigneinjusticia. Séquehayhombresde alguna
categoríapreocupadosde esta idea; pero estoy seguro
de que les dará el crédito que merecen.

La Universidadsiguetal cual; yo celebraríaque ella
fueseun medio de excitar y fomentar trabajosy comu-
nicacionesliterarias,entrelas diferentesrepúblicasame-
ricanas.Ud. es uno de los que estánllamados a darles
impulso y tomar parte en ellos. Ojalá que el estadode
su salud se lo permita. El campo es estrechopara un
hombrecomo Ud., pero creo que puedeservirseen él
últimamente al progresode la civilización americana,
que contribuirámucho a cimentarel orden. SírvaseUd.
saludarde mi partey con el mayor afecto a la amable
Petita y al interesanteManuelito. Mi mujer y mis hijos
hacenfrecuentesy cariñososrecuerdosdeustedes.Nues-
tro amigo común D. Yicente León (que acabade salir
de las garrasde la muerte) ha tenido mucho gusto en
saberde Ud. y de su estimablefamilia. Lo mismoel Dr.
Egaña,el Dr. Irarrázaval,etc.
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FavorézcameUd. de cuandoen cuandocon algunos
renglones,aunqueseapara hablarmede política, y so-
bre todo no omita enviarmecuandose le presenteoca-
sión, todo lo que salga de su pluma en prosao verso.
Adiós, amigo mío. CréameUd. su verdaderoamigo.

A. Bello

Al RECTORDEL INSTITUTO NACIONAL

Santiago,8 de julio de 1844

Oficio en dondeinforma a Antonio Varasacerca de la sus-
pensióna un profesordel Instituto Nacional de su cargo docen-
te, a raíz de suparticipaciónen el vitoreo a Francisco Bilbao (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 280-281).

Al RECTORDEL INSTITUTO NACIONAL

Santiago, 13 de julio de 1844

Oficio en donde informa a Antonio Varas que el Consejo
Universitario no ha encontradofundadaslas razonesque dio el
profesorGuillermo Blest acerca de su actuaciónel día del juicio
a Francisco Bilbao (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 281-282).

Al RECTORDEL INSTITUTO NACIONAL

Santiago,29 de julio de 1844

Oficio en donde le comunicaa Antonio Varas la resolución
del Consejo Universitario sobre los cargos sostenidosen contra
del profesor Guillermo Blest en relación a la supuestaparticipa-
ción quetuvo en el asuntoBilbao (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 282-283).
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Al DIRECTORDE LA INSTRUCCIONGENERAL
DEL ECUADOR

Santiago,28 de agosto de 1844

El Rectorexpresasusopinionesacerca de la importanciadel
estudiodel latín en la Universidad.(Es contestacióna la carta en
queJoséFernándezSalvadorfelicita al Rectorpor la instalación
de la Universidad) (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 284-287).

Dei DIRECTOR GENERALDE ESTUDIOS
DE VENEZUELA

Caracas, 21 de octubre de 1844

JoséMaría Vargasagradecela noticia sobre la instalaciónde
la Universidady aceptagustosola ideade estrecharlos vínculos
culturalesentreChile y Venezuela(Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 287).

A MIGUEL RODRIGUEZ

Da noticia detalladade sushijos. *

Santiagode Chile, 11 de noviembrede 1844

Mi queridoMiguel:

He recibido con mucho placertu cartade 23 de oc-
tubredel añopasadoen que me dasuna noticiamuy ch-
cunstanciosademi queridamadrey de todami familia.
Paratodaella es estacarta, y te ruego la comuniquesa

(*) Fotografíadel original.
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cadauno de los individuosque la componen.Siemprete
he mirado,mi querido Miguel, como uno de mis verda-
derosamigos,y desdequesupeque te habíascasadocon
Rosarito,lo celebrémucho; ereshermanomío, más que
amigo, y nadapudo sermemás grato que este seguro
título. La descripciónque me hacesde tu familia me ha
encantadoy no a mí sólo, sino a todos los de estacasa,
que los amana ustedescomo yo, y como si los hubiesen
conocido personalmente.Te corresponderéhaciéndote
una descripciónde la mía.

Carlos, el primogénito, se halla ausentede nosotros;
ha entradoen especulacionesde minas,y con muy bue-
nos auspicios.Me ha manifestadoen su último viaje a
Santiagomuchodeseodehacerun viaje a Caracas,y no

desesperode quelo verifique.
Francisco,el segundo,es el mejor y más querido de

mis hijos. Difícil es que puedasformar idea de sus vir-
tudes,de su talento, de su amabilidad, de su juicio. Es
uno de los primeros abogadosde Santiago,y haría sin
dudauna fortunarápida,si gozasede buenasalud. Des-
graciadamentesu constitución es muy delicada, y ten-
drá que dejar el ejercicio de una profesión,que es aquí
bastantelucrativa, cuandose ejercecon crédito.

Juan,el tercero, es un joven bastanteaprovechado,
tiene un empleoen la oficina de RelacionesExteriores,
enseñaen un colegio, es de un caráctermuy vivo y ale-
gre, lleno de proyectos que abraza con entusiasmoy
abandonacon la mayor inconstancia,sepica de literato,
haceversos,canta,baila, traducevariosidiomas,y enme-
dio de susalegríasy travesurastrabajaocho o diezhoras
cadadía.

De Andrés el cuarto,no puedo decirte, sino que es
un jovencito moreno, de tal cual figura, desaplicado,de
muy buencorazón.
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Anita, toca el piano y canta; nada de particular ni
en su figura ni en sushabilidades,ni en su carácter.

Luisa, principia a tocar el piano, criatura angélica
por su carácter;la docilidad, la mansedumbremás gran-
de; la más amorosanieta de mi madre.

Asunción,buenavoz, aficionadaal canto.
Josefina,bastantebonita.
Debí habernombradoantesa Manuel,que aprende

ahoralas primerasletras.
Eduardoestáacabandola cartilla.
Sabesque he perdidotres de mis hijos; uno en Ingla-

terray dosen Chile. 1

La descripciónque me hacesde mi madreme llena
de contento, y sus cartas,que he recibido con la tuya,
me han causadocomo puedesfácilmente imaginarlo, el
mayor gusto. Cuánto me alegro de que [la] tengasen
[el] senode tu familia, y rodeadade sus numerososnie-
tos; y quéplacerseríaparamí quepudieraabrazary dar
su bendicióna mis hijos.

Te ruego desnoticiasmíasa Ramos,a Loynaz, a Ri-
bas,a D. JuanPabloAyala; a los dos primeros,y sobre
todo a Loynaz,los tengo tanpresentescomosilos hubie-
se visto ayer. Siento mucho que mi bueno,mi siempre
querido Agustín Loynaz, estéamenazadode perderla
vista. Yo tambiénpadezcobastantede los ojos.

De Florencio nadahe sabido por más de seis años.
Lo supongo siempreen Montecristi, cerca de Guaya-
quil, dondeteníaun pequeñoestablecimientoindustrial.

Remitiré a Carlosdentro de pocosdíasalgunosejem-
plaresde la segundaedición de mi Derecho de Gentes
y de otras obrillas que no mandoahora,porquela oca-

(1) En Londres falleció Juan Pablo Antonio Bello Boyland en el año de
1821. En Chile Miguel Bello Dunn de dos años de edad, en 1830, y Dolores
Bello Dunn, a los nueve años, en 1843.
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Sión no me presentasuficienteseguridadsi no es para
cartas.

Habiendoescritoa Bogotá parasaberqué sehabían
hecholos mil pesosque por ordendel GeneralBolívar
debieronhaberseremitido de aquella capital para mi
madre,y solicitandoque si no sehabíahechola remesa
me entregasenestacantidady el restode mi haberpor
el tiempo que serví en la Legaciónde Colombia, he re-
recibido del Sr. Santamaría,mi apoderado,por contesta-
ción que seremitieronen efecto los mil pesosa Caracas,
y que podíarecibir el saldo, que es muy pocacosa,en
billetesdel gobierno,que valenmuy poco. Quisieraque
te informarasde la suerteque han corrido los talesmil
pesosen Caracasa dondeno dudo que fueron remitidos.
El Libertadorme io hizo saberasí por conductodel Sr.
Madrid, Ministro de Colombia en Londres,y el Sr. San-
tamaríame lo confirma.

Por ahorate remito esaletra por el valor de 500 pe-
sosparami madreo ensu defectoparaque tú hagascon
su importe algunosregalitos a mis sobrinas.

Adiós, amigo, hermanode mi alma, abrazaa mi Ro-
santo,a Carlos,etc., etc.etc.

Tuyo de corazón.

AndrésBello

A SALVADORSANFUENTES

(1845]

Dosnotasescritasde manodel Rector.Puedenfecharseapro-
ximadamenteentre 1843 y 1845, años en que SalvadorSanfuen-
tesocupóelcargo de Secretariode la Universidad(Se incluyeron
en O. C. XVIII b, p. 227).
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A JUAN BELLO DUNN

Sobrela recomendaciónde un amigode Juan Bello. *

Santiago,10 de enei-o de 1845

Mi queridoJuan:

No creonecesariorespondera tus quejas,porquetie-
nesbastanteentendimientoparaconocerel origende que
procedenlas mías y las de tu madre,que es el tierno
afecto conque te amamos.

Contamoscon que pasarásen Peñafloralgunosdías
(una semanalo menos) antes de ceniza. Recuerdatu
promesa.

En cuantoal joven Lynch, no he perdido momento
en hablaral señor Yicepresidente,y te diré punto por
punto su contestación,se han presentadogran número
de solicitantesconpoderosasrecomendaciones;y se pre-
ferirá alque mejordesempeñeel examende inglésy fran-
cés, reuniendoa estascalidadesla de una buenaforma
de letra. Si tu joven amigoviene a Santiago,seráexami-
nado con los demás.En igualdadde circunstanciasserá
preferidala solicitud más antigua. Se proveerápueseste
empleo con la más absolutaimparcialidad,poniendo la
mira principal en las aptitudesdel candidato,

Saludademi partea la señoradoñaCarmenZaldívar,
y al señorLynch por las atencionescon que te han fa-
vorecido,y créemetu afmo, y amorosopadre.

AndrésBello

(*) Fotografíadel original.
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Franciscosigue mejor: tu madrey hermanosbuenos.
Estatardevoy a Peñaflor,y estoy segurodeque tus car-
tas seránun consuelopara ella y un placer para todos.

Sr. JuanBello
Yalparaíso

A JUAN BELLO DUNN

Noticias familiares. *

Santiago,16 de enerode 1845

QueridoJuanito:

Si vales,beneest; egoquidemvaleo.
He extrañadono haberrecibido en tantosdías carta

tuya, y nuestroscuidadospor tu residenciaen esepuer-
to tanlejos denosotrossoncadadía mayores,por la fie-
bre maligna que reina en él y sus cercaníashastaQui-
llota. Quisiéramosque abreviasestu vuelta.

Franciscomejora, pero lentamente;los demásestán
buenos.

Tu lavanderaha venidoa casamuchasveces,pidien-
do tres pesoscuatrorealesque dice se le debenpor tu
lavado.

De Andrésnadasabemos.
Tu recomendadono ha parecidoporacáparasu exa-

men; pruebaa que sehan sujetadotodos los pretendien-
tes. Yo celebraríamucho que viniese,y saliendode ella
con lucimiento, obtuvieselo que solicita.

(*) Fotografíadel original.
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Muchasmemoriasde mi partea nuestrobuen amigo
Don J. M. Núñezy su señora,y a todaslaspersonasque
te dispensenatenciones.

Adiós. Tu padreque te ama.

A. Bello

De MANUEL FERREIRALAGOS

Notifica haberrecibido un ejemplarde los Principios
de DerechoInternacionaly le envía unas revistas del
Instituto. *

INSTITUTO HISTORICO E GEOGRAPHICO BRAZILERO
Fundado sob os auspiciosda sociedadeauxiliadorada industria

nacional

Debaixoda immediataprotecç~ode
5. M. O SenhorD. PedroII

Jumo.Sr.

Por intermediode nossoconsocioo Sr. WenceslaoAntonio

Ribeiro recebeuo Instituto Historico e GeographicoBrazileiro

(*) Fotografía del original. Su traducciónes la siguiente:

INSTITUTO HISTORICO Y GEOGRAFICO BRASILEÑO.
Fundadobajo los auspiciosde la Sociedad

de Ayuda de la IndustriaNacional.
Con la inmediataprotecciónde S. M.

El Señor Don Pedro II

Río de Janeiro,6 de marzode 1845
Ilustrísimo Señor:

Por intermedio de nuestro consocio el Sr. WenceslaoAntonio
Ribeiro, el Instituto Histórico y GeográficoBrasileño,recibió la carta
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a carta de Y. Sa. de 15 de Setembrodo annoproximo preterito,
offertando-lheun exemplarda sua preciosaobra: Principios de
Direito internacional.

O Instituto acceitoucom muito especialagradoa dadiva de
y. Sa., e fazendo-aconservarem suaBibliotheca, me incumbeu
de agradecel-a,o que n’estaoccasi~ofaço com o maior prazer,
enviando-lhejuntámenteos quatro ultimos numerosda Revista
Tr~mensal,paraquey. S~.possaformarjuizo maisparticular dos
trabaihosd’estaSociedade,quetanto se honrade contara V. S~.
no numerode seusMembros.

Deusguarde a V. Sa.

Rio de Janeiro,6 de Março de 1845

Manoel Ferreira Lagos
29 SecretarioPerpetuo

Jumo. Sr. D. André [sic] Bello,
MembroCorrespondentedo Instituto
Historico e GeographicoBrazileiro

de V. S. de 15 de septiembredel a~opróximo pasado,en la que le
ofrece un ejemplarde su valiosa obra Principios de Derecho Inter-
nacional.

El Instituto aceptócon muy especialagradola donaciónde V. S.,
que se conservaráen su Biblioteca, correspondiéndomeagradecerlo,
cosaquehago en estaocasión con el mayor placer,enviándolecon-
juntamente,los cuatroúltimos númerosde la Revista Trimestral,para
quey. S. puedaformarsejuicio másdetalladode los trabajosde esta
Sociedad,que tanto se honracontandoa Y. S. en el número,de sus
Miembros.

Dios guardea V. S.
Manuel Ferreira Lagos
29 Secretario Perpetuo

Ilustrísimo Sr. D. AndrésBello
Miembro Correspondientedel Instituto
Histórico y GeográficoBrasileiio.
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Al MiNISTROSECRETARIODE EDUCACION

Nuevasolicitud de permisopara su hilo Francisco.*

[Abril de 1845]

SeñorMinistro Secretariode Educación

Exmo. Señor:

Andrés Bello, a nombre de su hijo don Francisco
Bello, a V. E. con el debidorespetoexpone:

Que el estadode salud del expresadosu hijo le ha
obligadopor dictamende los facultativosy comomedi-
da necesariapara su perfecto restablecimiento,a em-
prenderun viaje marítimo, que no le permitirá proba-
blementevolver a ejercer sus funciones de profesor en
el Instituto Nacionalhastafines del próximomesde Ma-
yo. Y expirandohoy licencia que Y. E. se sirvió conce-
der en 24 de febreroúltimo por dosmeses,el exponente
seve obligado a recurrir de nuevoa V. E. recordándole
la naturalezapeligrosadel accidentequeha deteriorado
la salud de su hijo, y la necesidadde prevenir por los
mediosposiblesun nuevo ataque,que podría producirle
lasmás funestasconsecuencias.En cuya virtud, a Y. E.
suplicase digne prorrogarla expresadalicencia, en los
términosde su concesión,hastael 31 del próximomesde
mayo; gracia que el exponenteimplora respetuosamen-
te de la benignidaddeY. E.

AndrésBello

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. En: Miguel Luis Amunátegui Reyes,
Críticas y Charlas, Santiago, 1902, p. 88-89.
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A LA FACULTAD DE HUMANIDADES

Santiago, 15 de abril de 1845

Sometea la consideraciónde la Facultadde Humanidadesun
métodode acentuación(Seincluyó en O. C. V, p. 125-127, bajo
el título Reglasde Acentuación).

Al INTENDENTE DE LA PROVINCIADEL MAULE

Santiago,5 de mayo de 1845

Oficio en dondecontestaal informe presentadopor la Junta
de Educación de la Provincia del Maule (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 288-289).

A JUANMARiA GUT1ERREZ

Opinionessobre la metodologíaa utilizar en su anto-
logía de poetasamericanos.*

D. JuanMaría Gutiérrez

Santiago,20 de septiembrede 1845

Sr. mío y de todo mi aprecio:

Habiéndomepropuestocontestara Y. con alguna
extensión,y siéndomeposible hacerlo lo habíadiferido
hastaahora,exponiéndomea que Y. me culpasede ne-
gligente, o, lo que seríapeor, de desatento.Lo hago al

(*) PedroGrases,“Andrés Bello y Juan María Gutiérrez, correspondencia,
en parte inédita, entre ambosescritores”, en: El Repertorio Americano, segunda
época, vol. 1. Londres, julio 1979, p. 41-58. Publicación de la Embajada de
Venezuelaen el Reino Unido.
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fin, aprovechándoméde estostres días de fiesta, y prin-
cipiaré rogándoleque excusela demora,y que no ser
ella un motivo para que no continúenuestracorrespon-
dencia,ya que no tenemosel gusto de ver a Y. en San-
tiago.

Valiéndome de la libertad que Y. me dispensa,le
diré que el ordenalfabéticono mepareceel más a pro..
pósito parala colecciónen que Y. se ocupa. ¿Quéutili-
dad tiene aquí el orden alfabético, que no puedaobte-
nerse completamente,medianteel índice que sin duda
llevarácadatomo?Esteordenno sirve, a lo que yo creo,
la menorconvenienciaen el caso presente,y ofrece al-
gunosinconvenientes.Si Y. cuandollega la letraM o P,
encuentrapoesíasde autorescuyos apellidosprincipian
porA o B, y le parecendignasde tener lugar en su co-
lección, se verá forzosamenteen la necesidadde faltar
al método alfabético.

Perosi no se adoptaeseorden, dirá Y. ¿otro se ele-
girá? a decir verdad cualquier otro estaráexpuestoal
inconvenienteque acabode apuntar.Cuando se tienen
desdeluegotodos los materialesde quedebecomponer-
seuna obra, esfácil ordenarlosde cualquiermodo;cuan-
do (comosucedeen el casopresente)sevan acopiando
los materialesal mismo tiempo que secomponey publi-
ca la obra,yo no veo quepuedanadaptarsea ordenal-
guno; y para suplir estafalta, queme pareceinevitable,
sepuedetomarel partidode dar al fin de cadatomo un
índice de materias,por ejemplo, epopeya,drama, odas,
canciones,epigramas,sátiras, etc., otro índice alfabético
de los autores,y si sequiere,una lista cronológica.Tam-
bién es costumbreen las coleccionesde poesías,como
y. sabe,dar un índice de ellas por el orden alfabético
de las inicialesde los primerosversos;lo que no dejade
tener su conveniencia,para las poesíasanónimasdifíci-
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les de clasificar. Una breve noticia biográfica de los au-
tores,y un sucintoy algo indulgentejuicio de las compo-
siciones,daríamuchorealcea la obra.

Por lo que hacea poetasamericanos,es difícil que
yo tengamásnoticiasque Y. Indicaré,por lo quepudie-
ra convenir,el habaneroHeredia,a mi juicio uno de los
másaventajadospoetasamericanos;y el caraqueñoMai-
tín, de quien he visto, si no estoy equivocado,varias
obrassueltasen El Mercurio, bastantebonitas.No sé si
Y. sabequeen Caracasseemprendiódos o tres añosha,
una colecciónde poesíasamericanas.Ignoro si se puso
en ejecuciónla empresa,y me inclino a creerqueno, por-
que nadaha llegado a mis manos, como probablemente
habríasucedidoen casocontrario.1

Sonefectivamentemíastodas las obrillas de la Lista;
a que puedoañadirotra imitación de V[íctor] HEugol,
publicadaen el Progreso.No tengo ejemplarningunode
ella. Unaoda al 18 de septiembre,publicadael año de
39 ó 40 enEl Araucanoetc, etc. De Los Jardinesde De-
lille tengo algo másque lo publicadoen El Repertorio.

Si V. cree que éstasy otras baratijasvalenla pena
publicarse,haría en ellas algunas ligeras correcciones,
particularmentelas de las erratas,de que hay dos o tres
bastantegravesen El Repertorio,y algunaen El Museo.

Quedade V. afmo. s.s.q.B.S.M.
A. Bello

Sr. D. JuanMaría Gutiérrez
Valparaíso

(1) Se refiere Bello, sin duda, al proyecto de coleccionar y publicar las
poesías de autores hispahoamericanos,consignado en el Prospecto del Liceo
Venezolano(14 enero 1842, en El Liberal), donde consta entre los propósitos
de la revista, el de publicar “las mejores y principales produccionesde la musa
hispanoamericana,entre las cuales figuran las de los distinguidos poetas Bello
y Olmedo, a fin de que los suscriptoresreúnan en una sola obra, si fuese po-
sible, el Parnasode la América española”. En 1842, el editor de El Liberal,
José María de Rojas se carteabacon Andrés Bello. Debe haberle participado
la iniciativa (N. de Pedro Grases).
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A JUAN MARIAGUTIERREZ

Corrige algunaserratas de sus poemaspublicadosen
El Repertorio.

Santiago,7 de octubre1 de 1845

Sr. D. JuanMaríaGutiérrez

Muy Sr. mío y de todomi aprecio:

A la verdadque abusodemasiadode la bondadde
V. retardandotanto tiempo mis contestaciones.Sirvan
de extenuacióna mi culpa no sólo mis ocupacionesque
son extraordinariamentepesadas,merced a compromi-
sos quehe contraídocontandodemasiadocon mis fuer-
zas, sino a mis dolenciashabituales,que me quitan poco
menosque la mitad de los días.

Siento mucho que Y. se vea, también por falta de
tiempo,en la necesidadde decirle adiósa lasmusas;pe-
ro la verdadesque estasdivinidadessoncelosasy no se
contentancon ratos perdidos o robadosa otras ocupa-
ciones;no gustande dividir su imperio y quierenal hom-
bre todo entero.Yo no recuerdoningún poetade primer
ordenquehayasido otra cosaquepoeta.El granmundo,
el bullicio de los negocios,y sobretodo de los negocios
políticos, tanfavorablea la oratoria,no lo esparala poe-
sía, que gustade la contemplaciónaun en el senode la
sociedad.Y si aun lasaltascombinacionesdel gabinetey
de los ejércitos la ahuyentan,qué seránel fastidio y la
monotoníadeuna oficina subalterna;¿elideal de la pro-

(*) En: PedroGrases,op. cit.

(1) En el original decía septiembre, pero fue corregido encima, en otra
letra, “octubre”, como debe ser, segúnse desprendedel texto de la carta de
20 de setiembre de 1845 (N. de Pedro Grases).
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sa? Dumas,si no me equivoco,hizo sus primerosensa-
yos en una secretaría;pero cumplió muy mal con sus
obligacionesy fue despedido.

V. me permitirádecirle que susrazonesen favor del
orden alfabético no me satisfacendel todo. Cualquier
otro ordentiene igualeso mayoresinconvenientes,y por
esocreo preferibleno adoptarninguno, y suplirlos todos
pormedio de índicesal final decadatomo, o al fin de la
obra. La dificultad de la clasificación por materiasno
esinvencible; porquesi hay composicionesque no pue-
denreducirsea los antiguosgénerosy especies,sehacen
paraellas especiesy génerosnuevos,segúnla costumbre
de los naturalistas.Esto daríatal vez a Y. la ocasiónde
presentarnosuna clasificación nueva sobre otras bases
quelasde la escuelaclásica,y en una teoríaestética,que
calificaselas produccionesanómalasy señalasesus tipos
y sus leyes fundamentales.La arbitrariedadabsolutaen
el orden de las composicionessería, por otra parte, un
medioexcelenteparaconsultarla variedad,y hacerpasar
lo serioal lado de io jocoso,y lo filosófico y religioso en-
tre lo erótico; cuidandosólo de no hacerdemasiadofuer-
tes los contrastes.

En cuantoa mis versos,Y. los ha visto sin duda con
el lente de la amistad (porque yo cuentocon la de V.,
aunquereconozcomi falta de título). Los de La Biblio-
teca estáncopiadoscon bastantefidelidad en la Flor Co-
lombiana,salvo, a lo que recuerdo,una u otra erratade
imprenta,cuya correcciónes obvia. En la traducciónde
LosJardinesdeEl Repertorio,notoestaserratas(pág.8).

En anchollano
hacerreír la montañuelahumilde
que a pintorescaaspira,y de alta sierra
combatirla aspereza,¿dequé sirve?
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Debe ponersehace en lugar de hacer; y despuésde
aspira, debehaberpunto y coma. En la pág. 9, lín. 4,
dondedicetrozosha de sertrazosEn el tomo 19 pág. 17
hay una serie de versosque principian por El corazón
lozano y terminan en Y más hermosaque el laurel la
oliva; dondees difícil hallar sentido,y me pareceque
falta algún verso. Me es imposible ahorarestablecerel
texto, original, pero puedo suplirlo, corrigiendo así las
dos ultimas lineas:

Y séalemás dulce que el imperio
la libertad,y que el laurel la oliva.

Aquel verso, que con razón repruebaV., Cundina-
marca, antesque el corvo arado debo decir en concien-
cia que no ha sufrido alteraciónalgunaen la imprenta.

Por último, lo inédito de la traducciónde Delille,
está sepultadoentre un cúmulo de papelesque temo
abordar,porquees materiapara un rato más largo que
los que suelenestara mi disposición,y mis ojos nece-
sitande la luz del día (y de un día algo más claro que
los que se ven ahoraen Santiago)para esta investiga-
ción.Perocreoque puedoanunciara Y. que no tardará.
Algunas otras cosillas tengo inéditas. Todas ellas, ade-
más del trabajo de buscarlas,exigenque yo mismo las
copie porqueestánen borradoresininteligibles. Algunas
sonproduccionesjuveniles que me avergonzaríade pu-
blicar ahora;entreestasnadamenosque diez y seis lar-
goscantosen octavas,traducciónde un poemacaballe-
resco italiano, L’Orlando Innamorato; pero traducción
muy libre, y en que las introduccionesde los cantosson
casi todasoriginales, acomodadasa las ideas modernas.
Es un poema,como Y. sabe,de caballeríaandante,lleno
de gigantes,endriagos,jardinesencantados,batallas,de-
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safíos,amores,etc. Enviaréa Y. una muestrade lo más
tolerable; y entretantole ruego otra vez excusemi tar-
danzay mecreamuy sinceramentesu admiradory afmo.
amigo. q. B. 5. M.

AndrésBello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Sobrela impresión de la Gramáticay noticias de su
salud. *

Copiapó,27 de diciembrede 1845

Mi queridopadre:

Los justísimosmotivos de queja que tiene Y. para con la
imprentade Andrés, los conozcoy sientotanto más, cuantoque
le privarán de uno de sus pocos placeres:el salir unoscuantos
días al campo. Pero en fin, Y. que ha hecho tantos sacrificios
por sushijos,harátambiénesteotro. Lo sucedidoconla Gramá-
tica Castellanaes sensiblesin duda,pero serviráde lección. Es-
tando yo ahí todo se arreglaráy lo que siento es no poderauxi-
liar a y. en la ingrata tareade corregir pruebas1,

Mi saludsigue regular, de cuandoen cuandoalgunasdola-
mas; peroel ánimo está malísimo; paso aquí gran parte del día
solo, Codecidose fue y ¿en qué quiereY. que pienseentonces,
sino en nuestrapérdida, en él?2 Debo variar de escena,y así
creo que parafebrerome pondréen camino.Es preciso,lo sien-
to cadadía.

No deje Y. de escribir a Codecidopor el próximo vapor,
él es sentido. El 22 de enero calculo embarcarmepara Val-
paraíso.

Infinitas expresionesen casade parte de suhijo amante.

C. Bello

(*) Fotografíadel original.
(1) La primera edición de la Gramática de la lenguacastellana destinada

al uso de los americanosse public6 en abril de 1847.
(2) Se refiere seguramentea Francisco, fallecido el 13 de junio~.
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A JUAN MARIA GUTIERREZ

Da la fecha de su nacimiento y participa el cambio
temporalde residencia.*

Santiago,5 de enerode 1846

Estimadoseñormío:

Cadademandade Y. esun nuevohonorqueme hace;
motivo que para cadauna de ellas fuera un precepto
paramí, aun cuandono hubieseotros; pero en el caso
presentequiero decir con relación a datosy fechas,me
esimposible satisfacera Y. desdeluego, no sabiendode
qué datosy fechassetrata. La de mi nacimientoes 80 ~.

La de esta carta no es enteramenteexcusaporque
no resido ahora en Santiago.Vivo en el campo a poca
distanciade la capital,a dondeme trasladocon frecuen-
cia, pero por brevesmomentos,porquemi casaestáen
refacción,y no sepuedepararen ella sin la mayor inco-
modidad.Mi familia residetambiénconmigoen el cam-
po. ¡Qué de pretextosdirá V. para cumplir una prome-
sa! Me hallo ciertamenteen el caso de deudormoroso,
que a fuerzade repetir sus excusaslashacepor fin inad-
misibles. Pero yo siemprecuento con la bondad de V.
Me atrevocon todo a ofrecerleque si me indica con al-
gunamás claridadla naturalezade los datosque desea,
me apresuraréa satisfacersu curiosidad.Supongoque
setratará de brevísimosapuntes,como los de Quintana
en su colecciónde poesíascastellanas.

(*) Fotografíadel original.
(1) La afirmación de que Bello nació el 30 de noviembre de 1780 se re-

pitió duranteaños, hasta que Arístides Rojas localizó la partida de bautismo del
caraqueñoen el Archivo de la Parroquia de Altagracia y publicó la fecha exacta
del nacimiento:29 de noviembrede 1781.
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La Biblioteca Americanano ha llegadotodavíaa mis
manos.Sentiríaque seextraviasepor la dificultad suma
de reemplazarlaen el día, y porqueel ejemplarquere-
mití a Y. es una memoriade uno de mis mejoresamigos,
D. JuanGarcía del Río.

Deseoque Y. lo pasebien, y me lisonjeo con la es-
peranza de verle en Valparaíso a fines del próximo
marzo.

CréameY. su verdaderoy apasionadoamigo.

A. Bello

A JUAN MARIA GUTIERREZ

Hace un recuerdo autobiográfico. *

Señordon JuanMaría Gutiérrez

Santiago,9 de enerode 1846

Amigo y señorde todo mi aprecio:

Me apresuroa contestara la favorecidade Y. del 6,
diciéndolequemi nacimientofue en Caracas,donde, si
Y. ha leído a Torrente, habrávisto que el año de 1810
ocupabayo el destinode Oficial Mayor en la Secretaría
de la CapitaníaGeneral.A propósito de Torrentey de
lo que estecaballerome atribuye y que yo nuncahe
pensadoque valía la penade contradecirlo,a pesarde
haberloexageradoy envenenadolos dos periódicosmás

(*) Fotografía del original.
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despreciablesque creo se han publicadoen América1,

sabráY. que la especieno es invenciónde Torrente,es-
critor, aunqueapasionadocontra nosotros, incapaz de
calumniargratuitamente,y más a quienno conocía,sino
copiadaal pie de la letra de un opúsculopublicadopor
un médico caraqueñorealista empecinado,y autor de
variasotrasobrasen prosay verso,que yo habíatenido
el atrevimientode criticar 2~Estaexplicación,por supues-
to, es exclusivamentepara Y.; no para el público. La
notoriaconfianzaqueyo he merecidoa todoslos gobier-
nos de mi patria incluso el GeneralBolívar (de quien
recibícartasaltamentehonoríficasaun en Chile), esuna
refutaciónmucho más concluyenteque cualquieracon-
tradicciónmía. Pero gozando de esa confianza, ¿cómo
puderenunciara mi patria y venir a Chile? Esto exigiría
largasexplicaciones,y me lisonjeo de poder darlas a V.
verbalmenteporqueme interesamuchola buenaopinión
de las personascomo Y.

Vuelvo a los datosy fechas.Inmediatamenteque se
hizo la revolución en Caracas(19 de abril de 1810) fui
llamado a servir en la Secretaríade la Junta Suprema
Gubernativa,y uno de mis trabajosen ella fue la redac-
ción de un oficio a la Regenciade España,en contesta-
ción a la circular en que éstadabapartede su instala-
ción; aquel documentose imprimió en El Español de
Londresy en otros diarios o publicacionesperiódicasde
Europay América. En junio del mismo año me embar-
qué para Inglaterra, formando parte de una Comisión

(1) SeguramenteEl Valdiviano Federal y El Demócrataque no perdíanoca-
sión para atacar a Bello.

(2) A raíz de la llegada a Chile de algunosejemplaresde la Historia de la
RevoluciónHispanoamericanade Mariano Torrente se difundió la especiede la
traición de Bello a los revolucionariosde 1810, que circulaba en Caracasdesde
los díasde la publicacióndel libro Recuerdosde la Rebelión de Caracas,de José
Domingo Díaz. “Médico caraqueño,realista empecinado”, autor de las obras
que Bello habíacriticado.
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compuestadel Coronel (despuésGeneral) Bolívar, de
Don Luis López Méndezy yo. El nombramientocorre
impresoen una colecciónde Documentospara la histo-
ria del Libertador, dadaa luz en Bogotá.Permanecíen
Inglaterra (salvo algunasbrevesexcursionesa Francia)
19 años,prestandoservicio a las Legacionesde Colom-
bia y Chile. Me trasladéa estepaís en 1829. Con res-
pectoa mis pobresproduccionesliterarias,ustedlas ha
mencionadotodas, excepto una que otra composición
poética,que no vale la penade añadirlea la lista. En
fin la redaccióndel proyectode Código Civil, es toda
mía;pero ios títulos publicadoshastaahorahanrecibido
algunasalteracionesimportantesen la Comisión de Se-
nadoresy Diputadosnombradaal intento; alteraciones
que yo he redactadotambién según la mente de la
Comisión.

Ahora voy a tomar con Y. una confianzaa que me
alienta su bondad.Pienso en ir a Valparaísocon toda
mi familia, para residir ahí solamente15 días. Buscar
casay nombrarlapor tan poco tiempo seríasumamente
embarazoso.Me ha ocurrido la idea de ir a una fonda,
respetable,y para decidirmequeríaformar algunaidea
del costo. Necesitamosuna pieza con dos camas; otra
con tres; otras dospara niños y criadas; supliendonos-
otros los colchonesque falten, con la ropa de camane-
cesada,enestasdospiezas.Almuerzo, comiday té; todo
en mesaseparada.¿PudieraV. informarsede lo que car-
garíanpor esto? Se trata de 15 días a los menos,pero
que ciertamenteno pasaríandeveinte; y sepuedehacer
el contratopor día, que seríalo mejor paraevitar dispu-
tas. Sé que estome costarámucho más; pero me dará
muchomenosembarazo,que el proporcionarmeuna ca-
sacapazcon los muebles,ajuar de cocina, servidumbre,
y atencionesdiariasy minuciasque requiereuna nume-
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rosafamilia; y todo eso en un pueblo que conozcopoco
y en [el] queno tengo conexiones.

¿MeperdonaráV. estaconfianza?Creoconocerlebas-
tante para prometérmelo.Mande V. a su apasionado
amigoy servidor.

A. Bello

P. D. Mucho trabajo debende dar a ustedmis borro-
nes, y particularmentelos de estacarta,escrita a
la ligera, entreuna variedadde ocupacionesfas-

tidiosas. Afortunadamente puedo atender a la
mayor partedeellasenestaresidenciacampestre.
Lo que digo del oficio de la Regenciano escosa
de bastanteimportanciapara tener lugar en un
breve apuntebiográfico. Ni yo lo he recordado
sino como una particularidad que prueba mis

serviciosa la causade la independenciay la con-
fianza que merecí a ios gobiernos patrióticos.

desdemi primera existencia.

A CARLOSBELLO LOPEZ

Evocalos añosde su juventuden Caracas.*

Santiago,17 de febrerode 1846

[A Carlos Bello]

En mi vejez, repasocon un placer indecibletodaslas
memoriasde mi Patria (recuerdolos ríos, las quebradas
y hastalos árbolesque solía ver en aquellaépocafeÍiz

(*) En: Pedro Grases, Andrés Bello y Caracas, Caracas, Ediciones del
Concejo Municipal del Distrito Federal, 1965. Se transcribe incompleta, como
se conserva.
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de mi vida). Cuantasveces fijo la vista en el plano de
Caracas,creo pasearmeotra vez por suscalles,buscando
enellas los edificios conocidosy preguntándolespor los
amigos, los compañerosque ya no existen... ¡Daría la
mitad de lo que merestade vida por abrazaros,por ver
de nuevoel Catuche,el Guaire1, por arrodillarme sobre
las losas que cubrenlos restos de tantaspersonasque-
ridas! Tengo todavíapresentela última mirada que di
a Caracasdesdeel camino de la Guaira.¿Quiénme hu-
biera dicho que en efecto era la última?

¡Cuántospreciososrecuerdosme sugiereestetemplo
y sus cercanías,teatro de mi infancia, de mis primeros
estudios, de mis primeras y más caras afecciones!Allí
la casaen que nacimosy jugamoscon su patio y corral,
con sus granadosy naranjos.Y ahora¿quées de todo
esto?

A. Bello

A JUAN MARIA GUTIERREZ

Acusarecibo de la Colección.*

SeñorD. JuanMaría Gutiérrez

Santiago,18 de febrerode 1846

Estimadoseñory amigo:

Doy a V. sincerasgraciaspor la primera entregade
su apreciableColección,en que he leído por la primera

(1) Ríos de Caracas.
(*) Fotografíadel original.
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vez laspoesíasde la señoraAvellanedaque meparecen
excelentes.Siento mucho que me haya tocadoestartan
cercade estaseñora.

Tengo tambiénque agradecera Y. la diligenciaque
hizo por mí en el hotel de Chile, que desgraciadamente
no existeya, segúnme dicen.

La Biblioteca Americanano me ha sido todavíaen-
tregada.

Es cuantotengo tiempo de decirle a Y., porquecon
el viaje deCarlos tengoahoramil cosasque hacer;pero
veo ya acercarsela épocaen que podrérespirarun poco,
y cumplir con más regularidadlos deberesde amistad
y gratitud.

De Y. afmo. s. ser.q. b. s. m.

A. Bello

De JUANBELLO DUNN

informa sobre el númeroque preparadeEl Arauca-
no y le deseaun rápido restablecimiento.*

Santiago,13 de marzode 1846

Querido papá:

Muchohemossentidosu enfermedad.Aquí enla casade don
Ramón Rengifo, dondeprovisionalmenteestoy viviendo; y esta
noticia, que sólo ayerla supepor la carta de Andrés, me ha sido
extraña.A mí principalmente,que pensabaestuviereV. gozando
de la más perfectasalud, libre de dolores de cabezay de sus
fastidiosas ocupaciones.Ojalá que esté Y. ya del todo con-
valecido.

(*) Fotografíadel original.
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Tambiénhe sentidomucho, papá, que Y. hayaestadotan
inquietopor la suertede El Araucano sintenermotivo para ello.
El de estasemanaestáya parapublicarse;no sacaningunatra-
ducciónmía porque y. no delegóen mí facultadespara tanto;
pero trae, bajo el epígrafe de noticias extranjeras,unasnotas
bastanteinteresantesrelativas al bloqueo de Buenos Aires, que
me suministró el SeñorYrigoyen, Secretariode la Legación Ar-
gentina,y cuya publicaciónme encareciómucho,acompañándo-
me una carta que el señorGarcíaparaestefin dirigía a V. Son
protestasde algunosministrosdiplomáticoscontrala declaración
de esebloqueo,y notas en que se respondea variasposiciones
hechaspor Rosas,con el objeto de vindicar en cierto modo la
conductade este inicuo mandatario1

El lenguajede algunos de estos documentosse resientede
inculto y hasta,me atrevoa decirlo, de bárbaro;no atribuya Y.
las faltas que observaráen su estilo a algún descuidoo dejadez
del corrector de pruebas.He cotejadocon una escrupulosidad
nimia las pruebascon los originales,y estoy segurode que no
se meha escapadoningún error de imprenta.

Le estoyescribiendoestacarta en la misma sala del Minis-
terio de RelacionesExteriores a donde he venido, como Y. me
lo previene en su carta, para yerme con Don Juan Ramón.No
he podido hablarcon él, porque desdeayer está en el campo.
Ayer apenasrecibí la carta de Andrés,hice saber en el Minis-
terio que V. estababastanteenfermo.

Si Y. lo tiene a bien, para la otra semaname encargode
publicar en El Araucano una traducción mía, que haré con el
mayor cuidado posible,procurandoescogerpara este objeto un
artículo queseade un interésgeneral.Ojalá que V. se resignase
a descansarcon la mayor confianza en mi cuidado y empeño,
y a no pensar,mientras estéV. por allá, en El Araucano. Dán-
dome V. sus instrucciones,emplearía,puedo asegurarle,toda la
laboriosidad y celo, de que me siento capazcuando trato de
darle a Y. gusto, para que nuncatuviese que sentir que yo lo
hubiesealiviado de esa carga.

(1) El bloqueohabía sido decretadopor Inglaterra y Francialuego de que
Rosasse habíanegadoa aceptarel ultimatumdel 23 de junio de 1845 en el cual
estos dos paísesexigían al gobierno argentino el reconocimientode la indepen-
denciadel Uruguay.

El Araucano,N9 812, del 13 de marzo de 1846, ofrece un detallado informe
de las reaccionesproducidas por el bloqueo.

119



Obras Completasde Andrés Bello

Nada le digo acerca de la declaración de sitio y de los
presospor motín. Los periódicosle habrándicho a V. lo bastante.

Memorias a mi mamá y a todos mis hermanos,y tenga,
querido papá, un poco de más confianzaen la cabeza.

De su amantehijo

Juan Bello

De MARIANO DE EGAÑA

Le pide se ocupe de contratar un jardinero para su
residenciacampestre.*

Santiago,8 de Abril de 1846

Mi apreciadoamigo y señor:

He encontradoen El Mercurio de Valparaísodel domingo 6
del presente,número5422, un aviso del tenor siguiente:

“Wanted: a situacion for an Englishman,as gardener,
or houseservant,and an Englishwoman,who cancook,
managea dairy, or take the managementof a house-
hoid. - Further particularswill be given on application
at this office” ~

El último jardinero que habíaen Peñalolén2que era tam-
bién un inglés queustedalcanzóa ver allí, resultéque no sabía
ni quería trabajarabsolutamentenada, de suerteque fue nece-

(*) En: Miguel Luis Ámunátegui Reyes,NuevosEstudiossobreDon An-
drés Bello, Santiagode Chile, Imprt., Lit. y Encuader. Barcelona, 1902, p. 143-
144.

(1) Ofrécenseun inglés para jardinero o sirviente doméstico,y una inglesa
que puedecocinar, manejaruna lechería o tomar la dirección de una casa. Más
pormenoresse darán en esta oficina (Traducción de Miguel Luis Amunátegui
Reyes).

(2) Peñalolénera una residencia campestre,propiedad de Mariano Egaña.
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sanodespedirlo;y se encuentrahoy aquello en el más completo
abandono.No espero que en Valparaísose encuentreuno que
verdaderamentepuedallamarsejardinero, y mucho menos que,
por falta de acomodos,tengaque anunciarseen los diarios; pero,
cual fuere, y con tal que excedaa nuestrospeones,me parece
que me convendría,y mejor si es casado,pues supongoque sea
su mujer la de quehabla en el aviso. Si en la oficina de El Mer-
curio dan razónde que no son borrachoscon~umados,ni ladro-
nes declarados,me convengoen tomar a ambos,siendo casados,
o el hombresolo, si no lo son.

A los diversosextranjerosque me han servido de jardineros
he pagadounaonzade oro, salvo a un francésque efectivamen-
te era inteligente,y mucho,en el oficio, y ganabatreintapesos;
pero no tendríaembarazoen pagarmensualmentehastaveinti-
cinco a uno que fuese medianamentecapaz de desempeñarlo.
Yo podría proporcionarvarias ventajas,a más de su salario, a
un jardinero inteligente y que me diese gusto. Le permitiría
entablar algún negociode flores y plantas; le franquearíatierras
para sembrar,de su cuenta, hortalizas; le proporcionaríauna
lechería; y sobre todo, le habilitaría, siendo casado,para una
crianza de gallinas, pavos,patos, etc., que debe ser lucrosa en
Peñalolén;pero estos son compromisosa que sólo me obligaré
despuésde experimentadoel sujeto, y con que, por ahora,no
puedecontarsesino in spe. Cuando digo que recibiré también
a la mujer, se entiendeque no le daré aparte,sino, a lo sumo,
dos pesosmensuales,porqueno la necesito;y sólo me servirá
en los pocosdías que sueloir. Si entrásemosen contrata,costea-
ré su viaje a Santiago con docepesos; y ademásles adelantaré
hastaveinte para que se habiliten.

Suplico, pues,a usted quiera hacermeel favor de tomarse
~a molestiade buscary contrataren los términos dichos, avisán-
dome el resultadode su diligencia.

Mucho me he acordadode usted, especialmentedel 31 de
marzo para acá. Averiguando donde se hospedabausted, me
han dicho que le tomó la hulla en un lugar muy inmediato a
ella. Deseoque lo paseustedbien, y que,dispensandomis inco-
modidades,mandea su afectísimoy seguroservidor Q.B.S.M.

Mariano de Egaña
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De VICENTE SALVA

Consideracionessobre ortografía. *

París, 8 de abril de 1846

Sr. Dn. AndrésBello
Santiago de Chile.

Leí con mucho gusto la carta de Y. del 19 de septiembrey
el cuadernodel Análisis de nuestra con/ugación.Los Principios
de Ortología ya los habíavisto antesde recibir el ejemplarque
V. me envía,pues lo recibí de Caracas,dondese reimprimió en
el año último. En la página49, línea primera de éstos hay una
equivocaciónde hecho, pues debeleerseMeléndezen lugar de
Jovellanossegúnsehalla en todas las edicionesde mi Gramática.
Paraella procurarétener presentesaquellasedicionesde ambos
opúsculos,que no esténen oposicióncon mi modo de tratar los
puntos gramaticales.

En lo que no he podido jamás tomar especialempeño,es
en la ortografía,por parecermeque influye poquísimopara es-
cribir bien o mal. De cuatro modos diversos escribió Saavedra
la dicción viva en unapágina de original que me dio, cuando
publiqué el Moro Espósiloy de la b o de la y usabaindistinta-
mente en sus dos apellidos el inmortal Quijote. Sin embargo
debenprocedersobreel particular, puesatribuyo en gran parte
el extraordinarioéxito que han tenido mis ediciones, al tempe-
ramentoque he adoptadoacercade la ortografía, empleándolas
distintaspara la Novísima,el Sala, el Diccionario castellano,la
Biblioteca de predicadores,que estoy imprimiento etc. etc., y
siendo muy cauto aun en las obras de otra clase, como en mi
Gramática, Cavalario, Húfelond,etc. Cuandola Academiasusti-
tuyó la g o a la x, no hizo más que añadir el pesode su auto-
ridad a la prácticacasi generalde los impresores,que son los
quepoco a poco han de ir preparandoel camino paralas varia-
ciones ortográficas,tentando cuales son las que hallan menos
obstáculos.Entrenuestrosmayoresya se usóla i parala conjun-

(*) Fotografíadel original.
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ción; pero como en la escrituraes más fácil formar de un rasgo
sin levantarla pluma del papella y quela i vocalque requiere
dos tiempos,no ha podido generalizarseaquellaprácticay será
difícil quese adopte. Algo másde cien añoshande pasarantes
queseomita de todo puntola h y algunossiglospara que se su-
prima la u despuésde la q. Se opondráconstantementea esta
novedaden las lenguashijas de la latina la ortografíaempleada
paralos libros escritosen ésta.Dado el paso de pronunciarla
q como si fueseuna k bien podíarelegarseentrelas letras inú-
tiles la c en los volúmenesque se impriman como muestrade
unaortografíamuy simplificada,quepor ahorano seránmuchos.

He copiado lo que Y. me dice, al abogadoque está revi-
sando las dos obrasde Heineccio que se me han agotado,y al
presentesólo seharán algunasmejoras,guardandolas otras para
otra ocasión,puesno es trabajoquedebahacersede prisa.

Juntamentecon éstarecibirá Y. de manosdel Sr. D. Manuel
Antonio Tocornalun ejemplardel Nuevo Diccionario castellano
que acabode imprimir, en el cual conoceráY. que he puesto
algún estudio, aunqueme haya equivocadoen muchascosas,y
olvidado infinitas. Algo se ha adelantado,y mi ejemplo puede
animar a otros que sepanhacerlo mejor. Mucho apreciaríaque
V. tomasealgunos apuntesal manejarestelibro, y que me los
comunicase,para tenerlospresentesen las nuevastiradas, o si
añadodespuésun suplemento.

También yo he sufrido algunasaflicciones domésticaseste
año, siendo la principal haberperdido el 4 de eneroa la niete-
cita mayor que tenía aquí, y ahora voy a quedar enteramente
solo por seis u ocho meses,hastaque regresemi hijo, que va a
salir paraValencia con toda la familia.

Por fortuna me tienen ocupadísimolos negociosy la lectu-
ra de los muchosy buenoslibros de que estoy rodeado,y esto
me distraede las ideaspenosasque a nadie faltan.

Deseo a Y. una perfecta salud y que me crea su sincero
amigo y atento servidor.

Q.B.S.M.

VicenteSalvá
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De MARIANODE EGAÑA

Le agradecela~diligencias relativas a contratar el
jardinero. *

Santiago,18 de abril de 1846

Mi apreciadísimoamigo y señor:

Doy a ustedmuchasgracias por las diligenciaspracticadas
para conseguirel jardinero inglés, aunquehan salido infructuo-
sas.Ahoracreo queseríabueno,porqueestoyseguroqueWilliam
Garnham (así se llamaba el último jardinero de Peñalolén)y
TomásRosse,uno de sus antecesores,no se nos habríanescapa-
do, aunquehubiesenpuestosu aviso desdeel Japón,y Rosseha
de residir en algunade las Maldivias [sic]. Sin embargo,si antes
de venirustedsupierede algunoque dé indicios de sertolerable,
rige para con él la misma propuestaque debió hacerseal
malogrado.

Queseaparabien el cargo de senador.No dejará ustedde
convenir conmigo en que es mucha honra esta de que de las
causasde uno, sólo puedeconocerla Corte Supremade Justicia.

Deseomuchover a usted.Mil memoriasa mi señoracoma-
dre y familia y a las señoritasAlvarez. Sírvase usted decir a
estasúltimas que don José Antonio ni parece,ni escribe,ni sé
de él; pero que tengo antecedentespara sospecharque piensa
casarseen Rancagua.

Quedo de ustedmuy afecto y seguroservidorQ.B.S.M.

Mariano de Egaña

(*) Miguel Luis Amunátegui Reyes,op. cit., p. 144-145.
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Da noticiasde su viaje. Impresionessobre Olmedo.*

Panamá,22, de abril de 1846

Mi queridopadre:

Ayer por la noche desembarcamosen este lugar y después
de los fastidios de equipaje,cama, etc., que en lugaresde esta
especieson muchos,supimosque no era precisopartir hoy mis-
mo, paratomarel vaporen Chagres.FigúreseY. el alborotoentre
el cual escribo, quetodos quierenmarchar en el acto,y parece
que todo falta, menos empleadosde Aduanas para detenery
registrarlos equipajes.

En Paita,único puerto en quetocó el vapor por dos horas,
tuve el gusto de conoceral señor Olmedo, estámuy anciano,y
tiene un aire y unas manerasque demuestranuna excesivacor-
tedad,que al leer el “Canto a Bolívar”, no era de presumiren
su autor. Me habló con sumoafecto de Y. y me dijo que había
pocosdíasque le escribió. Está para regresara Guayaquil.

La entradaa la bahíade Panamáes una de las vistasmás
preciosasquepuede imaginarse.Por lo quehe oído a V. relatar
acercade Venezuelay sus bosquesdebe asemejarsemucho.

Mi saludsigue muy bien, esperoqueV. disfruteya de igual
beneficiocomo tambiénde las comodidadesde la casaquesupon-
go arregladaa esta fecha.

Muchos recuerdosy recuerdeY. a su amantehijo.

C. Bello

Sr. Don Andrés Bello
Santiago

(*) Fotografíadel original.
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De MARIANODE EGAÑA

Sobreel contrato con un jardinero.

Santiago,25 de abril de 1846

Muy apreciadoamigo y señor:

La confesiónque haceMiguel Garnhamde no ser un pro-
fessedgardenerme da mala idea de su pericia, aun cuandoyo,
contratodo orden y experiencia,le quierasuponermuy modesto.
Por otra parte, no tenemosantecedentesalguno, ni aunpresun-
ción razonablede que sepael oficio, porque el certificado de
Ralph que devuelvo, sólo alude a honradezy juiciosidad, cua-
lidadesque acá, a nuestromodo de entendernos,son muy com-
patiblescon ejercerun cargo que no se sabedesempeñar.Va a
entrarya el tiempo de los plantíos,injerto y podas,en quemás
se necesitade la pericia del jardinero; y uno que no sepa,me
priva de buscary tal vez de hallar otro que en esta estación
precisahiciesealgo.

Sin embargo,como se trata de un génerotan escaso,creo
quedebecontratarsea Garnham,a todo riesgo; pero, siendoen
rigor un ensayoel que se va a hacer, creo igualmenteque no
debeofrecérseleel mismo salarioquea otro de quien nos cons-
tase que sabíaalgo.

Por lo mismo seríaprudenteofrecerle sólo veinte pesos,y
además,dos a su mujer, rigiendo las demáspropuestasque de-
bíeron haceral otro jardinero que no se consiguió. Si todavía
tuviera ustedpor convenienteañadiralgomás al salario, puede
ustedhacerlocon todaconfianzaen mi más cordial satisfacción,
porquenadaperjudicadarlemás,si hay esperanzade su regu-
lar servicio. Paralos costosdel viaje y adelantarlealguna cosa
para su avío, incluyo a usted la adjunta libranza contra doña
CarmenManterola, mujer de un señorFeliú, que vive enfrente
de la casaqueustedhabitaen esa,circunstanciapor lo quehe
elegido a estalibrataria.

Sírvaseusteddispensarmis molestias,y mandara su afee-
ti’simo y seguroservidorQ. B. S. M.

Mariano de Egaña

(*) En: Miguel Luis Amunátegui Reyes,op. df., p. 145-146.
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De MARIANODE EGAÑA

Sobreel mismo jardinero de la anterior. *

Santiago,28 de abril de 1846

Mi muy apreciadoamigoy señor:

Siento quenos quedamossin Garnham,porque he formado
buenconceptode sucorazóny he creído quepodría suplir bien,
a falta de otro jardinero probado y reconocido. No sé de qué
provengansus desconfianzas.El debeestarsegurode que no le
despediré,sino dándomeun motivo más que calificado, porque
mi natural tendenciaes a mantenermás bien a los malos, por
muchascausasque denparaserdespedidos,que a deshacerme
delos que seantolerables.Cuandohe propuestopagarasu mu-
jer dos pesos, lo he hecho puramentepor consideracióna él,
porque ella paranadame sirve; y me es absolutamenteindife-
renteañadirestosdos pesosal salariode él y que la mujer que-
de libre de todaobligación,y aunde venir a Peñalolén;y toda-
vía puede Usted aumentarlealgo más, si le parece.También
protestoque, si el hombreme da gusto,se le proporcionaráal-
guna más utilidad a él o a su mujer, y que, si por causamía,
o por mi voluntad, se ven necesitadosa volverse a Valparaíso,
les costearéel regreso.

Estoy esperandola lista queustedme traiga de las plantas
que se encuentrana ventaen el jardín de Davies, paraver las
quepuedantomarse,sin queyo me puedadecidir hastaqueen-
cuentre jardinero,porque ¿quiénlas plantaríay cuidaría aquí?
Claudio (el antiguo jardinero francésde Peñalolén)que acaba
de llegar de Europa,me ha prometidodías ha, ir a trasplantar
personalmentemi antigua magnoliagrandiflora que está en la
finca de don Domingo Eyzaguirre,y aseguraqueno seperderá.
Si la quehaydondeDavieses ya grande,es lo mismo.

Repito mis agradecimientospor las molestiasque usted se
toma con estosencargos;y quedocomo siempre,de ustedmuy
afecto y seguroservidor Q.B.S.M.

Mariano de Egaña

(*) En: Miguel Luis Amunátegul Reyes, op. cit., p. 146-147.
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De RAMONLUIS IRARRAZAVAL

Da noticiasde su viaje por Europa. *

Burdeos,12 de mayo de 1846

Señor Don Andrés Bello

Mi particularmenteapreciadoseñory amigo:

Al fin de unanavegaciónalgo largay bastantepenosapara
mí, llegué a estepuerto el 28 del próximo pasadoabril. Aunque
ni tiemponi humorhe tenidoparahacermecargo de los objetos
de importancia que Burdeos encierra; y aunque todavía no
puedohablar a Y. desde Europade lo único que le interesaría,
no me es posible dejar de apresurarmea saludarlosiquiera, a
saludara Y., mi señordon Andrés,que ocupaun lugar tanpre-
ferenteen mi respeto,en mi aprecio y en mi corazón.

Se ha dicho que viajar es uno de los gustosmás tristes de
la vida. Yo cadadía me convenzomás de queesto es cierto; y
hastame parece un gusto horrorosopara los hombres de un
templede alma como el de la de Y. y la mía, el separarsecuatro
mil leguasde sufamilia, de sus amigosy de su patria.

Pienso dirigirme dentro de pocos días a París; pero ni en
estaciudad, dondeseguramentemil y mil objetos llamaráncon
sorpresami atención, ni en parte alguna, dejaré de hacer los
más amistososy continuosrecuerdosde Y.; ni omitiré tampoco
el escribirle cuantasvecespueda. Ahora, suplicándoleque se
sirva ponermea la entera disposición de mi señoraIsabely de
todasu apreciablefamilia de V., me suscribocon el mayor pla-~
cer su sincero, muy apasionadoamigo, y Atto. 5. 5.

R. L. irarrázaval

(*) Del original manuscrito.
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De DIEGO JOSE BENAVENTE

Le comunicaque ha sido reelectoSenadorde la Re-
pública. *

Cámarade Senadores

Santiago,20 de mayo de 1846

El Presidentedel Senadotiene el honor de poneren conoci-
miento a V. 5. queha sido reelectoSenadorde la Repúblicaco-
mo resultadel escrutinio de la elecciónde Senadorespracticado
con arreglo a la Constitución el día quince del presente.1

Dios guardea Y.
D. J. Benavente

VenturaBlanco Encalada
Secretario

Al Sr. SenadorDon Andrés Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Noticias de suviaje. La llegada a Venezuelay el en-
cuentrocon familiares y amigos.~*

Caracas, 6 de junio de 1846

Mi querido padre:

Tuve el gustode pisar al fin el suelo venezolano,el 31 del
pasado;despuésde haber recorridomal de mi grado, casi todas
las Antillas. De Chagresa Cartagena,de allí a Santa Marta, y
por falta de comunicaciónentreeste puerto y La Guaira, seguí
en el vapor a Jamaica,a Santiagode Cuba, Puerto Rico, Jacmel,

(~) Fotografíadel original.
(1) Detalles de la elecciónen El Araucano, Santiago, N9 823, 29 de mayo

de 1846.
(**) Fotografíadel original.
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San Tomásy casi todaslas islas de barlovento hasta Granada,
inclusas las francesasde Guadalupey Martinica. Toda esta na-
vegaciónse haceen vaporeshermososqueforman la línea com-
plicadadel Atlántico. Sólo desdeGranadaa La Guairaconduce
la valija una goleta,quepuntuallas más veces,en éstase retar-
dó dos díasa causade unacalmaa la vista de la costa empinada
del Continente.

En la carta que dirigí a Y. desdePanamále hablé de la
grataimpresión que me causóesa vegetacióntropical tan lujosa
comovariada; entoncesno habíasino columbrado,lo que luego
debíaservirmede toldo en el tránsito desdePanamáa Cruces;
y bordar las orillas del río Chagresen su torturoso cursohasta
el océano.El gigantebongo, el mangle, el huavo, el mango,el
higuerónde clarashojas y finos mimbres,el almendrode follaje
oscuroy luego la variedadde palmeras:desdela quecargara-
cimos color grana,hastala queen Chile conocemos,tardía para
crecery poco graciosaen su figura. Estavistaprolongadadesde
uno a otro mar, y tantasespeciesnuevasde avese insectosque
encierranestosbosquesvírgeneshacendeslizargratay apacible-
mentealgunasde las largas horas que se gastanen el tránsito
del istmo. Aquí cuantoexistedigno de admiraciónes obra de la
naturaleza,poco hanhecho los hombres,y esolos antiguosamos
de la tierra. Desdeel desembarqueen Panamá,bahíapreciosísi-
ma, hastapisarel bordodel vaporenChagres,mil y unaincomo-
didadesasaltanal transeúnte.No dudo,sin embargo,queel trá-
fico de uno y otro mar las aminore.¿Porqué,malasmulas y po-
sadoscayucos,no puedenreemplazarsepor caballosy embarca-
ciones chatas?...El Congresode NuevaGranadaha señalado
45.000 $ paracomposicióndel camino, siempreque la provin-
cia de Panamácontribuya con un igual: ha sido imposible reu-
nir la cuartaparte.

En el rápido pasodel vapor sólo hemostenido tiempo para
ver apresuradosalgunospuertosy sus curiosidades,en otras no
ha sido posible desembarcary en algunos como Jamaica,San
Tomásy Granadahemosperdido semanas.De lo quehe visto
doy la preferenciaa las coloniasespañolasy francesasa pesar
de Kingston y sus 30.000almas. Puerto Rico es el paisajemás
hermosode cuantospuedeimaginarsey tambiénla ciudad más
aseadasucapital, San Juan.Perovamosa Venezuela,a Caracas.

LleguéaLa Guairay a las dos horasme puseen caminoen
un buencarruaje,y por la carreteraabiertael añopasado.Cor-
tadaen el faldeo de las montañas,parecea lo lejos, una lista
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amarilla trazadasobre la verde grama. Pero apenasentra uno
por ella, que la lista se torna camino, y árbolescrecidos,quecu-
bren con eternasombrasus propios troncos, eso que semejaba
mullida grama. Desdelas alturasse divisan hondosvalles todos
verdes,todosregados.Pero quiero olvidar todo esto para llegar
de una vez a lo que a Y. interesa.Llegué a Caracasy después
de algunostrabajos acerté con la casa de mi abuela.Era día
domingo y habíasalido como tiene de costumbrea casade mi
tía Rosarito, fui a buscarlay quiso mi suerteque la encontrase
en lacalley me dio a conocerla personaque me servíade guía.
Sin decir quien era yo, la condujecon el talismán del nombre
de Y. queella se resistía,a casade Rodríguezy allí me di a
conocer.Ya puede figurarse Y. cuántosabrazosrecibiría, cuán-
tas preguntastuve quecontestary cuángrande fue la sorpresa
y placersobretodo de mi abuela.Lleva maravillosamentebien
sus muchos años.Es activa, hacendosay hasta más alegre de
lo que pudieracreerse.Los retratosle han causadoinfinito pla-
cer; pero le cuestaconformarsecon la idea de que Y. tenga
canasy que le faltan dientes.

Al siguientedía, vino del campo mi tío Carlos, del Valle
de Abajo, a dos leguasde Caracas,y dondereside habitualmen-
te. Estámás aquejadode la edadque y., misántropoy no muy
liberal. A Y. puedo decirle esto. Poseeuna fortuna de 50.000$
y una buenacasa,que no habita. No obstante,ha cortado toda
la relación con los habitantesde Caracasy aún llora pobrezas.
Estas son confianzasde mi abuela, dichas sin quejarse de su
hijo de quienlo único que exije es que se deje ver de cuando
en cuando. Yo por mi parte, le he merecido cariño; pero me
duelesupoco amorpor las viejecitasy las estrechecesinnecesa-
rias en que vive mi abuela.Más tarde hablaréa Y. de esto.La
familia de Rosarito es numerosay poseeun excelentepadre,los
jóvenes, cuatro ya de alguna edad, estánocupadosy viven sin
gravar a su familia. Carlos el hijo de Florencio, que nuncaha
merecidoni unacartade supadre,es un honradomuchachoque
sostienea su madre con sus escasasentradas. Mi tía Dolores
perdió,dos años [hace], a suhijo varón y vive en casade Rosa-
rito y a sus expensas.La libranza de quinientosduros que Y.
remitió a mi abuela,pasóíntegraa manos de aquella.La monja
es más lozanay feliz, segúnnoticias tengo, aún no la he visto ~.

(1) María de los Santos, hermana de Bello, quien había tomado los há-
bitos de las monjas carmelitas.
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No necesitabaotra recomendaciónen Venezuelaque el ser
hijo de V. para recibir agasajos.El Sr. Ribas (Don Francisco),
Don Ignacio Montilla, Rojas, el editor de El Liberal, el general
Ayala, que aún vive, Lisboa y su señora e infinidad de otros
que no recuerdoy que he visto de paso, entre ellos el señor
Wilson, me piden salude a Y.; Ribasy Lisboa han escrito a Y.,
aquéluna larga carta.Aún no he podidover al Dr. Escalona,a
pesarde haberestadodos vecesen su casa;pero no dejaré de
dar a Y. noticias en mi próxima de esterespetableanciano.

Caracasaúnse resientedel terremoto,hay ruinas,y en cada
calle murallassin techoque las cobije, y de entrelas rejasseve
no alfombrasque traen de lejos, sino unas verdes malezas.Al
despedirmeya de Y. no puedo menosque decir que tres veces
me ha interrumpidomi abuela para que diga mil cariñosde su
parte,aquí también sehalla Dolores, mi tía, y otro tanto exige.
¡Qué bien correspondidoestá el amorque Y. les tiene! Las car-
tas de Y. pasande mano en mano hastael último de sus so-
brinos.

Escribo esta con mucha desconfianza¿llegaráa manos de
Y? Si así fuera, cariñosen casay recuerdosa los amigos,en par-
ticular al generalPinto y Palazuelos.Adiós, consérveseV. bueno
y mandea su amantehijo.

C. Bello

En un mes saldrépara Inglaterra.
Por vía de Panamá.

Sr. Don Andrés Bello
Santiagode Chile

De JUAN GARCIADEL RIO

Comunicaquese embarcapara Panamá.*

Lima, 20 de junio de 1846

Mi querido Bello:

Como tengo por probableembarcarmedentrode oncedías

para Panamá,y he de tenermucho que haceren este intervalo,

(*) Fotografía del original.
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me anticipo a escribir esta carta, para participar a V. mi viaje.
Es necesario hacer lo posible por salir de la embarazosaposición
en que tiempo ha me encuentro:y voy a intentarlo con proba-
bilidad de buen éxito. Yo cuidaráde dar a Y. noticias mías, así
como me alegrará de recibirlas de V. pero de recibirlas tan
lisonjeraspara V. y su familia toda como las deseo.

Como no me será posible,por más que quiera, dar a todos
igual aviso estimaráa y. que al amigo Alvarez y sus estimables
niñas,y al señorEgañales comuniquemi marchay mis deseos
de serlesútil en cuantome lo permitami situación.

A mi señoradoña Isabely a todoslos individuosde la apre-
ciable familia de V. mis afectuosasexpresiones.Adiós, mi que-
rido amigo. ¡ Quiera el cielo que tengayo el placer de abrazara
V. unavez más! y entretantoojalá seatodo felicidad para Vms.

Suyo siempre,

García del Río

A BERNARDINOCODECIDO

Transcribey comentapárrafos de la carta de Carlos
Bello sobreel encuentrocon la familia en Caracas.

Santiago,25 de julio de 1846

Señor Don Bernardino Codecido:

Querido compadre:

Tengoel gustode decira Ud., parasatisfacciónde su
curiosidady cariño,que ayerhe recibidouna largacarta
de Carlos, en que me da cuentade su viaje. Tuvo que
hacer una fastidiosa circunnavegaciónpor las Antillas

(*) En: Revista Chilena, Nos. 110-111, Santiago, junio-julio de 1928, p.
653-654.
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inglesas,francesasy españolas,y al fin llegó a La Guaira,
desdedondesetrasladóen pocashorasa Caracaspor el
nuevocaminode rueda;encontróa suabuelaen la calle,
y la condujosin dárselea conocera la casade la familia,
dondese efectuóel reconocimientocon mil abrazos,be-
sos y lágrimas de la pobreviejecita y de los numerosos
hijos y nietos que se hallaron presenteso lo estuvieron
dentrode poco.La relaciónme hizo llorar. ¡Cuántodie-
ra por una escenasemejanteen que yo hiciera el papel
de Carlos!

Nadame dice de política. Pero al mismo tiempo he
recibido varias cartasque me dan idea bastantetriste
del porvenir que segúntodas las aparienciasaguardaa
Venezuela.Me pronosticanpara la próxima elecciónde
presidenteun trastornocompleto.

Juanseráinstruido del encargode Ud., y yo también
lo tengopresenteparalo que Ud. me dice sobreel pro-
curadorQuintana.

Si Dios quieretendráUd. un servidoro servidoramás

dentro de pocos días~.

Aguardohoy cartade Ud., porla conclusiónde la del
23. Perole supongoa Ud. muy ocupado.Yo no lo estoy
menos,y sólo mequedatiempo pararogar a Ud., que si
vuelve por el vapor, me hagael favor de saludarmuy
afectuosamentea su señoray niñas, a nombremío, de
Isabel, y de todaestafamilia.

Soy su verdaderoamigo.

A. Bello

(1) Nacería un varón al que se le llamaría Francisco,en memoria de su
hermano del mismo nombre, fallecido un año antes.
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Describe su visita a los llanos de Carabobo. Le da
noticias sobre los viejos amigoscaraqueños.*

Londres,15 de agostode 1846

Mi querido padre:

Llegué a Southampton el 5 del presente después de una
navegaciónfeliz desdeLa Guaira; pero durantela cual no gocé
de salud. Dirigí a V. mi última desdeCaracasa los pocos días
de estarallí. Manifesté a V. cuántome agradabala naturaleza
lujosade Venezuela.Entoncesno tenía idea de ella, hablabadel
libro por el prólogo. Más tarde, animado por algunos amigos,
entreellos por Escorihuela (sobrino de quien fue amigo de Y.
y de una señoraque los recuerda)fui hastaValencia. Conocí
aquel Samánde Hueres [sic], gigante entreárbolescolosales,vi
ceibosy bucares,mamonesy jobosy las cien hermosasparásitas
que siembrande flores su follaje. Visité plantaciones de café y
de cacaosobrelas cualesextiendenbenéficasombra los brazos
abiertosdel bucare. Los paisajessoberbiosde Maracay y del
Morro de Valencia y las clarasaguasde la laguna queengastan
cien islas de variadaforma, nidos de la tribu de pintadapluma;
me encantaron.Los sitios históricos de SanMateoy de la Cabre-
ra y los llanos de Caraboboobtuvieron tambiénuna visita bien
merecida.

PasétambiénCuria y en la portadade una de las hermosas
estancias que bordan el camino, leí aquellos versos “jóvenes
nacionesque ceñidas”bien que anteshabíavisto en las goteras
de Caracas “Amais la libertad, el campo habita”.

A los pocos días de haber llegado me saludaronlos perió-
dicos como hijo de V. y no tardaron los jóvenes de Caracasen
visitarme. Diéronme despuésun banqueteen que leyeron algu-
nas estrofasde la Silva, que todossabende memoria.Hubo una
mesaespléndida,adornadacon símbolosde la tierra y versosde
Y. Recitáronsetres composicionespoéticas en honor de Y. por
dos jóvenes Camachosy un Lozano. Dieron cien brindis con
el mismo objeto. De contestarla prosa me encarguéyo en el

(*) Fotografía del original.
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acto, a Y. le cabe el verso que con este objeto le remitiré en
otra oportunidad.

Visité a todos los amigos suyos, con excepción de Ramos
que está fuera de Caracas. El Doctor Escalonaaún se conserva
robusto y chistoso, después de hablarme largo tiempo de Y.,
recayóla conversaciónen el estadodel país,queno es lisonjero,
y con mucha gracia me dijo:

—Hay aquí un secreto político que no todos conocen—el
agua del Catuche— el que la bebe, habla, charla; pero hace
mal.

El GeneralAyala, es el mismo de siempre,demócrataexal-
tado. Aún conservaaquel sello de reloj de ma[no]. Loynaz se
encuentraprivado dela vista. El Sa[.. 1 Manriquesedicedesen-
gañadode la cosa pública pero habla con un calor de joven,
queda a entendercuántolo ocupa.Recordólos paseosque hacía
con Y. al Calvario. Las señorasMontillas me obsequiaronfina-
mente.El DoctorVargasme visitó, tambiénun Sr. Ustáriz. Merecí
atencionesde unas jóvenes Mendoza,hilas del Señor Cristóbal
Mendoza,cuya señoraconoció a V.; pero sobre todo a la fami-
lia de un señor Rojaseditor de El Liberal y al haceresta enu-
meración no debo olvidar a la familia del Señor Codecido, en
Valencia.

Hay en Caracas un hombre muy original, de treinta y tan-
tos añosde edad, a quien llaman el literato monstruo. Llámase
González,y en medio de un exterior bruscoy poco pulido, tiene
talento y un entusiasmoinaudito por V. y sus obras poéticas.
A pesarde hallarsehoy engolfadoen la política, no pierdeopor-
tunidad de recogerhastaaquellos versosque hacíaV. para los
nacimientos; tiene una colección muy prolija, ha seguido los
pasosde V. y visita todas las personascon quienesY. tuvo alguna
relación. Fáltale no obstante el soneto al Samánde Hueres y
verdaderamentese enfadó conmigo porque no lo sabíayo de
memoria. Piensapublicar más tarde una historia de Venezuela,
y desearefutar la calumnia de haber Y. vendido esa intentona
de revolución. No sé por qué ha dejado sin contradecir este
hechoy hablando con el Señor Ribas sobre ello, seríaconvenien-
te que le remitiera este señor su refutación, en alguna oportu-
nidad quepuedapresentarse.De un día a otro él la dará a luz.

El 7 de abril hube de dejar La Guaira, y con sentimiento.
Mi viaje ha sido sumamenteútil, he gozadode espectáculosnue-
vosy grandiososy más que todohe llegado a conocerque Chile
vale más, progresay presentamayoresgarantíasde orden que
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otra alguna de las RepúblicásAmericanas. Como recuerdo su
encargo,suprimo aquíun largo capítulo sobrepolítica, consti-
tucionesdemocráticasy los decantadosprogresosde Venezuela.

Como la familia escribe a Y. nada más hago que incluir
sus cartas ¡Mi pobre abuela tan buena!Todos son excelentes
con aquella excepción del tío, y aún ésta tiene para disculpar
sus /ailings poca salud,y un genio tímido y apocado.

Desdemi llegadaa Inglaterrami saludha mejorado.Lon-
dreses unaBabelqueasombra,y si he de juzgarpor mis recuer-
dos, nadavivos en verdad,ha ganadomucho. ¡Cuántoscaminos
de hierro cruzan al país! De esto hablaréotra vez. Dentro de
un par de semanaspasaréa Francia; pero antes aguardocarta
de V. aún no he recibido ninguna. Haga Y. más cariños a ja
familia de lo que puedo expresaren estaestrechuray créame
su hijo amante.

C. Bello

De VICENTE SALVA

Sobreel Poemadel Cid.

[París, 18 de octubrede 1846]

[A A. Bello]

Mucho me alegraríade ver ese trabajo de Usted sobreel
Poema del Cid del queya me hizo Ustedalgunaindicación en
Londres; pero nunca aconsejaréa Ustedque lo publique,a no
estardecididoasacrificarlos gastosde la impresión,porqueson
muy contadoslos que compranobras de esta clase,y así estoy
seguro de que no despacharáncincuenta ejemplaresen diez
años.Ademásseríanecesarioque hicieseUsteden ésala impre-
sión, por no haberaquí nadiequela cuidecon la debidaescru-

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, Vida de don Andrés Bello, p. 173-174.
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pulosidad.Yo estoy abrumadode atenciones,y mi cabezanece-
sita descansarpor algún tiempo, separándosede todo trabajo
que la fatigue. Por eso, piensoretirarme a Valencia el año pró-
ximo paraacabarallí mis días, rodeadode toda mi familia, pues
mi hijo saldrátambién de acá conmigo. Tiempo es ya que des-
cansemosde la extraordinariatarea que sobre nosotros pesa
muchos años ha. Aquí, en España,o en cualquierparte donde
me halle, tendré singular complacenciaen acreditar a Usted
que lo estimo de veras, porque soy un administrador de sus
conocimientos,de su buen juicio, prenda muy rara entre los
hombres,y de su probidad, virtud que todavíaescaseamás en
este pícaro mundo. Bajo esta inteligencia, debe Usted tratarme
como sincero amigo, y seguroservidor Q.B.S.M. 1

Vicente Salvá

(1) “A consecuenciade lo que acabade leerse,Bello consideró muy difi-
cultoso, ya que no imposible, el que alguna vez pudiera imprimir el fruto de
tantas investigaciones, y de tantas reflexiones. Una presunción, tan desalenta-
dora, como fundada, fue causa de que esta obra monumental corriera inmi-
nente riesgo de perdersepara siempre. He hablado ya de lo ininteligible que
era la letra de Bello. Si su manuscritosobre el Poema del Cid no hubiera sido
sacadoen limpio a su vista y bajo su dirección, habríasido empresade roma-
nos el descifrarlo. Además, había correccionesy adiciones, sugeridas al autor
por estudios sucesivos,que había consignadoen papelessueltos, y cuyo lugar
correspondientesólo él podía indicar con acierto. Mientras tanto, desesperan-
zado de dar a la estampasu trabajo, Bello lo había dejado en borrón, sin
cuidarse, ni de rematarlo,ni mucho menos de hacerlo copiar con letra legible.
Por fortuna para la literatura española,don Josévictorino Lastarria, uno de
los discípulos más sobresalientesy estimados de Bello, a la sazón decano de
la facultad de filosofía y humanidades,tuvo la feliz idea de buscar arbitrio
de que no quedara por más tiempo inédita una obra semejante.Con tal desig-
nio, propuso, en 22 de julio~de 1862, a la corporación que presidía, el que
impetrasedel gobierno, previo el permiso del autor, y por conducto del consejo
universitario, la publicación a costa del Estado,y bajo la protección de la uni-
versidad, de la importante obra de don Andrés Bello sobreel Poema del Cid.
Tanto la facultad, como el consejo, aceptaron por unanimidad la indicación
del señor Lastarria. El gobierno del presidentePérez acogió, por su parte, la
idea con igual complacencia,tanto porque gustaba de contribuir a la impresión
de un trabajo de tamañomérito, como porqueesto le proporcionabael medio
de corresponderconvenientementea un obsequio de la reina doña Isabel II.
Esta soberanahabía enviado a Chile un retrato de Pedro de Valdivia. Se juzgó
propio y galante el correspondera la reina su presentecon un ejemplar del
Poema del Cid, sabiamenterestauradoy comentadopor un insigne literato his-
pano-americano,que había escogidoa Chile por segundapatria”. Nota de Mi-
guel Luis Amunátegui, op. cit., p. 174-175.
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A FRANCISCORIBASGALINDO

Impresionessobre la situación política de algunos
paísesamericanos.*

Sr. D. FranciscoRibas

Caracas
Santiago,26 de octubrede 1846

EstimadoSr. y amigo:

Con el interés que Y. podrá fácilmente imaginarse
he leído las apreciablesde V., quecasi he recibido a un
tiempo; y me es harto sensiblever en ellas que no mar-
chan las cosasen esepaístan prósperamentecomo sería
de desear,y como merecenlos heroicos sacrificios de
sus habitantesy sus prolongadospadecimientos.

Yo miro, amigo mío, como la áncora de salud en
nuestrasjóvenes repúblicasla influencia de los propie-
tarios.No estáen otra cosael buensucesode las institu-
cionesde Chile; las borrascasmismasque aquí se han
experimentadomanifiestanla solidezdel orden fundado
en ellos: en mediode accidentadosbamboleosel edificio
se mantienefirme y cadadía inspira másconfianza.Pero
Chile seríala más desgraciadade las repúblicas ameri-
canassi llegase a faltarle este apoyo. La desgraciaes
que unavez perdido es imposible recobrarlo.

V. me hablade enviara uno de sus hijos por acá: lo
celebraríamucho; pero V. me permitiráque le diga que
probablementeun viaje menos largo y costoso le pro-
duciría más utilidad; por ejemplo, a Francia o a In-
glaterra.

He visto a los jóvenes Toros, y les he anunciadola
visita que por encargode Y. debo hacera las Señoras.

(*) Fotografía del original.
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La Luisa ha tenido largas y penosasenfermedades.La
Juanitasemantienefrescay lozana,y tiene unahermo-
sa familia.

He tenido muchosdeseosde ver la obra de nuestro
amigo Irisarri, de que V. me habla con tanto elogio.
Supongoque no tardaráen llegar a Chile.

Corren por acánoticias (probablementeexageradas)
de una expedicióndel GeneralFloresa Guayaquil,com-
puestade tropas españolase irlandesas,cuatrovapores
inglesesde guerra, etc. Como estasnoticias se abultan
siempremucho, se dice queel objeto es nadamenosque
la reincorporaciónde Colombia en un solo Estadoy el
establecimientode una monarquía.Yo creo que todo
ello es una nueva maquinaciónde Santacruzy Flores.
Ustedesestánmejor avisadosque nosotrosparaconocer
lo que hayade real en estos rumores.

Como me lisonjeo de que y. tendrá la bondad de
continuar una correspondenciapara mí tan agradable
aunquede tan corto interéspara V., esperoque en ella
me comunique,no tanto los hechosquepasana su vista,
de los cualesdansiemprebastantenoticia los periódicos.
como su modo de considerarloso su juicio acerca del
porvenir de Venezuela.HáblemeY. de los Toros y To-
vares, si algunos quedan; de nuevos establecimientos,
edificios, industrias; en la inteligencia de que no hay
bagatelatan insignificante que no tengamucho interés
paramí si es relativa a Caracas.V. se reiría si le diese
cuenta de mis cavilacionesy delirios, cuandome acuer-
do de mi patria, que es con bastante frecuencia.

Adiós. Mil cosasde mi parte a los jóvenescaraque-
ños, a quienespienso dirigir dentro de poco una peque-
ña muestrade mi afecto. De Y. afmo. amigo.

A. Bello
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De RAMON LUIS IRARRAZAVAL

Comentala actividad cultural de París. Cita opinio-
nes acerca de la reforma ortográfica que implantó la
universidadchilena.

París, 10 de noviembre de 1846

SeñorDon AndrésBello

Muy apreciadoseñory amigo mío:

En vísperasde ausentarmede París, no lo dejaré sin tener
el gusto de saludara Ud. desdeaquí con toda la expresiónde
la amistadmás sincera,y del cariño más vivo, y de manifestarle
cuángrandees mi deseode que Ud., en bien de su apreciabilí-
sima familia, a cuya disposición le ruego que se sirva ponerme,
y de su patria adoptiva,se conservebueno y feliz.

Mi permanenciaen esta capital se ha prolongadomucho
más tiempo del que penséestar en ella, a causaprincipalmente
de la inutilidad de trasladarmea Romaantesde recibir las nece-
sariasnuevascredencialesque he pedido y espero.

El teatro, nuevo para mí, que tengo ahora ante mis ojos.
lo conoce Ud. perfectamentepara que puedadecirle en orden
a él cosa que le interese.Algo me ha sorprendidociertamente,
observarde cerca los efectosprodigiososde una civilización ade-
lantadísimay de una industria completamentedesenvuelta;pero
lo quesobretodome ha llamadola atencióne inspirádomeserias
reflexiones (jestá uno tan dispuestoa reflexionar con seriedad
cuando se halla lejos de su patria!) es ver tanta corrupción,
tanto vicio, tantoscrímenesatroces,al lado de tanto saber; tanta
miseria, al lado de tanta riqueza; tantos monumentosde lujo
y esplendor,y tantas víctimas que expiran de hambre a sus
pies. Pobresson nuestrosestadosde América; atrasadosestán;
pero ¿sonpor esto más desgraciadosque las viejas nacionesde
Europa?¿gime la humanidadallá más que aquí? Extravagante
le pareceráa Ud. quizá mi modode raciocinar; pero, pensando
así, yo, americano, encuentroun consuelo del que no quiero
privarme.

He asistido a la sesión pública anualdel Instituto de Fran-
cia y a varias de las distintas academiasque lo componen.Yo

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, Ensayosbiográ»eos II, Santiagode Chile,
1893, p. 186-189.
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esperabaencontrar en estos recintos de las ciencias y de la
literatura la circunspección,la templanzay el reposo; pero en
ellos, como en una junta popular, el chocantecarácterfrancés
se sobreponea todo. En medio de las más interesantesdiscu-
siones a que pareceque la calma debíapresidir, se interrumpe
bruscamenteal que habla, no importa que sea un Arago, un
Víctor Hugo, un Dumas; se le arrebatasin miramiento la pala-
bra; se le insulta a veces. Este espectáculome ha repugnado.
Lo dejo,pues,parapasara cosasquetocana Chile más decerca.

Nunca fui de opinión favorable a la reformade la ortogra-
fía del idioma castellanoque aventuró la Universidad chilena;
pero nunca creí tampoco que llegaría el caso en que tuviese
que avergonzarmepor causade esareforma. Esto me ha suce-
dido ya en más de una ocasión. Los españolesinteligentesque
hay aquí en París,desdeMartínez de la Rosa, desdeSalvá,que
me ha mostrado la copia de una carta que escribió a Ud. sobre
el asunto,no la impugnan,señor don Andrés, no la combaten;
hablande ella con la risa en los labios, la ridiculizan. Ni ellos
ni nadie desconocenlos fundamentosen que la tal reforma es-
triba 1; pero nadietampocoha reconocidohastahoy en el cuer-
po universitario de Chile una autoridadbastantecaracterizada
para imponer sus innovacionesa todos los pueblos que hablan
el español. De manera que nosotrossolos nos hemos quedado
con nuestro sistema de ortografía y a nuestrosniños tenemos
que enseñarles,si no queremosque se limiten a leer lo que se
escribe en Santiagoy Yalparaíso,fallando así hastauna de las
razones más plausibles que hiciéron valer los reformistas. A
mérito de esto, yo tendríapor muy cuerdo y prñdenteque la
Universidadvolviese sobre sus pasos;que aprovechasecualquier
oportunidad,cualquier pretexto para volver a la comunión de
los que escriben en castellano. Creo excusadoel agregarque
estoy muy distantede comprendera Ud., en el número de los
reformistasa que he hecho referencia.

He tenido muchísimo gusto en ver por acá al señor don
Carlos, a quien me he ofrecido para cuanto pudiere serle útil.
A Ud., mi señor don Andrés, le ruego que no deje jamás de
contar entre sus primerosy más decididos amigos a su afectí-
simo y muy atento S. S.

RamónLuis Irarra’zaval

(1) El subrayadoes de Irarrázaval.
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De MANUEL CAMILO VIAL

Le comunicael nombramientopara integrar una co-
misión que examinelos apuntesde Egaña relacionados
con socorrosy pensiones.*

~v1inisteriodel Interior
REPUBLICA DE CHILE

N9 168

Santiago,16 de noviembrede 1846

El Presidentede la República,en acuerdode hoy ha decre-
tado lo que sigue:

“En conformidadcon lo dispuestoen el art9 59 de la Ley de
16 de octubredel presenteaño,vengo en nombrar a D. Andrés
Bello y a Dn. Miguel de la Barra para que, examinandolos
apuntesdel finado SenadorDn. Mariano Egaña1, relativamente
a las familias necesitadasque socorría con pensionesmensuales
y que teníanparentescocon él, propongan,atendiendoal grado
de necesidadde cada una y a las cantidadesque recibían, la
forma y cantidaddel reparto que deba hacersede los mil qui-
nientospesosquese les asignanpor la citadaLey. Tómeserazón
y comuníquese”.

Lo transcriboa Ud. para su inteligenciay fines del caso.

Dios guardea Ud.

Manuel Camilo Vial

A D. Andrés Bello

(*) Del original manuscrito.
(1) Había fallecido la noche del 24 de junio de 1846.
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De MANUEL CAMILO VIAL

Le comunicael nombramientode tasador de la bi-
bliotecaEgaña. *

Ministerio del Interior
REPUBLICA DE CHILE

169

Santiago,16 de noviembrede 1846

El Presidentede la Repúblicaen acuerdode hoy, ha decre-
tado lo quesigue:

“En conformidad con lo dispuestoen el art9 19 de la Ley
de 16 de octubre del presente año, vengo en nombrara D. Andrés
Bello para que proceda a tasar los libros, impresos y demás
objetos que componenla librería que fue del Senador,Fiscal
de la SupremaCorte de Justicia, D. Mariano de Egaña,nom-
brando otro perito por su parte, la herederaD’~. Margarita de
Egaña o expresandosi se conforma con el nombrado por el
Gobierno. Tómeserazóny comuníquese”.

Lo trascriboa Ud. para su conocimiento.
Dios guardea Ud.

ManuelCamilo Vial

A Don Andrés Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Impresiones sobre Londres y París. Lamenta la
muertede M. Egaña. * *

París, 13 de diciembre de 1846

Mi querido padre:

Hace quincedías que tomé el camino de hierro de Londres

a Brighton, y a las veinticuatro horasme hallé en París. V. ha

(*) Del original manuscrito.
(* *) Fotografía del original.
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visto estas dos capitales, y aunquemucho debende haber cam-
biado desdeaquel tiempo, las diferenciasque nacendel natural
de sus habitantes están siempre patentes.Londres, grandioso,
ocupado y serio. París, alegre e inquieto. Pero lo que más sor-
presay admiraciónme ha causadoson los campos¡qué vergeles!
¡qué bosques!Es una naturalezaque refleja el bienestar y la
comodidad. No asombracomo la vegetación de los trópicos;
pero despiertaun sentimientoapacible y un deseode quietud
que hasta ahora no había experimentado.No obstante cruzan
estoshermosospaisajescaminos de hierro y canales,al pasoque
en aquellosreinaun profundo silencio; ¿por qué,puesse inclina
uno al reposodondeduermevoluptuosala naturaleza?Cuando
me separéde Londres había días demasiadosfrescos.En París
he hallado un clima agradabilísimo y aun días de calor.

Entiendo que la muerte del Papa ha dejado la legación sin
credenciales,ello es que he tenido el placer de encontrar a
todos los que la componen despacio en París.

Como es y. enemigo de la política omito hablar de la expe-
dición del general Flores 1 que llama bastantela atención.

Con ansia he aguardadocarta de V. y si no recibo alguna
por el próximo paquete,creo que tambiénme daré a silencioso;
hasta ahorano he dejado pasar oportunidad de saludarle.Por
Aníbal y M. A. Montt he sabido que no hay otras novedades
ahí quela muy triste del fallecimiento de Don M. Egaña2~Hará
falta en Chile.

A la familia, mil cariños y a Anita hágameV. el gusto de
decirle que tengo por compañeroal muy amableconocido suyo
D. S. Valdés.

Esperoque la obra de V. sobre Orígenesde la Poesía Cas-
tellana me vengaya en camino.No be hallado cosaque merezca
la pena de remitirle; pero si V. tiene noticia me mandaráuna
lista. Un abrazoa los niños. Muchas cosas a mi madre y no
olvide V. a su hijo.

C. Bello

Rue Nouve des Mathurins, 17

(1) Juan José Flores, general venezolano,preparabaen Londres una ex-
pedición para invadir al Ecuador la cual no llegó a realizarse.

(2) Mariano Egañahabía fallecido el 24 de junio.
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De MANUEL CAMILO VIAL

Sobre los establecimientosde beneficenciapara so-
correr a las familias a las que asistíaEgaña. *

Ministerio del Interior
REPUBLICA DE CHILE

N~202

Santiago,19 de diciembrede 1846

El Presidentede la República ha expedidohoy el decreto
que sigue.

“Los intereses de los mil quinientos pesosque, en cumpli-
miento de la Ley de 16 de octubreúltimo, se mandaránentregar
al Tesorerode los establecimientosde beneficenciapara soco-
rrer con ellos a las familias a quienes el Senador,Fiscal Dr.
Mariano de Egañaasistíacon pensionesmensualesy que tenían
con él relacionesde parentesco,se repartirán en la proporción
de 16/46 a la familia de Da PetronilaPacheco,de 20/46 a la
de D. JavierAguirre y de 10/46a la de D~.JosefaFabres.Dicha
distribución se harápor trimestres entrelas familias menciona-
das, debiendo el tesoreroseñalarel día en que haya de verifi-
carse, arreglándoseal tiempo en que se hayadado el dinero a
interés. Se reconoce a favor de dichas familias un derechode
propiedadsobrela parte del capital de mil quinientospesosque
a cadauna de ellas les quepaen la mismaproporciónantedicha,
no pudiendosin embargodisponerde ella sino en caso de muer-
te. Tómeserazón y comuníquese”.

Lo transcriboa U. para su inteligenciay fines consiguientes.
Dios guarde a V.

Manuel Camilo Vial

A D. AndrésBello

(*) Del original manuscrito.
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A BALDOMEROGARCIA

Le manifiestasu res-peto y estimación.Se despide
con recuerdospara susamigosargentinos.*

Conventillo, 30 de diciembrede 1846

Sr. D. BaldomeroGarcía

Mi muy apreciadoSr. y amigo:

Siento mucho que el lugar en que Y. fijó su resi-
dencia, y el en que yo tengola mía, no me hayanper-
mitido cultivar su amistadcomo yo lo hubieradeseado,
y sobretodo decirle un adiós, que segúntodaslas pro-
babilidadeshabía de ser el último. Será puespreciso
que me contentecon el triste recursode la pluma para
testificarle la impresión sincera de respetoy de esti-
mación que han dejadoen mí las noblescualidadesde
Y. Aseguroa Y. (aunqueparezcahaberalgo de vani-
dad en estafranqueza)que desdevuestraprimera con-
versación,me ocupó la idea de no séqué conformidad
o simpatíaen nuestromodo de ver y sentir.

Excuso decir a Y. cuánto me lisonjean sus atentas
expresiones,y el favorable concepto del Sr. Gobr. de
BuenosAires, cuya conductaen la gran cuestión ame-
ricanale coloca, a mi juicio, en uno de los lugaresmás
distinguidosentre los grandeshombres de América.

¡A Dios! Ruegoa y. que saludea mi nombrecon el
mayor afecto a su digna señora;y que me permita ha-
cerle igual encargopara los antiguosamigos que me

(*) Cotejadadel original por la Comisión Editora. El original se conserva
en el Archivo General de la Nación Argentina.
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quedanen Buenos Aires: el Sr. y la Sra. de Alvear, el
generalGuido, D. Manuel Sarratea,Don Manuel Mo-
reno: ausentescasi todos ahora, pero que volverán a
verse con Y. algún día. No hay entre los nombrados
ninguno cuyamemoriano me seaparticularmentegrata,
y me complazcoen añadira estalista otro nombre,que
no seráel menosrespetado.

MandeY. a su afmo, servidorque B. S. M.

AndrésBello

De JOSEJOAQUIN OLMEDO

Recomiendaa un sobrinoquesedirige a Chile. Rei-
tera la solicitud de unoslibros. *

Guayaquil, 31 de enero de 1847

SeñorDon Andrés Bello

Mi muy querido compadrey más querido amigo:

Despuésde una larga peregrinaciónhe vuelto del Perú, a
dondefui a buscar salud, y no la encontré.

Escribí a V. de Paita, y despuésde Lima, buscandola sa-
tisfacciónde ver letrasde y. y no la encontré.

Pedí la Grama’tica Latina de Bello, y otros opúsculos del
padrey del hijo, y todavía los deseo.

Con el Ministro del Ecuador,S. Millán (amigo mío par-
ticular, y a quien recomiendomucho), va en clase de adjunto
mi sobrino JuanIcaza; joven apreciable,de muy buenaconduc-
ta, y queha hecho granparte de sus estudiosen París. El tiene

(*) Fotografía del original.
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inclinación a esa carrera;y empieza con el mejor agüero,pues
deseandoaprovechary necesitandoluces y consejos,fácilmen-
te todo lo encontraráen Y. y ahí se io entrego. Igualmente
recomiendo al Ministro principal y espero que hallará en Y.
todas las facilidadesquenecesitapara llenar el laudableobjeto
que le lleva. De la maldita y fantásticaexpedición de Flores,
ya no hay que hablar. Si se realiza (que lo dudo) me parece
que la mayor parte de nuestralibertad y de nuestragloria está
reservadapara Chile.

Si en las copiosaslibreríasde Chile se encuentrala Divina
Epopeyade Soumet, muy mucho agradeceréa V. que me la
mande.Empezabaa leerla en Lima, cuandome vine, y el due-
ño de eseúnico ejemplar, me lo quitó al salir. Le aseguroa Y.
que me ha llenado, mejor diré, rebosado,el argumentode ese
poema;¿quées el incendio de Troya, y la ruina de un imperio?
¿quées la fundaciónde otro, venciendopequeñashordasde sal-
vajes?,¿quées la conquistade un sepulcrovacío?; ¿y la funda-
ción de un reino pequeñoy efímero?; ¿quées todo esto en com-
paración de la libertad de los infiernos y la redención de los
Angeles precitos?...Yo no sé si en otros hará esta idea tanta
impresión como en mí. Puede ser que no; porque en mí ha
llovido sobre mojado... Hace muchosaños quecon muchafre-
cuencia,me asaltael pensamientode que (aquí entrenosotros)
es incompleta, imperfecta la redención del género humano, y
poco digno de un Dios infinitamentemisericordioso.Nos libertó
del pecado,perono de la muerte.Nos redimió del pecado,y nos
dejó todos los malesque sonefectosdel pecado.Lo mismo hace
cualquier libertadorvulgar, por ejemplo, Bolívar: nos libró del
yugo español,y nos dejó todos los desastresde las revoluciones.
No hay más tiempo quepara saludara mi comadrey a toda la
familia, haciendouna expresiónparticular a mi Andrés.

Y a Dios mi querido amigo. Su

J. 1. Olmedo

Se disipó la expedición de Flores. El Gobierno inglés mandó
embargarlos dos grandesvapores,y el gran transportecuando
iban a salir. Hasta el carbón que traían quedabaya vendido
públicamente.
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Comenta la s-ituación política de algunospaísesde
América y Europa.

París,14 de febrero de 1847

Mi queridopadre:

Al fin recibí carta de usted.Muchos mesesla esperé,tantos
queel último paquetellevó unamía de quejas(¡ojalá se hubiera
extraviado!) que, auncuandojustas,no debieranquizá emitirse.
Cuando conbuenaintenciónse cometeun desatino,es muy des-
culpable; y no quisieraa usted si pudiesepermanecerdiez, o
más bien oncemeses, sin saberdirectamentede usted. En fin,
bastade esteasunto.

Sí, el estado de Venezuelaes lamentable. No he querido
tocarantesestepunto, porqueustedme encargóque no le tra-
zara palabrasde política. He recibido tres cartasdel señorLis-
boa, quesiemprerecuerdaa usteddesdemi venida, y algunas
de otros amigos; pero ningunade la familia.

En verdad,no sé cómo Chile escapade la conflagraciónge-
ner~i,y si agrego el mundo entero, quizá diría mejor. Estoy
convencido de que todos los gobiernosexistentesson malos; y
todoslos estadossociales,sumamenteimperfectos.Falta unaidea
queproduzcaenestapartelos efectosqueelvapor en la mecáni-
ca;y mientrasno aparezca,no esperomejoraimportante.EnEuro-
pa, se habladelpoderíoy riquezade la GranBretaña;y los diarios
traen cadamañanala lista de los que muerende hambreen
Irlanda y Escocia.En Francia, los pueblos se amotinanpor el
pan, roban y asesinancon este pretexto. No sé si estemundo
concluirá algún día su educaciónsocial; pero despuésde seis
mil años está aún muy atrasado.Lo que me dice ustedde los
EstadosUnidos, lejos de dar luz al cuadro,lo entristece.

Mi salud sigue más o menos, lo mismo queen Chile, alter-
nativas muy fastidiosas.Dentro de pocos días, piensoconsultar
a un médico especialparalos nervios, y dejarmede otro que
no ha producido efectos con sus rei~iedioshomeopáticos.

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, Ensayos Biográficos II, Santiago de
Chile, 1893, p. 267-268.
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El señor Rosalesha recibido un golpe cruel. Ha enviudado,
y le quedantres hijitas.

Memorias y abrazosentre la familia. Haga usted, si tiene
tiempo, una visita al buen generalBlanco; y creaque soy siem-
pre su hijo afectísimo.

Carlos Bello

A CARLOSBELLO LOPEZ

Respondea una consultasobreLuis LópezMéndez.*

Santiago, 16 de marzo de 1847

SeñorCarlos Bello

Querido Carlos:

Extraño te pareceráque tarde tanto tiempo el des-
pacho del asunto que me has recomendadorelativo a
la familia del difunto don Luis López Méndez.Toca ya
a su conclusión;pero dudo que puedadirigirse por este
vapor el expedientequesobreel particular se ha forma-
do. Méndez falleció en una villa distantede la capital,
en la mayor pobreza:hizo testamento,o más bien con-
firió poder para testar a un Bermúdez,colombiano,ca-
sado en Chile. No se ha encontradola partida de su
muerte en los libros parroquialesde CasaBlanca (don-
de residía),ni en el archivo de la tal villa existe el tes-
tamentoo poder: se suple la falta de ambosdocumentos
por una información judicial.

Yo recuerdoquehabiendoescrito la señoraviuda, le
remití copia (o tal vez el original) del testamento,que

(*) Cotejadapor la Comisión Editora.En: Boletínde la AcademiaNacional
de la Historia, t. XIII, N° 51, julio-septiembre de 1930, p. 298-299.
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vino a mis manospor haberlo yo pedido a Bermúdez
parasatisfacera dichapersona.Sin duda seha perdido
en el tránsito. Los demaspapelesde Méndez estánen
mi poder; son algo voluminosos;estána la disposición
de los herederos.

Hazmeel favor de comunicarestospormenoresa tu
recomendadolo más pronto que puedas.

Hace más de un año que, a excepciónde la cartaen
que hablastede esteasunto,no recibocarta de ninguno
de mi familia, silencio queme causala másviva inquie-
tud. Ruegaen mi nombrea Miguel Rodríguez,que siga
escribiéndomecomo lo hacía.Ye a ver a mi madre.Lée-
le estosrenglonesque son para ella y para todami fa-
milia. Dile que su memoriano se aparta jamásde mí.
No puedo ponderartehastaqué punto me aflige esta
largaseparaciónde lo que más amo sobrela tierra. Es-
críbemetú también,queridohermanomío. Anteslo ha-
cíascon frecuencia;y ahoraque las comunicacionesson
más fáciles y segurasentre los dos países,pasanañosy
añossin que tengael consuelode ver tu letra.

Se concluyeen estosdíasla impresiónde unagramá-
tica castellanaquehe compuestoy en que verásmuchas
cosasnuevas.Estos trabajosliterarios, que para mí son
másbien recreaciones,eslo único queme hacellevadera
estavida siempreocupaday laboriosa,quemeha cabido
en suerte.Hic tamdemrequiescoserámi epitafio.

Abrazaa todos los míos.
Saludaa los amigosde la juventud que aún vivan:

háblamede ellos; y di a los jóvenesquehacentan hon-
rosasmencionesde mí, que no moriré sin haberlesdeja-
do un testimonio de mi profundo reconocimiento. ¡A
Dios!

Andrés
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A DOMINGO FAUSTINO SARMIENTO

Santiago, 25 de abril de 1847

Agradecelas noticiasfacilitadaspor éste,acercade los siste-
masde enseñanzavigentesen otros países(Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 289).

A CONCHA RODRIGUEZBELLO

Manifestacionesde afectohacia sumadrey su ciudad
natal. *

[Santiago] 27 de mayo de 1847

[A ConchaRodríguez]

Lee estosrenglonesa mi adoradamadre,dile que su
memoriano se apartajamásde mí, que no soy capazde
olvidarla y que no hay mañanani nocheque no la re-
cuerde: que su nombre esuna de las primeraspalabras
que pronuncio al despertamey una de las última que
salende mis labios al acostarme,bendiciéndolatierna-
mentey rogandoal cielo derramesobreella los consue-
los que tanto necesita.

Dile a mis hermanosque me amen siempre; que la
seguridadde que así lo hacenes tan necesariaparamí
como el aire que respiro.Yo me transportocon mi ima-
ginacióna Caracas;os hablo,os abrazo;vuelvoluego en
mí, me encuentroa millares de leguasdel Catuche,del
Guairey del Anauco,y de SabanaGrandey de Chacao

(*) En: Caracasen el epistolario de Bello, Caracas,EdicionesLa Casa de
Bello, 1979, p. 43.
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y de Petare,etc. etc. Todas estasimágenesfantásticas
sedisipancomoel humo, y mis ojos se llenan de lágri-
mas. ¡Quétriste esestartan lejos de tantosobjetosque-
ridos y tenerque consolarsecon ilusionesque duran un
instantey dejanclavadauna espinaen el alma!

Andrés

A JUANMARIA GUTIERREZ

Comentala colecciónde la América Poética.*

Sr. D. JuanMaría Gutiérrez

Santiago, 9 de julio de 1847

Estimadoamigo:

Me hasidomuy gratala deUd.: las alabanzassuenan
siemprebien, sobre todo al que le cabela felicidad de
laudan a laudato viro. Los autores,por otra parte, sole-
mos no haceren ellastoda la rebajaque correspondea
la parcialidady cortesíade los elogiadores.

Recorriendola América Poética encuentroun nom-
bremenosentrelos quetendríanderechoa ocuparlugar
en ella; estenombre pertenecea la letra E. En manos
de una señoritade Santiagohay una bellísima compo-
sición que debieraponersebajo esenombre,y cuyo mé-
rito me hacecreerque no le faltarían compañerasdel
mismoautory de igual excelencia.

(*) En: RevistaNacional de Cultura, N9 94, Caracas,septiembre-octubrede
1952, p. 94.
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PermítameUd. hacerlepresenteque no he recibido
la entrega109 y que sólo tengohastala 129.

De Ud.affmo. queB. S. M.
A. Bello

P. D. Acabo de saber que ha llegado la obrita que

Ud. seha servidoremitirme y por la que le doy las más
cordialesgracias.La conservarécomouna memoriapre-
ciosa de una amistadqueme honra.

De CARLOSBELLO BOYLAND

Acusarecibo de varias cartas de la familia. Comenta
la situación política de Europa. *

Bruselas,14 de julio de 1847
Mi querido padre:

Acabo, en este momento,de recibir una larga carta de mi
madre y algunaslíneas de Manuel, otra recibí por el vapor pa-
sadode Anita, así estoymuy al cabo de los sucesosdomésticos.

Por la última carta de Y. veo con gustoque hanpasadoVs.
todos una buena temporadade campo, y también que era el
extravío de sus cartas y no el olvido que me privaba el saber
deV.

No he podido haber a la mano los periódicosde Santiago
paraimponermede la lucidísimaoposición en que fue vencedor
Juan1• Mucho puedehacersi toma un buen camino.

Veo también con muchoplacer que retornanVs. a Code-
cido, el hospedajeque tantasveceshe recibido de él, he sentido
no hallarme en Santiagoen esa ocasión.

(*) Fotografíadel original.
(1) Juan Bello había tomado parteen el concursoconvocadopor el Ins-

tituto Nacionalpara proveer las clases de literaturay de historia moderna.Mi-
guel Luis Amunátegui, en EnsayosBiográficos II, 5antiago, 1893, p. 380 y sgts.
relataen detallesel acontecimiento.
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Hágameel gustode dar las más expresivasgraciasa D. M~’
Vial por los recuerdosque hacede mí. En efecto, como Y. me
dice, es uno de mis mejoresamigosy de los más antiguos.Por
esto mismo me ve al través de su amistady creeque soy capaz
de una tarea,harto pesaday difícil: la de arreglar la Provincia
de Atacama. A su lado tiene el más adecuadoque yo conozco
para esteobjeto, es Ramóny se lo he dicho tiempo hace.

Aquel empleo exige desde luego, no tener ni propiedades
en el lugar, ni relacionesíntimas, un carácterjusto e inexorable
y gran actividad.Por otro lado no piensoregresara Chile antes
de dos años.

He remitido a V. los Girondinos2 que han causadouna
impresión asombrosaen Francia,y puedo decir en toda la Euro-
pa. A mi ver, el poetase trasluce a cadapaso con perjuicio del
historiador.Aquel pinta los más deliciosos cuadros;pero carece
de valor para resolver las grandes cuestiones. Luego, hay de
cuando en cuandociertas alusiones a la mano y miras de la
providenciaen hechosy acontecimientosdonde fuera mejor ver
las ciegaspasionesde los hombresy la corriente irresistible de
la revolución. Halla apenasuna queja para las víctimas del
frío y cruel Robespierre.Pero Y. leerá. Hoy tiene fija la aten-
ción del mundo la causaCubieres~, y precisamentellegará a
V. el desenlaceque esperocon ansiaen esta capital.

La corrupción,la sedde riquezasa la pasióny la llaga de
los hombrespúblicos. Hallo al génerohumanotan lejos de aque-
lla perfectibilidad como hace muchos siglos.

No hay una idea generosaquesirva de faro a los espíritus,
ni unafe viva que les dé consuelo.

¿Quédice Y. de la intervenciónde Portugal?Me pareceel
pasomás contradictorio que pudiera dar la monarquíade 1830.
Recuerdolas palabrasde Perrier cuandose trató de intervenir
en la Polonia.

En Bruselashe hallado a un hijo del Sr. Riva-Agüero, y
de él y sufamilia he merecidomuchasatenciones.La señorasu
madrelas obtuvo en Chile de mi tía NicolasaToro y su gratitud
la haceretribuirlasa cuantosvienen de aquella tierra. No sería

(2) Debe referirse —casi seguramente—a la Ifistoire des Girondins de
Lamartine, publicadapor esos años.

(3) Amadeo Luis Depons de Cubióres (1786-1853). Luego de desempeñarse
como Ministro de Guerra (1839-1840) fue acusadode corrupción por varios de
sus consocios en la explotación de las minas de sal de Gouhenans,tuvo que
dimitir y fue condenadoa tres años de prisión y a restituir cerca de 100.000
francos.
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inoportuno hacer saber a esa señora que aquí se hacen cons-
tantesy honrososrecuerdosde ella.

SaludeY. al GeneralBlanco y su apreciablefamilia en mi
nombre. Diga Y. a los niños que los recuerdomuy a menudo
y a mi bruja que le contestarépronto.

Soy su amantehijo
C. Bello

De SALVADORDE TAVIRA

Acusarecibo dedose/emplaresdesu GramáticaCas-
tellana,uno de los cualesenviaráa la Academia.*

Legaciónde España en Chile

[Santiagode Chile,2 de septiembrede 1847]

Muy señor mío:

He recibido, con el atentoescritoqueV. 5. ha tenido abien
dirigirme en 25 de agosto último, dos ejemplaresde la Gramil-
tica Castellanaque ha dado Y. 5. a luz, impulsadopor el deseo
de contribuir al estudio y conocimientosde la lenguade Cervan-
tes, tesoro de grandesrecuerdos,y lazo de unión entre tantos
pueblos que la cultivan.

Enviaré a la Academia Española el ejemplar que Y. S. le
destina,y me persuadoapreciarála obra que sometea su exa-
men, sin que la modestiay desconfianzaque Y. 5. manifiesta,
dotes que le son características,sirvan de obstáculopara hacer
conocerel verdaderomérito que encierratrabajotan arduocuan-
to ilustrado.

Ruego a Y. 5. acepte los sentimientosde mi distinguida
consideración.

De V. S. atento,seguroservidor.

Salvador de Tavira

SeñorDon Andrés Bello

Rectorde la Universidadde Chile

(*) Fotografíadel original.
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De MANUEL R1VADENEIRA

Da noticias del estado de su Biblioteca de Autores
Españoles.*

Madrid, 9 de octubrede 1847

Muy señor mío y de mi aprecio:

He tenido un particular placer en recibir su estimadade 2
de abril de esteaño,y mefelicito de que todavíatendréel gusto
de ponermea sus órdenes.

Sentí no poder tenerla satisfacciónde ver a su señorhijo
en París; pero le prometoque antesde marcharpara Chile, lo
haré.

Estoy todavíaorganizandoeste grande establecimiento,que
no va tan bien como yo deseo.Tengo que luchar con el atraso
del país, que es increíble.

Mi grandeobra, que estoy publicando, y de la cual han
salido cuatro tomos1, no tiene muchasalida. AsómbreseUsted:
no tengo seiscientossuscriptores.Pierdo en cada tomo, mil qui-
nientos pesos.Sin embargo, las esperanzas,y el amor propio,
me impiden desistir de mi empresa.

La política aquí cada vez peor...
¡Dichosos ustedesque gozande paz, y prosperidad!
Mi amigo don Juan Eugenio Hartzenbusch,que acaba de

salir de aquí, y a quien he dicho escriba a Usted, me encarga
muy particularmentede saludarleen su nombre...

Manuel Rivadeneira

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. De una copia impresa.
(1) Se refiere a la Biblioteca de AutoresEspañolesde la que se publicaron

63 tomos en vida del fundador.
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Le participa la buenaacogidaque ha tenido su De-
recho de Gentesen Francia. *

París, 13 de octubrede 1847

Mi queridopadre:

Despuésde mi última carta he pasadoalgunos días en la
Normandía, cuyos aires puros me han restablecidocompleta-
mente. ¡Qué bello es el otoño en estos países! hay un lujo y
riquezade colores en la vegetacióntoda que me lo 1~aceprefe-
rir a la verdeprimavera.

En un periódico: Le Portefeuillese ha publicadoun artículo
sobrelos Principios del Derecho de Gentesbastantehonorífico
paray. y seproponenhacerla traducciónde la obra. Comohoy
es costumbrehastaen los diarios, la daráncomo uno de los pre-
mios de los suscriptorespor un año.

Rosalessiempreamistosoy bueno para mí, cadadía tengo
que lisonjearmedel interés y cariño que merezcoa este buen
amigo, y activo y útil empleadoque no estiman justamenteen
Chile.

Recuerdosfinos a todos en casa,a mi buenamadrey a mi
bruja sendosabrazosy Y. creaque soy siempresu hijo amante.

C. Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,10 de noviembrede 1847

Oficio en donde recomiendala publicación del texto de
religión para las escuelas,La verdaderaReligión y la verdadera
Iglesia de RamónValentín García (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 290-291).

(*) Fotografíadel original.
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A CARLOSBELLO BOYLAND

Le aconsejasobre su estadíaen París, y le informa
acercadelosúltimosacontecimientosocurridosenChile. *

[Santiagoll13 de noviembrede 1847

Queridohijo mío:

Hemoscelebradomuchotu feliz llegadaa París. Yo
escribíal señorMarcó del Pont en 14 de agostoreco-
mendándotemuy particularmente;y si no lo hice antes
fue porque conceptuéque escribiéndolealgo después
coincidiría poco más o menoscon tu llegadaa París la
de mi cartaal señorCónsul General.Le escribídespués
en el mismo sentido; pero no conservandoel borrador,
no puedocitar la fecha.

Séque el artículode alojamientoes bastantecaro en
París, y no extrañolas dificultadesque a esterespecto
hasexperimentado.Supongoque tendrásbastantejuicio
para vivir modestamentey que no te dejarásdeslumbrar
por el lujo que suelenostentarlos chilenos en esa se-
ductoracorte. Lo que sí me parecebien es que no sa-
crifiques a una mal entendidaeconomíala educación
de tus preciosasniñitas, a quienesdarásmil abrazos.No
puedoolvidarlas un momento, y me consternala idea
de que probablementeno volveréa verlasmás.

El 26 de junio sufrí un grave ataqueen mi salud.
Estuveya en las garrasde lamuerte:el peligrocesómuy
pronto; pero me dejó en un estadode debilidad mus-
cular, del que aún no acabode salir: por esono te es-
cribo de mi letra.

(*) Cotejada por la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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Te dije antesde tu partida que no podríarecomen-
darte al señorRosales,porque estecaballerohabíacor-
tado enteramentesu correspondenciaconmigo. Lo sien-
to principalmenteporquele deboel importe de algunos
libros que tuvo la bondadderemitirme,y que no pagué
a su tiempo, porque no pude descifraren su carta el
nombrede la personaa quien me encargabahacer el
pago: la letra del señorRosaleses ininteligible cuando
escribede prisa. Y el apellido de la tal personaera sin
dudaextranjero.Ahora que tengo algún dineroen poder
del señor Marcó del Pont le encargaréque realice este
pago.

Aquí estátodo tranquilobajo el nuevoministerioque
goza de bastantepopularidad.

Hoy han enterradoa Don Vicente Tocornal el que
fue obispoelectorde Chile. Su fallecimientoha sido tan
sentido como inesperado.Había asistido el viernes de
la semanapasada(6 del corriente) a una reunión de la
facultad de Teología que tuvo lugar aquella noche en
mi casa.

La ciudadha estadoy aún estásufriendo la epide-
mia de la gripa o garrotazoque ha sido casi universal
en Santiagoy en muchos otros puntos de la República.

Cuida de tu salud: gozacon moderacióndel teatro,
que es tu diversión favorita: no dejesla acostumbrada
dieta, y consultaalgún facultativo eminente.No dejes
de escribirmecuandopuedasy diles a las niñas que me
den el gustode ver algunavez su letra, y con éstoadiós,
hijo querido.

De tu padreque te amade corazón

AndrésBello
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,17 de enero de 1848

Oficio por el que remite el ejecutivoun proyecto del plan
de estudiospara la EscuelaNormal, elaborado por la Facultad
de Humanidadesy aprobadopor el Consejo(Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 298-299).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,19 de febrero de 1848

Oficio en dondeacusarecibo de la Memoria de Lastarria, e
informa que ha procedidoa su distribución (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 299-300).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Refiere la ~itnaci6n por la que atraviesanalgunos
paíseseuropeosy da noticiasde algunoslibros. *

París, 12 de febrero de 1848

Mi queridopadre:

¡Con cuánto placer he recibido su afectuosacarta de no-
viembre! Por fortuna todos los síntomasalarmanteshan desapa-
recido, y si aún escribo a Y. desdeParís,es a causadel intenso
frío de fines del mes pasadoy principios de éste, y dos días
antesde marchar.

Me alegro queLos Girondinoshayandado a V. tan buenos
ratos.Años habíaque no se anotabaaquí una sensaciónliteraria

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 272-273.
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igual. No obstante,el 29 tomo de Luis Blanc (que, con la His-
toria de la Conquistadel Perú por Prescott,remití a Y. en unos
cajonesde muebles del gobierno) se lee con grande interés.
Hay allí un capítulo sobre las sociedadessecretasy el magne-
tismo, que hacía falta a la historia de la Revolución. Prescott
me ha parecido tambiénmuy interesante;y mediantesu lectura
acabael lector por conocera los Pizarros,Almagros,etc., y nota
la influencia que tuvo desdeluego el clima y las riquezasdel
Perú en aquellosservidores de Carlos V.

Hay un gran movimiento político en estos momentos, la
discusiónde l’adresseha dado lugar a escenascasi revoluciona-
rias; y el estadode la Italia haceconocerla posibilidadde una
conflagración.La reputaciónde Pío IX es la primera de Europa,
y su busto se halla a cadapaso, hastaen los alfileres de los
petimetres.

Noto que mis cartascuandoestoy fuera de París se extra-
vían casi constantemente.Aprovecharéde un nuevo y seguro
conducto para remitirlas y hágamey. el gusto de dirigir las
suyas a: M. Marcó del Pont: [12] rue nenve St. Georges; á
Paris.

Estoy un poco inquieto por la salud de Codecido,queme
dicen estádelicada,si sabealgo no olvide Y. comunicármelo.

Correspondoa los finos recuerdosde la familia que deseo
abrazarsobremanera,y prometo a Y. para mí próxima algunas
impresionesde viaje desdeRoma,

Soy siempre su hijo amante

Carlos Bello

Al MiNISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,22 de marzo de 1848

Oficio en dondesolicita que se den las instruccionesnece-
sariaspara que puedallevarsea efectoel plan de estudiosuni-
versitarios que ya estabaaprobadopor ley (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 300-301).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,28 de marzo de 1848

Oficio en dondese transcribe parte del informe sobre exa’-

menesprovinciales(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 301-303).

Al MiNISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,28 de marzo de 1848

Oficio en donderemite tres informeselaboradospor las Jun-
tas de Educaciónde Valdivia, Osorno y la Unión (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 304).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,28 de marzo de 1848

Oficio en dondeinforma del expedientepresentadoal Con-
sejopor Federico Erra’zuriz, en el que éstesolicita que se le con-
cedala Licenciatura en Teología en virtud de los estudiospor
élya realizados(Se incluyóen O. C. XV1I1 a, p. 305-307).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Continúael relato de su viaje por Europa.

Roma, 3 de abril de 1848

Mi querido padre:

DejéParís,como dije a Y., el 15 de febrero víspera del acon-

tecimientoqueha asombradoa sus mismos autores,y queparece

(*) Fotografíadel original.
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cambiarála faz del mundo. No tuve la suertede ser testimonio
de ello; pero el golpe eléctrico se hizo sentir bien pronto en Ita-
lia. Ya tiene V. a Lamartiney a Luis Blanc haciendola historia
en lugar de escribirla.

Después de mi viaje algo penosollegué a esta ciudadeterna
dondeno he gozadode tan buenasalud como me esperaba.Pe-
ro el cambio de tiempoque en estos últimos días se ha obrado,
no puedesino sermemuy favorable. En un mes de residencia
que tengo en Romahe visitado algunosde los asombrosdel via-
jero, y estoy sacudiendoel polvo a la historia de Romay de las
repúblicas italianas. ¡Cuántafalta me haceun conocimientotal
cual de los clásicos!

Salir a los pintorescosalrededores,con un Horacio (sin tra-
duccióny sin notas) y sentadoa la sombrade algún árbol añoso,
resucitar algunasde sus alegrescreaciones.

Los correos estánsumamentedesarreglados,hemos pasado
hastadiez días sin tener noticias de Francia; y así escribo esta
a la venturadeseandotanto más que llegue a sus manoscuanto
que no escribí el mes pasado.

No tengaV. por mal la falta de doloresde cabeza,ni que
el sueño,que tantasvecesfaltabaa Y. y quehoy le satisface.No:
La falta de dolores,el buen sueño y buen apetito son pruebas
todasde mejoría en su salud. ¡Ojalá pudiera yo anunciar sínto-
mas igualmente satisfactorios!

Hastaotra vez, adiósmi querido padre.
Su hijo.

C. Bello

Las memorias,por supuesto,de costumbre.

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 3 de mayo de 1848

Oficio en donderemite un proyectode reglamentopara re-
gularizar lo concernientea la apertura de nuevoscolegiosy escue-
las (Seincluyó en O. C. XVIIJ a, p. 307-309).
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Relatasus impresionesdel viaje por Italia. *

Roma, 8 de mayo de 1848

Querido Padre:

En mi última carta,de pocosrenglones,avisé a V. mi lle-
gadaa Roma. Quiso mi estrella,que, despuésde pasartan largo
tiempoen París, no fuera testigo de la GranRevolución de Fe-
brero. Me embarcabaen Marsellaprecisamentea la mismahora
en que Luis Felipedejabalas Tullerías...para siempre.La gran
borrascapolítica no se reflejó en la atmósfera;habíaun tiempo
hermoso.A las pocashoras,pasamosa vista de Tolón, del ele-
vado castillo donde Abd-el-Kader respira a veces el aire tibio
que viene del desierto.A la siguiente mañananos hallamos en
el puertode Génova:en plena Italia, con un cielo despejadoso-
bre nuestracabezay un idioma nuevo paranuestrosoídos. ¿Por
qué sucedeque un clima hermosoy un suelo feraz tienen de
asientola ignorancia, la mendicidady la pobreza?Fuimos asal-
tados al punto de desembarcarpor los más obstinadospordio-
serosque hastaentonceshabía conocido. En la patria de An-
drea Doria y de Colón vi los primerospalaciosy villas; la mag-
nificencia portentosade mármoles y dorados; los labrados te-
chos,las innumerablesfuentes,el lujo de la vegetación; que el
arte y la naturalezahan prodigado a estatierra de privilegio.

¡Quizá en ellos se ocultan las causasde su desdicha!

“Italia, Italia, o tu cui po la sorte

dono infelice de bellezza..
¿RecuerdaY. este soneto, que ha imitado Byron con tanta

felicidad?

Visité en seguidaLivorno y Pisa; ésta la hija rebelde,que,
segundaTroya, resistió diez añosa las poderosasarmasde Flo-
rencia.Hoy pobrey triste, las hierbascrecen en suscalles y en

(*) Fotografíadel original.
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vano llega a sus puertosun camino carril. Pareceuna ciudad
dormida.

El siroco,el vigoroso y ardientesoplo del Africa me detuvo
cuarentay ocho horasen las playas de Livorno, escuchandoel
tambor de los cívicosy leyendo cartelesy proclamasen favor de
la Guerra Santa.El mismo antiguo grito de fuori barban.

Parallegar a Civita Vecchia se pasaentre el continentey
Córcega.Luis Blanc es hijo de estaisla más italianaquefrancesa.

En Civita Vecchia asaltanal viajero unanube de empleados
corrompidosy majaderos,y unaveintenade volturini, quehacen
dudar de las reformas del buen Pío IX. Nada excita allí la cu-
riosidad,así es que todos sedan prisaa ponerseen caminoy u-
bertarsede las fastidiosaspicadasde tantomosquitohumano.La
jornadaes larga y cansada;el país, árido. Se tropiezaa algunas
millas con los restos de un puentede la Yia Aurelia, más lejos
se atraviesaun riachuelo, el antiguo amnis Coeretamis.Hay un
edificio sobre la costa entre conventoy fortaleza. Y despuésla
nochepocopermitió ver. ¡Quéfastidiosaes estajornada! No con-
cibo por qué se ha abandonadoel puertode Ostia que se halla
a unacuartapartede la distanciade Roma.Habiéndosenospro-
metido llegar a las diez de la noche entramospor la puerta Ca-
valleyquiere; a las dos de la madrugada,fastidiadostodos y yo
enfermo.., desdeallí percibimosla mole de San Pedroy sepasa
por la columnadadel frente. Todo estabasilencioso y oscuro,
sólo las fuentescon su murmullo parecíanvelar. A poco andar
atravesamos el puente de San Angelo, cuyo castillo recuerdaa
esahora su fúnebreorigen.

Era vísperade carnaval; las posadasllenas de forasteros.
Nosotros pasamosaun dos horasgolpeandopuertasinhospitala-
rias hastahallar unasola camadondeecharnos.El veturino,con-
forme con la costumbre,nos robó despuésde habernosengaña-
do, y al despedirseaun poco contentonos dio en boca romana
una lección de su sonora lengua en que el nombre de Pío IX
y otros más respetablesiban en compañíade Baco, Hérculesy
otros habitantesdel Olimpo. Media hora más tarde obtuvimos
sábanascon quehabilitar nuestrosno muy blandos lechos y al
fin di al sueñolas ingratasimpresionesde mi primera nocheen
Roma.

A la mañanasiguientetuve el gustode abrazara A. Pinto,
siempreel mismo. Pero pido a V. queme deje en su compañía,
queel tiempo me falta, y son largaslas impresionesde Roma.
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La salud está hoy mejor. Por último paqueteno he teni-
do carta de V. Saludea todosafectuosamentey recuerdea suhi-
jo amante.

C. Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,17 de mayo de 1848

Oficio en dondeexpresa la convenienciade elevar el nivel
de exigenciaen los exámenesde italiano que presentanios estu-
diantesde Humanidades(Seincluyóen O. C. XVIII a, p. 310-311).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Describeel carnavalromano y detallael recorridopor
la ciudadeterna. *

Nápoles, 17 de junio de 1848

Mi querido padre:

El 14 tuve el gusto de recibir cartasde V., de mi madrey
de Juan. Y no era posible que llegaran más oportunamente.
Bien necesitabayo algo que me consolarade los amargosre-
cuerdosdel día anterior:~ nuncapasaréel más triste aniversario
de mi vida, sin ponerdelantede mis ojos aquel terrible cuadro.

Hoy haceun mes que lleguéa Nápoles,la más preciosaciu-
dad que he visto en mis viajes. Ahora inquieto y deseosode
correr aventurascomo el resto del mundo; pero no pareceesta
su misión, sino la de gozar con indolencia de las dotes con que
la ha favorecidola naturaleza.Pero de ella hablaré a V. más tar-
de. En mi última carta, que esperohayallegado a manosde V.
(tanta desconfianzame asiste al ver cuán frecuentementese

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 278-283.
(1) El 13 de junio se cumplían 3 años del fallecimiento de su hermano

Francisco.
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extravía la correspondencia que va y viene) hablaba a Y. de mi
llegadaa Roma.

Estabala ciudad eternaen pleno y loco carnaval, que no
pudo ajuiciar ni la gran nueva de Francia siquiera. El Corso
(la calle principal), se adornapara esta loca función de tapice-
rías de todos colores. Dos hileras de carruajes van y vienen,
mientrasla gente, colocada en los balcones,ventanasy puertas
y la que anda a pie, lanzan sobre ellos una lluvia de flores y
confites, a que contestancon igual brío los agredidos.Contri-
buyen a animar la escenalos disfraces,los pintorescostrajes de
Alvano, Frascati,y Tívoli; y los incesantesgritos de Ecco fioni
Eccoconfetti delos vendedoresdeestasmunicionesde guerra.No
hay habitantede Roma que deje de tomar parteen el juego. El
alemánserio y estudioso,la más pulcra parisiense,el inglés se-
vero y el pantomímico italiano, todos rivalizan en locura. Un
cañonazoanuncia su fin; parten los carruajes;y un cuarto de
hora después,tiene lugar la carrerade caballosque,a falta de
la espueladel jinete, pues corren solos, vuelan animadospor la
grita de la muchedumbrede a pie, y de aguijonesque cuelgan
de sus vistosos atavíos. Y moccoletti, o iluminación, que gene-
ralmentetiene lugar el último día, se postergóen esteaño, por
consideracionespolíticas, hasta recibir nuevasde la lucha ita-
liana, nuevasfavorables.Es un preciosoespectáculo.Millares de
luces, que sólo puedo compararcon las luciérnagasen las An-
tillas, empiezana encenderse,como aquellasa relucir, al caerla
noche;pocosmomentosdespuéslas hay por todaspartes.Desde
los más encumbradosedificios hasta la muchedumbreque pue-
bla la calle con un tapiz de luz. El empeñode todoses conser-
var su propia tea encendiday matar la ajena.Conseguidoesto,
se afrentaal contrario con el impropierio de senzamoccolo.

Pero todo esto no es Roma.Esto pudierahacer otro pueblo
cualquiera, y más le sentara.

Terminóel carnaval,y un mes de agua.Mi salud delicaday
la excitación política me impidieron visitar las maravillas que
la ciudad encierra.Mas todo tiene su fin, hasta el infame mes
de marzo. Despejoseel cielo; las nubes del ánimo y las dolen-
cias del cuerpo se disiparon también; y entonceshallé la Roma
de mis ensueños.

Oh Roma ¡my country! City of the soul
The orphans of the heart must turn to thee
love motherof dead empires!
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Y desdeque se la mira con estos ojos todo lo demásdeja
de admirar.Natural pareceel trastornoal ver sus escombros.El
grito lanzado desde el Sena, que ha hallado eco a orillas del
Danubio y del Vístulapareceunavoz perdidaa la vista de la
señorade las nacionesreducidaa tan desnuday pobre vejez.

Dice el proverbioquedesdeel Capitolio a la RocaTarpeya
no hay más que un paso;y a’sí es verdad.Colocadosobrela ci-
ma de estemonte, se tiene el mejor panoramade Roma.Espar-
cidos en su rededor, estánlos seis montes hermanossuyos. A
sus pies,por la parte del sur, duermenlos restos del foro roma-
no, tres columnasde lo quefuerael templo de JúpiterTonante,
y el arco de SéptimoSevero.Al frente, el Palatino, cubierto por
inmensosescombrosdel doradopalacio de los Césares.Al este,
otros trofeos del templo; y diz que los israelitas al hollar esta
parte de la antigua “ya sacra”, o camino triunfal, se desvían
por evitar este recuerdo,y también del ancho arco, horcascau-
dinas para ellos.

Volviendo a la otra parte, al norte, se alzan las trescientas
torres, por todos lados, y dominándolasen la distancia la mon-
taña de San Pedro; pero con dificultad descubrela vista el mo-
delo de su domo. El Panteónque Miguel Angel “levantara en
los aires”. Su graciosacurva está escondidaentreinnobles edi-
ficios. Los ojos errantes,al buscarla,tropiezan con el foro Tra-
jano y la altiva columna de su fundador,y con la que se alzó
a Adriano. Estos dominadoresdel mundohancedido sus eleva-
dos puestosa Pedro y a Pablo, así como sus dioses a nuestro
Dios.

¡Cuántosmonumentosy vistas dejo de nombrar a Y.; allí
está la torre, desdedonde, según la tradición, cantó Nerón so-
bre la ciudad incendiada.De norte a sur, serpenteael amarillo
Tiber. Sus riberas sirven de foso al castillo de San Angelo por
el Coliseo y a cien pasos de él, el arco de Constantino.El del
buen Tito se ve también en la misma dirección; entrelos relie-
ves figura el candelabromístico de siete brazos, traído entre
uno de suslados. Perolevantemosla vista; miremosel horizonte:
cierran círculo los Apeninoscon suclásicoSoractepor una par-
te; las alturas de Tívoli y Alvano por otra; y el resto, el arco
que queda,lo forma una verdellanura queconfundesu tinte, a
la distancia, con el del azulado mar!

¡Cuántasveces he deseadoque Y. y los que son, y han sido
carospara mí, pudierangozar de estavista!
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Mucho pudieradecir a V.; pero el escribir me fatiga, ello
es, que las variadasimpresionesque recibo están impregnadas
de un olor de tristeza que perfuma entero el pensamiento. En
vano ostentasus galasla florida y vigorosa primavera, en vano
embellecelos escombros;pero no los puedeocultar.

Apoyadocontraalgún trozo de columna,digno símbolo del
imperio caído, roto y escarnecido,¡cómo vaga delicioso y me-
lancólico el pensamiento!El mismo sol que alumbró a Roma,
señoradel mundo, se pone hoy, como entonces,tras aquellaco-
lina. Los mismos rojos arrebolesiluminan el cielo; y ella ¡cuán
mudada! Crecen las sombras,y suenanlas campanasel duelo
de otro día. Leccionesinútiles sobrela instabilidadde las cosas
humanas, y el transcurso rápido del tiempo. Eso sí: desaparecen
el individuo y sus mezquinosmales al ver este cementeriore-
movido. Pudieraderrumbarsela cúpula de San Pedro sin cau-
sarnosasombro y casi sin arrancarnosun suspiro: la vida del
hombrepareceunasombraque pasa;y las obrasmás sólidasde
sus manos,el juguete que alza el niño para derribarlo.

Adiós, mi queridopadre, hoy escribotambién a Parísa fin
de remitir a Y. otro ejemplar de Los Girondinos, suyo afmo.

Carlos Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,24 de junio de 1848

Oficio en dondeinformaque algunosaspirantesal grado de
bachiller han adulterado los certificadosexpedidospor el Rector
del Instituto Nacional(Se incluyó en O. C. XVJII a, p. 311-312).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,10 de julio de 1848

Oficio en dondetranscribe algunasde las observacionesfor-
muladas por el Consejo en relación a los informessuministrados
por el Presidentede la Junta de Educaciónde la Provincia del
Maule (Seincluyóen O. C. XVIII a, p. 312-313).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 11 de julio de 1848

Oficio en donderemite el proyectode plan de estudiospara
las comunidadesreligiosas elaborado por el Consejo Universita-
rio (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 314-315).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 20 de julio de 1848

Oficio en dondeparticipa la próxima expiración de su cargo
de Rector de la Universidad de Chile, para que se tomenlas
medidaspertinentes(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 315).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 20 de julio de 1848

Oficio en dondeconsultaacercade la épocaen que debeser
leída la Memoria que sobre la Universidady la instrucción pi~-
blica debe presentar anualmenteel Rector de este cuerpo (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 316).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,31 de julio de 1848

Oficio por el que se remite al ejecutivoel Proyectode Re-
forma de la Ley Orgánica de la Universidad,elaborado por Be-
llo y discutido y aprobadopor el Consejo (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 317-323).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,8 de agosto de 1848

Oficio en donderemite el actade la sesiónde Claustro Pleno
verificada el 31 de julio de 1848 en la Universidadcon el objeto
de elegir rector para el próximo quinquenio.El primer lugar lo
obtuvoAndrésBello, con 32 de los 43 sufragiosemitidos(Sein-
cluyó en O. C. XVIII a, p. 324-325).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 16 de agosto de 1848

Oficio en donde recomiendaseñalar un procedimientopara
nombrar a los miembroscorresponsalesde la Universidady de-
terminar susprerrogativas (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 325-
326).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Anunciasu regresoa París.~

Boulez, 11 de septiembre de 1848

Mi querido padre:

Casi a un mismo tiempo he recibido las dos cartasde usted
de 28 de junio y 28 de enero. Tres mesesha estadola primera
en Europasin que cuidasende encaminarla.Y esto sucedemuy
a menudo cuando se envían bajo cubierta ajena. Así hágame
usted el favor de recordar la dirección que dí a usted en una
de mis anteriores.

M. Marcó del Pont
12 rue neuve Saint Géorges; ~ Paris.

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 283-284.
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El viaje de Italia me ha hecho gran bien; y siento que las
revueltas no me permitiesen prolongarlo, ni visitar a Venecia.
En Milán pasémuy pocosdías; y el rumbo quetomaron las co-
sas políticasme obligó a cambiarel mío, y a entrar precipitada-
menteen Suiza.Muchas anécdotaspudiera relatar a usted, que
le darían luz sobre el porvenir de la Italia. Este pueblo se abate
con la misma facilidad que se entusiasma.Careceabsolutamente
de educaciónpolítica, y en su ignorancia acoge las ideasmás
exageradas.

El 28 de julio, me habla usted de la tormentaque amena-
zabaa la Francia.El 24 de febrerohabía estallado.Había pre-
visto bien.

Dentro de pocos días, parto para París, donde impondré a
Rosales del contenido de su carta de enero. Despuésde ver la
república, a la cual aún no conozco,haré un viaje a España;y
una vez terminadopensaréseriamenteen mi vuelta a Chile.

Me inquietaun poco lo que me dice ustedde su salud;aun-
que yo soy de opinión que ese principio de sordera tiene más
de molestoso,que de peligro.

Infinitamentemás razón tengo de quejarmede mis amigos
de Venzuela,que ellos. Haceun año queno tengouna sola carta
de Caracas¡Pobrepaís!

Repartacomo siempremis cariñosentrela familia. Yeo con
disgusto que de una y otra parte se extravían infinitas cartas.
Estoy cierto que Anita ha contestadoa una mía de siglos ha;
pero lo sé por presentimiento.

Adiós, mi querido padre. Consérvese usted bueno.

Carlos Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,15 de septiembrede 1848

Oficio en dondesolicita unadisposiciónpor la cualse obligue
a los colegiosnacionalesa presentarun informe anual del estado
de la enseñanzaen sus respectivosestablecimientos(Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 326-327).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,15 de septiembrede 1848

Oficio en dondese recomiendaincluir en la Reformade la
Ley Orgánica de la Universidad,un artículo conformeal cual se
considereal Rector del Instituto Nacional comoConciliario nato
en el ConsejoUniversitario (Se incluyó en O. C. XV1II a, p. 328).

De CARLOS BELLO BOYLAND

Anunciaque su salud ha me/oradonotablementey
partepara España.Comentariossobreel estadode la si-
tuación política francesa.*

París, 14 de octubrede 1848

Mi queridopadre:

Tengo sobremi mesasu afectuosacarta del 28 de julio, que
yo también llamaré celestial; y otra de abril que me llega en
estemomento.

¡No es fácil que Y. se figure la impresión que me causó
aquellatan sentida! ¡Ah! si la nuevadadapor El Comercioy re-
petida por El Mercurio, hubiera llegado hastaY., y renovado,
no digo un día, una horade aquelsufrimiento que antesparti-
cipamos; habríamaldecido eternamentemi viaje a Europa. No,
mí querido padre: mi salud ha mejorado infinito. Puedo decir,
que llevo seis mesesde estarbueno y a juzgar por los ojos de
mis amigos haceañosque no mostrabayo tan buen semblante.
Verá Y. unacopia del original 1 queaguardode Florencia,don-
de hube de dejarla hacedos meses,y otro retrato quede pronto
dará a Y. un rato de tristeza, es un milagro de la memoria de
mi corazón,así como del talento del artista.2,

Mi pobremadre y hermanostuvieron un día bien amargo
con esamentida noticia. Esperóque el día de mi vuelta se los
hará olvidar. Grato es saberseamadopor los suyos, y aun más
parael ausente;pero ¿necesitabayo unapruebatan dura para
ellos?

(*) En: Miguel Luis Amunátegui,op. cit., p. 285-287.
(1) Un retrato de Carlos.
(2) Este otro era de Francisco.
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Ello es quela cartade Y. me ha decididoa fijar un término
precisopara mi regreso.Partiré para Españadentro de quince
días, buscaréel buen clima de Andalucíapara los mesesrigu-
rosos y daré vuelta, a Chile desdeInglaterra.

Mi última fue escrita en Bélgica, desdeunacasade campo
pertenecientea la familia de la señora Riva-Agüero. No tiene
idea de cuantosbuenos amigos encierrapara mí, en esa carta
y otras creo haber dicho a Y. que paséel Simplón, atraveséla
Suiza y descendíel Rhin. Visité aun otra vez la Catedral de
Colonia, no sin pesar,que se envejeceantesde terminarse.Las
revolucionesy la tibia fe de la generaciónpresentehacenlo que
la tradición popular atribuye al demonio, a sus artes inferna-
les. Crecen hierbasy musgo entrelas piedrasdestinadasa sus-
tentar soberbioscampanarios“Ningún hombre te verá consagra-
da y completa” dice la tradición.

Cada día trae un nuevo desengañoen política, una nube
máspara el porvenir. La popularidad,a la cual califica tan bien
Lamartine en uno de sus últimos discursos,está para abando-
nar al GeneralCavaignac:parecedispuesta,como un fuego fa-
tuo a formar unaefímeraaureolaen torno de Luis Napoleón.

El señory la señoraCazottevuelvenpor el paquetede no-
viembre. He recibido de uno y otro muestrasinfinitas de amis-
tad e interés, que hallándomeenfermo, en país extranjerono
tienen precio. No necesitodecir a Y. más, para que los vea y
dé expresivasgracias. Don Ignacio Valdés, excelentesujeto, y
amigo y compañeromío, se marcha con ellos. También le re-
comiendoa Y.

Mis memoriasfiní.simas a todosen casay en la de Juan,y
Y. queridopadre,dispongade su hijo afectuoso

Carlos Bello

Al MINiSTRO DE 1NSTRUCC1ONPUBLICA

Santiago,31 de octubrede 1848

Oficio en dondese consulta sobre las cuestionessuscitadas
en una sesiónde la Facultad de Teologíacon motivo de la elec-
ción del nuevoSecretario.(Se acompañael acta de la sesión)(Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 329-331).
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Le anuncia el envío de unos libros y refiere el en-
cuentrocon varios amigosamericanos.*

Carlos Bello Boyland a Bello

Burdeos,10 de noviembre 1848

Mi querido padre:

En camino para Españame he detenido cuatrodías en esta
hermosaciudad, por aguardarla correspondenciadel paquete,
y tenerel alivio de seguirmi camino con unacarta de Y. en el
bolsillo. Pero ha habido algún retardo inexplicable; y si el co-
rreo de mañana no me trae carta, me marcho, que el tiempo
está crudo y no quiero poner mi restablecidasalud a pruebas
inútiles.

Hecho el viaje a España,que era posibledejar, tomarémis
medidas para volver a Chile lo más pronto, que yo también
sientourgentementela necesidadde dar a V. un abrazoy de ver
a todos los míos.Hoy escriboa Paríspara que remitan a Y. una
nueva publicación de Thiers,1 que ha llamado singularmente
la atención. ¡Oh! ¡Es una épocaésta en que vivimos! ¡Mientras
Le Verrier, eseColón de los cielos, calcula,buscay halla nuevos
mundosen la inmensidaddel espacio,la primera pluma de Fran-
cia seocupa en establecerel derechode propiedad!

Aquí he tenido el gusto de hallar a Larraín y su señora,en
buenasalud y olvidados de su largo y penosoviaje. Mucho he-
mos hablado de V. y de Chile. Partenpara París. A propósito
de amigos,Aníbal Pinto, con quien nos escribimosmuy a menu-
do, siempreme envía recuerdospara y., y muy finos.

Por este paquete parten muchos conocidos. Don Ignacio
Valdésmuy amigo mío y buen sujeto,que veráa Y. de mi parte.
TambiénCazottey señoraque han sido amablesy hospitalarios
para mí en una épocade tristeza y enfermedad.HágameY. el

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. CII., p. 287-288.
(1) Adolfo Thiers (1797-1877).Político e historiador francés. Desde 1843

a 1862 publicó en 20 tomos la Histoire du Consular et de l’Empire.
(2) Urbano Juan JoséLe Verrier (1811-1877). Destacadoastrónomofran-

cés que el 31 de agostode 1846 había anunciadoel descubrimientode un nue-
vo planeta al que llamó Neptuno.
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gusto de expresarlesmi agradecimiento,que por boca de Y.
tendrámucho valor.

Los retratosde que habléen mi anterior no habían llegado
a París a la fechade mi salida; pero he dejadoordende que se
encaminena Chile en el acto de llegar.

Los envidio que verán a Y. antesque yo.
De Madrid escribiré a V. largo y entretantosalude Y. con

el afecto de siempre a mi madre y hermanosde parte de su
hijo amante.

C. Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Respuestaa una carta familiar. Noticiassobrelos ami-
gos residenciadosen Madrid.

Madrid, 7 de diciembrede 1848

Queridopadre:

Aquí he tenido el gustode recibir la carta de usted del 28
de agosto que aguardé inútilmente dos días en Burdeos. Por
ella, veo que está usted triste, más que de costumbre,puesme
hablausted de amargosdesengaños.¡Ay! ¿quiénno los tiene?
¡Pero ustedmenos que otros! Por otra parte, veo que ustedse
ocupa más que antesen sustrabajospredilectos; y eso que no
me hablaustedde la Revista, de quetengonoticiapor unacarta
de Aníbal Pinto de estos días; y esto estoy cierto que distraea
usted. Pero, mirando alrededor; la familia en Chile bien colo-
cada; bien quista, lo que en esta época de trastorno aparece
como un puerto, pequeñosi se quiere, pero de buen abrigo,
¿no le consuelaa usted? ¿Pudohallarseen Europa o en Vene-
zuela?Si sonlos malesde la humanidad,ella se los forma; que
los sufra de consiguiente.En cuanto a mí, cadavez alzo más
humildeslos ojos, y me digo queestemundo no se hizo para la
felicidady que nos elaboramos,es decir elaboramosnuestrasal-
masparaotro sitio mejor. Si fuera de otra manera,los innume-
rables ensayosdel génerohumano, tan costosos,tan preconiza-

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. ci:., p. 288-290.
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dos, que tantosmillares de añoshanocupado,produjeranalgo
de más positivo que las ruinas quehoy se ven... Pero hablo
de lo queno debeocuparestacartay llenaríamuchas.

Estoy en Madrid; y cualesquieraqueseanmis ideasrespecto
de política en generaly de la españolaen particular, debo decir
a usted que he tenido motivos de recordarconstantementelo
quealgunavez me repitió usted: Que los españoleseran de los
mejoresamigos. Sesséme ha recibido como un hermano.Estoy
en su casa,donde me preparóhabitacionescon anticipacióny
dondea ratosme creocon los míos.El, lleno de aquellamodes-
tia quenacedel talento y de la moderación,desconfíade sus
esfuerzosen el buen desempeñode su encargoy admitiría con
muchogusto algunaindicaciónde usted,si el caso se presenta.
Usted,que quierea suhijo y a los amigosde su hijo, no omitirá
un consejoo aviso que pudieraserle importante.

La reelecciónde usted en el rectoradode la Universidad
no puedesermás justay honorífica.

Próximamenteescribiré a usted sobreMadrid, que es muy
superiora lo quehabíacreído. De Ovejero, tengo quehablar a
ustedtambién, siempreel mismo.

Memoriasy adiós.
Su afectísimo.

Carlos Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,30 de diciembrede 1848

Oficio en donde proponereglas para la elección de ternas

de la Universidad(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 332-333).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Impresionessobre el paisa/ede Castilla. *

Madrid, 5 de enero de 1849

Ha empezado,mi queridopadre,un nuevoaño, que,si Dios

no dispone otra cosa, nos verá reunidos antesque termine. He

(*) Fotografíadel original.
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pasadoel tiempo suficienteen Europaparaconocer las inmen-
sas ventajas de la vida independienteque aquí se lleva, vida
sin fastidios y chismesy monotonía;mas bastaque ustedeses-
tén ahí, y queaquelpaís sea el quemás quiero, el mío en una
palabra,para que piense gozoso en mi vuelta. Así es que los
pocosdías del año que van corridos, los miro como otros tantos
pasosdadosen el largo camino quenos separa.

Ya me veo de viaje.
Todos han repetido hasta el fastidio que los Pirineos no

existen,desdeLuis XIV hastaM. Guizot. Peroel hecho es que,
paísesmenosparecidosque los queseparanestasmontañas,no
existenen la tierra. Pero¿quédigo montañas?el Bidasoade es-
casasaguas.A un extremo de un puentede madera,tieneusted
la policía francesa,impertinente,si se quiere, pero atenta: al
opuesto,la española,que jura como lo hiciera un mahometano
que tratarade injuriar la fe de Cristo.

Paséel puentesin prevenciones,echandounaojeadaal mez-
quino islote dondese contrataronlos primeros matrimonios es-
pañoles,tan fecundosen males, como los segundos.Y ya estaba
en tierra española.¡Cuánto precioso paisajepresentael terreno
quebradode las provinciasVascongadas!Aquí una aldea,que
borda la orilla del mar; allí un caserío,que coronaun monte.
Por todoslados,manantialessaltones,bosquecillosaúnno desnu-
dos del todo, puentessencillos y sólidos, en que se trasluce la
mano del pueblo a quien bastaronpor tantos siglos sus fueros
por código, y que tantasvecesy tan heroicamentelos defendió.
Al fin, los perdió;y tiene en cambio aduanasy guardiasciviles
a cadapaso.En estasprovincias, duermeel carlismo;mas está
muy lejos de haberseextinguido. Pruebasmuy patentestuve de
ello en las característicasconversacionesdemásde cincuentavia-
jeros quecedieronsucesivamentesus asientosen las diligencias.
¡Cuántosiento no tenertiempo de trasladarlasal papel! Viejas,
mozas,curas,soldados,y segúnsupemás tarde, hastaladrones
(mas no por experienciapropia) subían y bajaban a nuestra
diligencia peninsular,que tirabanochomulasde las más ágilesy
entendidasy calumniadasqueyo he visto en mi vida.

En fin, despuésde dejaratrása San Sebastián,Vergara,Vi-
toria y otros pueblos y parajeshistóricos,y un puertoantesde
aquel, pintorescoen extremo,rodeadode colinas,dondese echa-
ba al aguaun bergantín,y reíanbajo sus mantillascarasovala-
das,cualesno se ven en Francia,y de ver deshacerseen blanco
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humo muchoscigarros de papel; de notar que el gabáno pale-
tot cedía el terreno a la capa clásica,y el sombrerocono del
hombrecivilizado al calañés;despuésde rodar díasy noches;y
pasarpor la cuartaaduana,vimos dos leones rampantes,y está-
bamosen Castilla la Vieja. Ignoro si estereino o condadotenía,
en el tiempo en que sele dio el epíteto,el aspectoque hoy; pero
le viene perfectamente.Un terrenopoco cultivado, desnudode
vegetación;muy de tardeen tardealgún árbol aisladoy raquí-
tico, como protestandocontra la incuria y la ausenciade un
compañero.Casasde un aspectotan miserable,como el de sus
moradores;muchos cochinos y algunasmulas, aquéllos en su
estadonatural de limpieza, y sus amos en uno que apenasle
cede.Ya la capallega a ser partede cadaindividuo masculino,
no la capaparda,tal cual yo me la figuro, sino color de yesca,
en su mayor partecon remiendosde todoscolores, o lo que es
peor, de ninguno. En una palabra,tal es el aire de pobrezay
de vejez que despidenhombresy cosas,que creo que como em-
blema debería,en vez del escudo, o encubriéndolo,ostentarse
unade estascapasa la Rui Blas. Pero

Ya las gigantestorresque de Burgos
sobre la Catedral se alzan y encumbran

las tengo a la vista. Atravieso la plaza para no detenerme,y
entro en el recinto santoy celebrado.¡Qué monumento!¡Cuán-
tos florones,arcosy adornos!¡Quéde riqueza!

Pero de lo que sólo hablaré a usted es del cofre del Cid.
Su vistame llevó a su lado. Allí estáesa inmensacarterade los
héroes de entonces,suspendidaa una pared, con más cerradu-
ras que las quehoy bastanparala seguridadde unacasaentera,
tan carcomidaque algunos añ6s más la reducirán a polvo. No
dieraun judío de los del siglo, diez maravedíssobresemejante
prenda.

Aquí me estacionohastael próximo correo.
Veo con sentimiento, padre mío, que está usted melancó-

lico en extremo.Es menesterquesacudaustedestaenfermedad.
Los abrazosy memoriasde costumbre;y yo soy siempresu

hijo amante.

Carlos Bello
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Le habladesu estadode saludy su disposiciónpara
emprenderviaje hacia Córdoba y Sevilla. *

Madrid, 7 de marzo de 1849

Mi queridopadre:

La última cartade Y. me hacesaberla buenasaludde que
goza la familia; y llegó en una épocaen que tanto más podía
apreciarestesupremobien, cuantoque yo mismo disfrutabade
él. Despuéshe estadoalgo indispuesto,pero nadade serio: do-
lores de cabezade que aún ahora no estoy enteramentelibre.
Sólo aguardoque cesencon el objeto de ponermeen camino
paraCórdobay Sevilla. Y debo decir a usted para tranquilizarle,
y a fin de que no se repitansus aprensiones,que la vida que
he llevadode año y medio a estaparte, lejos de ser de aquellas
en que se abusade los placeres,ha sido más arregladay conte-
nida de lo quenadiese imagina.

Querríaescribira ustedsobreMadrid; pero seráotra vez en
que no me molestela cabezacomo hoy.

Bastan estas pocaslíneas para convencera usted que no
falto a mi costumbrede escribir por todoslos paquetes,y para
expresarel cariño que, como siempre,me merecenlos míos, y
usted,mi queridopadre, sobretodo.

Su hijo amante.

Carlos Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,14 de marzo de 1849

Oficio en donderecomiendala designaciónde un profesor
para la clase de Humanidadesen el Liceo de Talca (Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 333-334).

(*) Fotografía del original.
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De RAMON LUIS IRARRAZABAL

Comenta la situación política europea. Da noticias
de la Legacióna sucargo. *

Fortalezade Gaeta,31 de marzo de 1849

Sr. D. AndrésBello

Mi particularísimamenteapreciadoseñory amigo:

A medidadel tiempo queha trancurridodesdela última vez
queescribía V. es la satisfaccióncon que dicto estosrenglones
despuésde un largo silencio que V. atribuirá, lo espero,no a
flojedad en mis recuerdos,no a tibieza en la viva y afectuosísi-
ma amistadque le profeso,sino a los multiplicadoscontrastesy
desgraciasque de entoncesacá me han hechosufrir tanto, qui-
tándometoda calma y colmado para siempre de amargurami
corazón.Golpeshay, y V. lo sabemuy bien, mi señorDon An-
drés, que abren heridas cuya superficie puede verse pero que
no se puedensondearjamás;y circunstanciasy disposicionespe-
culiareshay también en que es mortal o casi mortal el golpe a
que en otro caso se resistiría sólo a costade algún vigor y de
algunosesfuerzos.Y en tales circunstanciasy en tal disposición
me hanencontradoesasdesgraciasy contrastesa queacabode
aludir, algunode los cualesindependientementede todo, habría
bastadoa sofocar toda mi resignación,y a agobiarmecon un
peso queno puedosacudir. Es mucho perder,Sr., perderen un
solo día, a una sola persona,un padre tiernísimo, el mejor de
los hermanos,y el primero de los amigos: pues todo esto he
perdido yo en el pobreJosé Miguel, su amigo de V. también;
y lo que en él he perdido toda mi familia, yó sólo tal vez lo
puedocalcular. Y no es estatodavía mi única pérdida... Mas
pongamospunto a estaslíneasescritascon hiel, que sólo puedo
destinar a que seanleídas por un tan bueno y tan sensible
amigo como V.

Acababade llegar a Roma el Sr. Don Carlos su hijo de Y.
cuando recibí la despedazantenoticia de la terrible desgracia
de familia quehe indicado en particular. Bien quería pero no
me era posibleen medio de semejanteangustiahaceren obse-
quio de aqueltodo lo quepor sí mismomerece,todo lo quemis

(*) Fotografía del original.
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deseos,todo lo quemi cariñoy gratitudhaciaV. me inspiraban.
Pero me pareceque al menosno debe haberlesido dudosala
solicitud y afectuosasinceridad con queme puse a su entera
disposición.

Desdela interrupción,que deploro, de nuestracorrespon-
dencia, ¡y cuántosy cuántos gigantescos,espantosos,inmensos
acontecimientosse han sucedido con increíble rapidezt Parece
que unaatroz maldición hubiesedescendidode lo alto sobrela
gran mayoríade los estadosque brillabanen el mundocon más
esplendor; y pareceque habiendo ya sonadola hora postrera
de los antiguosimperios a falta de bárbarosque los inundeny
devoren, han principiado a devorarsea sí mismos ¿Qué otra
cosa decir despuésde lo que hemos visto, de lo que estamos
viendo? Perdidaslas cabezasde los primeros estadistas,de los
hombresmás experimentados;erguidas al contrario, las de los
sectariosde doctrinas antisociales,devastadoras,y que sólo tie-
nen de buenoel ser imposibles (una horrible epidemiarevolu-
cionaria, cual nuncase habíasufrido); y unacólera de anarquía
apoderadosde la Europa,trastornandotronos, erigiendo singu-
laresautoridades,el Congresode Francfort V. y G. arruinando
todo génerode industria, derramandosangre,y haciendoverter
lágrimas y más lágrimas.Tal es (y creo que mi imaginación
obre) el espectáculoque la Europapresentaactualmentea mis
ojos. ¿Tras de tan dehechatempestadvendrá la calma? ¿Los
elementosconstitutivos de la sociedadechadospor tierra, vol-
verán a cimentarseen nuestros días? ¿Apareceráalgún genio
quecon manobienrobustasofoquelas pasionesy metalas cosas
en su quicio? Quién lo sabe: quién es capazde predecirnada
hoy. Precisoes limitarsea repetirhorror y horror. No entraréen
fastidiososdetallessobretodo esto.Los hechoshanllegado a Y.
sin dudapor los mismos órganosque han llegado a mí: los pe-
riódicos, y ojalá que Y. lea en tales hechosde diversa manera
de los queleo yo.

Tampocodaré a Y. pormenoresrespectoal estado de los
asuntosde la Legaciónque estáa mi cargo,y acercade las con-
trariedadessin cuento, y escollos,y obstáculosindecibles con
que en su desempeñohe tropezado,nacidos, menos quizá de
las extraordinarísimascircunstanciasen que se ha encontrado
Romay su Gobiernodesdeque la pisé, que de la inercia, indo-
lencia, absurdos,obstinacióny desdénpara mirar nuestraspre-
tensionesy nuestrascasasen que todo se resuelveen la singu-
lar Corte en que lucho a brazoperdido. ¡ Qué Corte, quéCorte!
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Hay en ella para cansar,para irritar, para aburrir, para deses-
perar al más paciente;pero en fin, trabajandoa la desesperada
como en el día trabajo, esperoterminar en breve esos asuntos.
¿Enqué sentido?aún no está a mi alcanceel decirlo, ni tengo
que añadirnadaa lo que sobre cuanto les conciernehe escrito
a los Ministerios de RelacionesExterioresy del Culto en notas
que en gran partehabrán pasadopor las manosde Y. y a pro-
pósito de esto,me tomo la libertad de rogar a V. que se sirva
saludara mi nombre al señorJuan Ramón Casanova,y decirle
que las comunicacionesque en adelantedirigiré al segundode
aquellos ministerios puedenser de un carácter querequiera la
más escrupulosareserva,por lo que le suplico que tengaa bien
entregarlastodas al ministro mismo.

Aún otra súplica,mi señorDon Andrés;la de ponermea los
pies de su muy apreciableseñora.Y de reputarmesiempreen
el númerode sus más apasionados,sincerosy constantesamigos
como lo es de todo corazónsu muy atentoS. S. Q.B.S.M.

R. L. Irarrázaval

De JOSEJOAQUIN SESO

Le remitecopiadel actaenquefuenombradoElector
de Senadores.*

Santiago,2 de abril de 1849

De orden de esta Municipalidad remito a Ud. copia auto-
rizadadel actalevantaday aprobadapor ella y los comisionados
de las mesasreceptorasde esteDepartamentoy el de la Victoria,
conmotivo de la eleccióncelebradael 25 y 26 de marzoúltimo,
y por la cual ha cabido a Ud. el cargo de Elector de Senadores.

SírvaseUd. acusarmerecibo a la mayor brevedad.
Dios guardea Ud.

Jose’ Joaquín Seso
(R. Decano)

Angel Prieto 1. Cruz,
(R. Secretario)

Sr. D. AndrésBello

(*) Fotografíadel original.
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De EVARISTODEL CAMPO

Le participa el lugar dondese efectuarála reunión
de los ElectoresdeSenadores.*

(Circular N9 9)

Santiago,4 de abril de 1849

La reunión de electoresde Senadores,que debetenerlugar
el domingo del corriente, conformea lo dispuestoen el art9 66
de la ley del caso, no puedeverificarseen la SalaMunicipal de
Santiagopor su excesivaestrechez,en lugar de ella se usarála
del Senado,como hastaaquí ha sido costumbre.

Lo aviso a Y. para su inteligencia.
Dios guardea Y.

Evaristo del Campo

Al Sr. D. Andrés Bello

DeJOSEMARIANUÑEZ

Le envíaun libro de Alberto Lista y presentaexcu-
saspor retardar la entregade otro. * *

j~19de abril de 1849]

5. D. Andrés Bello

Señor:

Sin olvidarmedel Masdeuqueprometí mandarle, lo busqué
ayer en todosmis estantesen que no está, pero en el registro
que haré hoy de dos cajonesque ya me había acomodadoun
joven de casaconfío hallar aquellibro, que remitiré a Y. en el
momento.Por no demoraral portador sólo le envíoel Lista.

(*) Fotografía del original.
(**) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito~.
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Mi mujer estuvo ayer muy aliviada, mas hoy ha amanecido
casi tan agravadacomo el principio de su enfermedad.Ella me
encargacorresponderlesu atención,saludándolerespetuosamen-
te con sumás deferenteamigo

José Ma. Núñez

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,28 de abril de 1849

Oficio en donderecomiendadisminuir las formalidadesexi-
gidas para la incorporación de los míembrosa las Facultades,
con el fin de aumentarel reducido número de éstos(Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 334-335).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Impresionesde la catedral de Burgos y del cofre
del Cid. *

Sevilla, 4 de mayo de 1849

He recibido, mi querido padre, con mucha exactitud las
últimas cartas de usted, y así espero que las siga usted remi-
tiendo por el mismo conducto. Supongo que la temporadade
campo habrá repuestoa los niños y sido para usted un solaz
provechoso,¡tan pocos ha tenido usted!

Escribo, como ustedve, desdeSevilla, dondehe pasadoun
mes muy agradablemente.¡Cuán poéticaes esta morunaciudad,
cuánrica en recuerdos!Pero no quiero anticiparmis impresiones;
y así trataré de olvidar el jarrón de flores que tengo sobre la
mesa,y el sol alegre que se refleja por la ventana,para volver
de un salto a la Catedral de Burgos. Allí, si bien me acuerdo,
quedabayo, extasiadofrente al cofre carcomido del Cid. La
memoriarebelderehusabatraermea las mientesotros versosque

(*) Fotografía del original.

187



Obras Completasde Andrés Bello

Saltedes,padre, en mal hora
Saltedesen hora mala,
que, a no ser padre, no hiciera
satisfacción con palabras.

y me llevabaa cadainstante a aquel estudio, donde en cierto
cajón que yo conozco,existe aquel poemarestauradocon tanto
esmeroy sagacidad.Que en esta vez hayaasociadoaustedcon
un espectáculocurioso, es muy natural; mas ¡cuán pocas des-
pierta mi imaginación o se eleva mi alma sino queusted tenga
parteen su expansióny tengalugar en el cuadro!

Observadapor la mañanala magnífica catedral, y girado
algunasvecesalrededorde la plaza, cuyosportalespueblan, las
capasmás roídas y remendadasque yo he visto; dado un par
de paseospor el Espolón, que sujeta las aguasdel Arlanzón; y
detenídomeun rato delantede las estatuasde Carlos Y, Fernán
González,Laín Calvo y otros, volví helado, traspasadodel aire
sutil quesoplabaa la ventadel mal abrigo dondelogré por favor
un tibio brasero cuyas exhalacionesmórbidasno puedo menos
de compararcon el grato aliento de las flores que respiranen
este momentoa mi lado. El frío excesivo,que a otros pone en
movimiento e infunde actividad, ata mis pies y me desanima;
así es que determiné no salir del lecho hasta tener un asiento
en la diligencia; dejar la soberbiaCartuja, que contienela tum-
ba del Campeadory los suntuososmonumentosque Isabelalzó
a supadre,dejarla sin hacerla visita que se merece.Lo quehoy
se me figura pereza,entoncesteníatodo el aspectode una pru-
dencia bien aconsejada.

Me puseen camino para Madrid. Atravesamosdurantemu-
chas horasun territorio árido, sin vegetacióny sin accidentes,
como dicen los franceses.No se veía un árbol: de cuando en
cuandouna triste aldea,unospocoshombresa las puertas,em-
bozados en esascapasantediluvianas,color de yesca; algunos
chicos, que no jugaban; y muchos cerdos negros que gruñían
al revolver con sus trompasalgunabasurapor la vigésimavez.
PerdónemeAlfonso el Sabio; pero se me figuraban, al ver su
ímproba tarea, alquimistas trasmigradosque buscabanla pie-
dra filosofal.

Nos acercamosal fin a Guadarrama;y varió el paisaje de
aspecto.Un par de horasnos llevó sobreel lomo de estasmon-
tañas,división de las dos Castillas. Sopladesdeallí el airemás
constanteque recuerdohabersentido.Barre las llanuras,y tiene
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la fama de llevar en sus alas frías esaspulmonías fulminantes
quetantasvíctimashacen cadainvierno. Dicen en Madrid, que
ese aire “no apaga un candil y mata a un hombre”, cuandoyo
lo sentí habría apagado cien hachones.Poco más expresivo
hallo el dicho de un francésen una nocheque el frío penetraba
por las mil rendijasde la diligenciay nos probabaque el querer
dormir era una quimera fantástica e inverosímil: C’est averé,
dit-il; plus on avancevers le midi, plus on a froid. Así era en
verdad.

Mas tengo prisa de llegar a Madrid. Hace doce días que
estoy de camino y me detengoaún en Guadarrama.Castilla la
Nueva es digna hija de la Vieja: la misma aridez. Sólo al acer-
carsea Madrid empiezana brotar piedras, que, a poco andar,
toman las proporcionesde riscos y rocas. Allí yacen, como en
el camino de la vida, los malos pensamientosque no llegan a
ser acciones.

Pasamospor unas cuantasciudadesy aldeas,vi más capas
y gran cantidadde cerdos,comí parte de uno; y al fin, allá a
las docede la noche, pasébajo un arco y por una puertacuyo
nombre no recuerdo: estabaen la coronadavilla. Aún había
movimiento y tráfico por las calles, bien alumbradas.Nombra-
ron luego la conocida calle de Montera, la clásica Puerta del
Sol; y a un paso de ella, paró la diligencia. Sexto registro del
equipaje. He notado,y estoy plenamente convencidode ello,
que el contrabandoestá en razón directa de las trabasfastidio-
sas que se imponen al viajero: mayores son éstas más grande
es aquel. Al cabome dirigí a la posada;y me eché por primera
vez, despuésde muchosdías, sobreun buenlecho con el ánimo
de dormir a piernasueltasin la zozobrade viajar a la siguiente
aurora. Fatigado se hallaba el cuerpo; tranquilo y satisfechoel
ánimo, que había dado cima a mi empresa,era probable, era
justo guardarunabuenanoche, un sueñosin sueños,de aquellos
que restauranel cuerpoy refrescanel alma. Apenas cerrados
los ojos, la imaginaciónjuguetona,a impulsos del cerdo de ma-
rras, hizo unaexcursiónpor su cuenta.Me creíotra veztumbado
por esosmalos caminosy escuchandolos votos repetidos de con-
ductoresy zagales.¡ SabeDios cuántasleguasrecorrí de un país
e~téril...en el mundo del dormido! Ello es que a las diez de
la mañanadesperté,restregandolos ojos y estirandolos miem-
bros fatigados: cuandoun rayo fúlgido del sol sonriéndoseso-
bre una cortina blanca,y la cara no menosalegre de la obesa
vizcaína, ama de la posada,me convencieronde queme hallaba
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en Madrid, Calle Mayor, y de que tenía un buen almuerzo a
mi disposición.

En fin, mi queridopadre, quedaremospor ahoraaquí; que
sólo tengotiempo para dar a ustedcien memoriaspara repartir
en casay suscribirme.

Su hijo amante

C. Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Medita acerca del estado de Europa. Anuncia su
salida para Málagay Granada. *

Cádiz, 21 de mayo de 1849

Mi queridopadre:

Lo que me dice usteden su carta de diciembre,me ha alar-
mado: enfermedady junta. No me bastaquelos médicosopinen
que no hay peligro inminente.Deseosaberque estáustedbue-
no, cuando más, algún dolor de cabeza.Aguardo con ansia la
próxima carta de usted para tranquilizarme. ¡Yo que me figu-
raba que estabanustedesbuenosy contentosen Peñaflor!

A causade mil demorasy equivocaciones,los retratosretar-
daron infinito su salida de París. Yo casi me habíapersuadido
de que los habíaperdido. A la fecha en que escribo, estarán
ya en poder de usted. ¡Ojalá encuentreusted el uno parecido!

Escribo hoy aParísa fin de queremitan a ustedThe History
of Englandpor Macaulay1; obra que llama infinito la atención,
aunen estostiempos.No he podido haberla todavía a las manos.

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. CII., p. 299-300.
(1) Tomás Babington, Barón Macaulay (1800-1859). Historiador, crítico y

político ingins. A finales de 1848 aparecieronlos dos primerosvolúmenes de su
Historia de Inglaterra.
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El estadode Europaes, a la verdad,ominoso. Pareceque
todo resortede orden seha gastado,y muertotodo sentimiento
de fe. Entusiasmo y atrevimiento animan a los que marchan
hacia lo desconocido;pero estántambién divididos, y necesitan
derribarlo todo para comenzarsu edificio. Asombraque el en-
tendimientohumano,que ha resuelto tan arduosproblemasen
el mundo físico, esté aún tan distantede la perfección en la
ciencia del gobierno. A la vista de lo que hoy pasa, se suspira
por aquelbrillante error que llevaba millones de hombresa la
Tierra Santa. Ellos, al menos,teníanuna idea fija, un deseove-
hementey una muerte consoladora.Los revolucionariosmismos
de 1793 navegabancon la convicciónde Colón hacia una playa
que,erizadade rocas,presentabaa sus ojos el miraje dela liber-
tad y bienestarde todos.

Dentro de dos o tres días, salgo para Málagay Granada;
de allí a Barcelona;y vuelvo a Francia, donde, llegadala esta-
ción, me ocuparéformalmenteen preparativosde viaje.

A Sessétrascribiré uno de estos días lo que me dice usted
para él y también le daré el encargo para Hartzenbusch.A
Ovejero he escrito haciendopresenteslas memorias que usted
le envía.

Adiós mi querido padre; cuídesemucho; dé usted los co-
rrespondientesabrazos,besosy memoriasen casa,y creausted
que soy siempre su hijo amante.

CarlosBello

Al M1NISTRODE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,23 de mayode 1849

Oficio en dondese recomiendano accedera una solicitud
de permisopara abrir un establecimientoeducativo,en razón de
losinformesdesfavorablesrecibidos(Se incluyóen O. C. XVIII a,
p. 336-337).
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DeJOSEPARDOALIAGA

Informa acerca de la actitud del Perú con respecto
al gobiernoboliviano presididopor Ballivián. *

Valparaíso,30 de mayo de 1849

SeñorDon Andrés Bello

Mi muy respetadoamigo y señor:

En conformidadcon lo que tuve la honrade hablarcon Y.
el domingo me tomo la franquezade dirigirle esta carta que
recibiráY. con el artículode El Comerciode Valparaísoy el de
El Comerciode Lima, al que poco puedo añadir; diré, sin em-
bargo, quesi una de las acriminacionesque sehacen al Perú es
el deseode que Ballivián 1 no mandeen Bolivia, es cierta; y
les asisteunos derechosperfectospara preferir en la república
vecinaa una administraciónhostil una amiga, ¿no le parecea
Y. que tengo razón?

Doy orden paraque mandena Y. los diarios en que se han
publicado las cartas de Ballivián. Ojalá que las numerosasocu-
pacionesde Y. le permitan darles una ojeada.Afirma en ellas
quecuentacon la fragata Chile y con una escolta que le pro-
porcionaráel gobierno chileno para trasladarsea Cobijá.

Entiendo que el cambio de Ministerio no pondrá obstáculo
al ofrecimiento que Y. y el señor Yial tuvieron la bondad de
hacerme.

Quiera Y. señor Bello llevar con paciencia mis importuni-
dades.HágameY. el favor de ponermea los pies de la señora
y de esasseñoritasy vea si en algo puedo servir a y. su respe-
tuosoafectísimoamigo y S. S. Q.B.S.M.

J. Pardo

(*) Fotografíadel original.
(1) José Ballivián (1804-1852).General y político boliviano que desem-

pefló la Presidenciade esa República desde 1841 —año en que derrotó al ejér-
cito peruanomandadopor el general Gamarra—hasta 1847 en que fue derro-
cado por un motín militar capitaneadopor el general Belzú.

192



Epistolario

A JOSEVICTORINO LASTARRIA

Respondea las preguntasde Lastarria relativas al
nacimientoy nacionalidadde sus hijos Juan y Carlos. *

SeñorDon J. Victorino Lastarria.

Santiago,7 de junio [de 184911 1

Estimadoseñory amigo:

Contestandoa laspreguntasque V. sesirve hacerme
digo:

1. Que yo servíael empleode Secretariode la le-
gaciónchilena bajo D. Antonio José Irisarri cuandome
casé con mi segundamujer. Sucedióle como Ministro
PlenipotenciariodonMariano Egaña,y pocosmesesdes-
puésnació Juan,continuandoyo en el servicio de la le-
gaciónchilena.El señorEgañafue padrino de bautismo
de Juan.

29 De estoshechosse sigue que yo gozabade los
privilegios diplomáticosy que Juannació bajo el pabe-
llón chileno.

39 No creo tenercartadenaturaleza;la he buscado,
y no la encuentro;pero no hay duda, a lo que recuerdo,

(*) Cotejada por la Comisión Editora. Del original manuscrito.
(1) El original es propiedadde la Comisión Editora. Escrita de puño y

letra de Andrés Bello. La carta, aunque sin indicación de año tiene fácil iden-
tificación. Al ser elegidos diputadoslos hijos de Bello, Carlos y Juan, en 1849,
fue impugnada la elección por el señor vallejo en proposición hecha en la
Cámara de Diputados de Chile el 6 de junio. Don José victorino Lastarria
contraopinantede vallejo pidió a don Andrés Bello datos acerca de la nacio-
nalidadde sus hijos. En esta carta contestóla consulta.Fue leída en sesión de
la Cámarade Diputadosel 8 de junio de 1849. En consecuenciaha de fecharse
en dicho año.

Es curioso el resultadode la votación. A Juan Bello se le aprobaronlos
poderespor 38 votos contra 6; mientrasque los de Carlos Bello eranrechazados
por 23 votos contra 18 (Nota de la Comisión Editora).
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de habersehechola concesióno declaracióncompetente
por el cuerpolegislativo o por el senado.Lo quees cierto
es queyo no creíhallarmeen el casode tener quesolici-
tarla para ser chileno. La cartade naturaleza,si se ex-
pidió, debió ser del año de 33 a 34.

4Ç Cuandoyo era senador(lo soy desdeel año de
36) Juan era todavía menor de edad y estababajo la
patria potestad.

Con respectoa Carlos, era menor de edad cuando
yo servíaen la legaciónde Chile y lo eratodavíacuando
yo estabaya en el senado.

Es cuantopuedodecirlea V., y le doy cordialesgra-
cias por su interésa favor de mis hijos. PáseloV. bien,
y mandea su afmo. servidor y amigo.

AndrésBello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Impresionessobre Granada. Reflexionaacerca de la
situacióneuropea.Contestaa la que/aque le hiciera su
padredeser frío y poco cariñosoen las cartas. *

Granada,23 dejunio de 1849

Mi queridopadre:

Por la fechade éstavera Ud. que me hallo en una de las
ciudadesmás poéticasdel Universo. Y a fe que su reputación
no excedea sus merecimientos.Como he gozado hasta hace

(*) Fotografía del original.
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pocos días de una temperaturafresca y agradablebe podido
visitar muy a menudo la Alhambra y hacer expedicionespor
la vega. Con estos paseos,una modernay buenahistoria de
Granaday la obra de W. Irving he pasadobuenosratos. Mi
salud por otra parteestáregular,de modo quesi Emilio ha me-
jorado podemos felicitarnos todos por ésta, el mayor de los
bienes.

Mucho me temo cualquier cambioen la marcha de esepaís:
en la época en que estamosel menor desliz puedetraer una
caída. Anteayerprecisamenterecibí noticias de los nuevos des-
órdeneshabidos en París. La Francia con la tortuosa política
que sigue en Italia se está enajenandotodas las simpatíasque
le quedaban,y perdiendohastasu reputaciónde lealtad y de
valentía. Lo que V. me dice a este respectoen la carta que
tengo a la vista esunatriste verdad.Pareceque el viejo mundo
se desploma.

Acompañaa estacartahastaParísunaqueescriboaMarcó,a
fin de queremita a Y. la obra de Humboldt lo más pronto posi-
ble. Sentiría infinito que no hubieseV. contestadoa esteamigo
mío, le debomil atencionesy es él quien llenatodosmis encargos.

Acerca de mi vuelta a América diré a Y. que estoy impa-
cientepor darla. Dentro de do~o tres días partiré para Barce-
lona. De allí si es prudentepaso a los Pirineos a tomar baños.
Hecho esto podré decira V. la épocapositiva de mi viaje.

Cuánto siento que tengaY. que repetirmeque echaY. de
menos recuerdoscariñososen mis cartas. Verdaderamenteme
lastima esta queja que no creo fundada cuandomás, es culpa
de la pluma y no del corazón. Caritativamentedebió Y. creerlo
así. Por otra parte, preocupado yo con esta idea, pierde mi plu-
ma toda su soltura; y si las cartasde un hijo a un padreno se
escribencon este primer requisito se volveránrespetuosas;pero
no creo que sus expresiones medidas valgan las de una carta
escritade prisa, en quepuedehaberolvidos, vacíos,masnunca
una palabra que no salga espontáneamentedel corazón. Más
de unavez he cogido la pluma para escribirle a Y. atormentado
de mis males,esto también deberíaexcusarme.Un abrazoa mi
madrey mis recuerdosatodossin excepción.Su hijo amante.

C. Bello
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De FRANCISCOBILBAO

Contestaa una carta en la que Bello le solicita opi-
nión sobre los últimos acontecimientosacaecidos en
Europa. *

París,31 de julio de 1849

SeñorDon Andrés Bello

Mi estimadoseñor.

He agradecidomucho las buenaspalabras que Y. me diri-
gió en su carta.

Usted me pide una impresión y una impresión voy a darle
del mundoen quevivo. RecíbalaY. tal cual sale, condensaday
en desordenpara que Y. se haga cargo, debo suponer que Y.
conocepoco más o menosel sujeto impresionado.

¿Qué buscamosen la Europa? Una satisfacción a nuestro
sertan complejo; poesía, imagen, recuerdode los pasosanterio-
res de la humanidad.Templos de la Grecia, soledadesausteras
en medio de Parísque me antojan los bosquesde Meceniay del
Pireo, trofeos de Marathony las Thermópilas,cielo de Homero
consteladopor los pasosde Aquiles, infancia de la virilidad del
mundo, acentosprimerosde la libertad a los cualesen mi mente
se unenlos cantosde Ercilla que forman mi corazónchileno. Y
ese vago, Dios mío, lo bello, esa intuición de la Grecia, esas
leyesinternasde los seresostentadasen el frontón de sustemplos.

El órgano resuena,medito bajo los bosquesde piedra que
la Edad Media levantara; misticismo cristiano, dolores incom-
prensiblesde esaedad, yo me asocio en lo quepuedoy la hu-
manidad pasadapasaen mí, y así construyoen mi individuali-
dad el ser indisoluble: He aquí una parte de la atracciónque
nos arrastray su explicación quizás es, que la humanidad es
solidariay queel hombredehoy debevivir del hombre de todos
los tiempos. Comunión misteriosa, eucaristía humana, tout se
tient. He aquí el pasado.La Franciapor su historia y su genio
es la patria donde se prepara la nación práctica de la fraterni-
dad. Thermasde Justiniano, Pantheón, Notre Dame, Champ
de Mars, columnade Yendome;he ahí el resumeny los repre-
sentantesde los pensamientosque han elaboradoeste pueblo.

(*) Fotografíadel original.
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Pero ademásde ser París, el Panteóno el Vaticano moderno,
es también la aspiraciónde lo desconocido.Y he aquí el mal que
nos agitade un caboal otro de la tierra. ¿Cuáles el pensamien-
to del porvenir?¿la marchaactual es conforme al pasadorevo-
lucionario? ¿hay decepcióno esperanza?¿hay resplandoresdel
ideal futuro?

“Eternité, néant,sombresabimes”.
Mi carta señor, toma proporcionesque no esperaba:me

detengo

El espectáculodel día es lamentable.Anarquíaen las creen-
cias y principios, inmoralidad por todas partes. Multitud de
sectasque se combaten,reputacionesque se pierden, literatura
nauseabunda,inmoralidad indiferente, reino de oro, egoísmo
miserable en el fondo, corrupción invasora de todo lo santo y
lo sagrado, clase media despreciablee impotente, olvido de
las traducciones heroicas, desprecio y ceguedad por las man-
siones de la luz y del fuego. Qué de males, qué miseria, qué
lujo, qué imprudenciaen lo público y privado, pero el pueblo
vive, el pueblovirginal y vigoroso, francés siempre, hospitalario,
pronto a alzarseal son de la trompetapor la libertad y la gloria.
Y al lado de todo como en la montañamisteriosa Lamennais,
Quinet, Michelet y otros pocos que conservanel fuego sagrado.

O si puedo un día oponermea la invasión de la Europa
presenteen América y sobre todo en la tierra de nuestro amor.
Queno escuchenseñorla seducciónde la serpiente.Esto sería
inagotable. Me despido de Y. manifestándolemi afecto, y a su
señoray familia. No he cumplido porque escribiríaun volumen.
Y. dispense.

Su S. 5. afmo, amigo y discípulo
F. Bilbao

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 7 de agosto de 1849

Oficio en dondese consultasobrela interpretaciónque debe
darse al decretosobreel abono de añosde servicioa profesores
que hayanescrito o traducido textospara la enseñanza(Se inclu-
yó en O. C. XVIII a, p. 337-339).
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Al MINiSTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,9 de agosto de 1849

Oficio quesuscribela solicituddel/ovenAntonioMaría Arós-
tegui, de que le seanvalidadossus conocimientosde la lengua
araucana a efectosdel examenque debía presentar sobre un
idioma extranjero(Seincluyó en O. C. XVJ1Ja, p. 339-342).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Pide noticiassobre los últimos acontecimientospolí-
ticos en Chile. Informa que la epidemiade cólera desa-
tada en América retardará su viaje de regreso.

Cauterets,10 de agostode 1849
Mi querido padre:

Por el último paqueteno tuve el gusto de recibir carta de
usted; pero, en compensación,me escribierondos muy amables,
mi madrey Anita. Las contestarépróximamente.He aguardado
conansiala correspondenciade este mes, queha tenido tiempo
sobradopara llegar aquí, que, punto de baños de los Pirineos
dista dos días y medio de París; pero nada. Prescindiendodel
deseonatural de saber de ustedes,abrigo otro. He leído en el
Gallignani queha habidocambiocompletode ministerio en Chile,
y que los miembrosdel nuevo gabineteson todosradicales.No
los nombra; y así es que no tengo idea del estadode esepaís.
Dice tambiénque el cólera ha estalladoen la costadel Pacífico:
en Panamáy en San Fráncisco.Ya ustedve queno faltan mo-
tivos de alarmay de disgustopara mí. Por otra parte esteterri-
ble azoteva invadiendoestosdepartamentostodos, y haceestra-
gos en Inglaterra. Está el mundopara no quererle.

Yo entretantohe visitado a Barcelonay algunas ciudades
de los Pirineosfranceses;y estaríaa la fechaen París o en Lon-
dres, pensandoen volver a América, y desembarazándomede
veinte cosasindispensablesantesde emprenderel viaje; pero el
cólerame tieneaprensivoy desanimado.No obstante,espero,de-
seo,podermemarchara fines del año.

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 302-304.
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¡Cuántasdiferenciashallaré en casa! no aludo a su aspecto
exterior, que dicen haberganadoinfinito, sino a los que moran
en ella: todosgrandesy mejorados.Usted un poco más grueso,
segúntengonoticia; mi madre,lo mismo y la misma; y una cara
nueva con un nombre de tan tristes recuerdos1,

Mucho deseosaber la opinión de usted sobre los retratos.
Quizá en la carta que debierahaber recibido hoy, o ayer más
bien, me hablará ustedde ellos.

Adiós, padremío.
Memoriasa todos, y un besoa Josefinay Elvira, en nombre

del hijo amantede usted.
Carlos Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,3 de septiembrede 1849

Oficio en dondemanifiestaque la ausenciade algunosmiem-
bros ocasionaun entorpecimientoen las actividadesde la Facul-
tad de Leyes,y aconseja llenar las plazas vacantescon nuevos
nombramientos(Seincluyóen O. C. XVIII a, p. 343-344).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,12 de septiembrede 1849

Oficio en donde basadoen una serie de consideraciones,
propone,a nombredel Consejo,la terna para el nombramiento
del ganador del ‘~premioanual de moralidad” (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 344-347).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,14 de septiembrede 1849

Oficio en dondese remite el informe que ha elaborado el
Decanode Humanidadessobre los merecedoresdel premio anual
de educación(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 348-349).

(1) Refiere a un nuevo hijo de Bello nacido en 1846, a quien se le llamó
Francisco en recuerdo del fallecido el 13 de junio del año anterior.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,22 de octubre de 1849

Oficio en dondese exponeque debido al gran volumende
materialesquesuelenacumularseconretraso para ser publicados
en los Analesde la Universidad de Chile, Santiago,se propone
queestapublicaciónse edite mensualy no anualmente(Seinclu-
yóen O. C. XVIII a, p. 349-351).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,22 de octubre de 1849

Oficio en dondese transmite el proyectode reformasal sis-
tema de oposicionesa las cátedrasdel InstitutoNacional, elabo-
rado por el ConsejoUniversitario (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 351-355).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Anuncia la fecha del viaje de regreso. Manifiesta
preocupaciónpor la actividad política de Juan. *

París, 14 de noviembrede 1849
Mi querido padre:

Pocas cartas, aun de las de usted, que siempre recibo con
tanto gusto, han sido tan gratas como esta última. Así es que
me pongo a contestarlade buenhumor y resueltoa corresponder
a ustedcon algunanuevaque puedaustedrecibir con placer.

El matrimonio de Ascención,y su porvenir en cierto modo
asegurado,me llenan de gusto; y luego la descripciónque me
haceustedde los otros,es tan viva, en términos que comprende
tan bien mi corazón, que casi creo haberleshecho una visita.
Bien poco esperoya retardarla.El cólera ha desaparecidocasi
completamenteen Londres, va a menos en la costa de Nueva
Granada,y yo apuro mis preparativosa fin de poder marchar

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 304-305.
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dentrode tres mesesde la fecha. Ya veráustedque no me haré
esperartanto como los retratos.Mucho gustohe tenido en saber
queal fin llegaron, como tambiénque recuerdana usted a los
dos ausentes.El de nuestro pobre Francisco lo considero yo,
como un triunfo del arte y de la memoria. Para mí, tiene, como
tendrá para usted,un valor inestimable.

En cuantoa Juan,siento lo que me dice ustedrespectode
él. Ya yo, por unos papelesque cayeronen mis manos, vi con
pesarla parte activa que tomabaen la política.Esta es la peor
de las carrerasy con el genio de Juan,no trae sino sinsabores
y compromisos.Esperoquepronto se desengañará,y volverá los
ojos a otra parte: en cualquier otro camino, con su talento no
puede menos de obtener un lugar distinguido.

A mis dos pizperetas dígales usted mil cosas. A Josefina y
Luisa, un cariño a cadauna.Al galantede AndrésRicardo, que
reciba un cumplimientode mi parte. Ascencióny su marido es-
tarán en el campo, dígales usted cuán contento estoy de su
contento,luego que les vea o les escriba.

A mi madre,un abrazo,y usteddispongade su hijo amante

C. Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Lamentael accidentesufrido por su hermanoAndrés
Ricardo. *

París, 14 de diciembrede 1849
Mi querido padre:

Cuatro días después de haber celebradomentalmenteel
30 de noviembre1, recibí la triste nueva de Andrés, que usted
me comunica.Figáreseustedcon qué ansiaaguardoel próximo
paquete.¡Quiera Dios que me saque de cuidados! Tanto más
me ha dolido esteaccidente,que no quiero llamar aún desgracia,
cuanto que en la carta anterior,me hablabausted en términos
tan favorables de Andrés. Lo que me duele sobremanera,me
desespera,es el abandonoen que yació el pobre por tantas

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 305-306.
(1) Día de San Andrés.
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horas, tan preciosaspara su curación. ¡Ojalá que el 30 de no-
viembre se haya pasadoalegrementeen casa, que haya visto
a ustedalegrey a él restablecido!Yeinte días al menosme faltan
para salir de mi susto.

A pesar del excesivofrío, mi salud está bastantebuena; y
mitigado aquél, es decir, por el paquetede febreroo marzo, a
más tardar, me pondréen camino.

¡Qué placer abrazara ustedy a todos, despuésde tan larga
ausencia!

Repartaustedmis memorias;y depende de la carta de us-
ted, la cual viene ya en camino, que la próxima mía sea más
alegre.

Adiós, mi querido padre.
Su hijo

Carlos Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,26 de diciembrede 1849

Oficio en dondese informa que el Consejo deseaencargar
a Francia los textosde enseñanzaque se utilizan en este país,
con el objeto de adaptarlosa la educaciónen Chile (Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 355-356).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Anuncia su regresoy hace un comentario sobre la
política chilena. *

París,14 de enerode 1850

Mi queridopadre:

Al fin ha llegado el paquete,seha hechoaguardarocho días;

pero ha llegado, y me tiene Y. tranquilo respectodel accidente

(*) Fotografíadel original.
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terrible del pobreAndrés.Gracias a Dios ya no tengo fija esta
idea atormentadoraen la cabeza.

He recibido todas las cartas de Y. a que hace referencia
en suúltima, y tambiénuna muy fina de Ascensiónque contesté
en el acto, como debía hacerse con nuevatan importantey tan
grata.

Mi salud sigue bastantebien, y puedodecir que este es el
primer invierno que paso en Europa sin dolencias.Y será el
último también; que estoy resuelto a ponerme en camino en
marzo. Si tardo más, será por motivos independientesde mi vo-
luntad y contrarios a ella; y así, aunquees prudentehacerles
un lugar, no debo contar con ellos. De modo, padre mío, que
espero que, a principios de junio, tendré el gusto de abrazar
a usted.

Entoncesverá usted si el retrato ha adelgazadoel original,
y si he recobradoalgo de lo que entonceshabía perdido.

Me alegro de que usted juzgue favorablementedel estado
político de Chile. Yo tengo siempremis temores. Hay un pru-
rito de imitación ahí, un deseo de reformarlas leyes políticas,
aunqueseanbuenas,y poco gustopor las mejorasmateriales.Sin
embargo,este ancho camino,en que con ningún partido se tro-
pezaría,donde el bien se manifiestadesdeluego, y donde tanto
hay que hacer, es el único en que un hombre sensatopuede
ocuparsecon fe. Creo que el general Blanco, en pequeño,ha
acertado,ha “tomado la mejor parte”.

Puedodecir a ustedque ya me considerocon un pie en el
estribo; y todo lo queme rodea,lo miro con ojos de despedida.
Afortunadamente,exceptuandounos pocos amigos, no me des-
pido con pesar.Vuelvo con cuatroaños más, con muchospro-
pósitos de juicio, y despuésde haber satisfechoun deseonatu-
ral, una necesidadque me habría tenido inquieto y poco con-
tento de pasarmi vida en Chile.

Saludeusteda mi madre, a mi bruja, a Andrés el pobre, a
a todos, y un besoa Josefinay Elvira.

Adiós, mi padre. Consérveseusted bueno,que pronto ten-
drá el gusto de abrazara ustedsu hijo amante.

Carlos Bello
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Ratifica la fecha de su regreso.Referenciasal estado
político de Chile. *

París, 13 de febrero de 1850

Mi querido padre:

Creo,y deseovivamente, que ésta seala última carta que
dirija a usteddesdeEuropa. Está convenidoy trazadomi viaje
de vuelta. He tenido hastala buenaestrella de hallar un exce-
lente compañeroque es al mismo tiempo un amigo. Nos embar-
caremosjuntos a mediados del próximo mes para los Estados
Unidos, don J. de Osmay yo; y es más que probablequetenga
el placerde abrazara usted en mayo, o junio a más tardar. Si
hay placer grandeen la vida, seráeste placer.

Siento que las ocupacionesde ustedno le hayan permitido
alejarse algún tanto más de la capital. La idea que me repre-
sentael Conventillo, es de ser ardiente,seco y lleno de polvo.

El estadopolítico de Chile, de que tan sólo puedo juzgar
por los periódicos, me alarma. Veo en juego doctrinasmuy peli-
grosas.Esperoqueun cambio de ministerio permitirá una mar-
cha menos violenta y más conforme con las instituciones. Eso
sí, es sensibleque no seanlas ideas, los principios, los que ten-
gan dividido el país, sino las personas.El granpartido del orden
ha desaparecido.Este tenía su color y su banderaconocidos.
¿Cuáles,pregunto, son las divisas de los que hoy se disputan
el poder?Todos invocan reformas.Uno y otro marchanpor una
resbalosaladera.No los entiendo.

Adiós, padre mío. Las probabilidadesestán porque muy
pronto tengael gusto de estar a su lado y de abrazara todos
empezandopor usted y mi madre, sin olvidar al último. Anti-
cipe usted un beso a Josefinay Elvira; y repartausted mis re-
cuerdos principiando por mi bruja.

Su hijo amante

Carlos Bello

(*) Fotografía del original.
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De JAMESMELVILLE GILLISS

[Washington] 14 de febrero de 1840

Carta en donde agradecesu nombramientode “Miembro
Honorario de la Facultad de Ciencias Físicas y Matema’ticas”
(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 356-357).

De JOSEJOAQUIN PEREZ

Le comunicasu nombramientocomodirector de El
Araucano.*

Santiago,21 de febrero de 1850

El Presidentede la República ha decretadohoy lo que
sigue:

Deseandoel Gobierno dar una dirección convenientea la
publicación de El Araucano como periódico oficial, he venido
en acordary decreto:

19 Se encargaa D. AndrésBello la dirección del expresado
periódico.

29 Será de su incumbenciarevisar los artículos editoriales
y corregir la última prueba.

39 Deberáasimismo suministrarartículos originales o tra-
ducidos sobreliteratura, educacióny otros objetos de utilidad
pública para llenar el espacioque dejen los documentosoficiales
y los artículoseditoriales.

49 En consideraciónal recargode trabajopor habersehe-
cho mucho más frecuentela publicación de El Araucano,se le
asignala gratificación de mil pesos(1.000$), en lugar de la de
seiscientospesosquedisfruta por el mismo trabajo en la forma
que estabaestablecida,y esta gratificación será deducidade la
partida 41 item única del Presupuestodel Ministerio del Inte-
rior para el presenteaño. Tómeserazón y comuníquese.

Dios guardea Y.

Jose’ JoaquínPérez

(*) Fotografíadel original.
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Le informa que ha pospuestoel viaje de regreso.

Lamentael estadode la situaciónpolítica chilena. *

París,13 de marzode 1850

Mi querido padre:

Escribo a ustedaún desdeParís con harto sentimientomío.
Todo lo tenía dispuestopara marcharmepor este vapor; pero
el deseode hacer tan larga navegaciónen compañíade Osma,
y de pasar unoscuantos días en los EstadosUnidos me hizo
cambiar de rumbo, sin renunciara la idea de llegar a Chagres
a tiempo para estar en el mes de abril embarcadoen el Pací-
fico. Mi mala estrella lo ha querido de otra manera.Anteayer
(cuando no había tiempo para tomar el paqueteque sale de
Southamptonpara Chagres) hemos sabido que no es posible
pasarde los EstadosUnidos a aquelpuntopor hallarsecompro-
metidostodos los camarotescon la afluencia de pasajerospara
California. ¡Así, padre mío, hasta el mes de junio! ¡Cuánto lo
siento!

Hoy he visto a WenceslaoVial, que llegó anteayera París;
y él me ha confirmado una noticia, que ya se me había comu-
nicado desde Roma por Aníbal Pinto: que Anita y Luisa se
casan1, ¿Es verdad?Ya puedeusted imaginarsecuánto placer
me causaestanueva,sobretodo, por las personasque me nom-
bran; pero, como no me ha escrito usted este mes, no quiero
aún dejarme llevar de todo el gusto que siento.

Por otro lado, cuán triste cuadro ha trazado Vial de la si-
tuación del país; las familias divididas, los amigos reñidos, el
desquiciocompletode los antiguospartidos¡Ah! yo me conozco.
Aun cuandola prudenciay el interésme aconsejasenserneutral,
no será posible. Si no fuera por ustedy los míos, pasaríaotro
año en Europa.

Triste he empezadoesta carta; y algo triste la concluyo.
Cuántomás grato me fuera conversarcon usted, que escribir a
usted,y esto era lo que aguardabay deseaba.

(*) Fotografía del original.
(1) Anita con Cristóbal Valdés y Luisa con Ramón Vial.
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A mi madrey a todos, mis recuerdos.Cúando ésta llegue,
Ascensiónestará de vuelta. Un abrazoa ella y a Josefinay a
Elvira.

Adiós, mi padre. Soy su amantehijo

Carlos Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,20 de marzo de 1850

Oficio en dondese recomiendaun nuevo libro para la en-
señanzadel DerechoCanónico, en el Instituto Nacional (Se in-
cluyóen O. C. XVIII a, p. 357-358).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,26 de marzo de 1850

Oficio en dondese sugiere la adopciónde ciertas medidas
para mejorar elestadode la educaciónen la provincia del Ñuble
(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 358-359).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 13 de abril de 1850

Reitera la peticiónhechaen oficio de 20 de marzo de 1850,
de que se adopteun nuevo textopara la enseñanzadel Derecho
Canónico(Se incluyó enO. C. XVIII a, p. 360-361).

A JAMES MELVILLE GILLISS

Santiago,21 de mayo de 1850

Solicita una entrevistapara presentara los alumnosde ma-
temáticasque han de estudiar astronomíaha/o su dirección (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 361-362).
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A JAMESMELVILLE G1LLISS

Santiago,25 de mayo de 1850

Carta en dondea nombredel Consejo Universitario, le hace
obsequiode los ocho tomos de la Historia física y política de
Chile de Claudio Gay (Se incluyó en O. C. XVI1I a, p. 362-363).

De JAMESMELVILLE GILLISS

[Washington]31 de mayode 1850

Carta en dondeagradeceel obsequiode la obra
Cay, hechopor el Consejo Universitario, y ofrece su
para contribuir al progreso de las ciencias en Chile
en O. C. XV11I a, p. 363-364).

de Claudio
disposición

(Se incluyó

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 15 de junio de 1850

Oficio en donderecomienda,a nombre del Consejo,que se
le exija a un profesorel cumplimientode sus compromisosdo-
centes(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 365-367).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,20 de junio de 1850

Oficio en dondecomunicalas decisionestomadasen el Con-
sejo Universitario acercadel establecimientode escuelasnoctur-
nas. Se adjuntan las actas de una sesióndel Consejo,y de una
reunión de los preceptoresde Santiago (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 368-370).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 26 de julio de 1850

Oficio en donde notifica que la publicación de los Anales
universitariosse ha atrasado, y que convendríahacer su impre-
sión y distribuciónpor entregashastaponerseal día (Seincluyó
en O. C. XVIII a, p. 370-371).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,27 de julio de 1850

Oficio en dondese informa que el atraso de las Juntas de
Educaciónen remitir los datosdel estado de la instrucción pú-
blica, es causa de la demora en la presentación del informe
anual (Se incluyó en O. C. XV11I a, p. 371-373).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 29 de julio de 1850

Oficio en dondesuscribela solicitudde un alumno para que
se le eximade un examen.Sead/unta la solicitud (Seincluyó en
O. C. XVIII a, p. 374-375).

Al MINISTRO DE INSTRUCC1ONPUBLICA

Santiago,29 de julio de 1850

Oficio en dondesuscribe,a nombredel Consejo,la petición
del Decanode Leyes,de que le sea permitido a dos alumnos
presentarde nuevo un examen(Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 375-377).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 5 de agosto de 1850

Oficio en donde informa que se ha dado cumplimientoal
decretotranscrito por oficio de 30 de julio pasado,por el quese
estableceen el Instituto Nacionaluna clase de Códigosde Guerra
y Marina, Comercioy Minas(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 377-
378).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,6 de septiembrede 1850

Oficio en dondesuscribe una solicitud para que se atienda
a las necesidadesque sufre la instrucciónpública en la provincia
del Ñuble,en especialla de la creación de una escuelade niñas.
Se adjuntabandiversosinformes (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 378-380).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,11 de septiembrede 1850

Oficio en donderemite las ternas para el nombramientode
los ganadoresde los premiosanuales de educacióny moralidad
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 380-384).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,14 de octubrede 1850

Oficio en donde recomiendacomo texto de enseñanzael
catecismocompuestopor el Padre Benítez.Se adjuntabanla so-
licitud y el permisode publicación(Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 384-385).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,29 de octubre de 1850

Oficio en dondesuscribeunasolicitudpara que se establezca
una escuelapara niñasen Quiriue (Seincluyó en O. C. XVIII a,
p. 385-386).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,29 de octubre de 1850

Oficio en donde se recomiendala reimpresiónde un texto
de enseñanzade la aritmética (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 386-387).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,29 de octubre de 1850

Oficio en dondese recomiendase envíena la provincia del
Ñuble coleccionesde muestrasde letra “inglesa” (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 387-388).

Al MINISTRO DE INSTRUCC1ONPUBLiCA

Santiago,6 de noviembrede 1850

Oficio en dondese sugiere que en lo sucesivose fije un
plazo ma’xímo de ocho mesespara la incorporación de nuevos
miembrosa las distintasFacultades(Seincluyó en O. C. XVIII a,
p. 388-389).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,8 de noviembrede 1850

Oficio en donderemite el informe elaboradopor la Facultad
de Humanidadesacerca de unos libros de instrucción primaria
que están en venta(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 389-390).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de noviembrede 1850

Oficio en dondese informa queel Consejo cree justo acce-
der a la solicitudformuladapor un alumno para que le seaper-
mitido optar al grado de Licenciadoen Teología(Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 390-391).

Al MiNISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,21 de diciembrede 1850

Oficio en donde solicita ejemplaresde una colección de
textosde enseñanzanorteamericanos,con el objeto de que pue-
dan servir de obras de consulta en la Facultadde Humanidades
y en el lnstituto Nacional(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 391-
392).

De FRANCISCOM1CHELENAY ROJAS

Sobreel desenvolvimientode las eleccionesen Perú
y en Venezuela.*

Lima, 23 de diciembrede 1850

Muy respetadopaisanoy amigo:

He agradecidoinfinito la apreciablede Y. de 9 de diciem-
bre, por la honraque en ella me hace,como por las noticias que
me da de todasu estimablefamilia, sintiendoal mismo tiempo
las atribulacionesque ha experimentadopor el alumbramiento
difícil y de gravesconsecuenciasde Anita, su hija de Y., Dios
quiera que el restablecimientohaya sido completo, y que el
parto de la otra de las niñas sea más feliz.

(*) Fotografíadel original.
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Segúnlas observacionespolíticas que tuve oportunidadde
hacerahí, si por las disposicionesde los ánimos, creí en la posi-
bilidad de un trastorno,también creí sería de poco momento,
por lo exageradode la oposición en sus quejas, como por la
solidez con que está constituidoel Gobierno. Así ha sucedido;
y en mi opinión, los amagosrevolucionarios que ha habido,
sofocados,como han sido a su tiempo, unidos a la prudenciay
moderacióndel Gobierno, y acompañadosde concesionesopor-
tunas a la opinión pública, consolidarán, sin duda alguna, al
Gobierno, al sistema,y harán la paz más durabley menos cos-
tosa de mantener.Mas por ello, repito, se hacenindispensables,
absolutamente,concesionesa la opinión pública, en armonía
con las instituciones popularesque rigen la América. En este
país, por más que las eleciones hayan infundido temoresde
trastornospolíticos, no las creo posibles, si Echeniquees electo
presidente,como positivamentelo será1, a menos que Castilla
no vaya a haceralgún disparate.Espero con ansiasla llegada
del paquetedel porte; él nos dirá el resultadode las elecciones
de Yenezuela.Pareceque Monagasno omitía intrigas ni vio-
lenciasa fin de hacerelegir a su hermanopor los ColegiosElec-
torales2, sabedorque el Congresono lo nombraría.Si triunfase
este malvado en sus miras, la guerra civil sería inevitable en
Yenezuela.

Tengo el gustode decir a Y. que su apreciablehijo Andrés,
es muy queridode todoscuantosle conocen,por sus muy reco-
mendablescualidadesque posee,muy particularmentepor Co-
decido y Mora.

Tendré particular cuidado, a mi arribo a Venezuela, en
transmitir a la respetablemadre de Y., a sus hermanos,parien-
tes y amigos los sentimientosde amor, benevolenciay respeto
de que Y. me ha encargadopara todos ellos; recuerdos,que
unidos al retrato que les llevo, estoy cierto, darán un día de
júbilo a nuestroscompatriotas,de gloria para Y., y a mí de la
más pura satisfacciónen haberlo promovido así.

Sentí mucho,como Y. debesuponérselo,en un paisanoque
muchos años ha tiene por Y. tan alta estimación,el no haber
tratado más de cerca a sus hijos políticos; más los agradables

(1) El general José Rufino Echeniquefue, en efecto, elegido Presidente
de la República en 1851.

(2) JoséTadeo Monagas, elegido Presidenteen 1847 fue sucedido en el
cargo por su hermano JoséGregorio, en 1851 —quien, por cierto, entregóde
nuevoel poder a JoséTadeoen 1855.
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recuerdosqueY. se sirve hacermede ellos. Me pruebanbastante
no haber sido por causa de indiferencia hacia mi persona;a
quienes,suplico a Y., les haga mis recíprocosy afectuososre-
cuerdos;e igualmentea mi apreciableamigo Carlos.

PóngameY., muy respetuosamente,a los pies de su señora
y de las señoritassus hijas, a quienesles deseola dicha de poder
conservara Y. por muchosaños.

Adiós mi respetableamigo, me despido de Y. hastael año
de 52,

De Y. su muy humilde servidor paisanoy amigo

F. Michelenay Rojas

A P10 IX

Solicita permLso para leer y retenerconsigo libros
prohibidos. *

[Santiago, 1851]

Alla Santitadi N. 5. PapaPio IX
Per L’introscritto Oratore

N9 597 — A. Squaglia

Bmo. Padre

AndreaBello del Chili, ed ivi demorante,versatonei
Studi Litterarii e Scientifici; supplicaumilmentela Y. 5.

(*) Fotografía del original. La traducción es la siguiente:

A la Santidadde Nuestro Señor Papa Pío IX
Por el Suplicante intraescrito

N9 597 — A. Squaglia

Beatísimo Padre:

Andrés Bello de Chile, donde mora, versado en los Estudios Li-
terarios y Científicos; suplica humildemente a Vuestra Santidad que
quieradignarseconcederlela facultad de leer y retener consigo los
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a volersi dignareaccordarglila facolta’di leggeree reti-
nerepressodi se i libri proibiti, de la cual facoltáse ne
valera ad onesto e religioso scoponella lettura dei me-
desimi.

Feria Sectadie 28 Novembris 1851

Auctoritate SSmi. D. N. Pu PP. IX nobis commisa
(de vero fonte exposita) remittuntur preces arbitrio el
conscientiaeOrdinarii oratoris cum facultatibusnecessa-
rüs et opportunis permittendi eidemut illos libros pro-
hibitos possit legereac retinere, sub custodiatamenne
ad aliorum manusperveniant,quosexpedirein Domino
judicaverit. Exceptis tamen de obsceniset contra reli-
gionem ex professotractantibus.In quorum fidem. (Ru-
brica).

Fr. A. Y

Sant°Abril 16 de 1852

En virtud de la comisión pontificia precedente,de-
claramosque el SeñorDon AndrésBello puedeusarde

libros prohibidos; de la cual facultad él se valdrá para fines honestos

y religiosos en la lectura de los mismos.

El Viernes día 28 de noviembrede 1851

Con la autoridada mí concedida de Nuestro Santísimo Señor
Pío Papa IX (de buenafuente expuesta) se remiten las súplicas al
arbitrio concienciadel Ordinario (Obispo) del suplicantecon las fa-
cultadesnecesariasy oportunaspara permitirle al mismo que pueda
leery retener,pero con el debido cuidadoparaque no vengana otras
manos,los libros prohibidos,aquellos que en el Señor juzgue conve-
nientes.Exceptuadossin embargolos que tratenexprofesode obsce-
nidadesy contra la religión. En fe de lo cual,

Fr. A. V
Secretario
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las licenciasque el DecretoApostóliconos autorizacon-
cederle.

El Arzobispo de Santiago
Por mandatode S. 5. 1. y Rdma.

JoséHipólito Salas, Secretario

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,4 de enero de 1851

Oficio en dondese informa que para emitir con acierto el
informe sobre la validezde exámenesdel Seminario de la Serena
se necesitaun estadocompletode clases,profesoresy métodos
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 393).

De JAMES MELVILLE GILLISS

[Washington] 5 de febrero de 1851

Nota en dondedetalla las obras que obsequia para la biblio-
teca de la Universidad de Chile (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 394).

A JAMES MELVILLE GILLISS

Conventillo, 7 de febrerode 1851

Acusarecibo de diversasobras científicasdonadaspor Gilliss
parala biblioteca de la Universidad(Seincluyó enO. C. XVIII a,
p. 394-395).
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Anuncia viaje a Copiapó. Recomiendaa un amigo
para la Secretaríade Marina. *

Valparaíso,4 de marzo de 1851

Mi querido padre:

Por la carta de Y. que recibí en díaspasados,y por la de
mi madrequehoy me ha entregadocon una encomiendaDon
J. de la Barra: veo con gustoque siguenVs. bastantebien. Que
Anita aunquepoco a poco, ganasu salud.

Yo estoy mucho mejor que cuando salí de Santiago; pero
conozco que no estoy aún bueno.Sumamentesensibleestoy a
las variacionesatmosféricas.

Es más que probable que en el próximo vapor marchea
Copiapó. Tengo urgencia de ir allí, y puede sucederque el
cambio y viaje me pruebenbien.

En días pasadosvi a MercedesRosalesy me pidió que
escribiesea Y. a fin de que se empeñaseen el Gobierno por
la colocaciónde Carlos Pérez, como oficial mayor de la Secre-
taría de Marina.

Pareceque lo han propuestoo estánpara proponerlepara
este destino. Esta señoraes una de mis más antiguasy buenas
amigas, y me alegraría infinito que obtuviese lo que desea.
Entiendo que hay buenadisposiciónen el Gobierno. De todas
manerasY. hará lo que creaconveniente.

SaludeY. a todosy dispongade su hijo

Carlos Bello

A JAMESMELVILLE GILLISS

Santiago,10 de marzo de 1851

Carta en dondeagradeceel envíode diversaspublicaciones
científicaspara la Universidad. El texto es una contestacióna
la nota de Gilliss fechadael 5 de febrero (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 396).

(*) Fotografíadel original.

217



Obras Completasde Andrés Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,27 de marzo de 1851

Oficio endondesolicita que se declarenválidospara obtener
gradosuniversitarios, los exámenespresentadosen un Liceo (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 396-397).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,30 de marzo de 1851

Oficio en dondese transcribe un informe presentadopor los
Inspectoresde Educacióndel Departamentode Curicó (Seinclu-
yó en O. C. XVIII a, p. 397-399).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,30 de marzo de 1851

Oficio en dondese remite una nota en que el Gobernador
del Departamentode Casablancasolicita libros de texto para
las escuelas(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 400).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,4 de abril de 1851

Oficio en dondese transmitenlas informacionesprovistaspor
los Inspectoresde educación en el Departamentode Quillota
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 401).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,15 de abril de 1851

Oficio en dondese transmite un informe solicitado por el
Ministro, acercade los méritosde una obra de historia (Seinclu-
yó en O. C. XVIII a, p. 402-403).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,15 de abril de 1851

Oficio en dondese rinde el informe elaborado por el Con-
sejo acerca de una consulta del Intendentede Coquimborefe-
rente a la apertura de nuevas escuelasy al métodoortográfico
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 403-405).

Del SECRETARIODE LA UNIVERSIDAD
DE CHILE

Santiago, 16 de abril de 1851

Nota en dondeSalvador Sanfuentesremite los informes que
había solicitadoel Rector, acercadel estado de la educaciónen
varias provinciasdel país (Se incluyó en O. C. XVI1I a, p. 405).

A IGNACIO DOMEYKO

Lo insta a aceptarun encargoque sele confiereen
carta anexa.*

Cañadilla,21 de abril de 1851

SeñorDon Ignacio Domeyko

Estimado amigo y señor:

Incluyo a Ud. unacarta de mi hijo Carlos, y no pue-
do menos de unir a ella intercesióna quenuestraamis-
tad me da algún derecho,para quetengaUd. la bondad
de aceptarel encargoque se le confiere.

(*) Cotejada por la Comisión Editora. En: Analesde la Universidad de
Chile, Santiago, Año CXII, Nos. 90, 91 y 92, 29, 39 y 49 trimestre de 1953,
p. 128-129.

219



Obras Completasde Andrés Bello

Estoy seguro de que todos los interesadosy Carlos
más quenadie,veráncon la mayor satisfaccióncolocarlo
en manos de Ud, un negociopara el que necesitanco-
nocimientose integridad; cualidadesambasquerecaban
en Ud. y que no puedenmenos de inspirar la mayor
confianzaa todos los interesados.

Me lisonjeo de poder agregar estenuevo favor a los

muchos con que la bondad de Ud. me ha distinguido,
y me repito su afmo. S. S. Q. B. S. M.

AndrésBello

De JOSEPARDO ALIAGA

Presentay recomiendaal embajadordel Brasil. *

Valparaíso,29 de abril de 1851

Sr. Dn. AndrésBello

Mi respetadoseñory querido amigo:

Las noticias que he solicitado y obtenido de Y. y de su
familia no me satisfacen, yo quisiera tenerlas de origen más
seguro; no me he tomado la libertad de pedirlas a Y. directa-
mentepor no molestarley si he de decirlea Y. la verdad,espe-
rabaque V. realizaseel anuncioque me hizo en Santiagoy me
impartiesesus órdenesrespectoa libros y cigarros,que no sé
como cumpliré las segundas,pues los cigarrosquehay en Val-
paraíso,sonmalosy muy caros.Sin embargo,dispongaV. de mí.

Pasoal objeto principal de ésta,el SeñorPonteRiveiro, En-
viado Extraordinario y Ministro Plenipotenciariodel Brasil para
Santiago. Este caballero es un excelente y antiguo amigo de
Felipe y mío; ha representadoal Emperadoren el Perú muchos

(*) Fotografíadel original.
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añosy ha dejado allí gratísimosrecuerdos.Las obligacionesde
amistady las prendasdel sujeto me ponen en el deber de reco-
mendarlea Y. con toda la eficacia a que puedadarmederecho
el afectocon que Y. me honra.Ruego a Y. tambiénque a nom-
bre mío se moleste en indicar a Don RamónVial que le visite
y visite a los dos hijos que trae el señor Riveiro.

Pepa, Doña Nicolasay toda la familia saludana Y., a la
señoray a las niñas; yo me ofrezcoa sus pies y deseosaber a
Y. más feliz y contentoque a mi salidade Santiago.

DispenseY. mis libertadesy mandea su afectísimosincero
amigo y 5. 5. Q.B.S.M.

Jose’ Pardo

Al MiNISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 9 de mayo de 1851

Oficio en donde informa que para elaborar el estadoanual
de la instrucción ps~blicaen Chile, se precisa todavía de algunos
informes que debían haber sido presentadospor las Juntas de
educaciónde varios departamentosy provincias (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 406-408).

A JUAN BELLO DUNN

Da noticias de la familia. ~

Santiago,20 de mayode 1851

Mi querido Juan:

Hijo mío. En ninguna épocade mi vida ha sido tan
triste paramí la separaciónde cualquierade mis hijos,

(*) Fotografíadel original.
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como en la presenteen quenecesitode todosparallenar
el vacíohorrible que la muerte ha dejadoen esta casa
¡Quésoledadparael corazóndeun padre! Carlosy An-
drés en Copiapó; la Luisa imposibilitada por su parto
de acompañarnos;la Asunción en Talca; la Rosario,tam-
bién, a quien cada día me complazcomás en contaren
el númerode mis hijos, en la misma situaciónque Luisa
¡y tú! ¡preso, desterrado2 sin haber visto a tu pequeño
Héctor, sin haberderramadouna lágrima sobreel lecho
de muerte de tu amadahermanaque te echóde menos
en sus últimas horas.

Ha sido para nosotrosun consuelo el parto feliz de
tu mujer, y sobretodo la circunstanciatan grata parati
y para ella, de haber al fin cumplido el cielo tus votos,
concediéndoteun hijo varón. Es segúntodas las noticias
(pues aúnno he tenido ánimo para verle), un hermoso
niño, bastanteparecidoa ti.

Te escribopara rogarte encarecidamentequenos es-
cribas (bastaráqueescribasa tu mujer), y queseasmás
comunicativoen tus cartas,dándonosnoticias individua-
les del estadode tu salud,y de las necesidadeso priva-
ciones que sufras, por si estuviere a nuestro alcance
remediarlas.

(1) Anita había fallecido el 9 de mayo (ver carta de Bello a su hermano
Carlos, de fecha 25 de mayo de 1851).

(2) El 20 de abril de 1851 estalló en Santiago una revuelta encabezada
por el coronel Pedro Urriola. Sofocado el movimiento y muerto su principal
dirigente, Juan Bello, diputado liberal, “consideró, sin embargo, que era un
deber suyo ineludible acompañaral cementerio el cadáver. (...) Antes que el
ataúd descendieraa la fosa, el animoso joven se sintió profundamenteimpre-
sionado, convirtió la losa de la tumba recién abierta en una tribuna, y pro-
nunció un corto pero elocuente discursoparadirigir el último adiós al caudillo
de la sublevación fracasada.Con motivo de esa improvisación al borde de la
sepultura, se levantó un sumario que no suministró mérito para un proceso;
pero el hecho pesquisadocostó la libertad al supuesto delincuente.(... ) Ha-
biéndose esparcidola voz de que se le iba a confinar en Magallanes,solicitó
y obtuvo que se le permitiera retirarse a Copiapó, dando caución de permanecer
allí cuatro meses.El generaldon Francisco Antonio Pinto le sirvió de fiador”
(Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 391-392).
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Don Pepese ha portado con nosotrosen estastristes
circunstanciascomo el mejor de nuestrosamigos; a él
tambiénesprecisoqueescribas;aunqueestoy segurode
que preferirá que te entiendascon la Rosario directa-
mentecuya situación merecede tu parte esoscuidados,
que seránel mejor de todos los consuelospara ella.

No dejes de escribir todos los díaspor un conducto
o por otro y háblanosprincipalmentedel estadode tu
salud.Entretantoruego al cielo que dirija tus pasosen
esta épocaazarosa,y que nos concedapronto la gracia
de volverte a ver sano,fuerte, y dedicadoexclusivamen-
te al cuidadode tu tierna e interesantefamilia.

Tu padre quete ama de corazón,

AndrésBello

Al MINISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,20 de mayo de 1851

Oficio en donde le comunicael proyecto de iniciar una co-
lección de manuscritosy piezasraras referentesa la historia de
Chile (Se incluyó en O. C. XV1II a, p. 408-411).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 24 de mayode 1851

Oficio en dondesuscribea nombrepropio y del Consejo,la
iniciativa de publicar una colecciónde manuscritosy otras piezas
raras referentesa la Historia de Chile (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 412-415).
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A CARLOSBELLO LOPEZ

Detalla noticias de sus hijos. *

Santiago,25 de mayo de 1851

Al señorCarlos Bello

Mi querido Carlos:

Esta carta es para ti al mismo tiempo que para mi
madrey paratodami familia. Llegarona mis manos la
tuya del 21 demarzoy la de Conchadel 17 del mismo;
en la última tuve el placerindecible de ver algunaslíneas
denuestraamadamadre,y casi fue igual al queme cau-
só su letra despuésde tantos años de silencio. Yo estaba
lleno de tristes presentimientos,no encontrandomodo
de explicar por qué no recibía yo correo de vosotrosen
cercade dos añosy medio; y no es ahoramenor mi sor-
presa al ver que se hayan perdido las que por varios
vaporeshe dirigido a Caracas,valiéndomedesdeel año
pasadode un colTesponsalque tengo en Panamá.Por
fin ha querido darme Dios este consuelo cuando más
lo necesitaba,habiéndomesumergidoen una de las más
profundasafliccionesque he experimentadoen toda mi
vida. Acababade perder la mayor de mis hijas, Anita,
de edadde 22 años, despuésde una dolorosaenferme-
dad de seis mesessobrevenida a consecuenciade un
parto laborioso. La criatura murió al nacer,y su madre
el nueve de este mes de mayo, dieciséismesesdespués
de casada.

Mis otras dos hijas también casadas,Luisa y Asun-
ción, están graciasa Dios buenas.Carlos despuésde su

(*) En: Caracasen el Epistolario de Bello, Caracas,Ediciones La Casa
de Bello, 1979, p. 45-46.
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regresode Europa, goza demedianasalud,y la fortuna
le ha favorecidomás que a mí dándoleuna parte consi-
derablede los productosde unarica mina deplata, fue-
ra de otras en que esperacon alguna probabilidad al-
cancesde igual valor. Juan, el mayor de los hijos de mi
segundomatrimonio, ha sido menosdichoso.Orador dis-
tinguido de la Cámarade Diputadosy joven de bastante
instruccióny talento, ha tomado en la cuestiónpolítica
un partidohostil al gobierno; lo que hastael día no le
ha proporcionadomás que dificultades y compromisos
desagradables.Andrés, que le sigue en edad,se ha de-
dicadotambiéna la minería y tiene regularesesperan-
zas. Mis otros hijos estántodavía educándosey no han
salido de la niñez. Mi mujer goza de una salud inalte-
rable; la mía no es tan buena;pero en mis añosy des-
puésdeun trabajo tan prolongadocomo el mío, particu-
larmenteen la última épocade mi vida, tengo másbien
motivo de dar graciasa Dios por el resto de fuerzasque
todavíaconservo.

Te ruego que me escribascon frecuenciay que me
hablessobretodo de nuestrapobre madre, cuyamemo-
ria no se apartade mí jamás.Me figuro verla, oírla, oír
sus justas quejaspor lo poco que por mi partehe con-
tribuido a aliviarla en tan avanzadaedad. ¡Ah madre
mía! ¡Qué no me seadado verte un momento siquiera
antesdel último día de mi vida! ¡QuieraDios conservar
la tuyay derramartodas sus bendicionessobreti!

No dejes de pasarestos renglones a las manos de
Concha, que es quien con más frecuenciame escribe.
Háblamede mis hermanas.Dale finas y afectuosasme-
morias a la señoraCarmenVasalode quien las he reci-
bido con mucho placer despuésde tantos años en que
no habíatenido ni aun el gusto de oír su nombre. En
fin, escríbeme;recuérdamea los pocosamigos de mi
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juventudque han sobrevividoa tantos años de trabajos.
Agustín Loynaz tiene uno de los primeros lugaresen el
corazónde su amigo, y de tu más amantehermano.

AndrésBello

De CRISTOBALVALDES

Ofrece excusaspor no habersedespedidoal salir de
Santiago.*

Valparaíso,29 demayo de 1851

Querido papá:

Anochellegué recién a éstaa las nuevede la noche a causa
del mal estadodel camino a consecuenciadel último aguacero,
sin más novedadqueun fuerte romadizo,y tan molido, queestoy
todavía como si me hubieranmanteado.

Quizá, señor, extrañaríausted mucho que ni mi padre ni
yo nos despidiésemosde usted; pero yo quise ahorrar a usted,
no diré un mal rato, sino un mal día, sobrelos muchosque han
venido sobreusted en este tiempo pasado.Yo sé muy bien que
usted por su parte jamás excusa esos cuadros de familia, por
dolorososy desesperantesque sean.Así es que,si en su sentir
erré, perdónemeusted, perdonea su hijo, a quien tocabantan
de cerca todas las lágrimas que usted hubiera derramado en
eseinstante.Desdeaquí, o donde esté, estoy cierto, señor, que,
si no confundimosnuestraslágrimas,confundiremosa lo menos
nuestrassúplicas al ser Supremopor el ángelque nos arrebató
tan temprano.

Escríbame,señor, siempreque pueda.Sus cartas,estoy se-
guro que seránun bálsamopara mi espíritu atribulado. No ol-
vido jamás quesoy su hijo, y que este título lo conservarécon
orgullo, porque me honra.

Recibaustedotra vez el tierno adiós de su hijo que le ama
de veras.

Cristóbal Valdés

(*) Fotografíadel original.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,28 de junio de 1851

Oficio en donde transmitela solicitud de un estudiante(Se

incluyó en O. C. XVIII a, p. 415-416).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 26 de julio de 1851

Oficio en dondeinforma acerca de las deliberacionessoste-
nidas en el Consejo sobre una solicitud de convalidación (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 416-418).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,9 de agosto de 1851

Oficio en donderemite algunosdatosque por causasinvo-
luntarias no fueron incluidos en el informe general del estado
de la instrucciónen la República(Se incluyó en O. C. XV111 a,
p. 418-419).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,16 de agosto de 1851

Oficio en donderecomiendaaumentarel númerode miem-
bros de la Facultadde CienciasMatemáticasy Físicas(Seincluyó
en O. C. XVIII a, p. 420-421).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,16 de septiembrede 1851

Oficio en donderemite las ternaspara el nombramientode
los ganadoresde los premiosanuales de educacióny moralidad
(Seincluyó en O. C. XVII1 a, p. 421-423).

Al M1NISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,14 de octubrede 1851

Oficio en dondetransmite las resolucionesdel Consejosobre
las necesidadesmás apremiantesde la instrucción primaria en
el país. Se anexabauna parte del acta de la sesiónen que se
debatióel tema(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 423-424).

De JOSE PARDO ALIAGA

Solicita una Memoria sobre la Escuadra Chilena. ~

Su casa,22 de noviembrede [18151

SeñorDon AndrésBello

Mi respetadoamigo y señor:

¿QuerráY. perdonarmela confianzade molestarleun mo-
mento?Me piden de Lima la Memoria que sobre la Escuadra
Chilena presentóel 46 o 47 el SeñorGarcíaReyesa la TJniver-
sidad de Chile. Me ha parecidolo más expedito pedir al Señor
Rector un ejemplar de ella. Si no puedeY. proporcionármela,
ruegoa Y. se sirva indicarme los mediosde obtenerla.

Vuelvo a suplicar a Y. disimule la franquezade su impor-
tuno y afectísimoamigo.

Q.B.S.M.
Jose’ Pardo

(*) Fotografía del original.

228



Epistolario

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,19 de diciembrede 1851

Oficio en dondeconocasión de unasolicitud, se recomienda
concederuna dispensatemporal de la obligación de presentar
uno de los exámenesexigidos para la obtención del grado de
bachiller en Teología(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 424-425).

A JUAN BELLO DUNN

impresionesde la familia sobre su destierro. *

Santiago,9 de diciembrede {18]51

Mi queridoJuan:

Con muchasatisfaccióny consuelohe recibido la tu-
ya, que llegó a nuestrasmanoscuandocasi desesperá-
bamos de ver tu letra, y aun nos quejábamosamarga-
mentede tu olvido: la Rosaritolloraba, tu madrepoco
menos,y yo (te lo confieso) no estabademejor humor.
Carlos tomó tu defensa,y sostuvoque no era posible
semejanteconductade tu parte,y que tus cartasseha-
bríanprobablementeextraviadoo retardado.En estemo-
mento (estábamosen la mesa) llegaron, y a las quejas
sucedieron,como puedesfigurarte, sentimientosde muy
diversanaturaleza.

Te menciono esta circunstancia para borrar de tu
ánimo la desfavorableimpresión que dejó en él tu últi-
ma entrevistacon Carlos. Puedesestarseguro de que
te amaverdaderamente;ha dado pruebasde ello. Hay

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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algunos a quienesuna falta verdaderao supuestade
otra personatiernamenteamadaproduceuna irritación
dolorosaque los hacetal vez decir y ejecutarcosasdu-
ras, reprensiblesy de que ellos mismos no tardan en
arrepentirse.A mí me ha pasadoesto muchasveces y
contigo mismo, Carlos en esta parte es semejantea mí.
Debesdisculparle.

Sientomucho que no hayasescritoal mejor de todos
tusamigos,Aníbal Pinto; tu silenciome haparecidomor-
tificarle. Hazio luego.

Nos es en extremoagradabley consolatoria,en estas
tristes circunstancias,la compañíade tu Rosarioy de tus
hijitos. Héctores mi delicia. Cada día es más gracioso,
más interesante,y más amantede sus abuelos.Rosario
te dirá la saludy robustezde que gozantus hijos y ella
misma a pesarde las inquietudesque le causatu suerte
y las continuas oscilacionesde nuestroaspectopolítico.

Creo que estamosen vísperasde un desenlacemás
o menoscompleto; las noticias que corren son bastante
contradictorias.Es preciso dar cuarentenaa lo que se
escribepor uno y por otro partido, y atenersea lo au-
téntico.

De todosmodos yo no desesperode poder abrazarte
dentro de pocosmeses,tal vez semanas.

Tu madre está buena. No olvides jamás la ternura
entrañablecon quete ama. Eressu orgullo. En la salud
de los demásde esta casano ha ocurrido novedad; yo
sólo sigo experimentandoachaques,que aunquedebili-
tan mi cabeza,no producenhasta ahora ningún que-
brantoenmi [constitución]. Por desgraciala enfermedad
de que adolezcoes incurable:setentay un añoscumpli-
dos el 30 de noviembreúltimo 1, y sin embargo,he te-

(1) y. nota a la carta a Juan María Gutiérrez del 5 de enero de 1846.
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nido, no mucho hace,cartas de mi madre de su propio
puño y letra.

Hijo mío consérvatebueno,cumple tushonradospro-
pósitos,y créeme,

Tu amantepadre
AndrésBello

De JUANBELLO DUNN

Cuenta cómo transcurre su vida en Lima. Muestra
preocupaciónpor algunasnoticias sobre la situaciónpo-
lítica de Chile. *

Lima, 9 de diciembre de 1851

Mi muy queridopapá:

A juzgar por las noticias que desdeestamañanahan circu-
lado por aquí, toda esa ciudad debe ser a la fecha un campo
de alarmas, de temores, sobresaltos,contento y desolación.1
¡Cuánto sufrirán V. y mi mamá! A cadanueva favorableo ad-
versa quea mis oídos llega, y no hay día que algún buqueno
nos traiga rumores diferentes, lisonjeros unos, siniestros otros,
me preocupaal momentoel recuerdode Y. y toda mi familia.
Desgraciasdomésticasy calamidadespúblicasle han arrebatado,
tiempo ha, la paz del alma, la tranquilidad y el reposo,necesi-

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 393-395.
(1) “A fines de la administración Bulnes se produjo una división en el

partido conservador,conmotivo de la elección del nuevopresidente.La mayoría
deseabaelegir al ilustre político Manuel Montt (1809-1880) representantede
la parte más intransigentedel peluconismo.La minoría, un tanto influida por
la revolución europea de 1848, buscabauna solución más moderada, encon-
trándola al fin en el general JoséMaría de la Cruz, contandoeste último con
el apoyo de una parte del ejército, que no se resignabaa ver cerrada la era
de los presidentesmilitares. Montt fue elegido; pero el general Cruz intentó no
respetarel resultadode las urnas, y se sublevó en Concepción con el ejército
del Sur. La revolución fue vencida en Loncomilla (8 de diciembre de 1851)”.
Tomado de: Enciclopedia Universal Ilustrada Euroamericana, tomo XVII, Ma-
drid, Edit. Espasa-Calpe,1973, p. 348.
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dad vital para personasde su temple moral, de sus años y de
sus hábitosy ocupaciones.¡Quiera el cielo depararlepronto me-
jores días! Este es mi voto cotidiano y mi más ferviente deseo.

El último vapor del Sur me trajo unacarta de Don Bernar-
dino Codecidomuy atentay cariñosa,en que me incluye otra de
crédito, de que,por supuestono piensohaceruso.Ya le he dicho
quesu familia me trata con la mayor franquezay amabilidad.

La novia de Andrés2es un dechadode bondad,graciay pe-
regrina hermosura.Cuando la conozca,hallará que es muy su-
perior a la idea que de ella puedahaberseformado, por favo-
rablequesea.Goza en Lima de la fama de la másbella y mejor
educadaseñorita. No es tan hermosala hermana,aunquemucho
más viva y espiritual, en cuantoa su comadrees la señoramás
amabley bondadosa.

Tiempo,y másque nada,ánimosme hanfaltado parapagar
las innumerablesvisitas que debo. En Lima, he venido a per-
suadirme de que soy muy guaso en toda la extensión de esta
palabra.¡Si viese la dificultad con que me despidocadavez que
tengo quepresentarmepor primera vez delantede personasde
elevado rango; lo embarazosasque son para mí las etiquetasy
ceremoniasde estilo! Luzco en ellas mi estúpida cortedad,el
maldito pelo de la dehesaque nadaha sido partea sacudirme,
ni susconsejos,ni sus esfuerzos,ni la concienciadel desairey vi-
sos de imbécil con que me haceapareceresta general flaqueza.
Puedeserque Y. no hayaconocidohastaquépunto llega en mí
este rarísimo defecto.

Esperamospor momentosla terminaciónde la contiendade
Chile; segúnsea sudesenlace,así serála resoluciónqueal pun-
to tome: O volveré a mis Lares (y con qué ansiay placer,des-
pués de tan larga ausencia),o me estableceréen este pueblo.
Sin desearlemal a nadie, pleguea Dios que sea lo primero.

Un fuerte abrazoy mis recuerdosmuy afectuososa mi bue-
na mamá.Lo mismoa Carlos,RamónVial, Luisa, Manuel y mis
demáshermanitos.

Dios le conserveen perfectasalud.
De su amantehijo

Juan

(2) Matilde Codecido.
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De FELIX FR1AS

Solicita ingtruccionespara el desempeñodel cargo
que le ha sido conferido. Consideracionessobre su for-
maciónintelectual.*

París, 12 de diciembre de 1851

SeñorD. AndrésBello

Mi distinguido Señor:

PerdoneY. que me tome la libertad de dirigirle estos ren-
glones, empezandopor manifestarlemis deseosde que ellos le
encuentrendisfrutando de buenasalud,y a esepaís en el orden
de que antesgozó y tan amenazadoen estos últimos tiempos
por las pasionesrevolucionarias.

El gobierno de Chile me ha hecho el honor, que agradezco
vivamente,de nombrarmemiembro de la Universidaden la Fa-
cultad de Filosofía y Humanidades.Ignoro los deberesque ese
título me impone,y ruegoa V. tengala bondadde enviarmelos
estatutosde la Universidad, y si fuera posible, las publicaciones
más notablesde los miembrosque la componen.

Quiero a Chile, como a mi propio país, por motivos perso-
nalesy por otros, que Y. comprende,y quenostocana todoslos
suramericanos,y estoy dispuestoa hacer en su obsequio cuan-
tos esfuerzospuedancontribuir aunqueescasamentea sus ade-
lantosy a su crédito. Así es que recibiré con el mayor agrado
las instruccionesque como rector de la Universidadquiera Y.
comunicarmepara el acierto de mis trabajos.

No sé, señor,si mi manerade comprenderlos gravesacon-
tecimientos europeosy los principios a cuya luz los examino
habránmerecidola aprobaciónde Y., como han tenido la de al-
gunas personasrespetablesde ese país. Me seríamuy lisonjero
queY. me consideraraen la buenasenday me estimularaa per-
severaren ella.

Por lo que hacea la importancia literaria, sé que mis es-
critos no puedentenerningunaa los ojos de Y., agregadasa mis

(*) Fotografía del original.
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faltaslas de los compositoresde la imprentade El Mercurio. Yo
he conocido por desgraciademasiadotarde, que hemos debido,
los que aspiramosa valer algo como escritoresen esos países,
formar nuestro gustoen las fuentesde los buenosmodelos,y es
el olvido de esa regla para mí uno de los excesos,lujo el más
sensible,a quenos ha conducidola inconsideradaimitación fran-
cesa.Pero ya queno se distinguenpor el mérito literario, ojalá
quepor lo menossupieranpensarcon corduray sensatezlos que
ambicionandirigir la opinión pública entrenosotros.

No quierodecir a Y. nadaque parezcalisonja en el momen-
to en que le pido su juicio y sus consejossobremis propios tra-
bajos, permítameY., sin embargo, decirle que me he felicitado,
como americano,y le felicito a Y. muy cordialmentepor el nom-
bramientode miembro de la Real AcademiaEspañolatan digna-
mente acordadoa y.

Recibiréaquí sus órdenescon mucho gusto. Señor, sea que
Y. quierapedirme algunasobras modernaso hacermeencargos
de otro género.

TengaY. la bondaddeponermea los pies de suseñora,dan-
do mis recuerdosamistososa su hijo D. Carlos, y créameY. su
atentoy humilde servidorQ.B.S.M.

Félix Frías

7 Rue Laferri&e.

Si tieneY. la bondadde enviarmealgunosimpresosle ruego
lo hagapor los buquesde vela, pues los vaporesno recibensino
diarios, y hacen pagar el porte de los folletos como si fueran
cartas.

De JAMES MELVILLE GILLISS

(Washington]17 de diciembrede 1851

Remitepublicacionescientíficaspara la Universidad(Se in-
incluyó en O. C. XVIII a, p. 425-426).
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De JUAN BELLO DUNN

Habla sobre su vida en Lima. Informa acerca de la
enseñanzade la lengua en un colegio limeño. Agradece
las atencionesque toda la familia le ha prodigado. *

Lima, 25 de diciembrede 1851

Mi muy querido papá:

Desdehace días estoy en casa de su compadre,perfecta-
mentealojado,tratadocon la mayor confianzay bondadpor to-
da su amabilísimafamilia. He hecho este cambio de domicilio
para ahorrar gastos,para complacera Codecido,que me ha in-
vitado una y otra vez con su hospitalidad,y también para no
llevar, viviendo con mis compañerosde destierro, la vida ociosa
y mal entretenidadel emigradoquey. tanto me aconsejóevitar.
Ahora siquieravivo a mis anchas;a ratos leo, a ratos escribo,y
los más del día consumomi fastidio paseandoo durmiendo.Ca-
si todas las noches las paso en sociedadcon mis bondadosos
huéspedes.

He conocidoal GeneralFlores; le debo,o másbien, le debe
Y. el honor de unavisita a su hijo en la humilde y abatidapo-
sición en quese encuentra.Es hombremuy fino e ilustrado; to-
dos aquí le acatany consideranmucho, aun aquellos, que son
tantosen todas partes, para quienesla desgraciaes un crimen
y el caídoun estropajo.

Esperamospor momentosla confirmación de la noticia de
la derrotade Cruz,1 a [la] que nadie ha dado aquí enterocré-
dito, por los términos tan vagos e inexplicablesen que ha ve-
nido, y lo incierto de su origen. Si resulta cierta ¿podréesperar
volver pronto al senode mi familia? Me parecensiglos el tiempo
quefalto de Santiago.Poco falta ya para que seaun año. ¡Quie-
ra Dios que no se entere sin que tenga el gusto de abrazarlo!
Ni tendría fuerzaspara soportaruna ausenciay orfandad más
larga. ¿Quéhe hecho para merecerun tan cruel castigo?

(*) Fotografía del original.
(1) JoséMaría de la Cruz (1801-1875).General chileno. Alcanzó a des-

empeñarel cargo de Jefede EstadoMayor del ejército restauradordel Perú en
1838, luego en 1841, Diputado, Senador,etc. Se puso al mando del ejército del
Sur en la guerra civil de 1851 y fue vencido en Loncomilla el 8 de diciembre
de ese mismo año.

235



Obras Completasde Andrés Bello

Ayer estuveen el colegio de Zapata,uno de los más acredi-
tadosde estepueblo,y me escandalicéde lo quebajo el nombre
de GramáticaCastellanaen él se enseña.¡ Quéabsurdostan ga-
rrafales! ¡Qué prurito de innovar! ¡Y qué innovacionestan ne-
cias y tan erróneas!Para que V. se forme idea de las doctrinas
que se inculcana los niños en esteimportantísimo ramo, bástele
saberque oí analizarlas trespalabrasvencidasestasdificultades
como formandounaproposiciónque se resolvió en sujeto, cópu-
la y predicado.Sujeto, estasdificultades; Cópulay verbo suben-
tendido: habiendosido; y vencidaspredicado.¿CreíaY. que se
enseñasenen alguna parte innovacionesy antiguallas de este
jaez, barbaridadestan estupendas?Puesno le miento, éstas y
muchísimasmás, que omito ahora enumerarle, se enseñanen
uno de los primeroscolegiosde Lima. Si no lo hubiesevisto yo
mismo, dudaríade ello.

A mi mamá,que la recuerdosiemprecon la mayor ternura;
que le agradezcocordialmenteel cariño y cuidadosque dispensa
a mi mujer y a mis hijitos. ¡La pobreRosario! ¡si viese con que
palabras de afecto y profundo reconocimientome habla de Y.
y de mi buena,mi incomparablemamá! En mi destierro,en las
circunstanciasmás tristes y azarosasde mi vida, es cuandohe
venido a conocerqué padres tenía, ¡cuánto me amaban,y cuán
benignose indulgentes eranl ¡Nunca sabré cómo corresponder
a tantabondady solicitud! ¡Ah papá! ¡Gracias,mil gracias! Será
eterna,indeleblemi gratitud a Y. Después(le Dios cuya provi-
denciaha sido Y. para mí, no hay personasen la tierra que me
merezcanmás amory veneraciónque mis padres,mis excelentes,
mis bondadosospadres.¡Dios les dé una muy larga (y mucho
más feliz) vida! ¡Puedayo algún día demostrarlesla sinceridad
de los sentimientosque abrigo!

Un abrazoa cadauno de mis hermanosy hermanitas;y re-
cíbalo Y., y mi mamámuy cordial y fuerte,

De su amantey agradecido.
Juan

A JAMESMELVILLE GILLISS
Santiago,26 de diciembre de 1851

Agradece a Gilliss y al Observatorio de Washington, en
nombrepropío y del Conselo,la donaciónde diversaspublicacio-
nescientíficas (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 426-427).
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De JOSEVICTORINOLASTARRIA

Solicita un certificado del Rectorde la Universidad
sobresu capacidady conductacomoprofesor. *

{1852]

SeñorRectorde la Universidad

J. Yictorino Lastarria respetuosamentea Y. 5. represento
que siéndomenecesariocomprobar en país extraño mi aptitud
para la enseñanzacientífica, y habiendoejercido el profesorado
en la capitalpor más de catorceaños,docede los cualeshe re-
gentado la clase de legislación y de derechode gentes en el
Instituto Nacional, creo que Y. 5. se halla en posesión de los
antecedentesnecesariospara informar sobrecuál ha sido mi ca-
pacidady mi conducta como taj profesor, agregandotambién,
si fuere servido,lo que le parezcasobreel cumplimentode mis
deberescomo miembro de la Universidad, Por tanto

A V. 5. suplico se digne hacerextendersu informe al pie
de esta solicitud y devolvérmelo,para los fines consiguientes.

J. V. Lastarria

Andrés Bello, Rector de la Universidadde Chile.

Certifico que don Yictorino Lastarria ha desempeñadolas
clasesque aquí se expresana satisfacciónde los sucesivosrec-
tores del Instituto Nacionaly del público, y queyo en particular
le he juzgadouno de los más ilustradosy beneméritosprofesores
de aquel establecimiento,en cuyos progresosha influido muy
señaladamentepor su parte.

Certifico asimismoque en la Facultadde Humanidades,de
quees miembro,ha manifestadomucho celo por el adelantode
los buenos estudios,y especialmentede la instrucción popular.

Para los efectos que le convengandoy el presenteen San-
tiago a 30 de enero de 1852.

Andrés Bello

(*) Del original manuscrito.
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Santiago,12 de enero de 1852

Carta en la cual, en desempeñode la Comisiónque le fuera
asignadapor el Rector, rinde un informe de los exámenespre-
~senciadospor él en el Instituto Nacional (Se incluyó en O. C.
XV1J1a, p. 427-428).

A JOSEVICTORINOLASTARRIA

Anunciael envíode un certificado que ad/untaa la
carta de Lastarria. *

30 de enerode 1852

Sr. D. Victorino Lastarria

Mi estimadoamigo:

Creo que el certificado adjunto satisfarálos deseos
de V. Tal vezno estaríademásque lo refrendaseel Sr.
Sanfuentes,diligencia que yo hubierahechopor mi par-
te, si no creyeseque estecaballerono está al presente
en Santiago.

Excusodecir a V. cuánsensibleesparamí su resolu-
ción de ir a ofrecera un paísextrañoel beneficiode sus
lucesy talento

CuéntameV. siempreen el ni’imero de su amigosy
créamesu más atentoseguroservidor.

AndrésBello

Sr. Dn. Victorino Lastarria
Valparaíso

(*) Fotografía del original.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,8 de marzo de 1852

Oficio en dondesuscribelas reformasplanteadaspor el De-
legado Universitario en su informe sobre la Escuelade Artes y
Oficios (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 429-430).

A JUAN BELLO DUNN

Lo encargade la publicaciónde El Araucano.*

Valparaíso,17 de marzo {de 1852]

Mi queridoJuan:

Accedogustosoa tu deseode correrenteramentecon
El Araucanodurantemi ausencia.Sólo te repito mis en-
cargos de correccióngramaticaly ortográfica.Procura
también que no se retarde la publicación; y di a don
SilvestrePérezque me remita los Araucanospor el co-
rreo: un solo ejemplar,el otro quedaen Santiago.

Memoriasde mi parte al señor don RamónRengifo
y a toda su estimablefamilia.

Yo voy mejor; y los demásestánbuenos,y desean
noticias tuyas. Adiós.

Tu amantepadre.

AndrésBello

Te repito mis encargosde correccióngramaticaly
ortográfica.

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cit., p. 205.
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Al MINISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,7 de abril de 1852

Oficio en dondesolicita una sala dondese puedareunir la
Academiade Ciencias Sagradas(Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 430).

De MANUEL CARVALLO

Anuncia el envío de unas cajas de libros. Comenta-
rios a la situaciónpolítica de América. *

Washington,19 de abril de 1852

Sr. D. Andrés Bello

Querido amigo y señor:

Astaburnagaha colocadoen sus cajasde libros, que irán por
buquede vela, a Ticknor’s SpanishLiterature, 3 volúmenesque
Y. me encargóen su última cartita. El partirá mañanade esta
ciudad, y de Nueva York el 24 del corriente. Envidio su suerte.
Estepaís me tiene ya hostigadohastalo sumo. Aquí he perdido
dinero, tiempo, lo poco que sabíay sobre todo mi felicidad.
Confío sin embargoen que no terminará este año sin que yo
me encuentreen Santiago dictandopedidosy súplicas.

Las noticias que nos han llegado del estado político de
Chile son satisfactorias,salvo la parte secreta que se asegura
ha tomado otro Gobierno en la expedición de Flores sobre el
Ecuador.¿Es esto cierto? ¿Se esperaalgo de esos caudillos se-
dientos de venganza, sin principios, sin sistemasni plan que
desarrollaren el gobierno,de paísessin otra población queuna
canalla ignorantee ingobernable?

El GeneralMosquerame ha preguntadorepetidasvecesmuy
amistosamentepor Y. Ha abandonadola política y consagrá-

(*) Fotografía del original.
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dose al comercio: la mayor parte del año la pasaen N. York
donde residensu esposay MadameHerrum, su hija. Hay en es-
tos estados multitud de granadinosy venezolanos,que han
huído de esosmiserablespueblos,cansadosde los horrores de
la guerra civil a que parececondenadatoda la América espa-
ñola. ¿No divisa Y. algún medio de pacificar esos países?¿No
seríapreferible el estadode dependenciade un poder fuerte a
esatempestuosalicencia que llaman libertad?¿Es esto gozar el
beneficio de la asociación?

La partidade Astaburnagame ha puestomuy melancólico,
y sólo al través de eseprisma puedo mirar el porvenir de nues-
tras repúblicas.

Confío en que el tiempo que todo lo destruye,hayamitiga-
do algún tanto las aflicciones quese han acumulado[sobre] Y.
y su familia en el último año.Ellas tienen siempreuna ventaja;
nos hacenmenossensible,y hastadeseable,la muerte quetanto
temor infunde al hombrefeliz.

DígneseY. presentarmis respetosa mi señoraChabelita y
a todos los miembrosde su familia, y disponercon franquezade
su apasionadoamigo y atentoservidor.

M. Carvallo

A JUAN BELLO DUNN

Hace observacionessobre El Araucano. Da noticias
de la familia. *

Valparaíso,23 de abril de 1852

Mi querido Juan:

No me admira la falta de cuidado con que se ha
corregido el último Araucano en la imprenta de Belin,

(*) Fotografía del original.
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porquelos cajistasestánen posesiónde no cuidarsemu-
cho de que salgabien o mal lo que se publica en ella,
y desatiendenalgunasde las correccionesque se les in-
dican, y equivocan otras. Yo incluyo tu esquelaa Ca-

sanova,para que no te carguena ti las culpas ajenas.

Si hubieratiempo, envíaun artículo necrológicoso-
bre D. Andrés Gorbea1, y si lo dejaspara el siguiente
Araucano,procurahacerloalgo extenso,dandocuentade

sus eminentescualidadesy de los serviciosque hapres-
tado al Instituto de la Universidad.

A Rosarito mis más cariñosos recuerdos,como a la
Luisita y a Ramón.Aquí hemosestadodemudanzapara
El Almendral (calle de La Victoria, N9 185), dondeya
estamos tolerablemente acomodados.Héctor cada día

mejor y másaficionadoal mar. No haynovedad,gracias
a Dios, en nuestrasalud.

Emilio, Patín2 y yo hemoshechoayer una excursión

en bote de quehan quedadomuy complacidosmis dos
compañeros.Lejos de manifestarel temor que la primera

vista del mar les habíainspirado,fui yo el que tuve que
cedera sus instancias para tomar un bote.

No dejes de decirme el progresoque haces en tu

saludy créemetu afectuosopadre.

AndrésBello

(1) Andrés Antonio Gorbea (1792-1852)educadorespañol que había sido
contratadoen Londres por Mariano Egañapara dictar la clase de Matemáticas
en el Instituto Nacional. Desempeñómuchosotros cargosentre los que destacan
el de directordel MuseoNacional y decanode la Facultad de Ciencias, Físicas
y Matemáticasde la Universidad de Chile.

(2) Bello llamaba así a su hijo Francisco.
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A JUAN BELLO DUNN

Le aconsejaabandonar la política y dedicarsea su
profesión.Noticias de la familia. *

Valparaíso,4 de mayode 1852

Mi queridoJuan:

Tu destituciónme ha causadogran sentimiento, y
sólo me consuelala idea de que ella tal vez acabaráde
decidirtea no pensaren la funestay estéril política y
dedicartea tu profesión.Vivo persuadidode que aun a
ella te seguiríala desgracia,si permanecierasabanderi-
zado,en la oposición,porqueparalos clienteses de mal
agüeroun abogadoopositor, como se lo han dicho a
Valdés algunosde los principalescomerciantesde Val-
paraíso,en la diligencia queha hechopararecomendar-
te. Tú no tienesque renunciar a tus opinionescuales-
quieraque sean;pero un padrede familia en tu posición
no sacrifica el porvenir de su mujer y sus hijos a pre-
tensionesde partido, en que regularmenteno hay más
que miraspersonales,ribeteadasa vecescon exageradas
y peligrosasteorías.

Llegó ayer la Ascensión,despuésde una largay tra-
bajosanavegaciónde cuatrodías, desembarcandoen me-
dio de un Sue [sic] furioso, de que apenashay ejemplo
en este mes. Llegó, por supuesto,abrumadade fatiga,
pero pasóregular noche. Comunicaesta noticia a Luisa
y Ramón; Isabelno les escribeporqueactualmenteestá
en el tráfago de colocar a los recienvenidosdondeape-
nas caben.Yo he tenido que pasaral colegio de nuestro
amigo Núñez con Manuel, este colegio está muy cerca
de nuestracasa,a dondevamoscon frecuencia.

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.

243

16-2



Obras Completasde Andrés Bello

La demásfamilia buena,Héctor más interesantey
más robusto y más apasionadoa mí cadadía.

Mil expresionesdel máscariñosoafectoa tu Rosarito,
a tus hijitas, y a todos los amigos.

De tu padreque te ama,
AndrésBello

De JUAN BELLO DUNN

Celebra el restablecimientode Ascensión.Le remite
un ejemplarde El Araucano.*

Santiago,5 de mayo de 1852

Mi querido papá:

Mucho hemos celebradola llegada de Ascensión. ¡Que su
restablecimientosearápido y completopara que tengamosluego
el gustode verla y abrazarlarobustay en perfectasalud! Los cui-
dadosde mi mamá,a quien supongoya un poco tranquilizada,
la compañíade su familia y en benignotemperamentoobrarán
muy favorablemente,lo espero,en el estadode mi desgraciada
hermana.Quiéraloasi Dios, para que cesende unavez las in-
quietudesy temoresde Y. y de toda la familia.

Le remito El Araucano, tendríamucho gustosi en la apolo-
gía de Gorbeale pareciesea Y. que he llenado satisfactoriamen-
te su encargo.Mucho me temo que la encuentreY. llena de in-
correccionesy faltas. Júzguelassiquierade aquellas.

Quas aut incuria fudit,
Aut humana parum cavit natura

No tan de marcamayor que le avergüencen.
Rosario,mis niñitas, la de Luisa, éstay Ramón,todosestán

muy buenosy correspondensus recuerdos.

(*) Fotografíadel original.
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Mis memoriasa mamá y hermanos.Un afectuosotirón de
orejas a mi querido Manuel. Yo y Eduardo deseamosmucho
abrazarlecuantoantes.Los adelantosde Héctor nos tienen muy
complacidos.

Páselobien, mi querido papá.
De su amantehijo.

Juan
Sr. D. AndrésBello
Yalparaíso

De MATTHEWFONTAINE MAURY

fWashingtonJ22 de mayode 1852

Le invita a participar en la ConferenciaMeteorológicaInter-
nacional y solicita el apoyo de la Universidadpara extenderel
sistemade observacionesmeteorológicas(Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 431-432).

De JUAN BELLO DUNN

Aclara los rumores acerca de un problema surgido
conuna edición de El Araucano.*

Santiago,24 de mayo de 1852

Mi queridopapá:

En El Diario del Sábadose da unanoticia que puedehaber
alarmadoa Y.: la de que el último número de El Araucano se
mandórecogerpor contenerfaltasnotables,habiéndosehechode
él una nueva edición que acabade repetirse. Sólo anoche,y
por unacasualidad,llegó a mi conocimientoesta noticia, e in-
mediatamentefue la Rosarioa casadel Ministro Varas a pedirle
le escribiesea Y. informándolede los motivos que habíanoca-
sionadoestamedida; le prometió quehoy mismo lo haría. A un

(*) Fotografía del original.
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tiempocon éstarecibirá, pues, la del Ministro, y por ella sabrá
que las faltas notadasen El Araucanohan sido culpadel Minis-
terio, no mías. Se insertarondocumentosque no debíanver la
luz pública, y hubo otros descuidosen la remisión de los origi-
nalesa la imprenta.Esperoque la carta del Ministro tranquili-
zaráa Y. del todo y le convenceráde quetampocoen estavez
soy culpable de omisión o negligenciade ningún género.

He sabido por la Luisa, y lo he celebradomucho, que su
salud, la de mi mamá,y la de toda la familia siguenmuy bien,
y que a Y. le pruebaperfectamenteel temperamentodel puer-
to. Supe tambiénla pasajeraindisposición de Héctor.

Mis recuerdosa todos.
De su amantehijo.

Juan
Sr. Dn. AndrésBello
Valparaíso

De JOSEPHHENRY

Washington,21 de junio de 1852

Anunciaelenvíode obras e informaque la Institución Smith-
soniana actuará gustosamentecomo medio de comunicaciónen-
tre los cuerposliterarios de Europa y América (Se incluyó en
O. C. XVJI1 a, p. 432-433).

De EUSEBIOMARIA DEL VALLE

Le solicita autorizaciónpara editar suTratadodePro-
sodia. *

Real AcademiaEspañola

[Madrid, 27 de junio de 1852]

La Comisión nombradapor esta Academiapara formar un

Tratado de Prosodiade la LenguaCastellana,1ha dadosu dic-
(*) Fotografíadel original.
(1) y. Samuel Gili Gaya: “Introducción a los estudiosortológicos y mé-

tricos de Bello”, O. C., VI, p. xxiii y ss.
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tamen en el que manifiestaque habiendoexaminadotodos los
trabajospublicadoshasta ahora sobre esta importantemateria,
juzga que no hay nadao casinadaque inventar, y considerando
despuésde un detenidoexamen,que estetrabajosehayadesem-
peñadode un modo satisfactorioen la obra de Y. 5., opina que
la Academiapodría adoptarloprevio el consentimientode Y. 5.
y reservándoseel derecho,si lo juzga oportuno, de anotarla y
corregirla dadoque sus opinionesno se conformenen todo con
las de Y. 5. Mas reconociendoestaAcademiael derechode pro-
piedadde Y. 5., en junta celebradael día 25 del corrientemes,
despuésde aprobarel citado informe acordó que se pidiese a
Y. 5. su beneplácitopara poderhacerla impresión en los tér-
minos que dicha comisión indica.

Lo que tengoel h 6nor de exponeren conocimientode Y. 5.
rogándolese sirva contestarlo que tenga por conveniente.

Dios guardeaY. S. muchosaños.

EusebioMaría del Valle
Yice-Secertario

Sr. D. AndrésBello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 5 de julio de 1852

Oficio en dondesolicita prórroga al plazo de incorporación
de un nuevomiembrode la Facultadde Matemáticas(Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 434-435).

A JAMES MELVILLE GILLISS

Santiago, 26 de julio de 1852

Agradece,en nombredel Consejo Universitario, la iniciativa
de Gilliss respectode ofrecersecomo mediadoren un intercam-
bio de publicacionesentre el Instituto Smithsonianoy la Univer-
sidad de Chile (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 435-436).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,3 de agosto de 1852

Oficio en donderecomiendase autoriceal Consejopara que
exima de aquellosexámenescuyasasignaturasno se hayanpodi-
do plantear en el plazo prevLsto (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 437-438).

De JAMES MELVILLE GILLISS

Santiago,9 de agostode 1852

Acusarecibo de una colección de los Anales de la Universi-
dadde Chile y solicita ejemplarespara llevar a cabo intercambios
bibliográficoscon otrasinstituciones(Seincluyó en O. C. XVIII a,
p. 438-439).

A JAMESMELVILLE GILLISS

Santiago,20 de agosto de 1852

Le informa que el Consejoha decididoenviar regularmente
ejemplaresde los Anales de la Universidadde Chile a diversas
institucionesamericanas(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 440-441).

De JAMES MELVILLE GILLISS

[Santiago]23 deagostode 1852

Aceptatrasladar las publicacionesque la Universidadremita
a varias instituciones norteamericanas(Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 441-442).

248



Epistolario

A JAMES MELVILLE GILLISS

Santiago,26 de agosto de 1852

Remite las coleccionesde los Anales destinadasa diversas
corporacionescientíficas norteamericanas(Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 442-443).

Al SECRETARIODE LA REALACADEMIA
ESPAÑOLA

Acepta la proposiciónde la Academiade imprimir su
Tratado de Prosodia. *

[Septiembrede 1852]

Al secretariode la Real AcademiaEspañola

He recibido el 1 oficio que a nombre de la Real
AcademiaEspañolame ha hechoV. S. la honrade diri-
girme, en 27 de junio último 2 solicitando mi consen-
timiento parala impresiónque de mi tratadode Proso-
dia~ deseabadar a luz ~ Real Academiacon las en-
miendasqueV. S. me~ expresa.

6 Desdeque tuve noticia de que setratabade adop-
tarmi trabajopor esesabiocuerpo,y de las dificultades
que para ello se ofrecían~, escribíal Sr. Coronel Sessé,
encargadode negociosde la Repúblicade Chile en esa

(*) Cotejada por la Comisión Editora. De un borrador manuscrito.El Se-
cretario para la época era Juan Nicasio Gallego.

(1) Tachado: “En contestaciónal”
(2) id. “pidiendo mi”
(3) id. “Se propone hacer S. E.”
(4) id. “Academia”
(5) id. “indica”
(6) id. “En contestación/Habiendo tenido”
(7) id. “a la comisión”

249



Obras Completasde Andrés Bello

corte8, rogándoleque de mi parte hiciesesaber a la °

Real Academia10 que11 miraba como altamente12 hon-
roso paramí el uso de que 5. E. se proponíahacer de
aquella obra, y que estabaenteramenteal arbitrio de
5. E. ‘~ introducidoen ella las correccioneso anotaciones
que14 tuviese a bien, Ruego a V. 5. se sirva manifes-
tarlo así a la 15 Real Academia.

No sé si el juicio de esailustradacorporaciónha re-
caido sobrela segundaedición de mi 16 libro, en la cual
creohaberhechoalteracionesimportantes.Paraen caso
así no sea, me tomo la libertad de enviar a V. 5. un
ejemplar de 17 dicha segundaedición, por conductode 18

Sr. Yssa, librero de esa capital, que la remitirá a don
Manuel Rivadeneira.

A. Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,14 de septiembrede 1852

Oficio en donderemite la lista de merecedoresde los pre-
mios nacionalesde educacióny beneficencia,elaborada por el
ConsejoUniversitario (Se incluyó en O. C. XVIII a, 443-445).

(8) Tachado: “autorización para”
(9) id. “Sres. de la comisión ser”

(10) id. “podía hacer ¡puede! podía ser”
(11) id. “nada”
(12) id. “más satisfactorio que”
(13) id. “hacer”
(14) id. “tuviese acordada”
(15) id. “Acad.”
(16) id. “Ortología y Métrica”
(17) id. “mi”
(18) íd. “los sres.”
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De CARLOSBELLO BOYLAND

Impresionessobre Guayaquil. Da noticias de la fa-
milia. *

Guayaquil, 19 de septiembrede 1852

Mi querido padre:

No he sabido de Y. por estevapor, esperoque no hayano-
vedaden casa;ello es, que la distanciame hace muy receloso.

El río Guayases lindísimo; pero el pueblo queduermea sus
orillas es bien fastidioso por su temperamento,sus mosquitos,
alacranes,etc. Nada me pesarávolver a Lima. Dicen aquí, que
esta es la buena estación,que ahora no hace calor, imagínese
Y. que el termómetromarca86 grados: tienenvalor parallamar
esta estaciónel invierno.

Ha llegado aquíun nuevo Encargadode Negociosde 5. M.
un señorde Paz.Ha residido algunosañosen Caracascomo

secretario,y es casadocon una hija de Rojas. Del tío Florencio
sólo sé que está bueno,siempreen Manabí.

ConsérveseY. buenoy no olvide a su hijo amante.

Carlos Bello

No pudo marcharesta carta,y entretantohe tenido el gusto
de recibir la de V. del 14.

Me temo que Y. haga poco ejercicio y estoha traído la re-
petición de los ataques,que aunqueno son serios, debenpre-
venirsey Y. conoceya el modo de lograrlo.

Me alegro infinito que la Academia,hayaentradoen corres-
pondenciacon Y., ira me da la perezade Sessé[?], el diplomaha
podidoir y volver seis vecesen el tiempo queél ha tomado para
guardarlo.

Un Diccionario de sinónimosserá una adquisición y estoy
cierto queestetrabajoagradaa Y. infinito.

Ya verá Y. el negocio que aquí me ha cabido. ¡Qué daría
por un cuartode hora de conversacióncon Y. tocantea él! De
todosmodos démeY. su opinión. Sin libros, sin un solo amigo,

(*) Fotografía del original.
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no digo a quien consultar,ni aun para conversarsobreestasma-
terias, estoy lleno de desconfianza.

La noticia de Elvira me tiene encantado,tengo el recuerdo
de que yo tambiénfui un poco bolo en mis primeros años.

Memoriasy creaY. que soysiempresuhijo amante.

C. Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,11 de octubre de 1852

Oficio en donde se suscribe la solicitud de que sean reco-
nocidoslos exámenesque se presentenen el Liceo de Valparaíso
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 446).

De SALVADOROCHAGAV1A

Le comunicaque ha sido comisionadopor el Presi-
dentede la Repúblicapara elaborar un proyectode có-
digo de procedimientosciviles. *

Santiago,26 de octubrede 1852

El Presidentede la Repúblicaen acuerdode hoy ha decre-
tado lo que sigue:

N9 855. - En virtud de la facultad que me confiere la ley
de 14 de septiembredel presenteaño, he acordadoy decreto:

19 Se comisiona a Don Andrés Bello para que forme un
proyecto de código de procedimientosciviles, sometiendopre-
viamente al Gobierno las basesde este trabajo para que sean
examinadasy discutidas por una comisión que se nombre al
efecto.

29 El Comisionadodará cuenta al Gobierno del proyecto
de su trabajocadados o tres meses,y gozarádel sueldode cua-
tro mil pesosanualesque los Ministros de la TesoreríaGeneral

(*) Fotografía del original.
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le abonarándesdeesta fecha, en conformidada la dispuestoen
el artículo 19 de la ley citada.

Refréndese,tómeserazóny comuníquese.
Lo transcribo a Y. para su conocimiento y fines consi-

guientes.
Dios guardea V.

S. Ochagavía
A Don Andrés Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,2 de noviembrede 1852

Oficio en dondeañadeel nombrede RafaelWormanda la
lista de personaspropuestaspor la Facultad de Medicina para
el nombramientode miembroscorresponsalesde la Universidad
(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 447).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Informa sobre sus actividadesen Guayaquil. *

Guayaquil, 26 de noviembrede 1852

Mi queridopadre:

Si supieraque se halla V. buenode salud, bien bueno,es-
taría yo muy contento,porqueveo que se acercauna épocade
holganzaparaY. a que tiene tanto derechoy que mucho tiem-
po se habíahecho aguardar.Desdeluego seve Y. libre de tra-
bajos que tanto le molestan,y dentro de algunos meses,quizá
satisfechoen punto a fortuna, y con tiempo para sustrabajosli-
terarios. Esto, para Y. que no ha conocido la ambición, es un
porvenir muy halagüeño,y me alegro que sea esteGobiernoque
nadahabíaprometido,quienhaya de realizarlo. Cuide V. pues

(*) Fotografíadel original.
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de su salud, hagaY. ejercicio, y así le tendremosbuenoy con-
tento.

Por la comunicaciónquehe recibido, al tiempo que la carta
de V. veo que el Gobiernoestásatisfechode mi desempeño,esto
me anima y da confianzaque es lo que me suele faltar. De se-
guir alguna carrera, conozco que ésta es la única que me con-
viene; pero no olvido los consejosde Y. Sin embargo,tengo to-
davía alguna actividad, y creo que más convienegastarlacomo
encargadode negociosque como diputado, que esa lo único, a
queme esdado aspirar.Esto,me temo, queseaconfesarque me
halaga;pero es la verdad.

He dadosu salutaciónal señor de Paz y señoraque la re-
tornan muy cariñosa,nadasabenellos de la enfermedadde Teó-
filo Rojas, que me ha dado un mal rato.

SaludeY. a todosen casa,no sé por qué he tenido tan pre-
sentetodosestos días, los grandesojos de Panchoel montaraz.
Se me figuraba estarle mirando con su aire socarrón,comiendo
por supuesto,como el fat hoy.

ConsérveseY. buenoy creaY. que soy su amantehijo.

C. Bello
Día 30
Hoy recuerdoa Y.

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,14 de diciembrede 1852

Oficio en donde recomiendauna declaración mediante la
cual se especifiquea quién debe corresponderla supervisiónde
las oposicionesa cátedrasen el Instituto Nacional (Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 448).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 24 de diciembre de 1852

Oficio en dondeconsultaacercadel plazo de incorporación
de los miembrosde las Facultadesque seanelegidospor el Go-
bierno (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 449-450).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,31 de diciembrede 1852

Oficio en dondese suscribenlas reformas que el Delegado
Universitario, lgnacio Donwyko, propone se hagan al pensum
de Matemáticas(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 450-452).

De JAMESMELVILLE GILLISS

[Washington] 12 de enerode 1853

Ofreceal gobiernode Chile un Reloj electromagnéticopara
el ObservatorioAstronómicode Santiago,y anuncia el envío de
diversas publicacionespara la Universidad y particulares (Se
incluyó en O. C. XVIIJ a, p. 452-455).

De JUAN BELLO DUNN

Narra detallesde sus vacacionesen Valparaíso.*

Yalparaíso,14 de enerode 1853

Mi queridopapá:

Llevamos ya ocho días de Yalparaíso,y en ellos Rosario,
mis niñitas y yo hemosganadomuchoen salud; el continuo ejer-
cicio, los bañosde mar y el descansode toda ocupaciónenojo-
sa me han aprovechadoa mí de un modoincreíble.

Al quehemos hallado casi moribundoes al pobreCristóbal,
el día de nuestrallegadaestabacasi agonizando.Pero en la ac-
tualidad se ha restablecidobastante,y para la semanaentrante
esperapodermarcharsea Casablancaa convalescerallí comple-
tamente.Los facultativos que le asistencreen imposible ya su
radical curación.

El SeñorCodecidoha sido aquínuestro compañeromás asi-
duo y obsequioso.El ha llevado a Rosario a todaspartes,y se
embarcaráel sábadocon el sentimientode no poderlallevar a
Lima. Se promete, si, a vuelta en abril, llevarla con V.

(*) Fotografíadel original.
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DeseoqueV. lo pasemuy bien en San Bernardo,que nada
turbe el descansoy sosiego queha ido a buscar en esepueblo,
que a fe harto los ha menester.

Inés y Rebeca se acuerdande sus abuelosy tíos a toda
hora, y si no deseanvolver cuanto antesa Santiago es porque
los consideranausentesy muy lejanos.

Juegany paseana sus anchas;MadameBousquet,la patro-
na de nuestrohotel, las atiendecon la más fina solicitud.

A mi mamá,Josefina,Elvira y demáshermanosmil expre-
sionesde mi partey de Rosario;a Emilio que esperamosvolver-
le a ver menosflaco y sin sus lombrices.

ConsérveseY. muy buenoy disponga
De su más amantehijo

Juan

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,24 de enero de 1853

Oficio en donderemite un informe personalacercade una
consulta formulada al Delegado Universitario por el Decano de
Medicina. Se anexanlos oficios de estosúltimos (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 456-461).

De SALVADORDE TAVIRA

Transcribe un oficio de Francisco Martínez de la
Rosay un diploma de la RealAcademiaEspañolade la
Lengua.*

LEGACION DE ESPAÑA EN CHILE

Santiagode Chile, 1~de febrerode 1853

Muy señormío:

El señorpresidentede la Real AcademiaEspañolame dice

con fecha 1~de diciembrede 1851, lo que sigue:

(*) En: Miguel Luis Ainunátegui, Vida de don Andrés Bello, Santiago de
Chile, 1882, p. 542-543.
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—“Recibí a su debido tiempo la atenta comunicación de
Usía a que acompañabacopia del escritoque le habíadirigido
don Andrés Bello, al remitirle un ejemplar de la Gramática de
la LenguaCastellana,destinadaal uso de los Americanos,con
el fin de queUsía la hiciesellegar a manosde la RealAcademia
Española.

—“Este ilustre cuerpono ha podido menos de recibir con
singular aprecio tan importante obra, que prueba el laborioso
celo y profundosconocimientosde su autor así corno el lauda-
ble fin queen ella se propuso,contribuyendopor su partea que
se conserveen su purezay esplendorla hermosahablacastellana,
en uno de los paísesunidos a Españacon tan estrechosvínculos,
y que debensiempreconsiderarsecomo hermanos.

—“Deseosala Real Academiade dar a tan insigne literato
un testimoniopúblico del conceptoque ha formadode su obra,
le ha nombradoacadémicohonorario; distinción que, por pri-
meravez, seha concedidoahora,despuésde publicadoel nuevo
reglamento.

—“Adjunto tengola honrade remitir a Usía el título que al
efecto se ha extendido, rogándoleque lo pongaen poder del
interesado,no dudandoque tendrá Usía en ello una verdadera
satisfacción”.

Lo que me cabe la honrade trasladara Usía expresándole
al mismo tiempo cuánto me lisonjea haber recibido el especial
encargo de poner en sus manos el título que, en la preinserta
comunicación,se menciona;y al cumplirlo reitero a Usía las
seguridadesde la más distinguida consideración,con que soy
de Usía su más atentoy seguroservidorQ.B.S.M.

Salvadorde Tavira

“Al SeñorDon AndrésBello, Rector de la Universidadde Chile,
y Oficial Mayor del Ministerio de RelacionesExteriores, etc.,
etc., etc.”

El título o diploma a que alude el precedenteoficio es el
que se copia a continuación:

La Real AcademiaEspañola

Atendiendoa la sólida instruccióny profundosestudiosdel
señor don Andrés Bello, miembro de la facultad de filosofía y
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humanidades,y de la facultad de leyes de la Universidad de
Chile, y oficial mayor del departamentode relacionesexteriores
de aquel estado;y en especiala los que constantementele ha
merecido el cultivo de la lenguacastellana,de que tiene dados
tan solemnesy relevantestestim6nios,se ha servido nombrarle,
en la junta ordinaria del jueves 20 del actual, por el voto uná-
nime de los señoresque concurrieron a la misma, académico
honorariode dicha real corporación,mandandoque se le expida
el competentediploma, firmado por el excelentísimoseñor di-
rector, refrendadopor el excelentísimoseñorsecretario,y auto-
rizado con el sello mayor de la Academia. Dado en Madrid, a
23 de noviembrede 1851.

Francisco Martínez de la Rosa

Juan Nicasio Gallego

Secretario

A JOSEVICTORINO LASTARRIA

Comentariosobrela composiciónliteraria que le ad-
juntó a una carta reciente.*

Santiago,26 de febrero de 1853

Sr. D. Victorino Lastarria.

Estimado amigo y señor:

Antes de contestara la apreciablede V., que acom-
pañó a su interesanteobsequio,quise tener el gusto de
leer esanuevaproducciónde su pluma. La he leído en
efecto,y su lecturame haproporcionadoratosmuy agra-

dablesen mi temporadade campo.Encuentroen ella
el mismo vigor de pincel, la misma soltura y gallardía
de expresiónque en las otras, y aunqueno adhieroal
juicio de V. sobre el carácterde ciertos hechos, hallo
en todassus páginaslas inspiracionesde un amor sin-
ceroa la libertad y al progreso.

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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Al expresara V. mi gratitud por ese amistoso re-
cuerdo,le ruegoque aceptelos sentimientosde invaria-
ble estimación con que soy su más afecto servidor.

AndrésBello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 10 de marzo de 1853

Oficio en donde propone la adquisición de un cronógrafo
electromagnéticopara el ObservatorioAstronómico, ofrecido en
ventapor JamesM. Gilliss. Se ad/unta a este oficio la carta de
Gilliss de 12 de enero de 1853 (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 461-462).

De MANUEL ANCIZAR

Comentario acerca de las observacionesde Bello al
libro Anarquía y Rojismo en Nueva Granada.*

[Santiago] Su casa,26 de marzode 1853

Al SeñorDon AndrésBello

Mi distinguido amigo y compatriota:

Despuésde la conver~aciónque tuvimos antenocheacerca
del folleto Anarquía y Rojismo en Nueva Granada1, y de las

(*) Fotografía de un original.
(1) “A principios de 1853 Manuel Ancízar fue enviado a Chile como En-

cargado de Negocios de la Nueva Granada, despuésde haber desempeñadoel
mismo cargo en el Ecuador, por nombramientoque le hiciera el entoncesPre-
sidente, General José Hilario López”. (...)“En Chile encontró Ancízar un
ambiente poco favorable a la Nueva Granada, originado especialmenteen la
diferencia de orientación política de los dos paísesy a la carenciade informa-
ción mutua, por falta de continuidad en las relaciones diplomáticas.Entonces
Ancízar, aprovechandola circunstanciade no haber presentadoaún sus cre~
denciales y de no tener por lo tanto carácter diplomático reconocido oficial-
mente, [cuando Ancízar llegó a Santiago, se encontrabanausentes,tanto el Pre-
sidente de la República, Manuel Montt, como el Ministro de RelacionesExte-
riores, Antonio Varas] resolvió redactarun escrito titulado Anarquía y Rojismo
en la Nueva Granada, que fue editado en la Imprenta de Julio Belin y Cía. en
Santiago, el 21 de marzo de 1853” (Jorge Ancízar Sordo: “Relaciones entre
Bello y Ancízar”, en: Bello y Chile, t. 1, Caracas,Ediciones La Casa de Bello,
1981, p. 138).
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observacionesde Ud. quepor lo inesperadasconfiesoque me lle-
naronde pesar,me pusea leer despacioel folleto paradescubrir
las alusionesque Ud. creyó encontrar,mortificantesal gobierno
de Chile.

Las únicas que un espíritu asombradizopodría marcar se
hallan en el primer párrafo de la página3~donde,hablandode
Colombia, se mencionan las “facultades extraordinarias” entre
comillas; y a la mitad de la página7, en quese citan los mayo-
razgos como abuso del derecho de propiedad.

Puesbien: cuandoescribí aquello había entre mi mentey
el actual estadopolítico de Chile un infinito de distancia. Puse
entrecomillas “facultadesextraordinarias”,porque esta frase en
susentido literal nadasignifica y sí mucho en su acepciónpolí-
tica; siendo ademásla locución oficial de que usabala Consti-
tución de Colombia, por lo cual la transcribí entrecomillas, in-
dicativasde un texto reproducido,no de una alusión. Lo de ma-
yorazgoses un mero ejemplo, y el mejor que me ocurrió para
demostrarel influjo de las leyes civiles en las costumbres.Chile
mismo los ha eliminado como perjudiciales a la sociedady a
la riqueza pública.

Yo no entiendo de sutilezasni emboscadas.
Escribí como hablo, sin arríere pen~ée,sin acordarmemás

que de mi Patria, sin que a ese impulso leal lo mancillara la
necia sugestiónde criticar lo ajeno. Manténgomefirme en decir
que los pasajescitados no contienenalusionesmortificantes al
gobierno de Chile, a menos que se les dé una interpretación
preconcebiday violenta, en cuyo caso, hastalas oracionesde la
Iglesia seríanofensivassiguiendotal sistema.

“Pero, me dijo Ud. que es posibleque la susceptibilidaddel
gobierno encuentreaún más alusionesque le hagandesagrada-
ble esapublicación, y hastacierto punto le perjudiquena Ud.
como representantede la Nueva Granada”.

Yo me complazcoen creer lo contrario,mi amigo, fundado
en la reputaciónde buen seso quesiempreha tenido el gobier-
no chileno. Los gobiernosno debentenerpasionessino cabeza.
Una susceptibilidadextremadasería un grave defecto en los
hombrespolíticos de Chile, pero jamás una culpa mía. Es pro-
bableque al describir los abusosderrocadospor los Demócratas
granadinos,hubiese descrito, sin pretenderlo, algún abuso del
mismo género todavíasubsistenteen estepaís. Las comparacio-
nes surgirán,no de mi pluma, sino de la mente de los lectores
chilenos, de la analogíade los hechos, de la naturalezamisma
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del asunto.Tales comparacionesson inevitables, salvo callando;
y yo provocadopor El Mercurio no podía, rio debía callar. Yo
no he inventado la verdad, la he expresadosimplemente;y al
hacerlo no me he acordado de Chile sino para piotestar que
respeto sus instituciones ¿Dónde está la ofensa que me sea
imputable?

Nada me lastimatanto el alma como una sospechade con-
ductatorticera.Poresome apresuroa dirigir a Ud. estacartajus-
tificativa, para que mis palabars duren más que las proferidas
en una conversación,y paraque Ud. puedatransmitirlasa quie-
nes convenga si, como no lo dudo, deseaque el aprecio con
que me favoreceme lo dispensentambién otras personas.

Yalga lo sanode esta intenciónpara que Ud. lleve con pa-
ciencia el haberperdido un rato de su preciosotiempo leyendo
lo que le escribe,

su decidido amigo,
respetuososervidor,

M. Ancízar

A MANUEL ANCIZAR

Sobre la carta anterior. *

[Santiagol 26 de marzo de 1853

Mi distinguido amigo y compatriota:

Tengo el gusto de contestara la estimada de Y. de

hoy.

En mis observacionessobreel impreso de Y. no me
pasópor la imaginaciónla menor dudaacercadel deber

(5) Fotografía de un original.
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o el derechode V. paralas asercionesy argumentosque

en aquel papel se contienen; trataba sólo del modo:
pensabay pienso que sin callar los hechos,sin darles
otro colorido que el verdadero,hubiera sido fácil evitar
todo motivo de queja.Podríaserque no lo hubiesejusto
¿Perono seríade desear,por la posición que Y. ocupa
y los objetosque le han traídoa estepaís que la lectura
del impresono dieselugar ni aun a las aprensionesin-
fundadasde una Susceptibilidadexcesiva?Y. dirá que
las aprensionesde esaespecieno le importan,y a mí no
me toca decir hastaqué punto pueda ser indiferente a
ellas un ministro diplomático que trata de captarsela
benevolenciadel Gobierno para quien está acreditado.
De todos modosestoy segurode que pesarápoco en la
balanzadel Gobierno de Chile, y de que,cualquieraque
ellas sean, se hallará siemprebien dispuestopara todo
lo que ceda en beneficio de los interesesamericanos.

Yalgan lo que valierenlas observacionesque hice a
Y. antenochey las que ahorale expreso,Y. me harála
justicia de mirarlas como exclusivamentedictadas por
los sentimientosde amistad y estimaciónque Y. me
inspira.

Hoy he dejadoen la oficina de R. E. los cuatropa-
quetesdirigidos al Presidentey Ministros.

CréameY. su sinceroamigo y obdte. servidor.

AndrésBello

P. D. Haré, por supuesto,el uso que Y. deseade las
explicacionesque me ha dado.
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A MANUEL ANCIZAR

Anuncia la fechade una entrevista.

[Santiago] 5 de abril de [1853]

Estimadoamigo:

Convinimos ayer en que yo pasaría hoy martes a
casade Ud. con el objeto convenido;pero creo que uno
y otro hablábamosen el conceptode que ayer era do-
mingo. Yo a lo menospadecíuna distracción. Nuestra

entrevistaserámañana,si no ha venido ya el Presidente
como se dice. Yoy a saberlo.

De Ud. afectísimoy seguroservidor.

AndrésBello

De MANUEL ANCIZAR

Acepta la fecha propuestapara la entrevista.* *

[Santiago] martes [5 de abril de 1853]

Convenido.CuandoUd. pueda,sin perturbarsusquehaceres,
iremos a esa visita, seamañana,o el domingo, o cualquier día
que Ud. señale.

Yo estoy ahorahonradamenteocioso, y todosmis días son
de Ud. como lo es el sinceroy cordial afecto de

Su A. y S.
M. Ancízar

Al Sr. Don
Andrés Bello

(*) Fotografíade un original.
(* *) Del original manuscrito.

263



Obras Completasde Andrés Bello

De MANUEL ANCIZAR

Acerca deuna solicitud de Bello. *

[Santiago] martes [11 de abril de 1853]

Está bien, mi amigo muy apreciado.Irá el ejemplar de la
Gramática como hemos convenido, y escribiré al Sr. Rojas di-

ciéndole quien lo envía.
Luego que lo considerealgo desocupadode los quehaceres

accesoriosa la venida del Presidente, iré a renovar nuestros
sabrososratos de conversación,en la cual no dejará de mezclar-

se el interésde nuestrasrepúblicas;aunquequizá no tanto como
el cordial afecto que le profesa.

Su respetuosoamigo

Al Sor. Don AndrésBello

M. Ancízar

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,25 de abril de 1853

Oficio en dondele consultasobre la cátedra de Patología y

Clínica interna, desempeñadapor Francisco Tocornal(Se inclu-
yó en O. C. XVIII a, p. 462-464).

(~) Del original manuscrito.
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A JOSEMARIA ROJAS

Correccionesa la segundaedición de su Gramática.

Santiago, 29 de abril de 1853

Sr. Don JoséMaría Rojas
Caracas

Estimado amigo y paisano:

Por el vapor pasadoescribía Y. apuntándolealgunas
erratasy correccionesde la segundaedición de mi Gra-

mática, de la cual supongoa Y. en posesión,porque le
he remitido por conductodel Sr. Ancízar un ejemplar,
y sé que estecaballeroha enviadoa Ud. uno. ¡Quédifi-
cultad de comunicacionesentreChile y Yenezuela!Es-
toy decidido a que nos entendamospor cualquieravía
que le parezcaa Y. segura,aunquealgo tardía. Mi co-
rresponsalde Panamáestá para venirse a Chile, según
me dicen. ¿Seríademasiadolargo escribiraY. por Lima,
y Bogotá, es dccii-, por el correo? El Sr. Ancízar está
encargadode negociar una convenciónpostal con este
gobierno.Yerernos las facilidades que ella proporciona.
Repito las enmiendastipográficasy correccionesdel tex-
to, advirtiendo que no se ponen aquí las de la fe de
erratasimpresaal fin de la obra.

14,32 Quéreisme- Quereisme
18,16 Llamámosla - Llamámosla
21, penúlt. Los gramáticosen - Los gramáticos,en
25,22, Introducir educir - introducir, educir
26,12y - i

(5) Fotografíadel original.
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27,10 Blanco - como Blanco
28,16 virtud - virtud,
29,11 especie- especie,

32,17,18las ciencias - los de ciencias

32,33 alcaldepor - alcalde,por

33, últ. Pintura) - pintura).

34,29 compone - compone.
38,22,23 consonantes- consonante

44,36carne - calle
44,37 calle - carne
45,7 Escuela- Estación
49,39 ejercitos - ejércitos

51,8 “(Coloma) - (Coloma);
51,33la autorizase- las autorizase
52,15 Estoes dos - Esto es,dos
54,28 pezecillopezecito- pezecillo,pezecito
55,17,etd- . etc.

55,19párvulo - párvulo,

58,6efímeno,- efímero,
61,5 “El uso - El uso
61,17 Negarse; me - negarse;y me
63,15 escribís,- escribís
63,25 Se dice - se decía
64,25 agradece?- agradece?”
64,25 Suplícoos - “Suplícoos

65,2 vuestra - Vuestra
70,5 esta - está
72,14 el Guadiana- el Guadiana,
72,30 él ella, ellos, ellas - él, ella, ellos, ellas,
72,35 triste. (Cervantes.) - triste”. (Cervantes).
72,37 (Cervantes.- (Cervantes).
73, últ. Dónde - ¿Dónde?
75,28, etc. - etc.
77,23 etc. - etc.
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77,32 en, - en
79,20diferirlo: - diferirlo:”
79,37 ¿ Donde - ¿Donde
79,39jertilidad - fertilidad
81,36adjetivos, que - adjetivosque
86,33 llamaremos- llamarémos
86,35 ¿Será- ¿será

86,36 otro. - otro:
86,37 existoy - existo ij

87,1 conceptos- conceptos,

87,9 es armientos - escarmientos

88 en el título de la páginay en la línea 18 debebo-
rrarse APENDICE

90 pen. contento: - contento:”

93 pen. y ult. casa;otras - casa;y otras

94,21 (el mismo) - (el mismo).
95,6 Sí ponemos - si ponemos

98,2 Al - ‘Al

102, últ. hace- hace.
103,38 aqueso- aquese

105,30por adonde - por donde
105,34qué- que
106,34 Comido - comidos
107,26 Ercilla. - Ercilla,
113,17 edificada - (bórrese.)
117,31nos acostamos;- nos acostamos
119,14 Cerv.) Llevan - (Cei-v.) Lleven
126,11 (e) - (y).
127,26 sin y” - sin y,

129,15 ieses,o jeras - ieseso ieras
130,11 traj - era - tra/ - era,
131,22as. - as,
134,15 S itar - soltar
135,10 Isidoro. - Isidoro.”
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135,34 ahora - ahora.
136, 16 y - y
136,36 disisílabo - disílabo
137-10Arguir - Argüir.
139,28yog-o - yog-o,
143,4 Inflexiones - formas

143,21,22inflexiones - formas
154,5 ante presente- ante-presente
154,30cantose- cantase
157,4 hable - hable
157,15Puedes- “Puedes

158,15 ante presente- ante-presente
160,14sí - si
161,24 a cometerse- al convertirse
161,36 y a la forma - y la forma
162,2emplean.”Si - emplean.“Si
163,19 han partido - han partido
164,4 Cuantas- ¡Cuantas
164,15Yen - “Ven

164,17 Cortad- “Cortad
164,37,38menester,ha sido - menesterha sido
165,32Señoras,etc. “Señoras”,etc.
168,8vanidad: - vanidad:”
168,19 maravilla, - marabilla,
168, pen. Filium - “Filium
170,1 quieresSancho- quieres,Sancho
173,19 implícita pero - implícita; pero
176,35 (Rioja). - (Rioja),
177,3 fortuna, - fortuna?”
177, últ. mostrabas?- mostraba?
179,18dama. (Quevedo)”. - dama”. (
180,7verbales- verbales,
180,20 la - la,
180,32 le - le

Quevedo).
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182,15 leyes (b) - leyes (b).
187,21 reflejo.” - reflejo. “Se

187,30 Gaula”); - Gaula);
187,37cubiera - cubierta
187,38bayeta.” - bayeta”.

187, últ. dice el héroe - dice el héroe
189,6 mismos” - mismos:”
189,7 los unosa los a los otros - los unos a los otros

(letra redonda)
189,11Ellos - “Ellos
189,12 tam ien - también
186,16 recíproco”:Se - recíproco:“Se
189,11 reflexión - reflexividad
190,2 verbo, - verbo
190,22cuasireflejas - cuasi-reflejas(a la mismaerra-
ta otrasveces)
192,8 en virtu - en virtud
194,13 sujeto: “Sancho - sujeto: Sancho
195,23,24conozco - conozco”.
195,27 Harto - “Harto
198, últ. ellas:” - ellas.”
203,18,19vivimos - vivimos”

Trasponiendo- trasponiendo1

207,28 arenisco: - arenisco:”
207,40 “Cervantes- (Cervantes).
209,9Invertidos - invertidos.
209,25 Vosotros,ellos y yo - Vosotros,ellas y yo
209,27expuestosmasculino,- expuestos,masculino
210,4 producen- “producen
210,30 ignora. - ignora”.
210,40 ignoran - ignoran”.
212,31 “Su - «Su

(1) Aparecentachadastreslíneasde correcciones,que se repiten más abajo.
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214,12y las plumas- y las plumas
214,31maximas- máximas

215,8 no creo que nadie diga - sería sin duda más
propio
215,13persona - personas:

223,31 “Viejos - “Viejos y
224,26 castellano- castellano,
225,1 bálsamo:“(Cervantes): - bálsamo”: (Cervan-
tes):
226,11Fueron- “Fueron
226,24 apelativos- apelativosde persona
226,35en la construcción- en construcción
231,10 indicativo; Le dirás o dirásle- indicativo: “Le
dirás” o “Dirasle”.
231,15prosa:” - prosa:

233,3 lo han - le han
236,6 significan - significar.

238,30estado:“Tirso”: - estado:“(Tirso):
245,13 llenaron” - llenaron
250,21Ello, - “Ello,
251,2lo, - lo

adverbios:”adverbios:
251,3En la - “En la
251,4memoria: - memoria:”
252,21 en el grado - en el grado
252,31ambicioso - ambicioso
254,17Segúnque - “Según que
256,29“jQué tenga - “Que tenga

(Cervantes; - (Cervantes);

256,33nunca” - nunca
260,28 ti - tí”
261,25Se encontraron- “Se encontraron

266,35ofender”. - ofender”:
268,33 Preveer- prever
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respuesta?

268,41 ji’ - ji
278,19 Nadie - “Nadie
278,31qué - qué:
282,1 enfásis - énfasis
283,15La - las
290,28andarse”. - andarse.
290,31“Andase - ándase
290,32mendigar- mendigar”
290,33 la vida:” - la vida”
291, Héroes- “Héroes
292,30tiempo - tiempo:
293,34 salir:” - salir”
297,23 “él había - “el había
302,7 leido que - “leido que
302,7 compuestoen - “compuesto que
302,8versos - : ersos,”
303,22 metamorfósis.- metamorfósis
303,37 cabemi: - cabemi:”
305,29necesitarde - necesitar,de
305,39 andantes:”- andantes?”
305,42andantes?”- andantes:”
315,1 Correspondió- “Correspondió
319, end. plural - plural.
319, últ. indicativo - indicativo.
320,20 Qué respuesta?- “~Qué
320,28y sueña,- si sueña,
320, últ. teatro) - teatro),
326,24,25el cual - el cual
333,28 terminal, como - terminal; como
334,8y a mí - y a mí

Ud. notaráque en el uso de las comillashan andado
sumanentetorpes y descuidadosmis editores,omitién-
dolas dondedebehaberlas;colocándolasmal, etc. En la
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lista queprecedeveráUd. muchosejemplos,y de seguro
hay muchasmásfaltas de estaclase.No he señaladolas
erratasque a primeravista, se conocen,particularmente
en materiadepuntuación.Sobreacentos,cadacual sigue
su sistema[de acuerdocon el que] 2 han adoptadolos
editoresno hay reglaninguna fija; yo me he limitado a
corregir lo que en todo sistema son erróneos,como en-
fó~sis,sútiles, y los que segúnmis principios prosódicos
tambiénlo son; yo escriboy pronunciometamorfósis.Lo
mismo digo en cuantoa la ortografía literal; puedeescri-
birse, por ejemplo, capaceso capazes;pero yo siempre
escribomarabilla con b, y vulto con y; y algunasotras
singularidadesmás, acercade las cualesno transijo.

Ruegoa Ud. dispensela tardanza;no hepodidomás;
si Ud. supieselos negociosquemeabrumanen estaavan-
zadaedadme compadecería.Le he prometidomi litogra-
fía. Aun no ha salido la [lámina?] ~Ansío ver la letra de
Ud. Adiós.

De Ud. afmo.
AndrésBello

P. D. Ud. notaráquealgunasde laserratasqueapun-
to no sehan [...] ~tro, porquepareceque sehan reim-
preso algunospliegos y las han enmendado.Y por la
misma causasucederátal vez quehayaotras de queno
he tenido conocimiento.Pero confío que hallaré en la
inteligenciade Ud. la mejorfe de erratas.

Escriboestavez a Carlos. Memoriasa todos los ami-
gos. DémeUd. notiicas de Teófilo ~.

(2) Hay un roto, se supone esta lectura.
(3) El doblez del papel no permite leer esta palabra.
(4) Ilegible.
(5) Al pie: Enel sobrescritoselee: “Al Sr. JoséMaría Rojas. Caracas”Es-

crito de puño y letra de Bello. Figura un matasellosque dice st. Thomas.My.
30 1853. Y de letra de JoséMaría Rojas consta: “1853. Andrés Bello. Santiago
de Chile. Recibida junio 7. Contestadanoviembre 23 (Notas de la Comisión
Editora).
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A CARLOSBELLO LOPEZ

Le informa sobre el envíode un dinero a su madre.
Da noticias acercade sus hi/os y nietos. *

Santiagode Chile, 30 de abril de 1853

Al señorCarlos Bello

Mi queridoCarlos:

Tu carta (a que no pudecontestarpor el vaporpa-
sadoporqueesevapor nos dio sólo unaspocashorasy
yo estababastanteocupado)me ha hechola impresión
más viva.

La pinturaque enella me ofrecesdel estadode salud
de mi madreen tan avanzadaedadmeha destrozadoel
alma.Mi concienciame acusade no haberhechopor ella
todo lo que debieray no puedodejar de reconocerque
sus sentimientosson demasiadojustos.

Hacemásde seismesesque hagodiligenciaspor en-
viarle un pequeñosocorro (de 500 pesos).Me valí de
D. JoséCervero, comerciantede Valparaíso,el cual me
dijo que en estepuertono habíarelacionesde ninguna
clasecon Venezuela,pero quepodríadejar [sici de ha-
berlasen Guayaquily que escribierasobreesteasuntoa
Luzarraga,comerciantemuy acaudaladoy conocido de
aquellaPlaza.Yo creíaya verificadoesteplancuandome
escribeCerveroen Guayaquilhabíala mismao mayordi-
ficultad que en Chile segúnla respuestade Luzarraga,

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. En: Boletín de la AcademiaNacio-
nal de la Historia, t. XIII, N9 51, Caracas,julio-septiembre,1930, p. 300-301.
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y que lo mejor seríahacerla remesapor la vía de Lon-

dres. Le manifestémi aprobacióny confío que mi madre
no tardaráen recibir esterecuerdode su siempreamado
hijo, que procuraráremitirle otros oportunamente.Si a
ti se te ocurre algún medio más expeditopara tales re-
mesas,no dejesde indicármelo.

Escríbeme de toda mi familia individualmente, no

sé si sabesla última pérdidaque todavíalloro en la mía.
Despuésde haber perdido tres niños en tierna edad,vi
bajar al sepulcromi hija mayor, Anita, al año de casada
y en el próximo pasadola siguió su hermanaAsunción,
recién casadatambién,dejándomeuna niñita que vive
ahoraen casa.Porúltimo la acompañóa la sepultura(en
el cementeriode Valparaíso)un nietecito mío, a quien
yo tenía especialcariño. Carlos, mi hijo esde muy deli-
cadasaludy lo mismo sientodecir de Juan,cuya robusta
adolescenciaanunciabaotra cosa.En cuanto a mí ¿qué

puedodecirte?Tu sabesios añosque cuento.

Encárgalea Miguel Rodríguezqueme escriba,abra-
za a mi madrey a todosnuestroshermanosy sobrinos, y

creoque soy de veras tu amantehermano.

Andrés Bello

De JAMES MELVILLE GILLISS

Washington,1 de mayo de 1853

Advierte sobre la convenienciade que Chile organice una
expediciónastronómicaal Perú para observardesdeallí un eclip-
se total del sol. Seanexauna carta del Dr. Gerling (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 464-469).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,9 de mayo de 1853

Oficio en dondenotifica la vacanteocurrida en el Conse/o
Universitario, conmotivo de la elecciónde uno de susmiembros
como Decanode la Facultad de Teología (Se incluyó en O. C.
XVI1I a, p. 469-470).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,10 de mayo de 1853

Oficio en donde insiste sobre la convenienciade adquirir
un cronógrafo electromagnéticopara el Observatoriode Santia-
go (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 470-471).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,19 de mayo de 1853

Oficio en donderecomiendaquese contratea Filiberto Ger-
inaín para que se haga cargo de la dirección del Museod.c His-
toria Natural (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 471-472).

A JAMESMELVILLE GILLISS

Santiago,24 de mayo de 1853

Trascribeel decretopor el cualel Gobierno chilenoaprueba
la adquisición del cronógrafo electromagnéticoque había sido
ofrecido en ventapor el Instituto Smithsoniano,y le da las gra-
cias por el interésque ha tomado en el asunto(Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 474-477).
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A MATTHEW FONTAINEMAURY

Santiago,24 de mayo de 1853

Agradecela invitación para asistir a la conferenciainterna-
cional de meteorologíaa celebrarseen París en agostode 1853,y
ofrece de antemanola colaboraciónde la Universidad respecto
de los acuerdosque allí se tomen(Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 473-474).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,30 de mayo de 1853

Oficio en dondeíndica las modificacionesquepodríanhacer-
se al proyectode Reglamentodel Instituto Literario de Goncep-
ción (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 477-480).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 2 de junio de 1853

Oficio en donde trasmite las deliberacionesdel Consejo en
torno al plan de mejoraspara los estudiosuniversitarios(Se in-
cluyó en O. C. XVIII a, p. 480-486).

A JOSEPH HENRY

Santiago, 6 de junio de 1853

Acusarecibo de un lote de libros para la Universidad,anun-
cia el envíode otro, y agradecela disposiciónen que se halla la
Institución Smithsonianapara obrar como medio de comunica-
ción cultural (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 487).
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A LUCIO PULIDO

Lamentano poderregresar a Venezuela.Manifiesta
vivo interés por conocerlas leyesvenezolanassanciona-
dasa partir de 1830.

Santiago,14 de junio de 1853

Sr. D. Lucio Pulido

Muy estimadoseñormío:

En la de V. de 25 de mayo último veo una prueba
más del aprecio que con tan pocostítulos de mi parte
hacende mí mis compatriotas,y que en tan larga au-
senciade una patria que nuncahe dejadode amary a
que no tengoya la menoresperanzadevolver, son para
mí un consuelopreciosoy casiuna compensación.

Miro en efecto con el másvivo interésla marchade
ese paísy todo lo que le anunciaun porvenirmás ven-
turoso que el quehastaahoraha podido labrarse,y no
veo la hora de que llegue a mis manos el volumen que
contienelas leyes sancionadaspor los Congresosvene-
zolanos desde 1830. Según V. se expresa,debiera ha-
berserecibido al mismo tiempo que su estimadacarta;
pero no ha sido así, y si V. le ha enviadopor el vapor,
es harto probable hayatenido la misma suerteque casi
todo lo que se me remite de Venezuela,extraviarsey
perderse.No hay conductopeor para semejantesreme-
sasquenuestrosvapores.

La colecciónque se publica, segúnV. me dice, en
Valencia,y los trabajosde codificación,excitan también

(*) Fotografíade un original.
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vivamentemi curiosidad.¿Noesuna desgraciaque sean
tan inseguraslas comunicacionesentre Venezuelay las
Repúblicasdel Pacífico? Las terrestres,por lentas que

fuesen,llenaríanel deplorablevacío que dejanbajomu-

chos respectoslas víasmarítimas.

Habiéndomeocupadopor algunosaños en la redac-

ción de un nuevoCódigo Civil, las obrasde que Y. me
hablatienenparamí un valor adicionalde circunstancia;
en ellas encontraríaútiles indicaciones,que servirían
acasopara allanar las dificultades de una empresatan
vasta.Estetrabajoestásometidoa unacomisiónrevisora,

y luego quehaya tomadootra forma que la de un sim-
ple embrión,seráuno demis primeroscuidadoshacerle

particulara V.
Agradezcomucholos afectuososofrecimientosde V.,

y me serviréde ellos parala remisión de algunosimpre-
sos y cartasa Caracas,si pudieracontarcon que llega-
senoportunamentea sus manos.Por ahorano puedoha-

cer otra cosaque rogarlese hagael órganode mis sen-
timientos de gratitud, respetoy cariño a mis compa-

triotas todos, a sushombrespúblicos, a sus distinguidos
literatos y poetas. ¡Qué no puedayo verificárselos,de

viva voz! ¡Qué no puedapisar otra vez las riberas del

Anaucoy del Guaire, las faldas del Avila, que se repro-
ducentantasvecesen mi memoriacon un colorido que
r~ohan podido debilitar los años,cuarentay tres años!

Hágamey. el honor de contarmeen el número de
sus amigos,y creerque serésiempresu afmo. servidor.

AndrésBello
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 14 de junio de 1853

Oficio en dondepropone la creación de una clase de Cos-
mografíaen el Instituto Nacional (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 488).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 24 de Junio de 1853

Oficio en dondetrasmite las enmiendasque el Consejo Uni-
versitario proponeal Proyectode Reglamentopara el Liceo de
Curicó (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 489-490).

A MANUEL ANCIZAR

Sobreuna consultaacercade un autor latino. *

[Santiago] 15 de julio de 1853

Querido amigo:

A las 9 de la nochefue cuandome dieron noticia de
la esquelitade V. Un obstinadodesvelome habíahecho
retirarmeparaconciliar algunosmomentosde sueño.

A Césarse le atribuye ciertamenteel Jacta est aiea
[sic] al pasarel Rubicón; pero el que lo cuentaes Sue-

tonio, no Tácito, que principia en Tiberio.
Mande V. con más confianza a su compatriota y

amigo.

AndrésBello

(*) Fotografíade un original.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,11 de agosto de 1853

Oficio en dondeentrega el proyecto de Reglamentosobre
atribucionesde los Visitadores de escuelasprimarias (Se incluyó
en O. C., XVIII a, p. 491-493).

De JAMES MELVILLE GILLISS

[Washington]18 de agosto de1853

Informa acerca del cronógrafo electromagnéticoadquirido
por Chile, y anunciauna nuevaremesade libros (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 493-496).

A CARLOSBELLO LOPEZ

Comunicael envíode una sumade dinero. Solicita
noticiasde la familia caraqueña.*

Santiago,30 de agostode 1853

Don Carlos Bello

Mi querido Carlos:

Por el presentevapor remito el duplicadode una le-
tra de 105 libras esterlinassobrelos señoresRothschild

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. En: Boletín de la AcademiaNacio-
nal de la Historia, XVI, N9 57, Caracas,enero-marzode 1932, p. 41-42.
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hermanosen Londres, girado por Hutie Coverning de
Valparaíso,a favor de la Sa. Ana López o sus herede-
ros. Si ha llegadoel principal, como lo espero,no habrá

que hacer uso del duplicado. Las 105 libras esterlinas
valdrándescontandolo que correspondeal cambioy co-
misión, a 500pesospocomáso menos,no serádifícil ne-
gociar estaletra en Caracas,porquela casalibradoraes

conocidaen todo el mundocomercial. No dejes de avi-
sarmesu recibo.

Las últimas noticias que tengo de ti y mi madreme
han sido comunicadaspor el Sr. J. M. Rojas,y no pasan
del mesde mayo. Yo escribocon estafecha al Sr. Rojas

pero tengoresueltoponer la cartaen manosdel Sr. An-
cízar,Encargadode Negociosde la NuevaGranada,que
saldráde aquípor el vapor a mediadosde septiembre,
por él dirijo al mismo Sr. Rojas los ejemplaresde la se-
gundaedición de mi Gramática;uno de ellos esparati.

Saludosen mi nombrey muy amorosamentea mi ma-
dre; por el sobrescritode la que dirijo incluyendo la li-

branzaverásmis temoresque continuamenteme inquie-
tan. Escríbeme,escríbeme,parahacersaberel estadode

saluddeuna personatan cara,y no dejesdedar los más
amorososrecuerdosa nuestrossobrinosy sobrinas;dime
tambiénqué es de la vida de Miguel Rodríguez,y de
Rosario, Dolores y María de los Santos, mis siempre

queridashermanas.

Adiós. Tu hermanoque te ama,

AndrésBello
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A TOMAS CIPRIANO DE MOSQUERA

SobreAntonio José de Irisarri. *

Sr. D. T. C. de Mosquera
NuevaYork

SantiagodeChile, 30 de agostode [18153

Mi amadoGeneral:

Inmediatamenteque recibí la estimablede Y. de 20
de julio paséa ponerenmanosdel Presidentela que V.
me incluyó paraS. E. Esto es decirque el asuntode D.
Antonio JoséIrisarri sehalla todavíapendientey es pro-
bablequetardealgúntiempoen decidirse.Suhijo lo pro-
muevecon calor, y no somospocoslos que le deseamos
el mejor suceso.

Aguardocon ansiael impresoque Y. me anuncia;la
materiaha sido aquídiscutida con bastanteanimosidad
por una y otra parte.

SírvaseY. saludaren mi nombre al Sr. Irisarri, y
créamesu másafectoseguroamigo.

Andrés Bello

De MANUEL ANCIZAR

Se despidede Bello. O *

[Santiagol 7 de septiembre[de 1853~

Valga estaesquelapor visita de despedida1, mi amigo muy

querido y muy respetado,puesme falta al ánimo para decirle
adiós en persona.

(*) En: Archivo del GeneralMosquera.Archivo Central del Cauca,Popa-
yán, Colombia.

(* *) Del original manuscrito.
(1) El Gobierno de Bogotá había dispuestotrasladarloa Lima.
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He guardadocuidadosamentelos billetes que Ud. me ha
escrito, para mostrarlos en mi país como autógrafospreciosos:
allí le amana Ud., y si le conocierande cerca le amaríanmás
todavía.No me perdonaránel no llevarles su retrato, como no
me perdonoahorael no habermeatrevidoa pedírselopor temor
de abusarde su bondad.

Todo lo que puedehaber de felicidad en este mundo lo
deseapara U. y los suyosfervorosamente.

Su compatriotay amigo de corazón

M. Ancízar

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,15 de septiembrede 1853

Oficio en donderemite las ternas para el otorgamientode
los premios anuales de educacióny moralidad (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 496-499).

De MANUEL NICOLAS CORPANCHO

Acepta las observacioneshechasa sus textospúbli-
cos. *

Lima, 18 de septiembrede 1853

S. D. AndrésBello

Santiago

Mi respetadoSr.

He tenido el honor de recibir su muy estimadadel 29 del
pasado,que me ha llenado de satisfacciónpor la bondad con
que ha dignadoUd. acogermis pobresensayosen verso, según
ella me lo manifiesta. Por el paqueteúltimo he remitido a Ud.
bajo la cubiertadel Encargadode negociosdel Perú, el comple-

(*) Fotografía de un original.

283



Obras Completasde Andrés Bello

to de mi publicación, que esperorecibaUd. como unapequeña
muestra de ini respeto, y que someto a la ilustración de sus
juicios.

Las observacionesque tan afectuosamentese ha dignado
Ud. hacerme,las he acogido con la humildady veneraciónque
debía,quien mira a Ud. ocupandoel trono de la literaturaame-
ricana,y he corregido los versosqueme señaladel mejor modo
que he alcanzadopara salvar sus errores. Felizmente Ud. me
ha indicado algunos;pero hubiera deseadoque sus indicaciones
fuesen más numerosas,para julir de ese modo mi trabajo, dis-
minuyendolas faltas de que se resiente.

Resueltoa formar una segundaedición del Canto a Maga-
llanes corregido, al que tal vez agregaréalgunaspoesíaslíricas
de aquellasquehan merecidomásindulgencia,me tomo la liber-
tad de suplicara Ud. me favorezcacon una introducción espe-
cial, o con algún escritoque puedatenerallí aparentelugar.

Usted que siempreha desempeñadola misión de proteger
a la juventudque ha manifestadoinclinacionespor el estudiode
las bellas letras, no creo que me rehusarála honra y buenos
efectosquedaríaa mi publicaciónel nombrede Ud., cuyafama
no se ha reducidoal cielo americano.

Muy agradecidopor los términos lisonjeros con que me
estimulaUd. ofreciéndomesu amistad, tengo el honor de ofre-
cerme de Ud.

Su humilde servidory amigo
Q.B.S.M.

ManuelNicolás Corpancho

Chile
15

Sr. D. AndrésBello
Santiago

A SALVADORSANFUENTES

Santiago,10 de octubrede 1853

Nota en dondeagradece,en nombre del Consejo Universi-
tario, susprolongadosserviciosen el desempeñode la Secretaría
General de la Universidad(Se incluyó en O. C. XVI1I a, p. 499-
500).
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De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,12 de octubre de 1853

Anunciaremesasde libros para la Universidady el reloj elec-
tromagnéticopara el ObservatorioAstronómicode Santiago (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 500-501).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 7 de noviembre de 1853

Oficio en donde recomienda la designación del profesor
Vendel-Heylpara que prepare una antología de textospara la
enseñanzadel latín (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 501-502).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,15 de noviembrede 1853

Oficio en dondeconsultasi los ramosexigidosa los alumnos
de matemáticasdel InstitutoNacional, son o no obligatoriospara
los alumnosde los demásestablecimientos(Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 503-504).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,17 de noviembrede 1853

Oficio en dondenotifica que la Juntade Educaciónde Val-
paraíso no trasmite conregularidad los informes a que le obliga
la ley, por lo cual recomiendase tomenmedidasquese estimen
oportunas(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 504-505).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,6 de diciembrede 1853

Oficio en dondesolicita ejemplaresde varios periódicos:El
Araucano,Boletín de las leyes y Gacetade los Tribunales,para
enriquecerla Biblioteca del ConsejoUniversitario (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 505-506).

A CARLOSBELLO LOPEZ

Solicita noticias acerca del dinero enviadoa su ma-
dre. *

Santiago,14 de diciembrede 1853

Mi querido Carlos:

Hacemesesque no recibonoticiasde mi familia de
Caracas,y teníamotivo especialpara desearlas;porque,
comote tengo escrito,he dirigido a favor de mi querida
madreuna letra de los Sres. Hutie Coverningde Valpa-
raísosobreRothschildy Ca. de Londres por el valor de
500 pesos.Se encargóde dirigirla por duplicadoa Cara-
cas el Sr. Cerveró, comerciantemuy respetablede Val-
paraíso.Es imposiblequenohayallegadouno de los dos
ejemplaresa Caracas:las cartasde remisión tenían el
sobreescrito a la Sra. Ana Lópezo susherederos,y al
mismotiempo que Cerverólas encaminabaa su destino,
te escribíayo por Panamánoticiándotelo.Me seríasu-
mamentesensiblesu extravío.

(*) Transcrita por la Comisión Editora. Del original manuscritopropiedad
del Prof. Humberto Parodi.
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No tengo tiempo sino para rogarte que lleves mis
amantesrecuerdos,salidosde lo íntimo de mi corazón,a
mi buenamadre,y que me escribapor primera ocasión.

Abraza en mi nombre a toda mi querida familia y
háblamede ella. ¡A Dios! Tu hermano.

AndrésBello

A MANUEL ANCIZAR

Da su opinión sobreel casoAmazonas.Solicita noti-
ciasde Ro/as. *

Al Sr. ManuelAncízar
Lima

Santiago,14 de diciembrede 1853

Mi amabley amadocompatriotay amigo:

En estemomentorecibola estimadade Ud. de 3 del
corriente y me apresuroa contestarla.Le felicito por el
resultadode susnegociacionescon el gobierno del Perú
y deploro que no hubiesesido Ud. igualmentefeliz en
las que entablócon el de Chile, limitándose,a mi juicio
a objetoscomparativamenteinsignificantes.Unaconven-
ción postalhubierasido de grandeimportancia,abrién-
donoscomunicacionesexpedidasy segurasentre Chile,
NuevaGranaday Venezuela.La que proporcionala lí-
neade vaporesen el orden actualde cosasadolecede

(*) Del original manuscrito.Transcripciónde JorgeAncízar Sordo.
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grandes inconvenientescomo lo tengo repetidasveces
experimentado.En la cuestiónde la libertad del Ama-
zonasy de sus ríos tributarios yo soy de la opinión del
ministro de los E. U., 1 a que Ud. serefiere.El ascendien-
te benéficoparatodos que yo le concedoal comercioen
los negociosinternacionalesy queno podrámenosde ser
cadadía mayor debeacarrearmodificacionesen las doc-

trinas del Derechode Gentesque,como Ud. sabe,no es
una cienciaestacionariay estereotipada.Ella se ha fun-
dado siemprede las exigenciasvariables de la civiliza-
ción; y, progresiva,con ella, acogeráen su senoprinci-
pios nuevos o mejor dicho nuevas aplicacionesde los
principios antiguos a las circunstanciaspresentes;fiel a
su propósitoprimitivo de moderarel antagonismode las
nacionalidades,de derribarlas barrerasde una opinión
demasiadoexclusiva,de encarnarel entendimientoame-
ricano en las relacionesinternacionalesy de armonizar
los pueblos.Yo emprenderíacon gusto unanuevaexpo-
sición del Derecho de Gentesen este sentido, pero no
tengotiempo; “mors atris circumvolat alis” otros con más
lucesy fuerzatomaránestebello asuntoa su cargo.

Mi proyectode código se discute con interés y no
desesperode quetomaráuna formaque lo hagamásdig-

(1) “Al poco tiempo de iniciar Ancízar su misión diplomáticaen Lima y
mientras se ocupabade los asuntosmás urgentesque habían exigido su traslado
allí, se suscitó el problema relacionado con el Amazonas, como consecuencia
de las perseverantesgestionesdiplomáticasdel Brasil antelas Cancilleríasde los
países suramericanosinteresados.Ancízar se mantuvo en permanente contacto
con sus colegas del Cuerpo Diplomático susceptiblesde actuar en defensa de
los interesesde los paísesque se veían vulneradosen el caso de que el Brasil
lograrasus objetivos. Resolvió entoncesredactarun escrito titulado El Amazonas
que se publicó en la Imprentade “El Comercio”, por J. M. Monterole, en Lima,
en esosdías de 1853. Uno de los colegasque con mayor entusiasmoacogieron
los puntos de vista de Ancízar fue J. Randolph Clay, Ministro de los Estados
Unidos de América” (JorgeAncízar Sordo, op. cit., p. 140).
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no de la atenciónde los legisladoresde la NuevaGrana-
da. Sientoqueselas hubieradirigido en el estadoinfor-
meen que sehallaba.

No he recibido ni el Proyectode Código de Comer-
cio Granadinoni la traducciónque Ud. me anuncia;su-
pongo que vendránmástardea mis manos: los aguar-
do con ansia,y másque todo la descripciónde la Nueva
Granada.

De nuestroamigoel Dr. Rojasno herecibido unasola
letra en muchosmeses,y me temo que su silencio pro-

vengade un mal - entendurelativo a su reimpresiónde
mi Gramática. Otro temorme asaltay de que quisiera
me desimpresionaseUd. si le fuera posible.Mi hermano
Carlos me dijo en una última carta (que tiene también
algunosmesesde fecha) que Rojas quedabagravemen-
te enfermo.La fiebre amarilla reinabaentoncesen Ca-
racas.

NadamediceUd.del estadodelasRepúblicasColom-
bianas;las noticias que corren aquí de Venezuelason
bastantemelancólicas.

En esta familia no ha ocurrido novedad;hacemos
frecuentesrecuerdosdeUd., y yo no he cesadode echar
menosaquellahora de instructivay agradableconversa-
ción que Ud. solíaconcedermealgunasnoches.

Esperoque las epidemiasde Lima de que aquí se
hablamuchoy probablementecon exageración,habrán
respetadoa Ud. La estaciónhasido en Santiagoardentí-
sima y enfermiza.Yo pienso trasladarmea Valparaíso
conmi familia, y pasarallí el mesde febrero.

Soyde Ud. invariabley apasionadoamigo.

Andre’s Bello
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De MANUEL ANCIZAR

Anunciael envíode una colecciónde artículos sobre
ocho provinciasgranadinas.

Lima, 18 de diciembrede 1853

Al SeñorDon A. Bello

Mi queridoamigo:

Aprovechoel regresode los Sres.Moestay Lira paraenviar-
le una colecciónde articulejosdescriptivos de ocho provincias
granadinas1, en pruebade quesiemprelo recuerdo.

Esos artículos son el bocetoimperfecto de una obra trun-
cadapor la locura de don J. J. Flores, que ocasionómi envío
a estasrepúblicas.En ellos juzgo con sobradaseveridada mi
país,porquedestinándolosa ser publicados,como lo fueron, en
un período, deseépromover la reforma de algunosmales, pin-
tadoscon recargode sombras,y en efecto logré mi propósitoen
muchaparte.

En la obra formal proyectadano habría quedadonadade
esaspequeñecespersonalesponiendoen cambio muchos datos
seriosde estadísticas.

Reciba,pues,el librejo no como cosa de valor, sino como
recuerdode

Su amigo de corazón
M. Ancízar

Mil expresionesafectuosasa todala familia.

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,22 de diciembrede 1853

Oficio en dondeexponelas dificultadesqueencuentranlos
miembrosde la Universidadpara realizar su incorporación a las
respectivasFacultadesen forma solemne,y recomiendaque, en
adelante~,ésta pueda hacerseen privado (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 506-507).

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
(1) Estos artículos habríande integrar el libro Peregrinación de Alpha.
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De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,15 de enero de 1854

Da detallesacercadelas últimasremesasdel Instituto Smith-
sonianoa la Universidadde Chile, y agradecelos envíosde esta
institución (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 508-510).

De CARLOSBELLO BOYLAND

Narra su estadíaen Quillota. *

Quillota, 29 de enero de 1854

Mi queridopadre:

Hace días que había escrito a Tocornal a fin de que me
avisara si había partido V. de Santiago; tenía yo mis temores
respectoal Hotel. Su carta de V. me ha sacadode cuidado.Yo
llegué a Valparaísono muy bueno,y a los pocos días tuve la
ideafeliz depasaralgunassemanasen Quillota y sus alrededores,
aprovechándomede la amable invitación de Cazottey Huici,
que tienen sus haciendasen este preciosovalle. Aun no salgo
de la primera,dondehe recobradomi perdido apetito y sacudido
todasmis dolamasmenosla tos, quese resistetodavíaa la leche
cruda que todas las mañanasme despiertay que engullo con
gustoy con fe. No sé, apunto fijo, cuándovolveré a Valparaíso
y lo queV. me dice del temperamento(que yo hallé variable y
frío por la noche) casi me retraeríade ello.

El vaporha debido fondearayer, y esperoque Andréshaya
cumplido su promesa—esto les hará más gratala residenciaen
Valparaíso—.Del Perú me temo noticias de trastornosy revuel-
tas. Lo que Y. me comunicade Sarmientonadame sorprende,
hay hombresque no puedenestar quietos, y cuando dejan la
pluma para ceñir la espalda,no confío en su buen juicio.

SaludeY. a mi madrey a las niñas, dígame Y., si éstasse
divierten.

De V. mi queridopadre,su hijo amante
Carlos Bello

(*) Transcritapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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De MANUEL ANCIZAR

Le informa sobre la favorableacogidaque ha tenido
su opinión sobre el Amazonas.Comentariosacerca de
la situación política en Venezuelay Colombia. Noticia
de Ro/as.*

Lima, 3 de febrero de 1854

Al Sr. AndrésBello

Mi distinguido amigo:

Segúnme informó el Sr. Codecido,con quien he hablado
largamentede Ud., es a Valparaísoa donde debo dirigirle esta
carta.Allá le van,pues, los recuerdosde mi cariño saliéndoleal
encuentroa orillas del mar, gran civilizador, y pidiéndolealgu-
nos minutos de su pensamientoparaestesuamigo queen tener-
lo presenteno cedeel primer lugar a ningún otro.

Y debo comenzarpor pedir a su modestiaque me absuelva
de lo que ella calificará como pecadode amistad,pero que mi
concienciame aseguraque no he cometido. El párrafo de la
carta en queme dio Ud. suopinión sobrela libertaddel Amazo-
nas, ha ido a Washington,a Bogotá y a Quito a echarel peso
de su autoridaden la balanzade aquellagrancuestión.No pude
resistir el deseo de leérselo a los ministros de los E. Unidos y
del Ecuador; y ellos me lo arrebataroncomo un valioso apoyo
de sus opiniones para trasmitirlo a sus respectivosgobiernos.
¿Y cómo habíayo de privar al mío de esapreciosaluz cuando
la necesitabamás que los otros, puesel secretariode Relaciones
Exteriores había firmado en mala hora un Convenio de privi-
legio a favor del Brasil? Transmití las palabrasde Ud. al Presi-
denteObandoen corroboraciónde lo que le habíaescrito desde
antes,y en apoyo de las doctrinasque contieneel folleto El río
Amazonasde que vuelvo a mandarle ejemplares.El Congreso
Granadinodesaprobaráese retrocesodel ministro Lleras en el
camino de la libertad. ¿Concíbesepor ventura que puedan ir

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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pari-paserla Democraciaen el régimen político y el privilegio,
es decir, la restricciónen el sistemaeconómico?Verdaderamente
no hay libertad sino cojera política con tales desigualdadesen
la aplicaciónde la ideafundamentaldel Gobierno. La casi-liber-
tad en materiade gobernaciónes un absurdotan grande como
la casi-verdaden filosofía, y es lo queha tenido y tiene sufrien-
do convulsionesa nuestraAmérica.

Ha ido puesel párrafo de Ud. a formar parte de los docu-
mentosoficiales de tres gobiernos.Lo habrían publicado aquí
si yo, revistiéndomede una virtud heroica,no lo hubieseimpe-
dido, temerosode que Ud. mirara eso como un abusode confian-
za. Merezcopremio por ello; sí señor,conozcoy sientoqueUd.
me debe premiar continuando su instructiva correspondencia
conmigo sin temor de que la divulgue, pues cuandomás, la
comuniquéa tres o cuatrogobiernos en lo concernientea inte-
réspúblico o comúncomo lo de marras.¡Es tan lisonjero contar
con un auxiliar así!

Nuestra Colombia marcha bien, excepto Venezuelaque se
acercaa una crisis provocadapor la ambición bárbarade los
Monagas.Es imposible queaquel noble pueblo se deje imponer
una dinastíade beduinosenemigosdel régimen civil. Se alzará
en armas,padecerá,pero se regenerará.Sólo falta esemovimien-
to y el triunfo de las ideasdemocráticasen la tierra de Guaicai-
puro para que se realice el hermosoproyecto de “Colombia fe-
deral” aceptadoya por el Ecuador.

El Sr. Rojas (J. M.) estuvo gravementeenfermo, pero al
fin salvó la vida. De ahí provienesu silencio.

Le encargomuy especialessaludosa toda su familia, siem-
pre recordaday querida.Nada séde mi colegaDon Carlos,cuya
venida se anunció para enero.

Lo saludo particularmentey le recuerdocierta promesade
cierto daguerrotipo.

U. recibalos sincerosvotos de felicidad quele manda
Su amigo de corazón

M. Ancízar

293



Obras Completasde Andrés Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Informasobresu estadode salud. *

Quillota, 10 de febrerode [18]54
Mi queridopadre:

Aún no sécuándoregresaréa Valparaíso.Todos me aconse-
jan que aprovechepor más tiempo de este agradabletempera-
mento,en quees casi desconocidoel calor, a lo menosesecalor
secode Santiago.Pero estoyindeciso, no puedosanar de la tos
y si no logro sacudirlapronto tendré un fatal invierno, mas
dejemosesto, casi tanto me fastidiaya el hablar de mis dolamas
como el sufrirlas.

Respectoa lo que me dice Y. de Marcó, cualquieracosa
que Y. haga muy bien. Eso sí, debo prevenirle que es hoy
Cónsul Generalde Chile, y quevive, Rue St. Lazare31, áParís.

Nada me dice Y. de Andrés, supongoque no haya venido,
tanto más,cuantoque en vano busquésunombreen la lista de
pasajeros.

Mis recuerdosa todos, aunque ignoro quiénes encierray
tutti quanti, y a las niñas que se aprovechende su buen humor
y buenasalud.

Su amantehijo
C. Bello

A MANUEL ANCIZAR

Comentariosa la Peregrinaciónde Alpha. Lamenta
el estado en que se encuentraVenezuela.Da noticias
de Ro/as,y de su hijo Carlos. * *

Valparaíso,13 de febrerode [18]54

Sr. ManuelAncízar, etc.,etc., etc.

En efecto, querido amigo, aquí estamos,bastante
bien hallados,aunqueno tan holgadamentealojadosco-
mo seríade desear.Permaneceremosen estepuertohas-

(*) Fotografíadel original.
(**) Fotografíadel original.
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ta el primerodemarzo.¿Enqué consisteque enestaat-
mósferade actividady movimiento sehaposesionadode
mí una invenciblepereza?El hechoes que mis libros y
manuscritosno han sido perturbadosun solo momento
en el fondo del baúl en que salieronde Santiago,como
si los hubiesetraídoparadescansary refocilarmecomoel
restode la familia. Peroya va a cumplirseel último pla-
zo de holgazanería,desdeel 16 va a ser otra cosa,no
más prórroga.

He tenido un excelentecompañeroen Alpha, cuya
peregrinaciónmeha divertidomucho;mehaencantado’.
De propósito le habíadejadofuera del susodichobaúl;
me acompañóen el birlocho; fue mi solazen la calurosa
siestade Curacavíy no he leído ninguna otra cosaen
Valparaíso,a lo menosimpresa,excepto1 misten di To-
nno, del que no he podido llegar a la mitad. Es indeci-
ble el placerconqueherecorridoen compañíade Alpha
esosbosquesperfumadosque merecuerdantanvivamen-
te los que yo solía atravesaren mi juventud. Alpha ha
satisfechoel hambreque tenía de descripcionespinto-
rescasde nuestrasescenastropicales, de nuestrosvalles
y laderastan variadamentedecoradas,de nuestrosríos,
de nuestrospueblecitos,de nuestrosranchos.Hasta en
esasmonstruosidadesde bulto que V. describecon tanta
fidelidad en las iglesias de campo (porque en estapar-
te andana la par Nueva Granaday Venezuela),he re-
novadoantiguosconocimientos,y he sentido despertár-
seme deliciosasasociaciones.Me dolía a vecesde que
V. las tratasecon tanto rigor.

Aquel pueblecito(no recuerdosu nombre) de jóve-
nesy graciosastejedoras,mehaparecidoencantador.Las

(1) Alude Bello a los artículos enviados por Ancízar, anexos a la carta
del 18 de diciembrede 1853, que más tardeintegraríanel volumen Peregrinación
deAlpha.
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poblacionesde esaespeciees una facción que falta a la
fisonomíadeVenezuela,y que faltará tambiéndentro de
poco a la Nueva Granada.Tantomejor dirá V. Tendre-
mos manufacturasen quemultiplicarán, quecentuplica-
rán los productos,y en la misma proporciónlos abarata-
rán. Peroen eserápido incrementoindustrialva envuelta
una granporciónde miseria. En lugar de tejedorasinde-
pendientesque trabajan chacun pour soi, tendremos
cierto númerode fábricasa grandeescala,que los redu-
cirán a la mendicidad,o a recibir de un capitalistacasi
siempreextranjeroun escasosalario. El paísganará;pero
¿quées el país, abstraídode los actualeshabitantes?Yo
me figuro convertidasenhumildesobreraso en otra cosa
peor esashonradastejedorcitas,orgullosasa justo título
con el sentimientode unaverdaderaindependenciaen el
senode sus modestoshogares;y mis teoríaseconómicas
vacilan ¿Ha leído V. un deliciosopoemita de Golclsmith
The desertedVillage? La peregrinacióndeAlpha me lo
hahechorecordarmuchasveces.

En suma, esta obrita me pareceuna producciónbe-
llísima, que bastaríapara la reputaciónliteraria de su
autor. Seguramentehará ruido, y tendráecoen Europa,
sobretodo cuandoestá adornadade grabadosy de un
mapaen competenteescala.Yo echo[dell menos un pe-
queñoglosario de términosprovinciales. Seríade desear
quese diesenlos nombresbotánicosy zoológicosde va-
rios objetosde historia natural queV. menciona,y si me
permitedecírselotodo,no estaríademásqueV., tancas-
tizo y correcto en general,corrigiese un cierto número
de vocablosy frasesimpropiosque sele hanescapado.

Han llegado a mis manostodoslos ejemplaresde El
río Amazonasque V. ha tenido la bondadde enviarme.
En cuantoal principal contenidode su cartade 3 del co-
rriente,el usoqueY. ha hechodel consabidopárrafome
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es demasiadohonorífico, para que yo pudiese jamás
desaprobarlo.Yo estababien ajeno de imaginar que Y.
diesetanto valor a unas pocas frases,que, a lo que yo
recuerdo,no expresabasino ideascomunes.Me hallo en

el casode “M. Jourdain”2 que se felicitabadehaberhecho
prosasin saberlo.

El estadode Venezuelaes verdaderamentemelancó-
lico. Lo que yo veo allí esuna verdaderaoclocracia;y si
ella triunfa en la revoluciónque amenaza,su imperio va
a sermástiránico y desastrosoque nunca.

He recibido una carta de Rojas,queme confirma lo
queY. me dice en la suya.Carlosha tenido bastanteque
sufrir en su salud. Se vino a Valparaísohuyendode los
caloresde Santiago;pero tampocole sentóbien el tem-
peramentode Valparaíso,y tuvo que refugiarseen Qui-
ilota, dondele va mucho mejor. No he podido remitir a
V. el daguerrotipoquele prometió; la culpaesmía,pero
este ocupadísimofar niente de Valparaísono me deja
tiempo paranada.

RecibaY. los cariñosossaludosdemi familia, y acep-
te los sincerossentimientosde estimacióny afectoque le
consagrasu amigo.

AndrésBello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Anuncia viaje a Valparaíso. Comentario sobre
Ancízar.*

Quillota, 22 de febrerode 1854

Mi queridopadre:

Infinito me alegro de que tan bien les hayaparecidoVal-
paraísoen esta temporada;y de que hayanencontradoen mar

(2) Protagonistade la comedia El burgués gentilhombre de Moli~re.
(*) Fotografíadel original.
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y en tierra amigosobsequiosos.No sé; peroel recuerdome lleva
a una excursiónque hicimos muchos años hace,a bordo de la
Janequeo.

En la semanapróxima es probableque vuelva aValparaíso,
anteslo habríahecho,a no serpor las instanciasde la cariñosa
familia que me hospeda.Esperotener el gusto de hallar a Vs.
ahí todavía; pero de todos modosno tardaréen alcanzarlosen
Santiago.

En una de mis anteriorespedía Y. noticias de Andrés,cuya
venida a Valparaísome anunció Y.

Es indudableel talento de Ancízary ademástiene esecalor
del corazónque un escritorhábil como él, hace reflejarsesobre
susobras. Temo sí, que en susviajes, como en todas susobras,
propendaa esa democraciaexagerada,que es el pensamiento
cólera de estos tiempos.

Al pasoqueV. ha vagadopor los verdesy frondososbosques
de la Nueva Granada,yo he estadoleyendo, con esa atención
a que es tan favorableel campo María Stuart de Miguet. He
hallado mucho de nuevo en esta historia.

No han faltado en estosdías rumoresde tentativasde revo-
lución que verdaderaméntedesesperan.No habrá de haberun
palmo de terreno,en que se gocede paz, y que tengaun hori-
zonte de otros años de tranquilidad, en esta inmensaAmérica.

Supongoque está Y. buenoya del tobillo, y aprovechando
de buenasalud y actividad que Dios le conservará.

Memorias a todosy no olvide V. a suhijo amante.

Carlos Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Lamenta la enfermedadde su madre. Comentario
sobreel desempeñode Bernardino Opaso comocoman-
dantede un batallón. *

Quillota, 1~de marzode 1854

Mi queridopadre:

Mucho siento que la enfermedadde mi madrehayavenido

a entristecerlos últimos días de paseoy holgura. Excelenteidea

(*) Fotografíadel original.
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tuvo V. en confiarla a los cuidadosde Dr. Petit; ademásde ser
el primer médico de Valparaíso,sin disputa,es tambiénun escri-
tor distinguido, que sólo circunstanciasexcepcionalestrajeron
a Chile. A mi vueltaa Valparaísole consultarépor estatos que
no me deja.

El viernes se marchanVs., supongoque harán la paradilla
proyectadaen Yungai, dondelos hallaré yo sin duda.

En díaspasadosrecibí cartade B. Opasoen queme encarga
que hagatodo esfuerzopara que se exoneredel empleode co-
mandantedel batallónFalcaquese le ha conferidoúltimamente.
Conocidoel carácterde Bernardinono le creoen verdaddotado
de todas las prendas que se requieren, es tan retraído, algo
corto. Nada me dice de Manuel y de Eduardo; los supongo
buenosy en vísperasde llegar a Santiago donde Manuel nos
regalarácon una colección de historias y noticias lúgubres.

El mejor elogio del paso a Valparaíso,es el sueñono inte-
rrumpido de sus libros.

TenganVs. feliz viaje y creaY. quesoy, mi querido padre,
su hijo amante.

C. Bello

De CARLOSBELLO BOYLAND

Comunicasu llegada a Valparaíso.Recomiendaa un
amigo. *

Valparaíso,8 de marzo de 1854

Mi queridopadre:

Estoy desde anteayeraquí, muy deseosode saber cómo
llegaron Vs. a Santg. Esperoque la fatiga del camino no haya
causadonovedaden la salud de mi madre. Manuel Antonio
Tocornal a quien vio Y. a su paso por Copiapó estuvo seria-
menteenfermoallí, y vuelto a Valparaíso,estáaúnmuy delicado.

En Valparaísopareceque causóimpresión el aire resuelto
y la sansfaçon de Emilio y Pancho.Me contaronayer que se
presentaronsolos en una peluquería,miraron y comentaronlos
adornos del lugar, y luego se hicieron cortar el pelo, con la
serenidadde hombresde 30 años.

(*) Fotografía del original.
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Entre las novedadesde este puerto, una fragata rusa es
la que más llama la atención.En las circunstanciasactualesno
seríaimprobableque tuviera que hacercon la Presidente,que
Y. conoce tanto; es más grandeque ésta y lleva dos cañones
más y de mayor calibre.

Como permaneceréaquí ocho o diez días esperotenercar-
ta de V.

Su hijo amante
C. Bello

P. S. Olvidaba decir a Y. que Don Ignacio Tirapegui, el que
corre con mis interesesen Copiapó y en quien he tenido por
muchos años un amigo sincero y sumamenteútil, tendrá un
asuntolitigioso en Copiapó. Me pide que escriba a V. a fin de
que puedaY. interesarsepor él. Y. lo hará estoy cierto, y al
hacerlo me dará Y. infinito gusto.

Tirapegui, es mi compadre,es mi verdaderoamigo.
Su hijo

C. Bello

Del SECRETARIOMUNICIPAL DE VALPARAISO

Valparaíso,28 de marzo de 1854

Oficio en donde Santiago Lindsay agradeceal Rector sus
gestionesante el ConsejoUniversitario y el Ministerio de Instruc-
ción Pública para promover la formación de una cartilla higie’ni-
ca quesirva de texto de lecturaen las escuelasprimarias de Val-
paraíso (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 510-511).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 1~de mayo de 1854

Oficio en donde trascribe un oficio del Arzobispo de San-
tiago en que ésteprotestapor las prédicas de un ministro pro-
testante(Se incluyóen O. C. XVIII a, p. 511-512).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 1~de mayo de 1854

Oficio en dondeda cuenta de la solicitud de prórroga que
formula un participante en el, concursoal mejor libro sobre la
instrucciónprimaria (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 513-514).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 4 de mayo de 1854

Oficio en dondesolicita la expediciónde un nuevo decreto,
en sustituciónde uno ya vencido,con el objeto de facilitar la
recepcióndel grado de bachiller en Teología(Seincluyó en. O. C.
XVIII a, p. 514-515).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 18 de mayo le 1854

Oficio en dondeproponeque seanlos Intendentesde las pro-
vincias quienesremitan directamentea la Universidad las listas
de los exámenesanuales de los establecimientosde educación
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 515-516).

De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,3 de junio de 1854

Trasmiteel agradecimientodel Prof. Henry hacia la Univer-
sidadpor la obra que le fue donada.Anunciael envíode diversas
publicaciones;recomiendaque se intensifiquenlos intercambios
bibliográficos, y, al respecto,aconsejael establecimientode un
acuerdopostalentre Chile y E. U. (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 516-521).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 9 de junio de 1854

Oficio en donderecomiendaexonerara un grupo de alum-
nos de la Facultad de Medicina, de rendir ciertos exámenesde
los que el reglamentode grados exige para el de bachiller en
Humanidades(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 521-523).

A BERNARDINOCODECIDO

Informa el estadode salud de su familia. *

Sr. D. BernardinoCodecido

Santiago,30 de junio de [18]54

Queridocompadre:

Grandeesel vacíoque Y. y Andréshan dejadoen es-
ta familia; vacío doblementesensibleen las circunstan-
cias aflictivas que nos rodean.Carlos sigue mal, y sin
embargohay días o partesde día en que su semblante,
su buenhumor y la ausenciade fiebre, reanimannues-
tras esperanzas.La enfermedadhaceprogresossin duda,
perosu marchaes lenta. Entre tanto, Dios quieracon-
servaren buenasalud a mi mujer, sin cuya constante
asistenciay maternalsolicitud, yo no sé quéseríadel en-
fermoy de toda la familia.

Carlitos sigue confirmando plenamenteel concepto
de sus cualidades[que] expreséa Y. en mi carta ante-
rior. Goza de muy buena salud; fuera de algún ligero
constipado,de que nadiese escapaaquí, porque reina

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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un catarroepidémico,de los que en estatemporadadel
añonuncafaltan. Va constantementea la escuela.En su
aspectono hay unadiferencianotable;pero mi mujerme
dice quehasido necesarioensancharalgunosdesus ves-
tidos. Carlitos esuna adquisiciónparala familia, porque
su admirablecomportaciónes un modeloque no puede
menosde aprovechara Emilio y Pancho.

Si le vieraY. servir una fuenteen la mesa.
Esperoque nadase opondráa la realizaciónde las

promesas deY. parael próximo septiembre,y que el be-
neficio de los airesde la Sierraseabastantegrandepara
que Andréspuedavenir acompañandoa mi Matilde.

No dejeY. de escribirme,créamesiempresu afectísi-
mo amigo y compatriota.

AndrésBello

Al MiNISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 7 de julio de 1854

Oficio en dondepide que se impartan a los Intendentes
instruccionespara que a la mayor brevedadposible remitan al
Consejolos informesde todoslos colegios que se hallen estable-
cidos dentro de sus respectivasprovincias (Se incluyó en O. C.
XV11I a, p. 523-524).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,11 de julio de 1854

Oficio en dondeconsultasobre un caso de revalidación de
un título universitario concedidoen el extranjero (Se incluyó en
O. C. XV1II a, p. 525-527).
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De JAMESMELVILLE GILL1SS

Washington,15 de julio de 1854

Anuncia el envío de publicacionesy le pide informessobre
la remesahechapor la Universidad(Se incluyóen O. C. XVI11 a,
p. 527-529).

De FELIPE PARDO ALIAGA

Le presentay recomiendaa Pedro J. Tordoya. *

Lima, 16 de julio de 1854

S. D. Andrés Bello

Mi muy estimadoamigo:

Años haceque no tengo el gusto de dirigirme a Y. pero la
existenciade mi hermano en Santiago ha suplido la falta de
nuestrascomunicacionesdirectas,y por él debemosestarseguros
Y. y yo de quenuestraantiguaamistadno ha padecidola menor
tibieza con tan largo silencio. No la he padecido,amigo mío;
y a la distanciase han sentido en mi casa los acontecimientos
desgraciadosde la familia de Y., con la misma vehemenciaque
si hubiéramosestadojuntos.

Hoy rompo mi silencio paraproporcionarcon esta carta a
mi amigo el S. CanónigoD. PedroJ. Tordoya la satisfacciónde
conocery de tratar a Y. Encontraráen él una de las más esco-
gidas y honrosasmuestrasde los hombresde mérito del Perú.
No es sólo por consiguienteel móvil de esta carta mi amistad
al S. Tordoya, sino un sentimientode amor propio nacional que
nadiesabrájustificar mejor que Y. a poco quetrate a mi distin-
guido recomendado.

En estos últimos Vapores el párrafo que he buscadocon
más ansiaen las cartasde Pepees el que figura siempreen ellas,
con relación a la salud de mi excelenteamigo Carlos. Quiera
el cielo que las noticias quedebían llegar el 9 y que no han

(*) Fotografía de un original.
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llegado todavía seanmás lisonjerasque las anteriores.Hágame
Y. el favor de saludarlo muy cordialmente: póngameY. a los
pies de mi señora Da. Isabel. Recuerdosmuy afectuososde
Pepita y de Manuel, y créameY. siempresu invariable amigo y

S. S.
F. Pardo

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,22 de julio de 1854

Oficio en dondetrascribe un oficio del científico norteame-
ricano JamesM. Gilliss, en el que ésteproponellevar a caboun
acuerdopostalentreChile ysupaís(Seincluyó en O. C. XVIII a,
p. 529-532).

De JOSEPARDOALIAGA

Le solicita un libro de DerechoPúblico. *

Casade Y., 26 de julio de [18154

SeñorDn. AndrésBello

Mi muy distinguido amigo:

Me tomo la confianzade suplicara Y. que me hagael favor
de prestarmepor un momentoel H. Wheatondel DerechoPú-
blico. No pasoa casadeY. a hacermi súplicade palabra,porque
hacecerca de un mes que mi salud no me permite salir a la
calle.

Celebraréque Carlos continúe aliviado y queY. y toda la
familia restantese conservenbuenos.

PerdoneV. mi franquezay dispongade su afectísimoami-
go S. S.

Q.B.S.M.
José Pardo

(*) Cotejada por la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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De MANUEL ANCIZAR

Le notifica el recibimientode su daguerrotipo. Co-
mentariosa la situación política de NuevaGranada.~

Lima, 1~de agosto de 1854

Al SeñorDon AndrésBello

Mi muy querido compatriota:

Le tengo a Ud. por fin a mi lado y puedo saludarlotodas
las mañanas.Muy severosemblantele ha dado el daguerrotipo;
pero yo, quesiemprerecordaréla expresiónde bondadesparcida
en su fisonomía,procuraréquela fije en el lienzo el artistaGra-
nadino al ejecutarel cuadrocon que debehonrarsenuestraBi-
blioteca Nacional.Allí lo contemplaráncon amor y veneración
los numerososjóvenesque han aprendidoa respetarel nombre
de Ud. estudiandoel texto preferido entrenosotrospara la ense-
ñanzadel Derecho Internacional.Es un antiguo amigo el que
les llevo. Graciaspor la condescendenciade Ud., nuevaprueba
del afecto con que me favorece.

Hijos de españoles,nosotrosno podemos discutir nada de
interéssocial sin acabarpor hartarnosde mojicones.Se discutió
en el CongresoGranadinola abolición de las tropas de línea
permanentesy de los empleosmilitares vitalicios, y los arrastra-
sables,para convencernosde que son unos angelitos indispen-
sables para conservarel orden público, dieron de culatazos a
la Constitución,convirtieron en Dictador sin trabasal presiden-
te encarrilado por las leyes, y mandaronnoramala la paz, la
bienandanzay la reputacióndel país.Tenemos,pues,a la Nue-
va Granadaconvertida en palestra.Dos bandosbien definidos,
claramentedestinadoscombaten:la soldadescaproclamandosu
dictadura,y el pueblo civil aclamandosu Constitución y leyes
queridas.No es menesterdecir quién triunfará. Habremospade-
cido, pero quedaremosen posesiónde un inestimablebien, el
imperio de lo civil, baseúnica de una tranquilidad doméstica
duradera.Eliminada la fuerzabrutal de entrelos elementosso-
ciales con la abolición de los cuarteles y arrastra-sables,nos

(*) Fotografíade un original.
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civilizaremos,noshabituaremosa discutir en vez de pelear;cesa-
remos de ser soldados,como hemos cesadode ser frailes, para
ser ciudadanos.

¡Cuándiferentesson ya esasconmocionespor afianzarprin-
cipios, de las revolucionespersonalesde la antigua Colombia!

Con todo, si Dios me oyera no permitiría que donde viva
Ud. hubiesetrastornospúblicos, que siempre hacen sufrir; así
como le tendría exento de todo pesar doméstico y de cuanto
pudieseacibararsus días y los de su inolvidable familia; si vale
desearlo con fervor, lo deseaparaUd. y los suyosdesdelo íntimo
del corazón.

Su adictoamigo

M. Ancízar

De JOSEPARDOALIAGA

Le pide noticias acerca de su hi/o Carlos y de Co-
decido.*

Su casa,15 de agosto [de 1854]

Mi muy distinguidoamigo:

Apreciaréa Y. me hagael favor de decirmeen qué punto
se debehallar actualmenteel S. Codecido.La misma mala salud
que me tenía archivado cuandomolesté la atención de V. el
otro día, me tienehoy inútil paratodo.

Ruegoa Y. me diga tambiéndos palabrasacercade Carlos.
Me ofrezco a los pies de su Señora;y, me repito su sincero

afectísimo
Amigo S. S.

José Pardo

S. Dn. Andrés Bello

(*) Cotejadapor a Comisión Editora. Del original manuscrito.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,26 de agosto de 1854

Oficio en donde trasmite resultadosde un debateocurrido
en el Consejo acerca de cuáles carreras debenreputarse como
científicas,a efectosde revalidación de títulos universitarios (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 532-533).

Al MiNISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,6 de septiembrede 1854

Oficio en donderecomienda,a nombre del Consejo,sancio-
nescontraun profesoracusadode castigarfísicamentea un alum-
no (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 536-540).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,15 de septiembrede 1854

Oficio en dondepresentalas ternas elegidaspor
para los premiosanuales de moralidady educación
en O. C. XV111a, p. 540-543).

De JAMES MELViLLE G1LLISS

[Washington] 16 de octubre de 1854

el Consejo,
(Se incluyó

Anuncia el envío de 150 volúmenespara la Universidad y
reitera la convenienciade realizar un acuerdo postalentre Chile
y EstadosUnidosde Norteamérica(Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 544-545).
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De FRANCISCOBILBAO

Pésamepor la muertede Carlos. *

Lima, 15 de noviembrede 1854

Al señorAndrés Bello:

Arbol majestuosode la zona tórrida trasplantadoa Chile,
caen tus hojas en el invierno de la vida. El soplo de la muerte
destrozatus injertos, dansombraal sepulcro de tus hijos.

Has cobijado a una generaciónliteraria allá en mi tierra.
Has alimentadoa las inteligenciasy hasrefrescadolos cerebros
ardientes,señalandolas estrellasal través de tu follaje.

Hoy tu sombraes sagrada.Mansióndel dolor y de la muer-
te, nos acercamosen silencio a escucharel soliloquio del padre
conversandocon las memoriasde los que ya no son.

Las sombrasamadasevocadasen el corazón viven en ti.
Dinos, oh, padre,las palabrasde vida quederramanen tu seno
desde las mansiones de la vida.

Raquel no quiso ser consolada.Sublime desconsuelode las
madres,no te invoco; pero tú serásconsolado.Un padrellorando
a sus hijos, es unatrípodesagradaquesacudeel espíritude Dios
para revelar a los hombreslos acentosde la inmortalidad. Tú
lloras, porque en el día de la última revista, cuandocuentesa
tus hijos alrededordel lecho de la muerte, algunos faltarán al
llamamiento paterno.

No llores, oh padre, por esas ausenciasanticipadas1, como

un proscripto por los horizontesde su patria.
Regocíjate,oh padre,por esa vanguardiaque el destinote

ha colocadoen el camino de los cielos.

FranciscoBilbao

(*) Cotejada por la Comisión Editora. En: Armando Donoso,El Pensa-
miento vivo de Francisco Bilbao, Santiago, 1940, p. 201-202.

(1) CarlosBello Boylandhabíafallecidoel 26 de octubre deesemismo año.
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De MANUEL ANCIZAR

Lamentala muertede Carlos. *

Lima, 17 de noviembre de 1854

Mi siemprerecordadoamigo:

Con toda la sinceridadde mi corazón,y con la fuerzaque
da a mi sentimientoel afectoprofesadoa Usted, y el queme
unió a aquél cuya pérdidadeploramos,reciba mi ingenuo,ver-
daderopésame.

Cuantaspersonasme escribieronúltimamentede Santiago,
y Valparaísole nombrana Usted, con expresionesde íntima sim-
patía. Muchos son los que le quierenbien, nadiecon mayores
deseosde que, en los días de Usted, sólo se contaransucesos
felices, de su apasionadoamigo y adicto compatriota.

M. Ancizar

Al Señor Don Andrés Bello

De JAMESMELVILLE GILLJSS

Washington,1~de diciembre de 1854

Da noticias acerca de las remesasde libros hechaspor la
Universidad y el lnstituto Smithsoniano(Se incluyó en O. O.
XVIII a, p. 546).

(*) En: Miguel Luis Amunátegul, Vida de don Andrés Bello, Santiagode
Chile, 1882, p. 658-659.
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A MANUEL ANCIZAR

Sobrela carta del 17 denoviembre.*

Santiago,14 de diciembrede {18J54

Sr. Don ManuelAncízar

Queridocompatriotay amigo:

La de Ud. de 17 del pasadome dauna nuevaprueba
de la cordialamistadque Ud. meprofesa:sientoal leerla
que Ud. me hablacon el corazón;si así no fueseno ha-
llarían las palabrasde Ud. tan fácilmenteel caminodel
mío.

Estos golpes tan repetidosproducenen mí un efecto
indefinible; no tanto de dolor, como de encallecimiento
de fría desesperación.Creo que pesasobremí unamal-
dición que me condenaa una vejez solitaria. ¡Dichosos
aquellosa quienesquedantodavía ilusionesen la vida!

Adiós, mi buenamigo, créameUd. muy sinceramente
suyo,

AndrésBello

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,22 de diciembre de 1854

Oficio en dondeexplica las razonesque ha tenido el Con-
sejo para negara un alumnola solicitudde que se le exima de
asistir a la clase de prácticaforense(Se incluyóen O. C. XVIII a,
p. 547-548).

(*) Transcrita por Jorge Ancízar Sordo. Del original manuscrito.
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A PEDRO AGOTE

Solicita el estadode cuentade su ¡ii/o Carlos para
atendera los arreglosde la testamentaria.*

Sr. D. PedroAgote 1

Santiago,13 deenerode [18155

Muy Sr. mío:

Esta es la terceraque desde el fallecimiento de mi
hijo Carlos he escritoa y., y estoy convencidode que
por algún error en el sobrescrito,se han extraviadolas
dosprimeras,puesde otramaneraesseguroque Y. ha-
bría tenido la bondadde contestarme.En ellasle rogaba
que parael arreglo de los negociosde la testamentaría
se sirviesey. indicarmeel estadode su cuentacon Car-
los, y me informasedel mejor modo que a juicio de V.
pudieravendersetodas o las más de las barrasdel Vo-
laco y de la Araucana,porqueademásde haberordena-
do el difunto en su testamentose realizasetodo, tiene
la testamentaríagravámenesque cubrir y el producido
del rematede los muebles,y lo que en razónde su suel-
do tengo que percibir de la tesorería,no bastan.

(*) Fotografíadel original.
(1) El destinatario,Sr. Pedro Agote, era un ciudadanoargentino, exiliado

desde 1840, a causade la dictadura de Rosas, quien se habíaestablecidocomo
panaderode Copiapó, en la región de Atacama, zona minera desérticadel Norte
de Chile. Es de suponer que tenía negocios o préstamosotorgados a Carlos
Bello. Pedro Agote regresó en 1862 a su país, donde fue diputado y llegó a
Ministro de Hacienda de la Provincia de Buenos Aires y fundó luego algunas
entidadesbancarias.

Ignoramos la suerte que cupo a la testamentaríade sus bienes a que se
refiere esta carta. En el asuntointervienenBernardode Toro y Manuel Antonio
Tocornal Grez (1817-1867), hombres de pro, calificados ciudadanosque habían
ayudadoal padre en los arreglosde la sucesiónde su hijo mayor. Por lo visto,
no le atendió FranciscoEcheverría,quien había reunido una fortuna colosal en
las minas de Copiapó (N. de Pedro Grases).
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Agradeceríatambién mucho que Y. se tomasela
molestia de procurar y remitirme copias simples de las
escrituras por las que se transfirió la propiedadde las
11 barras de Volaco y 3 de la Araucanaa mi difunto
hijo. El total de las barrasde estaúltima mina pertene-
cientes a la testamentaría,asciendea 5 en virtud de
una comprarecientede 2 barrasa don Bernardode To-
ro, como V. sin dudasabrá.

Recorriendoun apuntedictadopor Carlos en sus úl-
timos días se dice lo siguiente:

“Seis barrasde la mina Volaco viejo tiene la obliga-
ción de pagarmil pesoscadaunacuandola mina alcan-
ce, y a máspagar los gastosde habilitación desdeel día
que las compré”.

“Tres de las barras de la mina Araucana tienen la
obligaciónde pagarmil pesoscadauna cuandola mina
alcance,y tambiéncubrir los de su habilitación desdeel
día en que las compré”.

Las dos cláusulas subrayadasnos han parecido al
Sr. Tocornaly a mí un tanto oscuras.Nos inclinamos a
pensarque ellas suponenque algunacorre con los gas-
tos de la habilitación desdela fecha indicada, sin que
por parte de Carlos se haya hasta ahora suministrado
fondos para ese objeto; pero el Sr. Tocomal ha creído
que esto se hallabaen oposición con lo que le había
informado,y convinimos en escribir a V. para que nos
ilustrase.Le suplico se tome esamolestia, y me avise el
resultadolo máspronto que sus ocupacionesle permitan,
porque se nos han hechopropuestasde compra,y para
resolver sobresu aceptaciónnos es necesarioeste dato,
puestoqueen todo negociode esta claseprocederíamos
sobrela basede que el compradortomasesobresí cua-
lesquieraresponsabilidadesde que dichas barras estu-
viesenafectas.
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He escritoantesdeahoraa don FranciscoEcheverría
sobrelas barras de que hizo donación a Carlos en la
Constancia;pero pareceque este caballero se ha pro-
puestocontinuarconmigoen el sistemadesilencio,pues
hacecomo un mes que he debido recibir contestación
suya, y no se ha dignado enviármela, sin embargode
haberle yo escritoen términos que no podíanherir la
delicadezadel hombremás susceptible.Esto me obliga
a dar a y. otra molestiamás, la de ponerla adjuntaen
sus manoso hacérselallegar con toda seguridad.

Puedeser que las cartasque anteriormentehe diri-
gido a y. esténrotuladasa Sr. Don JoséArgote, y que
por esose hallan detenidasen el correo. De todos mo-
dosaprovechoestaocasiónde ofrecera Y. mis servicios
paralo que en estacapital puedaserleútil, y me repito
su más atentoseguro servidor Q.B.S.M.

AndrésBello

De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,18 de febrero de 1855

lnforma sobre las vicisitudes sufridas por el buqueLouis
Philippe, en el queiban libros para la Universidad(Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 549).

De JUANBELLO DUNN

Santiago,5 de marzode 1855

Informa sobre los exámenesde filosofía y latinidad del ln~-
tituto Nacionalpresenciadospor él (Se incluyó en O. C. XV111a,
p. 550-552).
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A ANDRESRICARDOBELLO DUNN

Da noticias de la familia. *

Santiago,12 de marzode [18]55

Mi querido Andrés:

Te supongoen Lima, gozandode la buenasalud
que hasrecobrado,de la compañíade mi Matilde y de
tus hijitos, y desquitándotedel largo destierrode la Sie-
rra. La salud de Ricardito me tiene con cuidado,y las
dificultades de mi buen compadreme afligen. Quiera
el Cielo disiparestasinquietudesque no son de las que
menosturban mi tranquilidad en estemomento.

Veo con penaalejarsela [esperanza]de abrazara mi
Matilde, cuyavenidaa Santiago,estabaanunciada[para]
el mespróximo. A lo menostendréel consuelode verte.

Yo llevo ya dos mesesde una enfermedaddesagra-
dable, en que los médicosno encontrabanningún mo-
tivo de cuidado,y que con todo esome ha hechopasar
muy malos ratos y me ha llenado de aprensiones.Estoy
mucho mejor.

Me alegromucho del buen aspectoque tus intere-
ses presentan.No puedo decir lo mismo de los de la
pobre Elvira. La herenciade Carlos, que consistecasi
todaen minasbrozeadas,quedaráreducidaa bien poca
cosa.Da lástima la alucinacióncon que dictabaen su
testamentolegadosy pensionesimposibles de realizar.
Es preciso disponerde las barrasde Volaco Viejo y la
Araucana,sobrelo cual dirás lo que,consultandoa Don
Bernardino,te parezcaconveniente.La donacióna Eche-
verríaseva volviendo, comoyo temía,unapuraquime-

(*) Cotejada por la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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ra. Me hevalido de todos los mediosposiblesparaobte-
ner de su parteuna contestación;todo en vano.

Saluda afectuosamenteen mi nombre a Don Ber-
nardino,a mi comadre,a Julia, y abrazaa mi Matilde.
Dile cuánsensibleme es que se prorroguesu venidaal
senode su familia, dondeaunqueestan limeñamásem-
peñaríaen tenerlaconfortabley contenta.

Consérvateen buena salud y créeme tu amante
padre,

AndrésBello

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLiCA

Santiago,15 de marzo de 1855

Oficio en dondesolicita un informe sobre el estadode pre-
paración de una Cartilla Higiénica, cuya redacciónencargó el
Gobierno a un facultativo (Seincluyó en O. C. XV1II a, p. 552-
553).

De MIGUEL SALINAS

Sobrela ventade los bienesde Carlos. *

San Felipe, 28 de marzo de 1855

SeñorDon AndrésBello

ApreciadoSeñor:

En este momentoacabo de recibir una de D. Juan en la
cual me comunicaque V. ha celebradola venta de los muebles
del SeñorD. Carlos con D. Franciscode Paula Rodríguez.

(*) Fotografíadel original.
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Yo señorhe descansado,en la promesaque V. me hizo en
la conferenciaque con V. tuve, con el objeto de la compray en
la cual convino conmigo en no resolver sobre el particular, sin
que yo tuviese conocimiento de las mejoresofertasque se hicie-
sen. Si los albaceasde la testamentaríadel señor D. Carlos se
interesanen sacarlas mejoresventajasen estaventa, creo como
a Y. se lo dije, no debíanhaber procedidoa cerrar la entrada
hastahaber oído mi contestación,pues yo me comprometíaa
mejorar la posturasobrela que hicieseel señor Rodríguez,y si
esto tiene lugar insisto siempreen lo mismo. Esperopues,señor,
su contestación.

Soy de V. suatento y 5. S. Q.B.S.M.

Miguel Salinas

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 21 de abril de 1855

Oficio en el que remite un informe sobre el estadode mo-
ralidad en que se encuentranlos colegios de ambossexos,de
Valparaíso(Se incluyó en ‘O. C. XVIII a, p. 553-554).

De FERNANDO LAZCANO

Le comunica que ha sido electo SenadorPropieta-
rio de la República.*

Cámarade Senadores.

Santiago,16 de mayo de 1855

El Presidentedel Senadotiene el honor de poner en cono-
cimiento de Y. 5. que ha sido electo SenadorPropietario de la
República, según resultadel escrutinio de la elecciónde Sena-

(*) Fotografía del original.
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dores, practicadocon arreglo a la Constitución el día 15 del
presente.

Dios guardea V. 5.

FernandoLazcano

Miguel Campmns
Pro-Secretario

Al SenadorPropietarioD. Andrés Bello

De JAMES MELVILLE GILLISS

Washington,1°de junio de 1855

Le da el pésamepor el fallecimiento de uno de sus hijos;
anuncianuevasremesasde libros (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 554-555).

De RAMON LUIS IRARRAZAVAL

Solicita le envíe a José Barros Pazosunos Anales y
otros libros. *

Lima, 11 de junio de 1855

SeñorDon AndrésBello

Mi apreciadísimoseñory amigo:

Con cuántacomplacencia,mi señorDon Andrés,me pongo
a escribir estos renglonespara y.! ~Cuántoy cuánto celebraré
queV. al recibirlos, se encuentreperfectamentebien,y lo mismo
toda su digna y respetablefamilia! Mi principal objeto al diri-
girme a y. ahoraes el de saludarlocon toda la efusión de mi
corazón.

(*) Fotografíadel original.
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Me propongotambién,después,interesara Y. a que concu-
rra a llenar el deseoque un buen amigo nuestro,el SeñorDon
José Barros Pazos, me significa en el siguiente párrafo de una
carta que he recibido poco ha.

“Sírvase V. mandarmeios Anales de esa Universidad del
48 en adelante,cualquierapublicación sobreasuntosamericanos
queen Chile se haga,y los dos últimos libros del Código Civil
del señorBello”.

En la imposibilidad de cumplir yo mismo este encargo,lo
trasmito a V. cierto de que tendrá gusto en desempeñarlopor
mí, y en la inteligenciade que no le serámuy molesto.

Mi salud sigue aquí mala, malísima; tanto o más interna-
mentequecuandome vine. Cómoha de ser.

Tenga Y. la bondad de ofrecer mis respetosa su amable
señoray no se olvide, mi señorDon Andrés,si paraalgopudiere
serútil a y. recordarlo,que tiene en mí por acáun afeccionadí-
simo amigo y atento5. S.

R. L. Irarrázaval

De MANUEL ANCIZAR

Notifica su regresoa Bogotá. *

Lima, 12 de junio de 1855

Al SeñorAndrésBello

Mi distinguido amigo y querido compatriota:

No quiero regresara mis montañascolombianassin dar a
Ud. mi cordial y amistosísimoadiós.Dentro de catorcedíasestaré
navegandoparaPanamá:al cabo de 30 díasmásme hallaréen
Bogotá, restituidoa mis preferidasocupacionesde impresor,con
el no ligero aditamentode periodistapueshabré de encargarme
de la redacciónde El Tiempo,periódico anexo a mi imprenta
comopartede aquella empresade “Propagandafide”. ¿Porven-
tura tendréel placer,yo pobre industrial e industrial pobre, de
servirle allá para algo? Grandees el espacioque nos separará,
pero eso mismo aumentaráel cariño que le profeso,porqueen

(*) En: Revista Chilena, Nos. 110-111, Santiago, junio-julio de 1929,
p. 660-661.
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mi corazónla atracciónhumanasigue una ley inversa en cuanto
a las distancias de la atracciónfísica. Conversarécon Ud., rele-
yendo sus escritos: hablaré de Ud. a mis conciudadanospubli-
candosu biografía1; y les daréa conocera su maestroen Dere-
cho Internacional colocando su retrato en nuestra Biblioteca
bogotanaal lado de los de Caldasy Mutis, Aranzazuy Azuero,
fundadoresde nuestrainstrucción superior.La imagen de Ud.,
tomaráallí su lugar2 como la de un padre ausenteen el salón
de sus hijos quele amany hacetiempo que lo estánesperando,
siéndolesfamiliar su nombredesdelas escuelaspor la Gramática
Castellana,hastalas universalidades, por los “Principios de De-
recho de Gentes”~.

Adiós pues,por un momento, mi inolvidable amigo.
Luego quellegue a Bogotá lo saludaréde nuevo.
Su adictísimo

M. Anci’zar

Mis recuerdosmuy cariñososa toda su familia. Si don Juan
hiciera un viaje por nuestrascordilleras, tendría queser forzo-
samentemi huésped.Pero estees un deseoque la amableRosa-
rio calificará de subversivoy quizá no me lo perdonará.

(1) Esta biografía fue publicada en efecto, aunque se ignora el lugar y
fecha de la primera edición. El Dr. Ancízar Sordo la reproduceen el Anexo 2
de la ponenciaque se ha citado anteriormente.

(2) “No ha sido posible establecerla suerte que corrió el daguerrotipoy
qué sucedió con respecto a su presunta reproducción” (Jorge Ancízar Sordo
op. cit. p. 142).

(3) “El Derecho de Gentesde Bello se conocíaen la Nueva Granadagra-
cias a las siguientesediciones:

Principios de Derecho de Gentes,de Don Andrés Bello editado por primera
vez en Santiago de Chile, Imprenta de La Opinión, 1832, fue conocidaen Co-
lombia. En el Fondo Cuervo de la Biblioteca Nacional de Bogotá se conserva
un ejemplardedicadopor el autor al doctor Rufino Cuervo, padre de nuestro
filólogo. De esta edición pudieronllegar a Nueva Granadaotros ejemplares.

En 1839, en Bogotá, Imprenta particular de J. A. Cualla aparecieronlos
Principios de Derecho de Gentes de Béllo. Como dato bibliográfico, debemos
anotar la rara edición de los Principios de Derechode Gentespor Andrés Bello.
Obra publicada en Santiago de Chile. Reimpresióncuidadosahecha por unos
neo-granadinos,París, Imprenta de Bruneau, 1840.

El docto bibliófilo, don Raúl Giménez Arango, señalacomo posibles edi-
tores neogranadinosde esta obra a don Rafael de Ayala y Lozano y a don
Leopoldo Borda Romero.

En 1869 se editó en Bogotá, en la Imprenta de Echeverría Hermanosel
Derecho internacional de Bello con apéndice de Manuel Ancizar.

No debemosolvidar que en la edición de las obrasde Bello hechaen Espa-
ña en la Colección de Escritores Castellanos,1883, los Principios de Derecho
internacional fueron anotadospor el colombiano don Carlos Martínez Silva”.
(JorgeAncízar Sordo, op. cit., p. 142).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,31 de julio de 1855

Oficio en donderecomiendala derogación del vigentede-
creto sobre dispensasde exámenes,por haber éste dado lugar a
quese cometanabusosen el tipo de solicitudes,fundadasmuchas
veces“en los máslivianos motivos” (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 556).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,19 de agosto de 1855

Oficio en dondetrasmite las deliberacionesdel Consejoacer-
ca del valor quedebedarseen Chile a losdiplomasy certificados
de estudioexpedidospor universidadesextranjeras (Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 557-559).

De JAMES MELVILLE GILLISS y JOSEPHHENRY

Washington9 y 10 de agostode 1855

Dos notasen dondeacusanrecibo de dos cajonesde libros
donados por la Universidad de Chile, y anuncian el envío de
otros (Se incluyeronen O. C. XVIII a, p. 559-560).

De GABRIEL OCAMPO

Sobrealgunasconsideracionesacercade unos artícu-
los del Código Civil. *

Casade V., 15 de agostode 1855

Sr. Don. Andrés Bello

Mi respetadoseñory amigo:

No fue posible asistir a la última reunión de la Comisión1

y por otra razónignoro en qué título quedó la revisión. Le esti-

(*) Fotografíadel original.
(1) Se refiere, sin duda, a la Comisión Revisora del Código Civil de la

que Ocampo era miembro distinguido.
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maré, pues, tengala bondaddecirmeal pie de ésta, cuál es la
materiade queva a ocuparsela comisiónen la próxima reunión.

En la penúltima sesión que tuvimos indicó Y. que quería
sometera la comisión algunasde mis observacionesquehabían
merecido su aprobación,y con este motivo me permito rogarle
no las considerecomo objeto digno de renovarun debateacerca
de los ártículosa que se refieren. Cuando dirigí a V. el pliego
que contienenesasobservacionesno tuve otro designioque el
de darleconocimientode ellas paraquehiciera uso de ellas en
su carácterde autor del proyecto;y no deseandoque seanpre-
sentadasa la comisión a mi propio nombre,ni teniendola inten-
ción ni el deseo de sostenerlas,me apresuroa suplicarle las
tengapor retiradasy me las devuelva,si es queno le sirvieren
para algún otro objeto, ajeno de 1 aidea de proponerlasa la
comisión.

Aprovecho esta oportunidad para repetirme como siempre
su sincero amigo.

Gabriel Ocampo

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de septiembrede 1855

Oficio en dondeproponela terna de maestrosqueel Con-
sejo ha designadopara el otorgamientodel premio anual de edu-
cación (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 561-563).

De MANUEL NICOLASCORPANCHO

Envíauna obra suyay le solicita opiniónsobre ella. *

Lima, 26 de octubre de 1855
Sr. Don AndrésBello
Santiago

Mi respetadoseñor:

Deseosode acreditara Ud. mi estimacióny respeto,me he

animado a dirigirle un ejemplar de una publicación mía que

(*) Fotografíadel original.
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lleva el título de EnsayosPoéticosy que le deberá ser entregada
por correo.

Anteriormentetuve el honorde dirigirme aUd. adjuntándole
otra publicación,y la bondadcon que se dignó aceptarlay las
afectuosaspalabrasde la cartacon queUd. me favoreciócon ese
motivo, casi me dan derechoa esperarigual indulgenciaen esta
vez y a que Ud. se digne admitir la pequeña ofrenda, con que
sólo he pretendido atestiguarlemis altas consideraciones y res-
petos. Por otra parte,Ud. es el decanode la literaturaamericana
contemporáneay creo una obligación en todo el que se dedica
al cultivo de las bellas letrasen América, dar cuentade sustra-
bajos buenoso malos, al hombre que tanto las ha ilustrado y
aun las ha hechorespetaren la culta Europa.Por esto, someto
yo mi pobrecontingentea los ilustradosfallos de su criterio sin
creerme tan afortunado que ellos me sean favorables.

He incluido en esta colección, que no es cabal de mis ensa-
yos literarios, los Cantosa Magallanes,que honró Ud. con. su lec-
tura; y como Ud. verá he aprovechadopara esta edición de las
observacionesque tuvo la generosidadde hacermepor medio
de su epístola.

Si logro que esta ocasión proporcioneun motivo de recibir
otras sobre el volumen que sometoahora a su juicio, las líneas
que las contenganserán para mí un documentoprecioso que
me servirá de estímulo en mi carrera literaria.

Dígnese Ud. admitir los sentimientos de mi más profundo
respeto,con que soy de Ud. admirador y humilde servidor.

Q.B.S.M.

Manuel NicolásCorpancho

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 12 de noviembrede 1855

Oficio en dondese emite el veredicto de una comisión, en
la cual estaba Bello, formada para premiar al autor del mejor
libro sobre instrucciónprimaria (Se incluyó en O. C. XVIII a,
p. 563-571).
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Al MiNISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,11 de diciembrede 1855

Oficio en dondetrasmiteacuerdosdel Consejosobre los de-
rechos que deberíanpagar los aspirantesa las profesionescien-
tíficas(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 572-573).

De JAMES MELVILLE GILLISS

[Washington]20 de diciembrede 1855

Anunciala remisión de dos cajonesde libros para la Univer-
sidad, y recomiendaque en el futuro se haga uso de las comuni-
cacionespor vapor, que son más rápidas (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 573-574).

A MANUEL NICOLAS CORPANCHO

Reflexionessobre la Poesía a propósito de algunas
de susobras. *

Valparaíso, 18 de enero de 1856

Estimado Señormío:

Sentiría mucho que Usted hubiese creído por un
momentoque el haberdejadode contestara sus ama-
bles cartastanto tiempo era efectode desatencióno ne-
gligencia. Todo lo contrario. He estado ocupadísimo:
he sufrido golpesdolorosos,de que, a la verdad, se ha
resentidopoco mi salud; pero que me han acarreado

(*) En: Miguel Luis Amunátegui, op. cir., p. 609-612.
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una especiede desazónmoral y de incapacidadcom-
pleta para ios estudiosde la bella literatura, que eran
en otra épocade mi vida mis delicias.Está en el orden
de la naturalezaque yo no seaya ni aun lo poco que
anteshe sido. Usted lo percibirá demasiadoal recorrer
estaslíneas.Quería,por otra parte, darme tiempo para
leer con la debidaatenciónlas Brisas del Mar, acompa-
ñandoa estalectura la de los filosóficos discursosque
laspreceden,y la de la carta de Ustedal señorOrihuela.

Las produccionespoéticas de Usted revelan felices
disposicionespara la poesía: sensibilidad, e imagina-
ción; dotes inapreciablesque el arteno puededar, pero
que, en el estado presentedel mundo, no puedenlu-
cirse sin el arte; quiero decir, sin una competentepo-
sesiónde la lengua,que es la primeray la másindispen-
sablede las preparacionesdel poeta,comprendiendoen
ella la versificacióny el estilo; posesiónque, como Us-
ted sabe,no la dan las reglas: es precisoagregara ellas
la lecturavariadadenuestrosbuenosescritoresen prosa
y verso, y de los que, en otros idiomas, antiguos o mo-
dernos,han dejadomonumentosinmortalesque el mun-
do no se cansani se cansarájamásde admirar.

La lengua,mi estimado señor, la lengua castellana
pide a Usted alguna más atencióny estudio para que
sus eminentesdotes poéticas tengan todo el brillo a
que las ha destinadola naturaleza.Yo encuentroen sus
obras (permítame Usted que le hable con sinceridad)
faltasgravesde lenguaje,que por acá,o no se conocen,
o se toleran; pero de que debe abstenerseel escritor
que tenga, como Usted debetener, la noble ambición
de ser leído y apreciadoen todo el mundocastellano,y
aun más allá, si es posible. Encuentrofrasesmal cons-
truidas, y palabrasimpropiamenteusadas.Su prosodia
no es siemprecorrecta. Me atreveríaa indicarle que
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estudiasedetenidamentelas leyes del ritmo, sus movi-
mientos, suscadencias,en las obras líricas de Lope de
Vega, Rojas, Quintana,Moratín. Olmedo es casiel úni-
co de los poetassur-americanosque ha dadoa estapar-
te de la lenguay de la versificacióntodala importancia
que se merece;y a ello, debe, tanto como a su esclare-
cido ingenio, su indisputablepreminencia.

Pasandode la cortezaa la sustancia,y contrayén-
dome al Magallanes,no creo, con el gran poeta argen-
tino, 1 que Usted hubiese hecho mejor elección prefi-
riendo, paraun ensayoépico,el porvenir al pasado.Los
destinos futuros de nuestra América serían un bello
asunto para una oda; pero ¡para un poemaépico! Yo
creo dar a la epopeyael sentidomáslato quepuedead-
mitir, comprendiendobajo estenombretoda especiede
poesía narrativa; el Jocelyn, por ejemplo, el Lara, el
Corsario, el Moro Expósito, las leyendas de Zorrilla,
etc. Ya ustedve que no soy supersticiosamenteadicto a
las tradiciones de la escuelaclásica. Pero sólo en este
sentidolato, me parecerealizable la epopeyaen nues-
tros días.Habrá, pues,diferentesespecies,diferentesfor-
mas, diferentes tonos de epopeya,adaptadoscadauno
a la naturalezadel asunto que se elija, sea cual fuere,
con tal quese prestea las condicionesesencialesde una
narraciónanimada,interesante,poética.

La individualidad, la determinación,es el carácter
constitutivode una narraciónépica. El héroesepone de
bulto, no en expresionesgenerales,por elegantesy es-
pléndidasque sean, sino en hechosconcretos,que pue-
dan hablar, por decirlo así, a los ojos, y trasladarseal
lienzo del pintor. Esta es la parteen que sobresaleEr-
cilla y a que sereducetodo el mérito de La Araucana.

(1) JoséMármol.
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¿Sedescribeuna tempestad?Es precisover susestragos.
¿Un naufragio?Ahí está el terrífico cuadro de Lord
Byron. ¿Unabatalla?BernalDíaz, en su rastreraprosa,
es unapruebade lo quevale lo que yo he llamado indi-
vidualidad,paraconmoverprofundamenteel alma.

La narracióndebeserrápida,no como la del Jocelyn
de Lamartine, que caminaperezosaentre la lozaníade
las descripciones,y la autopsiade los sentimientosque
el poetadesenvuelveen sus personajes.Nada de Psicolo-
gía. Transparéntenselas afeccionesdel corazón en las
actitudes,en los movimientosmateriales,en las palabras
que arrancanla pasiónal personaje,en el drama de la
narración.Resumomis ideassobreeste procederde los
grandesartistascon una sola palabra: Dido. Esto es lo
más noble, lo más elevadodel arte; y comoel poetade-
besacarlode supropio fondo, e inocularlo, no puedeme-
nos de chocarnos,como falsificador de la historia, cuan-
do toma un asuntohistórico conocido.Bajo estepunto de
vista, me parecemal elegido el descubrimientode Ma-
gallanespara un canto épico, la luz de la historia des-
prestigiala epopeya,que, por eso,se ha refugiadoa los
asuntosde pura imaginación, a las leyendas,y a las tra-
dicionesoscurasde una edadfabulosay heroica. Usted
ha navegadoentredos escollos: el incredulusodi de los
lectoresy la falta de vitalidad poética.Siento decir que
no ha tenido la fortuna de su héroe.

Usted me encontrarádemasiadopedagógico,dema-
siado dogmático; pero creo no haberhecho otra cosa,
que recordara Usteddoctrinasajenas,principios cono-
cidos, e incontestables.

Otra indicación someterétambiénal juicio ilustrado
de usted; el tono lírico no es el propio de la narración
épica; estees un peligro para las imaginacionesardien-
tes,y la de Ustedno hapodidoevitarlo.
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He sido tal vez demasiadofranco; si así fuere, ruego
a Ustedme perdone,atribuyéndoloa mis buenosdeseos
por la acertadadirección de sus estudiosy ensayospoé-
ticos, que darán con ella un lauro más a las glorias de
nuestracomúnpatria y convertiránen preciosasrealida-
des las que ahora son risueñasesperanzas.Usted es jo-
ven; yo estoyya a la orilla de la tumba: la falta de fran-
quezaseríaen mí vituperabledisimulación,deslealtad.

Concluirérogandotambién a Ustedque porningún
motivo, veanestasdesaliñadaslíneasla luz pública. Ellas
haríanun papelbien triste aliado de las de los señores
Noboa,Carpio, Orihuela y Mármol, en quehe tenido el
placerde ver confirmadasalgunasde mis ideassobreel
carácterde la modernapoesíaen Españay América, y
he encontradoasimismo consideracioneso puntos de
vista tan nuevospara mí, como felizmente expresados.

Trabajo habrátenido Usted para descifrar estosca-
racterestrazadospor una mano casi octogenaria;y no
deboproiongarlomástiempo.

Recibirésiemprecon muchoplacer las comunicacio-
nes de Ustedy le suplico me pongaen la lista de sus
amigosy admiradores.B.S.M.

AndrésBello

SeñorDon Manuel NicolásCorpancho

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de marzo de 1856

Oficio en donde transcribe los informes elaborados por los
miembros del Consejo encargadosde presenciar los exámenes
del SeminarioConciliar de Santiago(Seincluyó en O. C. XVIII a,
p. 575-578).
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Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 19 de marzo de 1856

Oficio en dondesuscribe la solicitud de Arístides Ambrosoli
de quese establezcaen el InstitutoNacionaluna cátedrade idio-
maitaliano. Seadjuntabala petición(Seincluyó enO.C. XVIII a,
p. 578-579).

A MATILDE CODECIDO DE BELLO

Informa sobre el diferimiento del viaje de Andrés.*

Santiago,30 de abril de 1856

Matilde, queridahija mía:

No hubieradejadode sernosmuy plausible la reso-
lución que habéistomado de trasladarosa la Sierra,pa-
ra gozardel beneficiode sus aires,preferiblesin dudaa
los de Europa, pero hay gato encerrado:se ha diferido
parael año que vieneel viaje de Andrés a Europa,y la
consecuenciade esa resoluciónes que tardaréun año
más en volver a verte quieta y sosegadacon tu marido
y Anita sin pensaren expedicionesdistantesque os des-
lumbran y no os prometennadaverdaderamentesatis-
factorio.

Yo no dudo que tú y Andréshabréistomadoen con-
sideraciónel estadosanitario de la Sierray de Lima, so-
bre el cual han corrido aquí noticias nadafavorables.

(*) Fotografíadel original.
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Aprensionesde viejo, dirás tú, pero osquiero demasiado
parano dejarmeimpresionarpor ellas.

EstamosdeterminadosIsabel y yo a pasaren el pró-
ximo veranoa Copiapópaiacumplir mi antiguapromesa
a mis queridoscompadrey comadre.Hemossabidocon
sentimientoque Julio sufre todavíamucho con sus chu-
pones;pero debe llevarlos con paciencia,puesmejora-
rán definitivamentesu salud,y la robustecerán.

Donde quiera que estéis, danos frecuentesnoticias
de la Juana,y por supuestode la de mi preciosaAnita.
¿Podríastenervalor para separartede ella?

No escriboen particular a Andrés,porque es lo mis-
mo dirigirme a ti. Sólo le dirás que vino a mis manosy
abrí por inadvertenciauna carta de Ballesteros,y pre-
sumiendoseríasobrelos consabidosapuntesla leí. Efec-
tivamenteno contieneotra cosafuerade algunasexpre-
sionesde amistady cariño. Te encomiendodosestrechí-
simosabrazosa mi comadrey a Julio, y a la interesante
Josefina.

Mi comadre gustarámucho al saber que Carlos y
Bernardinogozande la máscompletasalud,y se portan
perfectamente.Bernardinova desplegandobastanteapli-
cación,y Carlitos adelantamucho. Sé quemi mujer es-

cribe largamentesobre ellos a mi comadre,con quien
tiene unacorrespondenciamuy seguida

Dios te concedatoda felicidad a ti y a mi querido
Andrésy a mi Anita.

De tu padreque te amamuy de veras.

AndrésBello
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A ANDRESRICARDOBELLO DUNN

Avisa supróximasalidapara Santiagoy le da algunas
instrucciones.*

30 de abril [de 1856]

Andrésmío:

Hoy salen las carretas,y nosotrosharemoslo mismo
entres o cuatrodías.

Recogemis sueldoscomolo hicisteen el mesanterior;
guárdamelosconseguridad,y entregamediaonzaal por-
tero Silva, lo mismo que antes.

Hazmeel gustode decir a D. RamónCasanuevaque
esperotener la satisfacciónde verle dentro de muy po-
cos días.

Memoriasa mi Juan,a Rengifo, los señoresMarcó,
etc.

Tu padreque te ama.

A. Bello

De JAMESMELVILLE GILLISS

[Washington]. 3 de junio de 1856

Propone el establecimientode una nueva línea de vapores
subvencionadapor los Gobiernosde Perú, Chile y EstadosUni-
dos, para elmejoramientode las comunicacionesentre dichospaí-
ses,y da noticiasacercade distintasremesasde publicaciones(Se
incluyó en O. C. XV1II a, p. 579-583).

(*) Fotografía del original.
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De BARTOLOME MITRE

Nombramientode Miembro Corresponsaldel Institu-
to Histórico-Geográficodel Río de la Plata. *

(DIPLOMA)

EL INSTITUTO HISTORICO - GEOGRAFICO
DEL RIO DE LA PLATA

Instituido el día 8 de junio de 1856

Reunido en AsambleaGeneralel día ocho de junio
del año de 1856

Con arregloa sus Basesorgánicas y Reglamentos constitutivos

HA ELEGIDO

Por mayoríade sufragios

Al SeñorD. Andrés Bello de Chile

Miembro Corresponsalde la Asociación

En testimonio de lo cual se le expide el presentediploma sellado
en Buenos Aires con el sello del Instituto

El TesoreroAdministrador (f) RAFAEL FRELLES

El Presidente (f) BARTOLOME MITRE

El Secretario(f) RUFINO DE ELIZALDE

De JAMES MELVILLE GILLISS

[Washington]3 de julio de 1856

Informa acerca de diversas remesasde libros (Se incluyó en

O. C. XVIII a, p. 583-584).

(*) Fotografíadel original.
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De FRANCISCOANGEL RAMIREZ

Le remitencopiadel actade la elecciónen la queob-
tuvo el cargo de Elector para Presidente de la Repú-
blica. *

PROVINCIA DE SANTIAGO

Santiago,8 de julio de 1856

De orden de estaMunicipalidad remito a Y. una copia del
acta levantaday aprobadapor ella y los comisionadosde las
mesasreceptorasde esteDepartamento,con motivo de la elec-
ción celebradaen los días 25 y 26 de junio próximo pasado,y
por la cual ha cabido a V. el cargo de Elector para Presidente
de la República.1

SírvaseY. acusarmerecibo a la mayor brevedad.
Dios guardea V.

F. Angel Ramírez

Tadeo Reyes
Secretario

Sr. D. Andrés Bello

De MANUEL ANCIZAR

Solicita el envíodel proyectode Código Civil. Reco-
miendaa ManuelCordovézpara ocuparel cargo de Cón-

sul de Chile en Bogotá.**

Bogotá, 10 de julio de 1856

Al SeñorDon Andrés Bello

Mi distinguidoy muy pensadoamigo:

Probablementehabránllegadoa manosdeUd. algunosdelos

muchosimpresosqueno ceso de dirigir a Santiagoparatenerlos
(*) Fotografía del original.
(1) Fueron electos también entre otros, Manuel Bulnes, Manuel Antonio

Tocornal, FranciscoIgnacio Ossa, JoséJoaquínPérezy Francisco Antonio Pinto.
(**) Fotografía del original.
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al corrientede la marchapolítica y socialde estepaís.No ignoro
que al pasar el istmo panameñose pierdenlas dos terceraspar-
tes de los impresosremitidos, y que la mitad de lo restantese
quedarezagadoen los vaporesbritánicos; pero algo debe sal-
varse,y me alegraríade que en esealgo hayavisto Ud. cómo se
ha dado en mi país el último pasopara establecerpor fin la
completa independencia municipal de las secciones, las cuales,
en lo sucesivo,se gobernaránpor sí mismas, siendo dueños de
todos sus interesespeculiares.Entre las nuevasatribucionesque
estána punto de conferirsea las grandesprovinciasque se or-
ganizarándentro de un año con el nombre de Estados,se enu-
merala de darse cada cual la legislación civil y penal que le
convenga. Puesbien, de varias partesme han manifestadoel
deseode poseerel Código Civil que Ud. elaborópara Chile, y
me hanhechoel encargode solicitarlo.Es seguroque Ud. con su
bondadgenial, se prestaráa satisfaceraqueldeseo recomenda-
ble, pues se trata de aprovecharnosdel saber de otros países,y
de preferir a cualesquieraotras las doctrinaslegalesprofesadas
en nuestra Sur América, lo cual puede ser un primer paso dado
haciala apetecidaunidad social de nuestrocontinente.Ruégole,
pues,que bien sea directamente,bien por medio del Ministerio
de R. E. de esa república dirigiéndose al de ésta, me remita 4
ejemplaresdel Código Civil; que ese favor más le debemossus
paisanos,pagándoselotambién en cariño.

Ahora otra cosa; porque soy como las monjas; que en em-
pezandoa pedir, condificultad acaban.Entiendoque el Gobier-
no Chileno trata de dar extensióna su servicio consular,en cuyo
caso no dudo que pensaráen constituir un cónsul en Bogotá
donde por muchas razones de fraternidad y comunicación, y
hastapor necesidadde información, seríamuy conveniente.Su-
puesto eso, creo que ustedesdarían en el clavo nombrando a
Don ManuelCordovéz,chilenode nacimientoy antiguo y respe-
tablevecino de estaciudad. Es sujetobien visto en el país tanto
por su carácterpersonalcomo por ser jefe de una familia esti-
mabilísimay llena de virtudesrelacionadacon lo mejor de nues-
tra sociedad.El señor Cordovézha desempeñadoaquí algunos
empleospúblicos de confianza,y hoy vive retirado en su casa
consagradoexclusivamentea los cuidadosde familia; pero co-
mo buen chileno estaríapronto a responderal llamado de su
país,y serviría el Consuladoa entera satisfacciónde sus comi-
tentes.Ojalá hiciera Ud. presenteesto al SeñorVaras, con mis
afectuososy señaladosrecuerdosde amigo, a fin de que en las
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letrasde Provisión ConsularparaBogotáescribiera“Manuel Cor-
dovéz” con preferenciaa otro nombre, seguroque no le pesaría
después.

Con esto, y con mil expresionescariñosasa su familia y a
nuestroscomunesamigos, se despidede Ud.

Su adictísimocompatriota.

M. Ancízar

De FRANCISCOANGEL RAMIREZ

Le participa fechade la reunión de Electores.*

N~53

Santiago,21 de julio de 1856

Conforme a lo dispuesto en los artículos 66, 73 y 74 de la
Ley de Elecciones,los Electoresde Presidentede la Repúb1ica
deben reunirse el día 25 del corriente, a las nueve de la mañana,
en la Sala Municipal de la Capital de la Provincia para efectuar
la eleccióncorrespondiente,y lo prevengoa U. 5. para su cono-
cimiento y fines consiguientes.

Dios guardea U. 5.

Francisco Angel Ramírez

Sr. D. AndrésBello, Elector para Presidentede
la Repúblicapor el departamentode Santiago.

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,5 de septiembrede 1856

Oficio en dondesolicita una resolución ministerial sobre la
validezquedebedar la Universidada los diplomasy certificados
expedidospor el extranjero(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 585-
587).

(*) Fotografíadel original.

335



Obras Completasde Andrés Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de septiembrede 1856

en dondetrascribe las deliberacionesdel Consejocon
la formación de ternas para el premio anual de edu-
incluyó en O. C. XVIII a, p. 587-593).

De MIGUEL CAMPINS

Le participa la fechaen que tendrá lugar la reunión
de senadores.*

Para cumplir con lo dispuestoen el art. 80 de la Constitu-
ción, el Senadose reunirá el 18 del corriente a las diez y me-
dia del día.

Lo que tengoel honorde participar a Y.5. para que se sirva
concurrir a la hora indicada.

Dios guardea Y. 5.

Señor SenadorDon Andrés Bello

(*) Fotografíadel original.

Miguel Campíns
Secretario

Oficio
motivo de
cación (Se

Secretaríadel Senado

Santiago,16 de septiembrede 1856
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A MANUEL ANCIZAR

Manifiesta su pensamientopolítico. Anunciael envío
de varios e/emplaresdel Código Civil. Pide noticias so-
bre la expediciónde Codazzi.*

Santiago,11 de octubrede 1856

SeñorDon Manuel Ancízar

Mi muy estimadoamigo:

Porinadvertenciahe puestodon, sin recordarque es
una cosade mal olor y ofensivapiarum currium en Bo-
gotá. ¿No sería convenientesuprimir también el señor,
que significa lo mismo,y más descaradamente,que don?

No puedoacostumbrarme,amigo mío, a la privación
del pastoespiritual,que V. me dispensabacon tanta li-
beralidaden su conversación.Ahora vivo, o por mejor
decir, vegeto,en la másrastreraprosa, si no es cuando
mehallo en compañíade nuestrocomún amigo el gene-
ral Pinto, y de tal cual otro personajedel siglo 18. Los
jóvenesde ahorano tienen, sino muy raro, la tolerancia
de V. hacia las ideas añejasque forman casi todo el
ajuarde mi cerebro,al menosen materiaspolíticas; bien
que en ellas, a decir la verdad,no pertenezcoa ninguna
bandera,y lo que profeso (en mi conciencia) es el es-
cepticismo.No por eso me creaY. reñido con lo nuevo;
pero le exijo las credencialesde la experienciay las ga-
rantíasde ordensocial,queparamí significan seguridad,
paz, tolerancia recíproca, y bienestarmaterial, con una
moderadadosisde libertad. Si el bienestarmaterial (co-

(*) Fotografíadel original.
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mo yo creo) no esel fin sino el barómetrode la civiliza-
ción, Chile no tiene motivo para estardescontentocon-
sigo mismo.Por ahí sehan reído de nuestrostelégrafos
y ferrocarriles.Yo mismo caíen el error de creerlospre-
maturos.Pero lo cierto es que el telégrafoes hoy una
necesidadrealpara Santiagoy Valparaíso,que se trata
de otraslíneas,que el ferrocarril de Atacamarinde con-
siderablesutilidades,que se proyectanotros, que se tra-
baja en el del sur, y que lo que estáya construidoenel
de Valparaísoa Santiagose ayudaa sí mismo y al resto
con el no despreciableinterésque produce.¿CreeráV.
que circulan en Santiagopara la exclusivacomodidad
de sus habitantesmás de 400 carruajesde todasformas
y tamaños,algunosde ellos muy elegantes?Yo lo estoy
viviendo y apenaslo creo. No hay calle en que no sele-
vantengrandesy magníficos edificios.

Al mismodía que recibí la apreciablede V. paséal
Ministerio de R. E., que no estáya a cargode D. Anto-
nio Varas,sino de D. FranciscoJavier Ovalle. El Sr. Va-
rasseharetirado de la vida pública con el bolsillo vacío,
pero con una popularidadinmensa.El nuevoministerio
estáanimadode su mismo espíritu. Pasépuesal Minis-
terio de R. E. y habléal señorOvalle sobrela remisión
de cuatroejemplaresdel Código Civil, y el nombramien-
to de D. Manuel Cordovézpara el Consuladode Bogo-
tá. Lo primero fue aceptadosin dificultad. Lo segundo
se tomaría en consideración,y me prometo que tendré
el resultadoque Y. desea.No me descuidaréen pro-
moverlo.

Creo que el nuevo Código contienepocas cosasque
parezcanaceptablesa los patriotasde Bogotá. En mate-
ria de matrimonios y divorcios no hemosdado un paso
adelante;ni era posible. Se ha preferido hacerlo algo
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reglamentariopara que se entiendanmejor el espírituy
aplicacionesde sus reglas. Lo que tal vez será juzgado
con másindulgenciapor allá es la abolición de las resti-
tucionesin integrum, y la constituciónde la propiedad
territorial y de la hipotecay demásderechosreales.

Herecibido muchosimpresos,de diversoscolores,de
los publicadosen Bogotáy ya estabasegurode que los
debíaen su mayor parte a la bondadde Y. El Tiempo
se recibecon mucharegularidad:el generalPinto lo lee
con grandeinterés.

Háblemey., amigo mío, de los progresosquehace la
expedicióntopográficade Codazzi:esasuntoqueme in-
teresamucho. Querríasabersi se conservanen Bogotá
las semillasde botánicay astronomíaquedejó el ilustre
y malogradoCaldas.1

No quieroprolongarmás el martirio que sufrirán los
ojos de Y. al leer estosmal trazadosrenglones,como de
un septuagenarioen quienya tiembla la llama de la vi-
da; pero quehastasu último destello conservaráen su
corazónla memoriade Ancízar,el buenamigo, el patrio-
ta verdadero.

De V. afectísimo.

AndrésBello

Mi mujer saludaa Y. con el mayor afecto,
Josefinaseha casado.

(1) José Francisco Caldas (1768-1816) Naturalista colombiano. Hizo es-
tudios de astronomía,botánicay medicina. Acompafló a Humboldt y Bonpland
por América del Sur. Publicó Estado de la geografía del virreinato de Santa Fe
de Bogotá, con relación a la economíay al comercio. Dejó inconclusaFitografía
del Ecuador, obra que preparabaen los días en que fue hecho prisionero y
fusilado por las tropas realistas.
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De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,18 de octubre de 1856

Anuncia el envío de publicaciones(Se incluyó en O. C.

XVIII a, p. 593-594).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de noviembre de 1856

Oficio en dondesolicita quese declarenválidoslos diplomas
de gradosen Medicina expedidóspor la Universidad de Giessen
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 595-596).

A MANUEL ANCIZAR

Trata acerca de los mismosasuntosde la anterior. *

Santiago,28 denoviembrede 1856

Sr. D. ManuelAncízar

Mi estimadoamigo:

Dije a Y. enmi anterior(cuya fechano puedocitarle
porqueno llevo libro copiador) que poniendoen ejecu-
ción los encargosque Y. sehabíaservido hacermeen la
última suyahabíapasadoa ver al Ministro del Interior,
quienme asegurócuidaráde enviar los cuatroejempla-
resdel Código, y no se manifestódistantea nombraral

(*) Fotografíadel original.
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señorCordovézparaCónsul de estaRepúblicaen Bogo-
tá. A mayor abundamientorecomendéal señorCasano-
va, oficial primero de R. E. que recordaseambascosas
al Ministro. Pero recientementehe encontradoque no se
habíapensadoen ningunade ellas; lo que no me ha pa-
recido extrañoen el cúmulo de negocios que abruman
la atenciónde estos señores.DígameV. (dado que no
seademasiadotarde) de qué medio seguropodrévaler-
me pararemitírselo,yo por mí mismo; el vapor (según
mi propia experiencia)esun conductomuy poco segu-
ro. Entretantoharéun nuevo recuerdoal Ministro.

Por aquí nadade nuevo. En estemar tranquilo en
que navegamoshay poco que puedaexcitar la atención
de V., que es uno de los animosospilotos de esanave,
que tan prósperamentesigue su rumbo entreescollosy
tempestades.Hay una cosa, sin embargo,que no deja
de inspirarme serios cuidados; la política maquiavélica,
tan descaradamenteinjusta, de la repúblicamodelo.¿Se-
rá verdadque todas las democraciashan estadoanima-
dasdel mismoespíritu,de esaambiciónimprudente,que
procedea la faz del mundocomo si no reconocieseotro
derechoque la fuerza, y aun ha llegado a proclamarlo
en principio, por el órganode sus más influyentes pe-
riódicos?

Roguéa V. (si mal no meacuerdo)queme dijeseal-
go sobrela expedición topográfica de Codazzi, que no
puedemenos de dar resultadosbrillantes, si se lleva a
cabo. La de Pissis continúaaquí, ha terminadoya las
tresprovinciasde Santiago,Valparaísoy Aconcagua.

RecibaY. las afectuosasmemoriasde mi mujer. Mi
hija Josefinase ha casado,y tiene ya una niñita. Y Y.
amigo mío, ¿dejaráextinguirseun apellido,que no será
de los menosseñaladosdenuestrahistoria?
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PáseloY. bien, y no deje de escribir de cuandoen
cuandoa su verdaderoamigo.

AndrésBello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,13 de diciembre de 1856

Oficio en dondesolicita que se declarenválidos los diplomas
del doctoren Medicina expedidospor la Universidadde Harvard
(Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 596).

De WALDO SILVA

Sobre el proyecto de Reglamentopara un capítulo
del Código Civil. *

Santiago,17 de diciembre de 1856

El Gobierno ha creído convenientesometeral examende
la ComisiónRevisoradel CódigoCivil el Proyectode Reglamen-
to para la oficina del registro de conservaciónde bienes raíces
que incluyo a Y.Oportunamentesedaráa Y. avisodela [fecha]
en que dichacomisión abrirá sus sesionespara procederal refe-
rido examen.

Dios guardea Y.

Waldo Silva

Al Miembro de la Comisiónrevisora del Código Civil
Don AndrésBello

(*) Fotografía del original.
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De HENRY S. WINGLEHURST

Nombramientode Miembro Honorario de la Valpa-
raíso Literary andScientific Society.*

Valparaíso,20”. Dec. 1856
AndrésBello Esq.
Santiago.

Sir:

The council of this Societyare deseiousto have the honor
of appointingyou one of the Honorary Members: and beg that
you will favor them by your permissionto proposeyour name
for purpose.

1 havethe honor to be Sir
Yoursmerespy

Henry 5. Winglehurst
Hon. Secretary

[Hay un sello impreso] “Valparaíso Literary and Scientific
Society.Est. 1856”.

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 26 de diciembre de 1856

Oficio en donderinde un informe sobreel estadode cuentas
de los fondosuniversitarios,y de los gastosfi/os y eventualesde
estainstitución (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 597-598).

(*) Fotografía del original. Su traducción es la siguiente:

Valparaíso,20 de diciembrede 1856
Andrés Bello
Santiago

Señor:
El Consejode esta Sociedadestá ansioso de tener el honor de

nombralea Y. como uno de sus Miembros Honorarios:y ruega a V.
acepte que su nombre sea propuesto a tal objeto.

Tengoel honordequedarde V.
Muy respetuosamente,

Henry S. Winglehurst
SecretarioHonorario
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De RUFINO DE ELIZALDE

Nombramientode Miembro del Instituto Histórico-
Ceográfico del Río de la Plata. *

Instituto Histórico - Geográfico del Río de la Plata.

BuenosAires, 28 de diciembrede 1856

SeñorD. AndrésBello:

Tengo el honor de poner en su conocimientoque el Insti-
tuto Histórico-Geográficodel Río de la Plata, reunidoen Asam-
blea Generalen el día de la fecha,ha elegidoa V. a pluralidad
de sufragios Miembro de la Asociación, y ha ordenado se le
extiendael Diploma de tal, que tienela satisfacciónde adjuntar.

Con este motivo tengo el honor de saludara Y. con mi
más distinguida consideración.

(F) Rufino de Elizalde
Secretario

A CARLOSBELLO LOPEZ

Da noticias de la familia. Evocalos añosde su juven-
tud en Caracas.**

Santiagode Chile, 30 de diciembrede 1856

Mi querido Carlos:

No esfundadatu quejaacercade mi silencio. Tengo
escritasa Miguel y a Dolores como seis cartasdel 30
de agostoacá, y de las cuatroprimerasya era tiempo

(*) Fotografíadel original.
(**) En: Caracas en el Epistolario de Bello, Caracas, Ediciones La Casa

de Bello, 1979, p. 57-58.
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de quetuviese contestación.Yo no sé por qué fatalidad
sepierdencuantasdirijo a mi familia. A ti en particular
escierto que no he escritoúltimamenteninguna,porque
Rodríguezme participó tu viaje y te suponíapor Euro-
pa. Ademáshe creídoque escribira uno de vosotrosera
escribir a todos.

Me admiró mucho tu resolución de emprenderun
viaje tanlargo en tu edad;y suponiendoque todavíate
molestabanlos achaquesde que solías quejarte en tus
cartas, confieso que lo tuve por grande imprudencia.
Yo desgraciadamenteme hallo inhabilitado para aco-
meter semejantesempresas,pues aunqueno estoy muy
avejentadoparalos añosque cuento,y gozo de tolerable
salud, he perdido muchaparte de la movilidad que te-
nía. No me fatiga andara pie, perotengo dificultad para
subir o bajar escalerasy hace ya años que no monto a
caballo.Desdeque vine a Chile uso anteojos.

Florencioestáen Montecristi (Ecuador)y tiene una
regular fortuna: dos haciendasy una casaen aquella
ciudad.Tieneunafamilia algo crecida,fruto de un enla-
ce ilegítimo con una descendientede antiguoscaciques,
y es generalmenteestimado. Puedo enviarle por con-
ducto seguro las comunicacionesque para él se me
dirijan.

Incluí a Miguel Rodríguezporprincipal y duplicado
una libranzade 500 pesosa fines de agosto,y aburrido
de los frecuentesextravíosde mi correspondenciame
valí de la legaciónbritánicaparaque las trasmitiesepor
el Foreign Office de Londrescreyendoque de estemo-
do llegaríancon seguridadaunquecon bastanteretardo
a su destino.Aguardocon impacienciala noticia de ha-
berserecibido y cobrado.

Me he tomadouna grandelibertadcon el señorJosé
María Rojas, por cuyo conductote dirijo ésta,aprove-
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chándomedel que este caballero me ha indicado en
Panamá.El te comunicaráunapartede lo que le escri-
bo. Discúlpamecon él, y dime si encuentrasalgún otro
arbitrio seguroparaque no se extravíenlas cartasy re-
mesasque hagaa mi familia.

No puedesfigurarte la melancolíaque ahora más
que nuncame atormentapor la distanciaque me separa
de vosotros.Caracasen mis pensamientosde todasho-
ras; Caracasen mis ensueños.Anoche cabalmentesoña-
ba hallarme en compañíade algunaspersonasqueridas
de aquellaépocadichosade nuestrajuventud. Si supie-
ras con qué viveza me representoen mis ratos desocu-
padosel Guaire,Catuche,Los Teques,el patio y corral
y todos los pormenoresde la casaen que tú y yo naci-
mos, y jugamosy nos dimos de puñetesalgunasveces;
¡aquellos granados,aquellosnaranjos! y ahora ¿qué es
de todo eso?

Escríbemelargo y a menudo. Adiós hermanomío
querido,

AndrésBello

De MATIENZO y CARLEVAL

Comentariosy enmiendasa un articulo del Código
Civil. *

[enero de 1857]

Al señorDon Andrés Bello o a cualquierade los miembros de

la ComisiónRevisora del Código Civil Chileno.

El artículo 1618 del Código, dice así:

No son embargables:10 Las dos terceras partes del salario

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. En: Miguel Luis Amunátegui Reyes,
Don AndrésBello y el Código Civil, Santiago de Chile, 1885, p. 16.
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de los empleadosen servicio público, siempreque ellas no exce-
dan de novecientospesos;si expedenserán embargableslos dos
tercios de estasuma,no la mitad del exceso.

A primera vista, cualquiera creeráque, si las dos terceras
partes del salario excedende novecientospesos, ellas pueden
ser embargables;pero el segundomiembro del artículo choca
con esta inteligencia.

Sospechandoquehubieraalgúnerror tipográfico o de redac-
ción hemosregistradola fe de erratas,y no hay errata en este
artículo, hemosregistradoel Proyecto publicado en octubrede
1855, y el artículo está allí redactadoen los mismos términos;
es, pues,precisobuscar la mente del legislador en las palabras
de que seha valido y ellas dan el siguienteresultado:

19 Al que tiene un salario de 1350 pesosno se le puede
embargardos tercios, que son 900, luego se le puedeembargar
el tercio restante,450.

2~ Al que tiene 2000 pesos,no se le puedeembargar600,
ni 700, mitad de 1400 que es el exceso: resto embargable,700.

30 Al que tiene 3000 pesos,no se le puedeembargar600,
dos terciosde 900, ni 1200 pesos,mitad de 2400 que es el exce-

so: resto embargable,1200.

49 Y siguiendola misma regla, al que tiene 12000 pesos
sólo se le puede embargar,5.700.

De estademostraciónse infiere que,si el salario de un em-
pleadono excedede 1350 pesos,no se le puedeembargarmás
de un tercio, y si excedede esa suma, aun cuandollegue a 12
6 2.500 pesos,sólo puedeembargarsemenosde la mitad.

No habiendotres personasque entiendaneste artículo tal
como nosotroslo entendemos,suplicamosa ustedse sirva decla-
rar por la imprenta si esta es o no su genuina inteligencia, y
en casoque debaentendersede otro modo, explicarlo y demos-
trarlo con ejemplos,hastaremovertoda duda y precaverartícu-
los dilatorios.

Reconoceránel favor los atentosservidoresde Usted,

Matíenzoy Carleval
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Al CONSEJODE LA UNIVERSIDADDE CHILE

Santiago,9 de enero de 1857

Oficio en donde expresasu opinión sobre los exámenesdel
Instituto Nacional presenciadospor él (Se incluyó en O. C.
XVIII a, p. 598-599).

A MATIENZO y CARLEVAL

Respondea las observacioneshechasa un artículo
del Código Civil. *

Valparaíso,20 de enerode 1857

(Al Mercurio o a los Sres.Matienzo y Carleval)

Me apresuro a contestaral comunicadoinserto en
El Ferrocarril del lunes 19, sobrela inteligenciade una
cláusuladel artículo 1618 del Código Civil Chileno.

Imposible de todo punto es encontrarun sentidora-
zonableen el número19 de esteartículo,de la manera
en que se halla redactado.La redacciónestácompleta-
menteviciada por erratas,que se escaparonen las pri-
meras copias manuscritas,y que, habiendopasadoal
ejemplarimpreso,no llamarondesgraciadamentela aten-
ción de los quenosocupábamosen revisarloy corregirlo.

He habladosobreestamateriacon otro de los miem-
bros de la Comisión,el señorD. JoséGabriel Ocampo,
y amboshemos recordadoclara y distintamentelo que
pasó en la discusióndel referido número. No dudo que
los demás señoresque estuvieronentoncespresentes

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. En: Miguel Luis AmunáteguiRe-
yes, op. cit., p. 16-18.
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conservaránen la memoria las mismasimpresionesque
nosotros.

Yo hice presenteque la regla legal que a la sazón
estabaen vigor sobrela parte inembargabledel salario
de los empleadosadolecíade un gravísimo defecto. Si
no pasabade 1000pesosel salario,conservabael emplea-
do las dos terceraspartes;si pasabade esta suma,seguía
gozandode la mitad solamente:de lo cualresultabaque
al que tenía 1000 pesosde sueldo se le reservaban666
pesoscon 66 centavos;cuandoal que tenía1100 pesos,
a quien naturalmentedebíaconcedérselealgo máspara
su congruasubsistencia,sólo se reservaban550; y el que
ganabaanualmente1200 no podía salvar del naufragio
de su fortuna más que 600. No había,pues, una escala
gradualen la porcionesque la ley, por un principio de
la humanidad,eximía de la persecuciónde los acreedo-
res en el sueldoanual de los empleadospúblicos.

Para evitar este inconveniente,propusela regla que
sigue:

No seránembargableslas dos terceraspartesdel sa-
lario de los empleadospúblicos, siempreque no exceda
de 900 pesos; si excederio serán embargableslos dos
tercios de esta suma ni la mitad del exceso.

Así la reservano embargablede un sueldo

De 900 pesos, montará a 600
1000 “ “ “ 650

“ 1100 “ “ 700
“ 1200 “ “ 750, etc.

La Comisión aceptó unánimementeesta indicación,
y el número1°del Artículo 1618 quedóaprobadoen los
mismos términos.Importa queuna disposiciónde dicho
número19 en estaforma o en la mejor pareciere;pero
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entretantoquedaa las judicaturas,para la decisión de
los casosespecialesque se les presente,el arbitrio indi-
cado que el inciso 29 del artículo 19 del Código [sic].
Los informesde los miembrosde la Comisiónque estu-
vieron presentesal acuerdo,formarán la historia autén-
tica de lo que en él ocurrió; y todos sabenque es una
parte precisa de la hermenéuticalegal la restauración
del texto genuino, cuandoestámanifiestamenteviciado.

Andrés Bello

De MANUEL ANCIZAR

Comentarios sobre la amenaza norteamericana de
invadir el Istmo de Panamá.*

Bogotá, 13 de marzo de 1857

Al SeñorDon AndrésBello

Mi querido y respetadoamigo:

Juntas, y con un retardoperfectamentesur-americano,me
llegaronsus dos cartasde 11 de octubrey 28 de noviembre,que
agradezcoen el alma y conservaré,como otras, cual autógrafos
preciosos.

Ya ve Ud. que no abrumosu nombreconel pleonasmo“Do-
mine, domine”, contentándomecon encajarlounasola vez, y eso
por no parecer demasiadollano; porque en verdad no sé qué
puedaañadirleen respetabilidadel Señorni el Don al nombre
veneradoy querido de Andrés Bello, que así limpio de adita-
mentosvale infinitamentemásquetodaslas AltezasSerenísimas,

(*) En: Revista Chilena, Nos. 110-111, Santiago, junio-julio de 1929, p.
661-663.
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Imperialesy Reales,del mundo artificial conglomeradasen una
sola pieza.Y tan cierto es que esascataplasmasde dictadosno
sirven sino para encubrir o disimular nulidadespersonales,que
cuandomentamosun hombreque vale o ha valido por sí mismo
decimossimplemente“Washington”, “Bolívar”, “A Boerhaave,en
Europa”, como quisierayo escribir“A AndrésBello, en Sur-Amé-
rica”, segurode que todas las estafetasme entenderían,al paso
que no sucederíaotro tanto si pusiera“Al Excelentísimoe Ilus-
trísimo SeñorDon Manuel 1. de Yivanco, en el Perú”.

Muy agradecidole quedopor la bondadcon que dice que
le hacefalta mi pobre charla,la cual no podía interesarlesino
porque la Patria, esta hermosay pensadoraColombia, era su
frecuenteasunto.Aquí no estaríaU. vegetando,como dice, ni
el sopor que achacaa escepticismopolítico habríainvadido su
fuerte inteligencia, que sufre cierta cosa como la asfixia en esa
atmósferapoco respirablede “los interesesmateriales”: el hom-
bre no vive solamentede pan,sino también de verdad. U. no
está reñido con lo nuevo; pero le exige las credencialesde la
experienciay las garantíasde ordensocial. Nadamásjusto: quien
dice orden social dice libertad, puestoque todo linaje de repre-
sión perturbala armonía,quees el orden; y como la experiencia
no se adquieresino poniendo a prueba las doctrinas,practicán-
dolas,si aquélla es un bien, debemosapresurarnosa adquirirla,
ensayandodesdeluego toda doctrina que juzgamos buena, sin
preguntarsi es nueva.Por tanto, Ud. seríaaquí reformista,y un
obrero activo en la tarea que traemos entre manos de extirpar
las últimas raícesdel “elementobárbaro”, representadoen nues-
tra sociedadpor el militarismo, el monarquismoy el centralismo.
Desentrabemosla acción social,y los telégrafosvendrán,creados
por las urgenciasde la industria libre, del pensamientolibre, del
movimientolibre, en unapalabra,por la fuerzasocial libremente
funcionando.

Como ya he recibido, enviadosdesdeLima, cuatroejempla-
res del Código Civil Chileno, y por otra partehe obtenido en la
Cámarade Representantesque se ordenehacerunaedición na-
cional de aquellaobra para distribuirla entrelas legislaturasde
nuestrosEstados,desisto de la petición que le hice; pero en
cambioesperoqueUd. me favororecerácon dos ejemplaresde su
Grama’tica y dos de su Prosodia y Métrica dirigiéndolos “al Sr.
FranciscoArias, ausenteal Sr. Agustín Arias, Panamá.Para M.
Ancízar, Bogotá”.
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Nuestra “Comisión Corográfica” sigue trabajandosin inte-
rrupción. En 1858 concluirásus trabajossobreel terreno: en 59
ordenaráel Atlas de cartasseccionalesen grandeescala (2 decí-
metrospor grado)y la Cartageneralde la República,terminan-
do tambiénel texto de la GeografíaDescriptiva,física y política
y de la Estadísticacompletadel país: en 1860 se publicarátodo
en París.Ya estácompletadoy ordenadoel copiosísimoherbario
quecontienetoda la Flora Granadina,cuyo duplicado ha mar-
chadoa Francia,debiendoseguirle dentro de dos mesesnuestro
eminentebotánico JoséTriana, digno sucesorde Mutis, Caldas,
Céspedesy Matiz. En cuanto a Astronomíaestamosa obscuras:
el Observatoriopermanececerrado esperando“un sacerdotede
Urania”, como llamabaCaldasa sus correligionarioscientíficos.

Leí al señorManuel Cordovézlo queUd. dice acercade él.
Quedaesperando,pero esperandoconfe. ¿Cómono ha de tener-
la si es Ud. su patrono?

Los señoresyankeesnos estánponiendo en calzas prietas,
como habrávisto Ud. en El Tiempo y las Actas de Cámara de
Representantespublicadasen la Gaceta Oficial. A tal puntohan
llegado las cosas,quenuestroCongresoestádiscutiendomedidas
para la defensadel país. Aquel Gobierno filibustero envió un
comisionadoque vino a ofrecer algunos millones de pesospor
las ciudadesde Panamáy Colóny un grupo de éstasde la bahía
panameña.Se le contestó que no éramos mejicanos, y se ha
retirado prometiendo invasión y ocupai~ióndel istmo. Quedala
esperanza,pero remotísima,de que la AdministraciónBuchanan,
inauguradael 19 de marzo último, no llevará a efecto el plan
brutal de robo fraguadopor Pierce. Si esa esperanzase desva-
neciere,nos tendránUds. en campañaresueltosa defenderhasta
donde podamosel gran puerto Sud Americano. ¿Nos ayudará
Chile en esa causacomún? No culpemos a la democraciapor
esos envenenadosfrutos: ellos pertenecena los Estadosescla-
vócratasdel Sur, queamenazadosde minoría en el Senadoquie-
renhacersea todo trancede territorios para poblanosde escla-
vos y convertirlos en Estados con representaciónen el Senado
de Washington.La esclavitud,es decir, la másinicua de las tira-
nías,no la Democracia,será la causade la rupturade la Unión
y de los escándalosque darán esosbucanerosde nuevo linaje.

Se acabael papel. Sólo así dejaría de seguir conversando
con Ud.

Su amigo de corazón
M. Ancízar
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P. D. (¡Oh, mujeresinventorasde la postdata!)
Mi enhorabuenapor el matrimonio de la señoritaJosefina.

¿Ha tenido Ud. noticia de unatiernísima poetisagranadina,que
se firma Pía-Rigán,anagramade Agripina? Puesdentro de dos
meses,Agripina Samper será la esposade M. Ancízar. Se lo
participo.

Le mando4 cuadernosde El Liceo Granadino, y uno de El
clero ultramontano.¿Le llegarán?

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,18 de marzo de 1857

Oficio en dondetrascribe lo tratado en una sesión del Con-
sejo Universitario en relación al estudiodel CódigoCivil Chileno
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 599-602).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,19 de marzo de 1857

Oficio en dondesolicita que la Universidadde Kiel en Hols-
tein sea incorporada a la lista de aquéllas cuyos diplomas de
doctor en Medicina son declaradosválidos a efectosde la pre-
sentaciónde exámenespara el grado de licenciado (Se incluyó
en O. C. XV1II a, p. 602-603).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,20 de marzo de 1857

Oficio en donde trasmite los informesdel Decanoy del Se-
cretario de la Facultadde Matemáticas,sobrelas clasesde esta
materia que se impartenen el Instituto Nacional (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 603-606).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,24 de marzo de 1857

Oficio en dondeacusarecibo de la comunicacióndel decreto
núm. 495, de 20 de marzo, por el que se dispone la supresión
del estudio del Derecho Civil Españolen el Instituto Nacional,
y su sustituciónpor el Chileno (Seincluyó en O. C. XVIII a,
p. 607).

De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,3 de abril de 1857

Recomiendaa su hijo y da noticias sobre sustrabajos cien-
tíficos y algunas remesasde publicacionespara la Universidad
(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 607-610).

De MANUEL ANCIZAR

Sobreel consuladochileno en Bogotá. Noticiassobre
la situacióndel Istmode Panamá.*

Bogotá, 10 de abril de 1857

Mi amigomuy querido:

Por el último correo llegaronlas Letraspatentesde previsión
consularexpedidasal señor Manuel A. Cordovéz. Debo a Ud.
expresivasgracias por el valor que dio a mi recomendacióny se
las doy cordialmentepero...

El inventor del pero fue, sin duda,un hombrede talento,
aunquepara mí tengo que debió de ser mujer si se considera
la elasticidadmolecular de aquellapalabra.

(*) Fotografía del original.
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Pero sucede que creyendolos amigos del señor Cordovéz
hacerleun bienle hemoscolocadoen unasituación que,si uste-
des no lo remedian,más tiene de perjudicial que de ventajosa.
El Sr. Cordovézsehallaba a punto de obteneraquí un empleo
que le habríaproducidolo que urgentementenecesitapara dar
el pan cotidiano a su numerosae interesantefamilia, y en esas
circunstanciashan venido las Letraspatentesa ponerlo en con-
flictos. O aceptael Consuladoy entoncesse inhabilita para en-
trar a ejercerel otro empleoquedándoseimpuribut por la negra
honrilla del patriotismo; o pone a un lado la susodichanegra
honrilla y no aceptael Consuladopor tomar el empleocon las-
tre; y entoncesle harían mal gestoen Santiago.

Apremiadoentrelos cuernosde estedilema vino a contarme
su cuita el doliente,y yo le aconsejéque se echaraencima el
Consulado,con la esperanzade que,escribiendoaUd., se darían
por allá trazas de poder a las Letraspatentesel lastre que les
falta. ¿Acasoseríaun gasto inútil el quehiciera Chile situando
un ConsuladoGeneralaquí,en el centrode la primeraRepública
del Suramenazadade guerrafilibusterapor los yankees?La usur-
pación del Istmo de Panamá,o las futuras tentativassobrenues-
tras regiones auríferasdel Chocó y Antioquia, interesaríana
todo estecontinentecomo a un ejército interesael ataquede sus
puestos avanzados.Tener aquí Chile un agentebarato que le
instruyerade los sucesos,correo trascorreo,no parecequesería
inútil, y si, como no lo podrán negar, es útil, téngalo, pero
dotadoparaque viva concierta independencia,paralo cual bas-
taría 1000 p. anuales.

A estasconsideracionesde convenienciapolítica se agregan
las dela situaciónpersonalfiscal del señorCordovéz.Juntasunas
y otros, me hanmovido a escribirle poniendo a pruebaotra vez
su bondadpara que influya en obteneruna dotación,aunque
sea modestísima,para el ConsuladoChileno en Bogotá. Si no
se consigue, dudo mucho que el Sor. Cordovézlo sirva, pues
tendrárazonespara no aceptarlo,superioresa todasu voluntad,
razonesestomacales,en una palabra.

Nuestrasrelacionesdiplomáticascon el Gobierno de los E.
Unidos quedaronrotas, y a estahora estamosesperandola noti-
cia de la invasión del Istmo. Así pues, el incendio que ha de
consumir a la raza españolaen Centro América partirá desde
Nicaragua y desde Panamáa un mismo tiempo. Después...
despuésseguirádesde aquel foco hacia el continente, si Dios
no lo remedia.
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Ruégueleque no nos abandonecomo a Méjico, que en reci-
procidadyo le pediré para Ud. y los suyos todo el cúmulo de
dichas y contentamientoque les deseade corazón

Su afectísimoamigo

M. Anci’zar

Le mandodos cuadernosimpresos;unaentregade El Liceo Gra-

nadino y un dramanacional.

A ROSARiOREYESDE BELLO

Sobrela convenienciade queJuan contestea la carta
del Presidente.*

Santiago,22 de abril de 1857

Mi queridaRosarito:

Tu carta me ha dejado estupefacto.¿Esposible que
Juanno percibalo quehay dedescortés,de irrespetuoso,
de ingrato, enno contestarpor escritoa la del Presiden-
te, que le haceel honor de escribirley de conferirle al
mismotiempo un beneficioa quenadale dabaderecho?
Enviarleun recado,y emplearmea mí paratan vergon-
zosa comisión. Yo sin embargohubieraido ayer a des-
empeñarladel modoposible,perohabiendotomadopur-
gantefuerte, no me hallabaen estadode salir.

Es precisocorregirestafalta, que es grave. Yo pien-
so decir al Presidente,que Juanno le ha contestadoto-
davía, porquevacila en su determinación,y habíacreído
necesarioconsultar facultativos, y dar otros pasospara
comunicarledefinitivamentesu resolución. A ti te toca

(*) Del original manuscrito.
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empeñarlea que lo hagaasí;nadiemás a propósitoque
tú: a nadie interesamás que su marido no se porte de
un modo tan indecentey ridículo.

García Reyes escribía largas cartas desde Lima, y
ya tú ves que no hay comparaciónentre el estado de
Juanactualmente,y el de GarcíaReyesen aquellaépo-
ca. Si no puedeescribir todala cartade su puño y letra,
díctela y fírmela, como lo hacen hastalas personasmo-
ribundas.

Por Dios, Rosarito, no dejes en la conducta de tu
maridoeseborrón.La carta,por supuesto,debeestaren
armoníacon lo que yo voy a decir ahoraal Presidente.

Me parececonvenienteque se verifique el viaje lo
máspronto porquela estaciónavanza,y el cabo es des-
agradableen invierno. Lo mismo digo del Estrecho.Por
el Istmo dePanamáseríalo peor de todo, porqueahora
principia allí el tiempo de las lluvias queesmuy malsano.

Tengo toda confianzaen que tomarástodas las pre-
caucionesposiblescon Juany con tus hijitas, como con-
tigo misma. Lo que más cuidadoexige es la navegación
por estos mares, porque en saliendo de ellos gozaréis
de tiempo sereno,y llegaréis a Europa en lo más bello
y delicioso del año.

Créeme,hija mía.
Tu amantepadre,

Andrés Bello

P. D. Si se toma un clipper para el viaje ten cuidado
de informartedel capitán,porquetodos ellos sonya co-
nocidosen Valparaíso,y algunossonmuy despóticoscon
los pasajerosy los matan de hambrecuandono llevan
bastimento,y aún entoncessuelenmantenerseen gran
parte con lo que llevan los pasajerosy consumirlo. Me
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han informado de algunos hechos de esta especie.En
fin, tú te aconsejaráscon personasque entiendanla
materia.

Ni tú, ni nadie debecontestaral Presidentea nom-
bre de Juan. A él solo toca hacerlo; si te son caras la
saludy la reputaciónde tu marido,es precisoqueresis-
tas con firmeza a sus caprichosy fantasías;y queno le
dejes abandonarsea sus melancólicasaprensiones,que
si continúan,le inhabilitaránpara todo.

Abrazaa mis queridashijitas. ¡Quién sabesi las ha-
bré visto ya por última vez! A nadie he querido en el
mundomásque a ellasy al malogradoHéctor.

El Presidentesabe, segúnme aseguran,que Juan
está decidido. No piensoen mi visita de hoy: hablarle
en el sentidoque arriba te digo: me limitaré a darlelas
graciasa mi propio nombre

El Presidentesabetambién que Juan ha estadotra-

bajandoen su profesión. Y ya tú ves que esoes mucho
más que escribiro dictar una carta.

Del SECRETARIODE LA FACULTAD DE
HUMANIDADES

Santiago,29 de abril de 1857

Circular en dondeRamónBrleeño convocaa Bello a una se-
sión de la Facultad de Humanidadespara elegir a un individuo
que reemplaceal miembro finado Carlos Bello (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 610-611).
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Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 7 de mayo de 1857

Oficio en donderemite una copia de la Memoriacorrespon-
diente al curso de los estudiosuniversitariosen los años1855 y
1856 (Seincluyó en O. C. XVIII a, p. 611).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 12 de mayo de 1857

Oficio en donde hacever la necesidadde que la Biblioteca
Nacionalestéabierta al público durante más horas cada día de
la semana(Se incluyó en O. C. XV1II a, p. 612-613).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 16 de mayo de 1857

Oficio en donde trascribe parte del acta de una sesióndel
Consejo,en que se trató del sueldo de un profesor (Seincluyó
en O. C. XVIII a, p. 614-615).

A MIGUEL RODRIGUEZ

Recuerdaa los amigosde juventud. Da noticias de
sufamilia. *

Santiagode Chile, 30 de mayo de 1857

Mi querido Miguel:

Tengo a la vista varias cartas tuyas,pocoha recibi-
dasy algunasde fechasbien atrasadas(15 de marzo y

(*) En: Caracas en el epistolario de Bello, Caracas,Ediciones La Casa
de Bello, 1979, p. 59-61.
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3 de julio de 1856). Sobrelo que me preguntasen la de
21 de marzo de 57 te diré que o tu memoria o la mía
sufren algún desliz porque en mucha parte se contra-
dicen. Yo no tuvea la edadde 14 ó 15 añossino la noti-
cia tradicionaldel físico de queme hablas,y en particu-
lar de la suertede la combinaciónde sus voluntades,que
lo decidierona escribir a la vez yo quiero ir a España.
De las disputasentreJoséIgnacio y JoséMaría TJstáriz
no me acuerdo;pero el que me contó la especiedebió
ser José María no mucho despuésde haber salido de
Caracasel tal físico. JoséMaría Ustáriz no me refirió
los pormenoresque tú me describes,y si no me engaño
mucho,no presencióla operación,y en lo que me con-
taba de ella se refería a don Gabriel Ponte. Nuestra
tertulia en su casafue muy posterior a la salida de Ca-
racasdel físico quedebió de serbien anterior a la época
en que yo contaba14 6 15 años,puesno recuerdoni su
personani su casa,y ya tú ves que estaesuna de aque-
llas cosasque nunca se olvidan. Yo me acuerdomuy
bien de los volatines y sombraschinescasque vi toda-
vía muy niño y de las primerascomediasque vi repre-
sentar,y también de los primerosnacimientos.Es cuan-
to puedodecirte sobre el particular.

En cuanto a la legación británica es un excelente
conducto por la seguridad,pero bastantelento, como
es natural por el largo rodeo de la correspondenciaen-
tre Chile y Venezuela.Yo me habíafijado últimamente
en Panamá,pero me temo que la actualdiscordiaentre
el gobiernode Nueva Granaday el de los EstadosUni-
dos produzcatrastornosque me pongan en el caso de
dar otro giro a mis cartas

Ya queme hablasde tantosamigos perdidos,no pue-
do menos de recordara Domingo Navas, de quien no
he tenido noticia alguna, y su hermanoIsidoro y José
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María, que sehallan en el mismo caso,¿quéha sido de
ellos?

Pasoa tu carta de enero.
Cómo quisierayo mi querido Miguel, que la Provi-

denciahubieravisto a Caracascon los mismosojos que
a Chile. Despuésde algunoscontratiemposde poca du-
ración, se encuentrahoy Santiagoenun estadobastante
próspero.El progresoen los últimos cinco años,se pue-
de llamar fabuloso. Surgen por todas partes edificios
magníficos;hay un ferrocarril concluido; se trabajacon
muchaactividaden otros dos; el númerode cochesde
alquiler parala comodidadde los habitantesde Santia-
go pasade 300; los carruajesde los particularesson mu-
chísimosy espléndidos.Ver el paseode la Alameda en
ciertosdías del año le hacea uno imaginarseen unade
las grandes ciudadeseuropeas;tenemos varios institu-
tos de beneficencia;hermanasde caridad para los hos-
pitales, monjasde la Providenciaparalos expósitos,es-
cuelas de artesy oficios con muy lisonjeros resultados,
escuelanormal, quinta normal de agricultura, etc., etc.
Peroesprecisoconfesarque las ciudadesdel interior no
se parecena Santiagoy Valparaísoy en medio de los
síntomasde prosperidadquete he descrito,y que atri-
buyo a causasaccidentalesque no creo subsistanme
asustanlos yanquis.

Mi familia se componeactualmentede dos hijas ca-
sadas,Luisa y josefina, aquélla con cinco hijos y ésta
con uno.

Don Juan,el primogénitode los hijos que me que-
dan, casado;con dos preciososniñitos, Juan y Rebeca,
él, su mujer y sus hijos navegandoactualmentepara
Francia.Le ha forzado a emprenderesteviaje su deli-
cadasalud,teniendoquedejarsu bufetequele producía
bastantedinero. Lleva un empleíto diplomáticode poca
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consideración;pero que le serviráparacostearenmucha
parte los costosde su viaje y la residenciaen Europa.

De cuatrohijos varonesmás queestudianparadife-
rentescarreras;el menor de 9 años.

Tengo ademásuna nietecita, Isabel Opaso,hija de
mi difunta hija Asunción [sic]. Su padre, Bernardino
es un hacendadomuy acomodadoy pertenecea unafa-
milia de las más distinguidasde Santiago.

Mi mujer goza de buenasalud. Mis yernos Ramón
Vial y Belisario Prats son sujetosexcelentesy de lo me-
jor de Santiago como lo es también mi nuera Rosario
Reyes.

Olvidabadecirte que mis cuatro hijos varonesse lla-
man, Manuel, Eduardo,Emilio y Francisco.

Tengo tambiénconmigounaniña dediez y seisaños
bastantebonita; prendadel malogradoCarlos.

Te incluyo, abierta, la que escriboa Carlosparaque
impuestode ella se la entregues,si no ha hecho todavía
su salidapara el otro hemisferio, o si no se la remitas
o se la guardescomomás conveniente te parezca.

Ya ves que parasercasi ciegono lo hagomal cuan-
do tomo la pluma para escribir a mi familia. Memorias
y abrazosa todos.

Andrés

P.D. Lo que digo a Carlos paraRojas selo puedesco-
municar tú si no estáCarlos ahí.

Entre mis hijos debo contar a Andrés, casadocon
una hija de don BernardinoCodecido,venezolano,Ma-
tilde, excelente señorita. Se halla establecido en El
Callao.

Me ha dado una nieta, Anita.
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A MANUEL ANCIZAR

Comentala situación social que vive América y le
anunciael envío desu Ortologíay Métricay de su Gra-
mática. *

Al Sr. Manuel Ancízar

Santiago,12 de junio de 1857

Mi muy querido amigo:

Mucho me contentalo queUd. observasobreel pleo-
nasmo del señor don: pero cómo me pareceque se ha
quedadoUd. a la mitad del camino contrala costumbre
de su escuela.¿Porqué en este siglo de igualdad dar a
nadieel título de señor?¿Y por quétratar deUd. a nadie?
Yo quiero dirigir la palabraa Manuel Ancízar y en vez
dehacerlopormedio del pronombrepersonaltú, aquien
ha dado la lengua esaespecialmisiva, se la dirijo a una
terceraentidadllamadausted;en lo cual encuentro,ade-
más un absurdo,como pecadograve contra la igualdad
republicana.Porqueusted es vuestra merced, es decir,
la mercedde vosotros, de maneraque llamando a Ud.
ustedmultiplico su personalidadcomo si no se tratase
de la merced de un solo Ancízar, sino de muchos; y
mientrasyo me encuentroen mi solitaria individualidad,
le pongo a la personacon quien hablo un coeficiente
indefinido que le hacevaler diez, veinte,cien vecesmás
de lo que realmentevale; multiplicación que pudiera
convenirciertamenteamuchaspersonasparaquevalieran
algo, pero con un Ancízar innecesaria,y en todos casos
mentirosa,y servilmenteadulatoria.Así que,amigo mío,
lo que debiéramoshacer como republicanosortodoxos

(*)En: JorgeAncizar Sordo, op. cit., p. 166-168.
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es imitar a los Cuáquerostratando a todo el mundo de
tú, y dejandolos señoríosy las excelenciasmercedesa
los que tienenla desgraciade vivir en tinieblas.

Hablandoseriamente,y contrayéndomeal orden so-
cial dequeUd. mehablaen su estimadade 13 demarzo,
yo no creo que haya existido ni exista en partealguna,
ninguno que se pueda llamar tolerable. La miseria es
la herenciadel hombre sobre la tierra bajo todos los
órdenessocialesimaginables;a lo menosUd. no negará
que esaes la suertedel mayornúmeroen todaspartes.
Lo que nos causailusión sobre estepunto es que cada
orden social tiene la forma especialde miseria. A todo
lo que podemos aspirar es a minorarla, y despuésde
todos nuestrosesfuerzos,el mal se nos entra siemprea
torrentes,y el bien en dosis homeopáticas.Hay males,
también, contra los cualestoda prudenciaes yana.Fín-
jase Ud. una utopía en Centro-América,en NuevaGra-
nada,etc.A un soplode los yankeesesmenesterqueven-
ga por tierra, y que tarde o tempranovengamosa ver
unarazade ilotas y deparias.Así estáescritoen el libro
de los destinos. ¿Y no es una verdadera[ilegible] la
expectativaestade un porvenirtantriste, si no paranos-
otros mismos,para nuestraposteridad?El terrible colo-
so es cada día más temiblevires acquirit eundo.

Creohaberdichoa Ud. enotraocasiónque el Código
Civil Chileno no puedebajo varios respectosadaptarse
a las instituciones neo-granadinas,por ejemplo, en lo
que toca a la intervenciónde la Iglesia en los matrimo-
nios y divorcios. En recompensanuestrocódigo mejora
considerablementela suertede la mujer y la del hijo de
familia industriosa.Llamo la atenciónde Ud. al sistema
de publicidaddel dominio y demásderechosrealescons-
tituidos sobre inmuebles,incluso la hipoteca; reforma
importanteestablecidapor nuestrocódigo, y cuya com-
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pleta realizaciónencontrarásin duda dificultades,para
Ud. incomparables.Si lasvencemos,como lo espero,ha-
bremosdado un gran paso.

Envío a Ud. dosejemplaresdemi Ortología y métrica
y otros dos de mi Gramática. No sé si irán por el pre-
sentevapor;pero no tardaráUd. en recibirlos, si puede
contarsecon la seguridadde las comunicacionesma-
rítimas.

Llegamosporfin a la parte más agradablede la cita-
da carta que es la posdata.En efecto, amigo querido,
Ud. senos casa,y yo lo celebro infinito, y participa de
los mismossentimientosmi mujer.Ya no habráel peligro
de que sea la historia sola la que conserveel apellido
de Ud. en la tierra. He visto bellísimascomposiciones,
en Los Tiempos,de una poetisaneo-granadina,pero no
recuerdosi estabansuscritaspor Agripina, ni me esdado
averiguarlo,porqueLos Tiempos (que recibo con bas-
tanteregularidad)pasandemis manosa las del General
Pinto, que los apreciamucho, y luego a otras y otras.
Aquí se quedabastantea leer periódicos~ ~, pero
no tanto de escribirme,no por economía,sino por pura
pereza.Ruegoa Ud., que presentemis cordialesfelicita-
cionesa la Sta. Rigán, y al Cielo, que concedaa ustedes
y a su posteridaddías menosborrascososy turbulentos
que los que mehan cabidohastaahora.Estees el deseo
más fervorosode

Andrés Bello

P.D. Casi seme olvidabacontestara la de 10 de abril,
que he recibido pocosdías ha. Siento deeirque tengo
pocaesperanzade proporcionaral Sr. Cordovézla con-
dición que Ud. proponeparaquepuedaaceptarel Con-
sulado.Harésin embargotodo lo queestéa mi alcance.

(1) Ilegible.
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He recibido todos los impresosdeque Ud. me habla;
y le doy muchísimasgracias.

No quierofatigar los ojos deUd. conmi letrica. ¿Pue-
de la merced de los SeñoresAncízaresentenderlasin
muchadificultad? ¡Adiós, mi queridoamigo!

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de septiembrede 1857

Oficio en donde transcribe las deliberacionesocurridas en
el Consejoconmotivo de la formación de las ternaspara el pre-
mio anual de educación(Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 615-
620).

De JAMES MELVILLE GILLISS

Washington,18 de septiembrede 1857

informa acerca de las vicisitudes del sistema de correos, y
agradecelas palabras de aprobaciónsobre suhijo (Seincluyó en
O. C. XViIi a, p. 620-621).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,1~de octubre de 1857

Oficio en donde notifica que ha habido un caso de faisifi-
cación de certificadosde estudio,y pide se tomenmedidaspara
evitar los casosanálogos que en adelantepudieran ocurrir (Se
incluyó en O. C. XVIII a, p. 621-623).

De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,9 de noviembrede 1857

Hace votospara el pronto restablecimientode susalud, y da
noticiassobre las últimas remesasde publicacionespara la Uni-
versidady sobre suspropios trabajos científicos (Se incluyó en
O. C. XVIII a, p. 623-625).

366



Epistolario

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,17 de noviembrede 1857

Oficio en donde se solicita a nombredel Consejo,que en
virtud del grado de doctor en Medicina quedice poseerel doctor
Luciani, se permita a éste rendir exámenespara optar al grado
de Licenciado (Se incluyó en O. C. XVIII a, p. 625-627).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 26 de noviembre de 1857

Oficio en dondeconsultasobreel restablecimientodel anti-
guo sistemade calificación de exámenesen el InstitutoNacional
que añadía el voto de distinción a los únicos que ahora están
vigentes,esto es, los de aprobación y reprobación (Se incluyó
en O. C. XVIII a, p. 627-629).

Al ARZOBISPODE SANTIAGO

Remiteun ejemplarde las Cartasde un sacerdote
católico. *

[Santiago] 12 de diciembrede 1857

Ilustrísimo Sr. Arzobispo

Mi respetadoSeñor:

El señorJuanFranciscoOrtiz, de Bogotá,me escribe
que su hermanoJoséJoaquín,redactorde El Porvenir,
habíasalido a la defensadel clero católico,indignamen-
te tratado en El Neogranadino,periódico de la misma
ciudad,escribiendolas Cartas de un sacerdotecatólico,
de las cualesmeremiteun ejemplarparaUd.

[Andrés Bello]
(*) Fotografía del original.
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A MANUEL ANCIZAR

Lo felicita por su matrimonioy acusarecibode varios
periódicos.*

Santiago,30 de diciembre de 1857

SeñorDon Manuel Ancízar

Querido amigo:

Herecibido [la carta] deVd. de 15 de octubre,y veo
conmuchoplacerque Ud. estuvoa la sazónembriagado
con las delicias de la luna de miel1, aunque Ud. me ha-
bla de ella con muy poco respeto,que no parecesino
que Ud. mirara el matrimonio con los ojos de un Sócra-
tes o de un Catón.Yo con todo esono lo creo, porque
conozco el corazón de Ud. naturalmentesensible y
afectuoso.

He extrañadoalgo que Ud. no me hayaacusadoel
recibode mi anterior, que le dirigí junto con dos o tres
libritos míos por el conductoque Ud. mismome había
indicado; dígameUd. si se han extraviadopara repetir
la remesa,dado caso que Ud. tuvieseel menor interés
en ello. En la mismacartapresentabamis felicitaciones
a la Señoranovia y creo que tambiénhablabayo a Ud.
sobreel SeñorCordovéz,y si no en ella, en alguna de
las anteriores,manifestándoleno haberesperanzade que
el gobiernoaccediesea los deseosdeesecaballero;por-
que es de saber que no concederetribución alguna a
los Cónsules Generalesque nombra, aunque uno de
ellos (Don JoséMarcódel Pont) tiene mucho que hacer
en el Despachode su Consulado;y estosin embargode

(*) Cotejada por la Comisión Editora. De un borrador manuscrito.
(1) Manuel Ancízar había contraído matrimonio el 4 de julio de 1857 con

Agripina SamperAgudelo, quien habíanacido el 4 de marzo de 1830 en Honda
(Estado del Tolima) y estudiado en Bogotá en el Colegio Providencial de la
Merced. Era hija de JoséMaría Sampery Blanco y de Tomasa Agudelo.

368



Epistolario

estarfacultadopor la ley, que le asignauna remunera-
ción algo escasa.

Han llegado a mis manos por el último vapor 16
entregasdel Liceo Granadino, que el Señor Pedro P.
Ortiz 2 me ha hechoel favor de remitirme, con algunos
otros impresos,uno de ellos para el Arzobispo,estefue
inmediatamentedirigido a su Ilustrísimay yo he queda-
do saboreándomecon el resto que me da unaalta idea
de los ingeniosGranadinosy de la efervescenciapatrió-
tica de que estánposeídos.Yo desearíaque hubieseal-
gunamás variedaden los asuntos;pero no faltan muy
bellas descripcionesde la naturaleza,de esanaturaleza
tan rica, tan variaday tan pintoresca.He leído también
conmucho gustoque el SeñorJuanF. Ortiz ~,que tiene
a mi juicio, muy buenasdisposicionespara el estilo fes-

tivo, en el tono del Beppode Lord Byron, y bastanteex-
pedición en el difícil manejo de la octava aunqueyo
quisieraque nome confundiesela C conla S y que,pues,
ha dado tanta extensióna las preliminaresno pasara
tan rápidamentesobrela catástrofe.

Siento no poder escribir estavez al señorP. P. Or-
tiz; perolo harémásadelante;y entretanto ruegoa Ud.
que le comuniquelo que precedey le expresemi reco-
nocimiento.

PóngameUd. a los pies de Madamay créamesu
afectísimoamigo

AndrésBello

(2) Como queda de manifiesto en la carta de 12 de diciembre de 1857,
dirigida al Arzobispo quien remitió a Bello 16 ejemplares del Liceo Grana-
dino fue Juan Francisco,hermano de JoséJoaquínOrtiz, el poeta y periodista
colombianoque en 1856 había publicado El Liceo Granadino, colección de los
trabajos de este instituto. Pedro Pablo Ortiz, con cuyo nombre debió estar más
familiarizado Bello, era un escritorchileno, periodista de El Mercurio, quien por
esos años —y hasta 1867— fue corresponsalen Nueva York de aquel pe-
riódico.

(3) Juan Francisco Ortiz, poeta colombiano.Escribió La Cruz de Mayo,
El asno del silencio, Teresa,etc.
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De RAFAEL SOTOMAYOR
Santiago,14 de enero de 1858

En respuestaa una solicitud de Bello, informa queel gobier-
no aceptacambiarel ejemplarde la Historia física y política de
Chile por Gay, que fuera donado a J. M. Gilliss (Seincluyó en
O. C. XVIII b, p. 3).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,16 de enero de 1858

Oficio en donde consulta sobre la interpretaciónque debe
darse al decreto que establecela mediación de un período de
dosañosentreel gradode bachiller y el de licenciado(Seincluyó
en O. C. XVIII b, p. 3-4).

Del CARDENAL VIALEPRELA
Bolonia, 27 de febrero de 1858

Carta en dondeagradeceel envío de diversaspublicaciones
y objetos, y expresasu deseode aumentarlas relacionescon la
Universidadde Chile (Seincluyó en O. C. XV1II b, p. 4-5).

De JAMESMELVILLE GILLISS

[Washington] 28 de febrero de 1858

Carta en dondele comunicael resultado de las observacio-
neshechaspor la ExpediciónAstronómicade los EstadosUnidos
para determinarla distancia del sol a la tierra (paralaje solar)
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 5-7).

De JAMES MELVILLE GILLISS
Washington, 3 de marzo de 1858

Agradecelos envíosde publicacionesy las gestionesde Bello
para proporcionarle una copia nuevade la obra de Claudio Gay.
Ad/unta comunicacionescientíficas para ser leídasante la Uni-
versidad(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 7-9).
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De JUAN GUSTAVOCOURCELLESENEUIL

Anunciael envíode la Chansonde Roland.*

París, 15 de marzode 1858

Señor:

Le escribo para excusarme algo tarde de no haberhecho a
Usted una última visita de adiós antesde mi partidade Santia-
go, y para anunciarle al mismo tiempo que, a pesar de una
tempestadque estalló en el mar de Castilla, a la altura de las
Azores,y a pesarde la fiebre que arrebatóal médico del buque
y a otras dos personas,he arribado con buenasalud y a buen
puerto.

Apenashe llegado me he apresuradoa noticiarmesobrela
Chansonde Roland, y he tenido el placer de encontrarla última
edición publicadaen la Imprenta Nacional por uno de mis anti-

guos colegasen El Nacional, el difunto M. Génin1~La remito
a Usted por la vía más pronta, esto es, por el correo, con esta
carta.

Esperoque la lectura de este volumen hará pasar a usted
algún momentoagradableen recompensade aquello que me ha
proporcionadomuchasveces la amablee instructiva conversa-
ción de Usted.

Al mismo tiempo envío a Don Guillermo Matta las cancio-
nes póstumasde Béranger2~ Temo mucho que no aumenten su
admiración, seapor el poeta, sea por el hombre; pero ellas le
probaránque me acuerdode él.

Como no puedo escribirle a falta de tiempo, estimarému-
cho a Usted el que se lo hagapresentea mi nombre.

Ruego a ustedque presente mis respetos a la señoraBello
y a la señoritaElvira; y acepte Ustedla expresión de mi profun-
do aprecioy de mi respetuosaadhesión.

J. G. Courcelle Seneuil

(*) En: Obras Completas de Andrés Bello, t. vi, Santiago de Chile,
1883, p. cxxxiv-cxxxv.

(1) La edición es la de 1850, hermosamenteilustrada.
(2) Pierre-Jeande Béranger (1780-1857).Poetafrancés de gran popularidad

por sus chansonsde inspiraciónpolítica y satírica, tales como: Chansonsmorales
et autres y Chansonsnouvelieset derni~res.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 24 de marzo de 1858

Oficio en dondese solicita una disposiciónoficial por la cual
el grado de bachiller en Medicina se concedeal final de cuarto
año de carrera, y el de licenciadoal final del quinto (Se incluyó
en O. C. XVIII b, p. 10-11).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 9 de abril de 1858

Oficio en donderecomiendala solicitud de un alumno de

medicina(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 11-12).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 22 de mayo de 1858

Oficio en donde transmite las razonesque tuvo el Consejo
para recomendarque no se accedieraa la peticiónformuladapor
un alumno de Derecho(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 13-15).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,29 de mayo de 1858

Oficio en donde se solicitan algunas publicacionescon el
fin de corresponderal envíohechopor la Universidad de Bolo-
nia, y se recomiendaque en el futuro se aumenteel tira/e de
cada edición de los Anales de la Universidad (Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 15-16).

372



Epistolario

Al MINISTRO DE INSTRUCC1ONPUBLICA

Santiago, 8 de junio de 1858

Oficio en dondesolicita que se impartan nuevasórdenesa
fin de que los intendentesprocuren el envío puntual de los
informesde enseñanzaque debenelaborar los directores de co-
legios y seminarios(Seincluyó en O. C. XV111 b, p. 17-18).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 8 de junio de 1858

Oficio en dondetrasmiteel dictamendel Consejoacerca de
una solicitud de dispensade exámenes(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 18-19).

Al CARDENALVIALEPRELA

Santiago, 13 de julio de 1858

Carta en dondeagradecela remesade objetospara la Uni-
versidadde Chile, y solicita designede nuevouna personapara
que sirva de intermediario en las comunicacionesentre ambos
establecimientos(Se incluyó en O. C. XV111 b, p. 20-21).

De ANDRESRICARDOBELLO DUNN

Noticias familiares. *

Farma, 31 de julio de 1858

Mi muy querido papá:

He leído con sumoplacer la afectuosacarta de V. fecha 12

del pdo. mes, aunquela falta en ella de la letra de V. no permite
(*) Fotografía del original.
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que lo seacompleto. La causano puedeser más justa, pero no
por eso menossensible: la privación de la pasiónpredilecta de
V. la lectura,en gran parte del día, la explica claramente. Esto
unido a la debilidad en las piernas, con la poquísima inclina-
ción de Y. al ejercicio pedestre le tendrán en una constante
reclusión.Y así la vida acorta a V. los gocesdía por día. ¡Cuán-
to exaltan en mi pecho el deseode abrazarlea V. los tristes
pormenoresque me participay.! ¡Siquieraviese cercanoel día
de su realización! Sólo un rápido progresoen la curaciónde mis
males en el curso de este año, podría asegurarme tanta dicha
para abril o mayo del entrante.

Ya va a empezarpara mí la peor épocadel destierro.Ma-
ñana vuelven Matilde y Anita con Don Bernardino a reunirse
con la familia en Lima, sin la menor oposiciónde mi parte. Era
estauna determinaciónacordadatiempo ha y que distintos inci-
denteshan demoradohastahoy. Ambas han llenado ampliamen-
te el objeto del viaje a estevalle, y tan costosocomo él ha sido
para mi suegro, sería temeridadintentar prolongarlo, tampoco
creo quemi salud ganaríacon ello bajo varios respectos,y hoy
es más necesario que nunca que redoble sus esfuerzospara pre-
caverlade nuevos ataques,que yo no resistiría.

Mucho, muchísimo tengo que agradecera Don Bernardino
sus buenosoficios en el viaje de mi familia, penosocomo pocos,
y en permanenciapor acá.No se puedellevar más lejos la soli-
citud y el cariño paternal, ni la liberalidad y diligencia para
atendera nuestrasnecesidades,cortos quedantodos los elogios
que pudierahacerde su afectuosalargueza.

Hacetres mesesque mi restablecimientose consolida: hasta
entonces sólo había sido momentáneo,pues lo que ganabaen
una semana lo perdía en la siguiente.Hoy me siento fuerte y
casi enteramentelibre de aprehensiones;y para no comprometer
el resultado de tantos sacrificios, estoy resuelto a permanecer
algún tiempo más por acá.

En todoestetiempo,un añolargo de Sierra, la quecontesto
es la segundacarta que recibo de V. De mi mamá he tenido
varias, pero no con la regularidada que me tenía acostumbrado
hastami venidaaquí. Creo, pues,quese habránextraviadoalgu-
nas cartas de Vds. y tal vez de las mías.Puesmuy pocos son
los correos quincenalesen queno he escrito a Y. o a mi mamá.
Ahora estáen Lima la familia de Dn. Bernardino,y habrámás
cuidadoen recibir y despacharmi correspondencia.
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Siento la situación en que se halla Don JuanVicente de
Mira, porque con la presenciade él en Copiapómuy pronto pon-
dría a V. en posesión de la boleta o convenio que ajustecon
Echeverría.De ella di a V. una copia, que debeestar oculta
entreotros papeles,y otra dejé en poderde Don PedroAgote,
al tiempo de sustituir en su favor el poderqueme tenía confe-
rido la testamentariade Carlos. El mismo Dr. Mira redactó el
convenio aquel, en su calidad de juez-árbitro nombrado por
Echeverríay por mí, y creo que en casode extraviarsela boleta
original, no vacilaría en reconocer alguna de las copias. De
otro modo, la pérdida de esedocumentopondría de muy mala
condición el crédito de la testamentaria.

Pronto pienso internarme en la montañade Chauchamayo,
que visité en mi anteriorviaje a estos lugares.Procurarépropor-
cionarmealgunavainilla, que llevaré a Y. a mi regreso.

Lamento sinceramentela triste noticia que me da Y. de la
salud del General Pinto; le he creído siempre el mejor amigo
de Y. y de mi familia, y a mis más gratos recuerdosde infancia
está asociadosu nombre, querido para mí por tantos títulos,
como es fraternalel cariño que guardoa su hijo Aníbal. Quiera
el cielo obrarun milagro en obsequiodetanbuenpadrey amigo.

A mi mamá que tenga ésta por suya, con un fuerte abrazo
mío. Otro paracadauno de mis hermanosy sobrinos,sin olvidar
a ninguno de los cuñados. Y pidiendo siempre a Dios por la
salud de V., le abrazoestrechamente,su muy amantehijo.

AndrésR. Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,7 de agosto de 1858

Oficio en dondeinforma sobre la distribución anual de los

fondosuniversitarios (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 21-23).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 16 de septiembrede 1858

Oficio en donde remite las ternas para la asignación del
premio anual de educación(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 23-
29).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 7 de octubre de 1858

Oficio en donde se solicita encargar al Cónsul de Chile en
Hamburgo, la adquisición de los libros mencionadosen la lista
quese ad/unta(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 30).

Del SECRETARIODE LA FACULTAD DE

HUMANIDADES

Santiago,1° de diciembre de 1858

Ramón Briseño solicita al Rector, en nombre del Decano,
quese sirva concurrir a los exámenesde filosofíadel Instituto Na-
cional; pero advierte sobre la excesivabrevedadde los estudios
de filosofía de los examinandos,consus previsiblesrepercusiones
en los resultados(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 31).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 18 de diciembre de 1858

Oficio en donde trascribe los informes del Decano y un
miembrodela Facultadde Matemáticassobreuna obra científico-
didáctica (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 31-33).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 24 de diciembrede 1858

Oficio en dondeexplicalas razonesde no haberpodidocum-
plir puntualmentecon la disposición del Reglamentodel Consejo
Universitario que exige la lectura anual de una Memoria sobre
el estado de la instrucción universitaria (Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 34-35,).
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Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 24 de diciembrede 1858

Oficio en dondeinforma que el estado anual de la Univer-
sidad ha sido preparadopor Miguel Luis Amunátegui;pero que
no se disponedel discursohistórico ni de los trabajos científicos
y literarios prevenidospor la ley orgánica de la Universidad(Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 35-37).

Del MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,27 de diciembrede 1858

Oficio en contestacióna la nota del Rector de fecha24 de
diciembre,y en atencióna su mal estado de salud, se le otorga
el permisonecesariopara la terminaciónde los trabajos en que
se halla ocupado(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 37).

De JAMES MELVILLE GILLISS

Washington,29 de diciembre de 1858

Sugiereque,en adelante,los paquetesqueenvíe la Universi-
dad para el Instituto Smithsonianoseandirigidos al Prof. Henry
(Seincluyó en O. C. XV111 b, p. 38-39).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,24 de marzo de 1859

Oficio en donde informa que la imprenta encargadade la
publicación de los Anales de la Universidadsufre constantes
atrasos en su labor, y sugiere que se contrate a otra para su
edición (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 39-41).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,29 de abril de 1859

Oficio en dondesolicita que los recursospara la impresión
de la “Memoria Histórica” anual provengande fondosfiscales,
como había venido ocurriendo hastael presente(Seincluyó en
O. C. XVIII b, p. 42).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,10 de mayo de 1859

Oficio en donde transmite la opinión del Consejo sobre la
solicitudde un bachiller en Leyes(Se incluyó en O. C. XV11I b,
p. 43).

A JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,18 de mayo de 1859

Carta en dondeacusarecibo de una remesade libros, anun-
cia el envío de otra, y solicita un tomo faltante de su ejemplar
de la Historiafísica y política de Chilepor Claudio Gay (Seinclu-
yó en O. C. XVIII b, p. 44).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 18 de mayo de 1859

Oficio en dondeinforma de las deliberacionesocurridas en
la Facultad de Teologíaacerca de la validez de los votos de tres
vocalesconcurrentes,por no haber pronunciado éstos a tiempo
sus discursosde incorporación (Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 45-48).
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A JAMES MELVILLE GILLISS

Santiago, 21 de junio de 1859

Carta en donde acusarecibo de un cajón de
enviadopor el Instituto Smithsoníano,e informa
distribución de su contenido (Se incluyó en O.
p. 48-51).

publicaciones
acerca de la
C. XVIII b,

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 14 de julio de 1859

Oficio en dondesolícita un ejemplar de todas las obras de-
positadasen la TesoreríaNacionaly en el Ministerio de instruc-
ción Pública, para aumentar la colección de libros del Gabinete
de Lectura Universitario (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 51).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 14 de julio de 1859

Oficio en donde solicita los ejemplaresdel Boletín de de-
cretosy leyes nacionalesaparecidoshasta la fecha, a fin de no
dejar incompletala colecciónexistenteen la “Biblioteca Egaña”
(Seincluyó en O. C. XVIJ1b, p. 52).

De JAMES MELVILLE GILLISS

Washington, 5 de agosto de 1859

Anuncia el envíode algunascajas de libros para la Universi-
dad y aclara que no ha recibido ningúnpaquetedel ProfesorAr-
gelanderpara el ObservatorioAstronómicode Santiago(Seinclu-
yó en O. C. XVI1I b, p. 53-56).
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Al MiNISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,10 de agosto de 1859

Oficio en dondeinforma que ha recibido un paquetepostal
cuyo contenidono va dirigido en su totalidad a la Universidad;
y sugiere que se encarguen los asuntosde la Universidad al
Nuevo Cónsul Generalen París (Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 57-58).

DeJUAN BELLO DUNN

Informa acercade susactividadesliterarias en París. *

París, 14 de agosto de 1859

Mi muy queridopapá:

No extrañe V. la poca frecuencia de mis cartas; prefiero
que Y. sepaalgo de nosotrospor las que escribena V. y a mi
madreInésy Rebecay algunasvecesRosario,porquetemo siem-
pre que las mías se resientanmucho de la tristezaque se apo-
dera de mí al escribirles.Mi salud sigue muy bien, muchomejor
que en Chile, perono la recobrotodavíadel todo, y esto es lo
quemás me aflige, cuandotengo que dirigirme a V. o quepen-
sar en mi regreso a Chile, que ya comienzo a desearbastante.
Temo a veces queY. y todos mis hermanosme olviden entera-
mente; y entoncesquerría más bien que escribir cartas,de que
quedo siempredescontento,sobre todo cuandoson a V., volar
a darleun abrazoy mostrarlemi corazón. ¡Cuántasvecesno me
acuerdodel cargo de indolentequeme hacíay. siemprea vuelta
de mis viajes, por no haberleescrito con la frecuencia que de-
biera! ¡Con cuántamás razón me lo hará ahora que estoy tan
distante,y ausentedesdetanto tiempo, y en un estadode salud
que ha debido inquietarlemucho,y con dos de sus nietecitosa
quienes más ha distinguido y quiere! A cadavapor me ocurre
estatriste reflexión, y sin embargoprefiero siempreno escribir
una letra a y. y dejarle recibir noticias míaspor otro conducto,
aun extraño, a quedar con el desconsuelode haberle escrito

(*) Fotografíadel original.
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una carta insípiday fría por miedo, o de decirpuerilidades,a sus
ojos ridículas, o de escribir, más que una carta, una elegíades-
entonaday fastidiosa.Es Y. quien tiene el secreto de decirme
en dospalabrasescritasa mis hijitos algo que va al alma y que
mehacesentir todo el afecto y bondadde la suya; pero es que
V. puede abandonarsecompletamente,dar libre suelta a sus
efusiones,cuandose dirige a sus nietecitos,y yo no puedo o no
me atrevo a hacerotro tanto al dirigirme a V., a quien respeto
a la par que quiero. Si no temieraechar a perderlas cartas a
y. de mis hijas, me comunicaríacon V. por su medio, másbien
que directamente.Así podría ser tal vez algo más expansivo.

He concluido ya enteramentela traducción de la obra de
EconomíaPolítica de Mr. Courcelle Seneuil, y me hacemucha
falta, aun para mi salud, no tener otro trabajo que me ocupe
tanto y tan agradablementecomo éste. Trataré de procurármelo
a todo trance,sobre todo para el próximo invierno.

Me han pedido muchos, y con grande interés, ejemplares
del Código Civil de Chile. Un librero me ha hecho también la
proposición de dar al Gobierno de Chile las obras de derecho
que quiera en cambio de una docenade ejemplares.Yo no me
he atrevidoa oficiar pidiendo que se me remitan algunos, que
podrían ser obsequiadosa altos magistradosy jurisconsultosde
París, que lo estimaríanmucho. Pero a V. le será tal vez fácil
conseguirdel Gobierno que se remitan unospocos.

¿Estásuscritala Universidada una revista de Derechoque
se publica aquí cadaquince días bajo la dirección de la Facul-
tad correspondiente?Si no, yo podría encargarmede correr con
esta suscripcióny con cuantasotras quisiereencargarmeel Con-
sejo de la Corporacióna quepertenezco,y nadaseríamás agra-
dable que poderprestarlesiquiera este servicio.

Ambrosio Montt debe ya habervuelto a Chile; iba con la
intención de cultivar mucho el tra~tode Y. Yo me permito reco-
mendarleeste buen amigo y distinguido escritor. Quedó suma-
mente complacidoal leer el juicio tan favorable que sobre su
obra me comunicó Y.; y me dijo más de una vez que este solo
elogio le bastabapara despreciarlas censurasmuy fuertes que
le habían hecho aquí algunos periódicos españolesy cuantas
otras pudiesenhacerleen Chile, entre otros Lastarria, quien en
carta privada a Montt le dijo en buenos términos y con toda
franquezaquesu obraera detestablepor el fondo y por la forma.
Yo creo como V. que a esteúltimo respectoes muy superior a
cuantoha escrito Lastarria.
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Rosario,Inés y Rebecaenvíana Y. y a mi madremil y muy
afectuososrecuerdos.Délos V. tambiénmíos a todosmis herma-
nos, y muy en especiala mi queridísimamamá a quien, así como
a V., abrazodesde aquí con toda mi alma.

J. Bello

De JAMES MELVILLE GILLISS

Washington,1~de septiembrede 1859

Agradecela donacióndeuna copia nuevade la obra de Clau-
dio Gay, e informa sobre las remesashechaspor el Instítuto
Smithsonianoa la Universidad de Chile (Se incluyó en O. C.
XV11J b, p. 58-60).

De JUAN BELLO DUNN

París, 10 de septiembrede 1859

Carta en dondeinformaacercade un encargode libros para
completaralgunascoleccionesde la Biblíoteca Nacional (Se inclu-
yó en O. C. XVIII b, p. 60-61).

De ANDRESRICARDO BELLO DUNN

Noticiasdesu estadíaen Perú. ~

Arequipa, 14 de septiembrede 1859

Sr. D. AndrésBello
Santiago

Mi muy querido papá:

Al cabode muchotiempo he tenido el gusto de recibir una

carta de Y., que por tantos respectossatisfacelos deseosmás

(*) Fotografía del original.
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vivos y gratosde mi corazón. La buenasalud de V. y de toda
la familia, de la cual me habla Y. separadamente,y la vuelta
de Josefinaa Santiago,son para mí motivos de verdaderasatis-
facción. Y no lo ha sido menosal saber quese habíaY. distraído
con las noticias que escribí a Y. desde Puno.

Cortas y no frecuentesson las temporadasen que disfruto
de tan buenasalud que lleguen a disiparselas aprehensionesde
mi espíritu; y cuandoesto sucede,escribo con algunafacilidad.
Entoncessientofrescala cabezay me entretengoen haceralgu-
nas traduccionesdel francés,dejándomellevar de cierta predi-
lección por la poesía,en la que más consuelossuele hallar mi
alma.He querido y ensayadoen diferentesocasionessistema{ti-
zar] mis lecturas a fin de regularizar un tanto mis conocimien-
tos; pero ni la salud permitían llevar adelante este propósito,
sino por pocos días, ni hallaba en mi ánimo la misma disposi-
ción para perseveraren él algún tiempo. Algunos poetasfran-
ceses,y Byron, traducido por uno de éstos,se llevan la prefe-
rencia. La dificultad de obtenerpor acá, ya que no es posible
cargar con muchos libros, buenasobras españolas,me priva de
registrar con frecuencia el Quevedoy otros autorescuya lectura
nunca llega a cansarme.Así que es casi enteramenteperdido mi
tiempo en esta vida ambulantey animal, a que me condenan
los achaquesde mi salud,y temo que llegue a agriarsepara siem-
premi carácter.Si las minasquisieranmostrarsealgo favorables,
al menos podría lisonjearmecon la compañía de mi familia;
así no tendría que buscarla fuera de casa y evitaría las salidas
de noche,que es tal vez lo queobstaa mi radical curación.

Hoy me siento bien y ha más de 40 días que no he tenido
ningún rasgo de sangre. La convalecenciadel último retroceso
fue tan rápida,que sólo las personasíntimas se han apercibido
de él. Igual felicidad he tenido en los otros ataques;y ello me
hacecreerqueno haydaño serioenmis pulmonesni en el pecho.
Buen apetito, buenadigestióny un sueñomuy regular rara vez
me faltan; y en esto aventajo a todos los que llegan por acá
con igual padecimientoal mío. El semblantenunca es en mí
tal que puedacreérsemeenfermo. Me he vuelto, sí, algo pusi-
lánime, y es la causade que hayademoradomi regresoa Chile,
reprimiendola impacienciacon que lo deseo.

Don Bernardinoha intentadoarrastrarmea una cortavisita
a Lima, y me ha dolido resistirmea sus deseos,queno pueden
menos que ser los míos, como Y. comprenderá,desde que allí
estánmi esposay mis hijas. Pero Lima me trata mal: y sería
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inhabilitarmetal vez mucho tiempo más, si me dejara llevar de
los impulsos de mi corazón. Es fuerza reprimirlos por ahora;
y como Copiapó no me infunde temor por la salud,a allí [sic]
serámi rumbo al separarmede estaciudad. Ello seefectuaráen
todo el mes entrante.

Creo muy probablever a y. en la épocaqueha indicado a
V. Don Bernardino,sobretodo si él no tiene impedimentopara
visitar tambiéna V., como presume.Yo le estoy vivamenteagra-
decidoa subuen cariño y a la celosaliberalidadcon que atien-
de a mis necesidades,procurandosiempresecundarmis primor-
diales deseos.

Pido al cielo que me le conservea Y. tan bueno,y a mi
queridamamá y hermanos.Dele Y. un buen abrazopor mí, y
a cadauno de ellos un afectuosorecuerdo. Mil cariños a todos
los sobrinos.AbraceV. a su muy amantehijo, que no le separa
de su corazón. Su

AndrésR. Bello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLiCA

Santiago,15 de septiembrede 1859

Oficio en donde consulta acerca de la interpretación que
debedarsea un decretopor el que se eximea un bachiller, estu-
diante de medicina, de presentarciertos exámenes(Se incluyó
en O. C. XVIII b, p. 61-62).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLiCA

Santiago, 8 de octubre de 1859

Oficio en donderecomiendaque se auspicie la publicación
de un texto de enseñanzamediantela suscripción,por parte del
Gobierno, a cien ejemplaresde la obra (Se incluyó en O. C.
XVIII h, p. 62-63).
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De ANDRES RICARDO BELLO DUNN

Da noticias del estadode su salud. Comentariosso-
bre la revueltade Valparaíso.

Arequipa,14 deoctubrede 1859

Sr. Dn. Andrés Bello

Mi muy querido papá:

Heleído con muchogustola cartita de Y. de 29 del próximo
pasadomes. El feliz desembarazode Luisa y el gran alivio que
experimentaJosefinaen sus jaquecasunido al buen estado de
la salud en el resto de la familia, son noticias que colman uno
de mis más gratosy constantesdeseos.Igual satisfacciónme de-
jan disfrutar las últimas comunicacionesde Lima, respecto a
mi familia y a la del Sr. Codecido.V. concebiráfácilmente cuán-
to importa esto para el que busca la salud en el destierro de
todo lo que le es querido. Quiera el cielo prolongarilimitada-
mente esta satisfacción.

Mucho ha ganadomi salud en estos últimos días, a efecto
sin dudade habervariado la estación,suspendiéndoselos hielos
y templándoseun tanto la excesivasequedadde esteclima. Ello
me ha animadoa haceruna cortavisita a Matilde, antesde irme
a enterrar en Copiapó, condescendiendocon sus repetidas ins-
tancias.Me iré, puesel 19 próximo, y estarécon ella el 25. El
buen o mal recibimiento que me hagaLima acortaráo alargará
mi permanenciaallí.

Tengo sed de gozar de las caricias y graciasde mis hijas,
y seráun verdaderotormento que algún temor de retroceso,o
las aprehensiones,a menudoprecursorasde él, me impidan en-
tregarme a tan apetecido solaz, con toda la franqueza que
deseo.Confiesoa V. quealgunainquietudme asalta;aunquees
tan vivo el deseo,que él por sí solo podríaengendrarla.

La última asonadaen Valparaísoes una herida más para
nuestrodesgraciadopaís,que tardarámuchotiempo en reparar
los malesque le hanhechotantasrevueltasy revoluciones.Miro
eclipsadoel porvenirde Chile y dudo de que vuelva al grado

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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de prosperidady buen crédito que tenía dos añosha. Sin que-
rer, Chile va poniéndoseen la misma tristísima condición del
Perú, donde desaparecenlos millones sin dejar mejorasde nin-
gún género, ni la esperanzasiquiera de una próxima consoli-
dación del ordeny de la paz.

Muy justas son las indicacionesque me hace V. sobre el
mejor modo de conservarla salud, y debe Y. creer que en lo
p’osible, procuraréseguirlas. Los médicos rara vez se ponen en
el casoen que Y. considerami padecimiento.

No deje V. de haceren esteveranosu excursióna Valparaí-
so: esnecesarioquemodifique Y. de cuandoen cuandoel género
de vida que hacey. en la capital, siempreencerradoy traba-
jando. La actividad y bullicio de Valparaíso,ha distraído a Y.
y aprovechadobastantea su salud, en tales paseos.

A mi mamáescribiré desdeLima, adondedeberánremitir-
me las cartas,desdeluego. Déla Y. un fuerte abrazoa mi nom-
bre y mil afectuososrecuerdosa Luisa, Josefina,Manuel, Eduar-
do, Elvira, Emilio, Patiny María Isabel: mis cariñosa los sobri-
nos todos; y Y., mi querido papá abrazosde su más amante
hijo, que tanto saborealos recuerdosde Y.

Su Andrés R. Bello

De MANUEL ANCIZAR

Bogotá,27 de octubrede 1859

Carta en dondeaceptael encargode colaborar en la forma-
ción en Santiagode una Biblioteca de temashispanoamericanos
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 63-64).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,9 de noviembre de 1859

Oficio en donde solicita dos ejemplaresde la obra Galería
de chilenos ilustres,a fin de colocar uno en el gabinetede lectura
universitario,y otro en la biblioteca del Instituto Nacional (Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 64-65).
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De JUAN MARiA GUTIERREZ
Rosario, 18 de diciembrede 1859

Nota en dondeagradecesu nombramientocomo Miembro
Corresponsal de la Facultad de Humanidades(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 65-66).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA
Santiago,24 de diciembrede 1859

Oficio en donde explica las razonesdel retraso involuntqrio
en la presentaciónde un DiscursoHistórico, y en la lecturade su
Memoria anual de la instrucción universitaria (Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 66-67).

A MANUEL ANCIZAR
Santiago,12 de enero de 1860

Carta en dondeagradecela buenadisposiciónde éstea con-
tribuir a la formación de una biblioteca de temashispanoameri-
canosen Santiago,y da detallessobre la manera en que dicha
contribuciónpudiera llevarsea cabo(Seincluyó enO. C. XV111b,
p. 67).

A JUAN MARIAGUTIERREZ
Santiago,19 de enero de 1860

Solicita su cooperación para la formación en Santiago de
“una colecciónde las obras publicadaspor loshispanoamericanos”
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 68-69).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,21 de enero de 1860

Oficio en dondesolicita se le provea de las publicaciones
chilenasquese indican en la presentenota, a fin de distribuirlas
entre algunas corporacionescientíficasde paísesextranjeros(Se
incluyó en O. C. XVIIJ b, p. 69-71).
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De JAMESMELVILLE GILLISS

Washington,19 de febrero de 1860

Informa que la Academiade Dijon en Francia deseaestable-
cer intercambiocultural con la Universidadde Chile, y que ha te-
nido el gustode conocera suhijo JuanBello y esposa(Seincluyó
en O. C. XVIII b, p. 72-74).

De JUAN MARIA GUTIERREZ

Rosario, 5 de marzo de 1860

Proponelos mediospor los cualesaceptaríagustosocumplir la
comisiónque le fuera encomendadapor la Universidadde Chile,
relativa a la formaciónen Santiagode una colecciónde obras pu-
blicadas por hispanoamericanos(Se incluyó en O. C. XV111 b,
p. 74-77).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,15 de marzo de 1860

Oficio en dondese solicita la supresiónde una obra de reli-
gión como texto de enseñanza,por considerarque es “oscura y
difusa” (Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 77-78).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de abril de 1860

Oficio en dondehacesaber que podría aprovecharsela bue-
na voluntad del miembro corresponsalen la Argentina, Juan
María Gutiérrez,para contribuir a la formación de una Biblio-
tecade temashispanoamericanos(Se incluyó en O. C. XV111b,
p. 78-79).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,12 de abril de 1860

Oficio en dondeinformaque el Consejoha propuestoa Ma-
nuelRivadeneirapara Cónsulde Chile en Madrid, concuyonom-
brqmientotendríala Universidaduna personaidóneapara hacer
susencargosde libros en lengua castellana(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 79-80).

A JUAN MARIA GUTIERREZ

Santiago,20 de junio de 1860

Agradecesu receptividadhacia la comisiónque le fuera en-
comendadapor la Universidad,y sugierela forma en que éstapu-
diera llevarsea cabo(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 80-81).

A PEDRO FERNANDEZMADRID

Reflexionaacerca del Uti Possidetis.*

Santiago,13 de julio de 1860

SeñorPedroFernándezMadrid
Bogotá

Mi estimadoamigo y señor:

Hacemuy pocos díasque ha llegado a mis manosla
muy gratade Ud. de 10 de mayo del año pasado,enque
veo que Ud. conservahaciamí ios sentimientosde amis-
tad con que en sus primeros añosme favoreció al lado

(*) Fotografía de un borrador.
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desu veneradopadreel señorJoséFernándezMadrid, a
quiennuncahe dejadode recordarcon el másprofundo
y tierno respeto,de queparticipaen un todo mi mujer.

El señorEscobar,que me entregópersonalmentedi-
chacarta,recibirádenosotroslasatencionesa quele ha-
cenacreedorsu mérito y la recomendaciónde Ud.

Pasandoahoraal segundoobjeto de la comunicación
de Ud. le diré francamenteque mehan hechofuerzalas
razonesque aduceen favor de la inteligencia que ha
dado al uti possidetisde las RepúblicasAmericanas,y
que ha explayadovigorosamenteen uno de los impresos
que me acompaña.

Es de sentir que para fijar sus mutuasrelacionesde
límites hayanadoptadocomo principio determinanteel
uti possideti~,seaquesetomeestafraseenel sentidoju-
dicial del derechoromanoo en el de las convencionesin-
ternacionales.En el primero se tratabasimplementede
la posesiónprescindiendodel dominio; y en el segundo
eraaunmásevidentementelo mismo; dospotenciasbeli-
gerantesque en un tratado de paz estipulabanel uti
possidetisconveníanasí en quecadauna retuviesecomo
desu peculiardominio aquelloque real y efectivamente
poseíanaunquehubiesesido adquirido durantela gue-
rra sin otro título que el de la ocupaciónmilitar. 1

[Andrés Bello]

(1) Hasta aquí la carta. El párrafo que a continuaciónse transcribe apa-
rece tachado: “Si por los tratadosqueha celebradola NuevaGranadacon otros
Estadossuramericanosse han obligado las partes contratantesa señorearcada
una como de su propio territorio lo que se comprendíaen él bajo la administra-
ción española,comprobadopor el ejercicio actual de jurisdicción de las autori-
dades españolas,sobrelo cual no puedo formar un juicio seguro por el cono-
cimiento incompleto que tengo de la materia,me parecenecesario admitir que
nuestro uti possidetisdebe tomarseen el sentido de posesión pacífica, es decir,
no disputadaporque en esos tratadosse reconoceel estadolitigioso de la cues-
tión y se estipulan nombramientosde comisionesque comparandolos funda-
mentos de las respectivaspretensionesse reconocenel est”.
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A RAFAEL SOTOMAYOR

Sobreun proyectode leypropuestopor el Ejecutivo.*

[Santiago] 23 de julio de 1860

Señordon RafaelSotomayor

SeñorMinistro:

He visto en los periódicosque uno de los proyectos
sometidoso quehande someterseporel Ejecutivo a las
cámarases relativo a la retroactividadde las leyes. Ig-
noro en qué términosestáconcebido;pero supongoque
parasu redacciónsehabrátenidopresenteel que yo me
tome la libertad de dirigir a Usía por si hallase en él
algunasideasque le pareciesenaceptables,y que tam-
bién se habránconsideradolos excelentesartículos pu-
blicadossobreestamateriapor Don EugenioVergara.

Yo he adheridoen muchospuntos a las juiciosasob-
servacionesde esteseñor;perome haparecidohaberen-
contradoen ellasuno que otro en que no he podidosus-
cribir a su opinión. He consignadolas mías en el dis-
curso1 que tengo el honorde acompañar.Se trata en él
de cuestionesquepudieransugerir algunasmodificacio-
nes importantesen el proyectodel gobierno.Usía sabrá
darlesel valor que merezcan.

Aprovecho estaoportunidadpara manifestara TJsía
lo sensibleque mehasido queuna largay penosaenfer-
medad me haya impedido llenar un compromiso que

(*) En: Obras Completas de Andrés Bello, t. IX, Santiago de Chile,
p. cxxi.cxxii.

(1) El discursoa que se refiere está en op. cit., p. 497-506.
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Usíano puedemenosde tenerpresente,y cuyo retardo
le habrá parecido, sin duda, bastanteextraño.Trabajo
en él con asiduidady me prometodesempeñarloen bre-
ve. Esperoque el señorpresidentemirará con su acos-
tumbradaindulgenciaestainvoluntaria falta.

Tengoel honorde suscribirmede VuestraSeñoría,su
atentoservidor.

AndrésBello

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 25 de julio de 1860

Oficio en donde solicita para la Biblioteca Nacional ejem-
plaresde obras publicadaspor el Gobierno (Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 81-82).

A MATILDE ANDONAEGUI DE SANFUENTES

Santiago,26 de julio de 1860

En nombrepropio y en el de la Universidad,da el pésame
por el fallecimientode SalvadorSanfuentes(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 82-83).

De MATILDE ANDONAEGUI DE SANFUENTES

Santiago,4 de agosto de 1860

Contestala carta de pésamede Bello (Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 83-84).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,14 de agostode 1860

Oficio en dondeinforma de la disconformidadde la Facul-
tad de Leyes,respectoa declarar vacanteslos asientospara los
cuales habj’an sido elegidosAlejandro Reyesy Alvaro Covarru-
bias (Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 84-93).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,4 de septiembrede 1860

Oficio en dondepor razonesde salud, presentasu renuncia
como Rector de la Universidad(Se incluyó en O. C. XV11I b,
p. 94).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,14 de septiembrede 1860

Oficio en donderemite las ternas para la asignación del
premio anual de educación(Se incluyó en O. C. XVII1 b, p. 95-
101).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,21 de septiembrede 1860

Oficio en donderemite copia de un informe presentadoante
el Consejo por el propio Rector, acerca de una obra para la en-
señanzadel latín (Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 101-103).

De JAMES MELVILLE GILLISS

Washington,29 de septiembrede 1860

Da el pésamepor el fallecimientode su hijo, Juan Bello (Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 103-104).
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De JORGETICKNOR

Pésamepor la muertede Juan.

Boston, EstadosUnidos, 19 de octubrede 1860

Mi querido señor:

Don Pedro Ortiz, nuestro excelentey fiel amigo, que está
próximo a volver, no sin muchosentimientoa Chile, me da una
oportunidadpara escribirle a Ud. y me estimula a hacerlo.No
hay, sin embargo,sino un asunto sobre el cual puedayo ha-
blarle ahora,o sobreel cual puedaUd. ofrme. Nuestrosdospaí-
seshan sufrido una pérdida, con la muertede su hijo que tan
bien servía a ambos como el importante lazo que unía sus re-
lacionesdiplomáticas.Esto, sin embargo,apenaspuede ser to-
mado en consideracióndelante de Ud., que ha sufrido una
pérdidatanto más grande.Pero entresus consuelos,esperoque
Ud. contarála simpatíade muchos a quienesno ha visto jamás
o no ha conocido personalmente,y de algunos que no han co-
nocido a su lamentablehijo. Yo mismo soyuno de estosúltimos.
Habíaesperadoardientementeverle en Boston esteverano, y él
habíaintentadovenir.

PeroDiis aliter visum.El murió en NuevaYork honradopor
extranjerosy llorado por ellos, y yo quedésin conocerpersonal-
mente a quien habría estimadono sólo por sí propio sino tam-
bién por su padre.

Renovandomis expresionesde simpatíay respeto, quedomi
querido señor,muy fielmente suyo.

Jorge Ticknor

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,3 de octubrede 1860

Oficio en dondesolicita ejemplaresde publicacionesnacio-
nalespara realizar intercambiosculturales con institucionescien-
tíficas y extranjeras(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 104).

(*) Fotografíadel original.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,29 de noviembrede 1860

Oficio en dondellama la atenciónsobre la pobre calidad de
un texto de enseñanza,y aconseja que en el futuro se pida a
los rectores de los liceos provinciales la lista de los textos que
se utilizan en las respectivasclases(Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 105).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,5 de diciembre de 1860

Oficio en dondesolicita que las reglas para la presentación
de exa’menesen el Liceo de Chillón, se uniformencon las que
estánvigentesen otros colegiosprovinciales(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 106-107).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 2 de enero de 1861

Oficio en donde informa sobre las diversas circunstancias
que dificultaron la celebraciónde las sesionesanuales solemnes
correspondientesa 1859 y 1860, y le consultasobre la relativa al
año 1861 (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 107-110)

De FRANCISCO BILBAO

Pésamepor la muertedeJuan.

BuenosAires, 6 de enerode 1861

Al SeñorDon Andrés Bello

Mi respetableseñor:

Y yo tambiénvengo a renovarvuestro dolor sagrado.Juan

mi condiscípulo,amigo de juventud, correligionariopolítico, com-

(*) Cotejada por la Comisión Editora. Del original manuscrito.
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pañero de meditacióny entusiasmo;Juan,la alegría de nuestras
reunionesjuveniles, amigo de todos, inteligencia luminosa, co-
razón profundo de ternura,encanto de nuestrashoras de solaz
por susinceridad,su brillo, y su entusiasmo,y en la virilidad de
su genio y de su edadha sucumbido,sin que el dolor de sus
amigos,ni las esperanzasfrustradasde la patria, ni la inocencia
de sus hijos, ni las sombrasde sus hermanos,y lo que es más,
sin que la imagende sus padresencorvadosbajo el pesode una
inexorable suerte, fuera bastantea detenerla muerte; Dura Lex,
Sedlex.

Peroha llegado a seren mí una evidencia,que la intensidad
del dolor es la afirmación más fuerte de la ley de vida: Dura
ley, pero ley. Todos los días el sol desaparece.La escenaes su-
blime, el adiós de la naturalezaes cotidiano, y una revolución
se verifica en la existencia.Mas si todoscreyésemosque esesol
desapareceríapara siempre; si faltase a la inteligenciala creen-
cia en la persistenciade las leyes naturales,si creyésemosque
al desaparecerel astro, las tinieblas clavasenla tienda del caos
sobreel mundo, ¿cuál sería entoncesla condición de la huma-
nidad desterradade las regionesde la luz, y conservandoel re-
cuerdode los días espléndidosque fueron?

¡No! Ese astro no fue lanzado para burlar a la humanidad.
Esa concienciade la bellezay de la vida, no fue dadapara ha-
cernosdesesperarcon la desapariciónde la antorchaque ilumina
y que fecunda. La ley que equilibra los cielos, no es más firme
que la ley que revela la justicia en el alma del hombre.

Y la justicia es el sello de la Providenciaen la razón y en la
conciencia.Dios se revela en la noción de la justiciay la justicia
niegala muerte.

Si hubiesemuerte, el dolor debía ser la negaciónde Dios
a la blasfemia.

No hay muerte, y entoncesel dolor de la separaciónes su-
blime, porque es unatácita afirmaciónde la patria futura a que
aspiramos;porque es una invocación a la esperanza;porque es
la manifestacióndel deseode volver a encontrary a unirnos con
lo que hemos amadoacá en la tierra.

No necesitáis,padreamantey sabio esclarecido,que uno de
los que se sentaronal lado de Juan,para escucharvuestraslec-
ciones,vengaa iluminaros; pero sentir en común,y elevarla in-
teligenciaal principio de toda inteligencia y muchomás cuando
el dolor nos agobia,es orar, es invocarel principio de la ciencia,
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es atraer o despertarel fuego sagradoy la luz divina que po-
seemos.

Desde París os escribí por la muerte de Francisco; desde
Lima cuandomurió Carlos, y hoy desdeBuenosAires por Juan,
mi amigo y compañero.Vagamosen la separacióny las ausen-
cias, cadauno en su Odisea, buscandola patria de justicia. Y
entretanto,a pesar de tropezaren mi perigrinación con los se-
pulcros de los que he amadoy de encontrarla muerte de los
que abandonanlas banderasde la verdad, y en medio de las
miseriasque asaltanla naveen esta tempestaddel materialismo
e hipocresíade nuestro siglo, yo elevo al Dios de la justicia, el
humo de la alegríay de la libertad.

Francisco Bilbao

A MIGUEL LUIS AMUNATEGUI ALDUNATE

Santiago,23 de enero de 1861

Le recomiendase ponga en contactocon el agenteaduanero
en Valparaísopara informarsesobre una remesade libros para la
Universidad,y le agradeceel juicio sobre suspoesías(Se incluyó
en O. C. XVII1 b, p. 110-111).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,24 de enero de 1861

Oficio en donderecomiendaque las publicacionesrecibidas
de la AcademiaImperial de Viena, se distribuyanentre la Dele-
gación Universitaria y el ObservatorioAstronómicoNacional (Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 111-114).
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De CONCHA RODR1GUEZBELLO

Pésamepor la muertedeJuany noticiasacercade la
situación política venezolana.

Caracas,4 de marzo de 1861

Mi más querido tío:

Hemosvisto sus dos últimas cartasdirigidas a mi tío Carlos,
en las que vemos lo que sufre V. y toda la familia; ya aquí se
sabíahacíadíasla pérdidade su muy apreciabley queridoJuan,
y hemos pedido al Señor le dé fuerzay resignaciónpara sopor-
tar tan grandes disgustos.La pintura que V. nos hace de su
poca o ninguna salud, nos entristeceinfinito y en particular a
mamála tiene sumamentepreocupada.En verdad que es preci-
so una gran dosis de pacienciapara soportar la situación. La
guerra es cada día más espantosa.Asesinatosy toda clase de
crímenes,siendosiemprelas víctimaslo mejor y más notable de
la sociedad:continuamenteasustadosy amenazadoscon el triun-
fo de la Federacióny a esto agrégasela carestíay escasezque
se sienteya de un modo mortificante... ¡Ay! supatria querida
estáen ruina; y todospierden la esperanzade mejorar. Como
se lo he dicho ya; mamáse impresionatanto, queseenfermase-
riamente,y temo le cuestela vida: yo no me asustosino cuando
veo la cosamuy seria; y eso no es tanto; muchomás me afligen
las enfermedades;¡y la familia está toda tan achacosa!Murió
mi preferidaprima Trinidad, como se lo dice mamáen una que
ya debe V. haber recibido de manos del señorTomás Eduardo
que salió hacemesespara esa ciudad. Murió de una horrorosa
enfermedad,y yo me creo seriamenteamenazadade lo mismo.
Yo estoy conforme,pero en cambio,le pido a Dios me libre de
ver, o tenerque sentir la pérdidade laspersonasqueamo.

Cuídesemucho, porquepara todoses preciosay queridasu
existencia;pero para algunoses ademásV. su providencia...

En la familia de mi tía Rosarito no hay novedad; mi tía
Santosmuy viejita pero más gorda, que no pareceBello. Todos
le saludanlo mismo de mi partea mi queridatía y primos. De

(*) Cotejadapor la Comisión Editora. De una fotografía del original.
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mamámil cariñosque hoy le ha sido imposibleescribirle por que
le estádoliendo la cabeza.

Adiós mi querido tío: no deje de escribimossiempre, y nos
dará mucho gusto, en particular a su sobrina.

Concha

De LA REAL ACADEMIA ESPAÑOLA

Nombramientode individuo de la RealAcademiaEs-
pañola en la clasecorrespondientea Extran/eros.

Madrid, 10 de marzo de 1861

LA REAL ACADEMIA ESPAÑOLA

En consideracióna las relevantescircunstanciasque concu-
rren en el Sr. D. Andrés Bello, ciudadanode la República de
Chile, y al perseveranteardor con que cultiva la LenguaCaste-
llana, acreditadocon obrasdidácticasque le han dado universal
y justa nombradía, se sirvió nombrarle en junta de veintiocho
de febrero último individuo de la misma Corporación en la
clasede CorrespondientesExtranjeros,acordadoque se le ex-
pida el presentediploma firmado por el Excmo. Sr. Director,
refrendadopor el Excmo. Sr. Secretarioy autorizadocon el sello
de la Academia.

Dado en Madrid a diez de marzo de mil ochocientossesen-
ta y uno.

El Director El Secretario
Francisco Martínezde la Rosa ManuelBretónde los Herreros

(*) Fotografía del original.
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A RAMON BARROS

Rechazapor motivosde salud, la proposiciónde es-
tudiar un asuntopropuestopor el editor de El Ferroca-
rril. *

5 de abril de 1861

S.S.E.E.de El Ferrocarril

En contestacióna la carta que se me dirige en el
N9 1633 de El Ferrocarril, ruego a Uds. que insertenla
siguiente comunicación, y me suscribo su más atento
servidor.

SeñorDon R. Barros

5 de abril de 1861

Muy Sor. mío:

Deseosode satisfacer los deseosde Ud. empecéa
meditarsobreel asuntoindicadoen su apreciablede 27
de marzo, insertaen El Ferrocarril de 2 del corriente,y
tardépocoenconvencermedequeenmi estadoactualno
me eraposible: lo siento infinito: se tratabade estudiar
una cuestióncomplicada;y todo estudioserio, aun pro-
longadopor brevetiempo,me enferma;a que seagrega
la necesidadde reservarpara trabajosobligatorios las
pocas fuerzas que me restan. DiscúlpemeUd. pues y
créamesumás A. S.

[A. Bello]

(*) Cotejada por la Comisión Editora. De un borrador manuscrito.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 2 de mayo de 1861

Oficio en donde,con el objeto de remitirla al InstitutoHis-
tórico y Geográficode Río Janeiro, se solicita una colección de
obras nacionalesque estádepositadaen la tesorería General (Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 114-115).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,25 de mayo de 1861

Oficio en dondesolicitaun ejemplarde la Historiafísica y po-
lítica de Chile por Gay, para enviarlo a la AcademiaEspañolae
iniciar así un intercambio de publicaciones(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 115).

AL MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 27 de mayo de 1861

Oficio en dondeadvierte sobre el estadode ruina en que se
encuentrael edificio que alberga al Museo y la Biblioteca Na-
cional (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 116).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 5 de junio de 1861

Oficio en donde hace notar la falta de una clase de Física
elementalqueexperimentael Liceo de San Fernando(Se incluyó
en O. C. XVIII b, p. 117-118).
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A MIGUEL LUIS AMUNATEGUIALDUNATE

[Santiago]9 de junio de 1861

Solicita una entrevistaparatratar del reinicio de actividades
de la Universidady le informaacercade otros asuntos(Se inclu-
yó en O. C. XVIII b, p. 118-119).

De JAMESMELVILLE GILLISS

[Washington] 12 de junio de 1861

Carta en dondese pone a disposiciónde la Universidadde
Chile, desdesu nuevocargo de Director del ObservatorioAstro-
nómicodeWashington(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 119-120).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,27 de junio de 1861

Oficio en dondeentregael proyectode un nuevo Reglamen-
to para la BibliotecaNacional, elaboradopor el Decanode Hu-
manidades(Se incluyó en O. C. XV1I1 b, p. 120).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 2 de agosto de 1861

Oficio en dondeinforma que un texto de enseñanzaha sido
aprobadopor la Universidad(Seincluyóen O. C. XVIII b, p. 121-
122).

A JAMES MELViLLE GILLISS

Santiago,17 de agosto de 1861

Carta en dondeinforma acercade las publicacionesdel Ob-
servatorio de Washingtonexistentesen el de Santiago,y anuncia
el envíode un cajón de impresos(Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 123-124).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,17 de agosto de 1861

Oficio en donde trasmite los acuerdos del Consejo acerca
del valor que debedarse en Chile a los certificadosde exámenes
rendidosen el extranjero(Se incluyó en O. C. XVI1I b, p. 122-
123).

Al MiNISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,26 de agosto de 1861

Oficio en dondeconsulta si correspondeo no al Consejo
Universitario la adjudicaciónde los premiosanualesdeeducación
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 124-125).

Al MiNISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,14 de septiembrede 1861

Oficio en donderemite la terna con los nombresde las per-
sonasque,a juicio del Consejo,merecenel premio anual de edu-
cación (Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 125-131).

A FRANCISCO BASCUÑAN GUERRERO

Santiago,16 de septiembrede 1861

Carta en donde le expresasu gratitud por sus distinguidos
serviciosa la educacióndelpueblo(Se incluyóen O. C. XVIII b,
p. 132).
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De PASCUALDE GAYANGOS

Santiago,25 de septiembrede 1861

Nota en donde agradecesu nombramientocomo Miembro
Corresponsalde la Facultad de Humanidades(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 133).

Al DECANO DE LA FACULTAD
DE HUMANIDADES

Santiago,2 de octubre de 1861

Carta en donde trascribe la carta que le fue dirigida por
JoséMaría Alava, recientementenombradoMiembro Correspon-
sal de la Facultad de Humanidades(Seincluyó en O. C. XVIII b,
p. 133-134).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,5 de octubre de 1861

Oficio en dondese excusapor no poder concurrir a la reu-
nión solemnede la Universidadque debeverificarse el 6 de oc-
tubre (Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 135-136).

De ALEXIS PERREY

Di/on, 6 de octubrede 1861

Carta en dondeagradeceel envío de algunos númerosde
los Analesy solicita otros (Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 136-
137).
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A MIGUEL LUIS y GREGORIO VICTOR
AMUNATEGUI ALDUNATE

Lesremite dos e/emplaresde su Gramáticay solicito
te hagan llegar sus comentariosy observacionesal res-
pecto.*

SeñorDon Miguel Luis
y Dn. Gregorio Víctor Amunátegui

[Santiago] 8 de octubrede 1861

Mis queridos amigos:

Tengoel gustoderemitir a Uds. dosejemplaresde la
última edición de mi pequeñaGrama’tica (propiedadde
D. SantosTornero); como1 hastahacedos o tres días
no he tenido ningunoa mi disposiciónno hepodidove-
rificarlo antes.Me propongoademásremitir al SeñorD.
Miguel otro ejemplardecentementeencuadernadopara
que le sirva de recuerdode una existenciaque dentro
de poco habráprobablementedejado de serlo.

Por la presenteremesano debenUds. expresarmela
menorgratitud,porqueesenteramenteegoística:yo que-
rría que Uds., setomasenel trabajode leerlay discutirla
a ratosdesocupadosy de indicarmelas mejorasquepu-
dieraadmitir sin aumentarnotablementesu volumen, a
fin de darles lugar en algunasde las futuras ediciones.

Soy de Uds.
Verdaderoamigo

AndrésBello

Sr. Dn. Miguel Luis Amunátegui

(*) Fotografía del original.
(1) Tachado“porque”.
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Al MINiSTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,16 de octubre de 1861

Oficio en donderecomiendaque se declarenválidoslos exá-
menespresentadosen los liceos que se hallen bien establecidos,
siguiendopara ello las normas vigentesen el instituto Nacional
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 138-139).

A FEDERICO ERRAZURIZ

Santiago,22 de octubrede 1861

Carta en donde le agradecela composiciónde la Memoria
Histórica correspondientea la sesión universitaria de 1860 (Se
incluyó en O. C. XV11I b, p. 139-140).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,28 de octubre de 1861

Oficio en dondeinformasobre la gran inexactitudcon que
las imprentas nacionalescumplen con la ley que les obliga a
enviar ejemplaresde las publicacionesa la Biblioteca Nacional
(Se incluyó en O. C. XV111 b, p. 140-141).

Al DECANO DE LA FACULTAD
DE HUMANIDADES

Santiago,11 de noviembrede 1861

Le informa queel Consejo le ha comisionadopara que dé
a conoceral Ministro de Instrucción Pública la convenienciade
adquirir la colecciónde obras de interés americano, que ofrece
en venta BenjamínVicuña Mackenna (Se incluyó en O. C.
Xviii b, p. 141-142).

406



Epistolario

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,10 de diciembre de 1861

Oficio en dondesuscribe la recomendacióndel Consejo de
que no se permita a los religiosos no profesos,presentarexáme-
nes en el Seminario Conciliar (Seincluyó en O. C. XVI11 b,
p. 142-143).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,17 de diciembrede 1861

Oficio en donde informa de la maneraen que la Biblioteca
Nacional gestionó la compra de la colecciónde obras relativas
a la América, de Vicuña Makenna,y adjunta copia del contrato
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 144-145).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,28 de diciembre de 1861

Oficio en dondeconsultasobresi el Inspectorde Instrucción
Primaria debe o no formar parte del Consejo Universitario (Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 145-148).

Al MiNISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,16 de enero de 1862

Oficio en donderemite las conclusionesdel informe sobre
la EscuelaNormal de Preceptoras,elaborado por JoséVictorino
Lastarria y Guillermo Moreno (Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 149-150).

A JUAN MARIA GUTIERREZ

Santiago,12 de marzo de 1862

Acusarecibo de las remesasde libros argentinos enviadosa
la Universidad, y agradecela colaboraciónprestada (Se incluyó
en O. C. XVIII b, p. 150-151).
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A ALEJANDRO CAÑASPiNOCHET

Respondea una consultasobre dos artículos del Có-
digo Civil. *

Santiago,17 de abril de 1862

SeñorDon Alejandro CañasPinochet

Muy señormío:

En contestacióna la apreciadade Ud. de 11 del co-
rriente debo decirle que en mi avanzadaedad y en el
estadode mala salud en que me encuentro,no me es
posibleprestartoda la atencióndebidaa consultascomo
la que Ud. me propone.Sin embargo,el casome ha pa-
recidomuy llano, y la opinión que Ud. emite1 sobreel
artículo415 y el inc. 29 del artículo 250, es muy juiciosa
y fundada:el padrese halla por consiguientecompren-
dido en la disposicióngeneral.Llevar un apuntede los
actosadministrativosen sus respectivosdías, documen-
tos del modo posible,no esgrancosa,y el queno secrea
capazde cumplirlo deberenunciarel encargo:lo contra-
rio seríapermitirleunaarbitrariedadpeligrosae introdu-
cir excepcionescontra la letra y espíritude la ley 2~

Quedode Ud. A.S.S.

AndrésBello

(*) Fotografíadel original.
(1) Tachado“el juicio que Vd. hace”.
(2) Tachado“Esto es lo que a primera vista me parece”.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,14 de mayo de 1862

Oficio en donde informa que la Facultad de Humanidades
acordó concederal Prof. Justo Florián Lobeckun abono de dos
añosdeserviciospara su jubilación, por la publicaciónde suobra
Liber aureolus(Se incluyó en O. C. XVI1I b, p. 151-154).

Al MINISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,20 de mayo de 1862

Oficio en donde da cuentaresumidade los trabajos de la
Universidaddesdejunio de 1861 a mayode 1862 (Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 154-159).

Al MINISTRODE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,28 de mayo de 1862

Oficio en dondemanifiestalos acuerdosdel Consejoacerca
de una solicitud del Rector del Liceo de Valparaíso, e informa
que se estápreparandoun plan generalpara todos los institutos
y liceos(Seincluyó en O. C. XV1II b, p. 160-161).

Al MINISTRO DE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 18 de julio de 1862

Oficio en donde manifiesta la opinión del Consejo acerca
del proyecto de ley de educaciónpresentadoa la Cámara de
Diputadospor el Rector del instituto Nacional, SantiagoPrado
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 161-163).
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Al MiNiSTRODE 1NSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,29 de julio de 1862

Oficio en dondehacepresentela necesidadde consultar en
el presupuestodel año entrante,no sólo la sumaprecisapara los
gastosordinarios de la Biblioteca Nacional, sino la que exige la
puestaen planta de sunuevo Reglamentoy el pago de la colec-
ciónde libros compradaa VicuñaMackenna(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 164-165).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,30 de julio de 1862

Oficio en dondetrascribe el acuerdo de la Facultad de Hu-
manidadespor el que se pide al Gobierno la publicaciónde la
obra Poemadel Cid,de que es autor el mismoRector(Seincluyó
en O. C. XVIII b, p. 165-166).

Al DECANO DE LA FACULTAD DE
HUMANiDADES

Santiago,20 de agosto de 1862

Le participa a JoséVictorino Lastarria que el gobierno ha
decididocolaborar en la edición de la obra de Bello, Poemadel
Cid, y le agradecesuespontáneapropuestadirigida con ese obje-
to al ejecutivo(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 166-167).
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A PASCUALDE GAYANGOS

Sobrevarios temasliterarios. *

Sr. Don Pascualde Gayangos
Madrid

Santiagode Chile, 23 de agosto1 de 1862

Muy señormío y de mi más distinguida consideración:

Herecibido con particular satisfacciónla de Ud. de
25 de septiembreúltimo: sus bondadosasofertas2 me
penetrandel másvivo reconocimiento;y comounaprue-
ba deque las creo sincerasprincipiarédesdeluegoa va-
lerme de ellas; despuésde decirleque la cartaque Ud.
meindica de diciembredel año pasado,sehaextraviado
sin duda.

Imprudenciapareceráde mi parte que yo moleste
con observacionese investigacionesliterariasa una per-
sonatanocupadacomoUd. en materiasde la mismacla-
se y de muchomás interéspara Ud. y para el público.
Discúlpameen parte la pobrezade los establecimientos
de Santiago,dondepor lo generales imposible rastrear
documentosy datoshistóricoso filológicos para ilustrar-
me en los trabajosque temerariamentehe emprendido.

Peroantesde todo haréa Ud. uno o dos reparosque
se me han ofrecido en la lecturadel amenoy erudito
DiscursoPreliminar3 que Ud. pusoal tomo 40 de la Bi-

(*) Fotografíadel original.
(1) Amunátegui publica estamisma versión con fecha 8 de marzo de 1862.

En el borradorrevisado por nosotrosaparecetachadaesa fecha, y en su lugar
Agosto 23 de 1862. En: Miguel Luis Amunátegui, Vida de Don Andrés Bello,
p. 576-579.

(2) Amunátegui incluye sus expresionesde afecto pero en el borradorapa-
rece tachado.

(3) Se respetantodos los subrayadosdel borrador.
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bliotecaEspañola.Primeramentepor lo que toca a los
tres Ciclosen que Ud. divide la epopeyacaballeresca,yo
creoque la denominaciónde Ciclo greco-asiáticoesuna
especiede injusticia respectode su cuna y principal
asientoen Bretaña,entendiendobajo estenombrela pa-
tria de los bardos-galeses,armoricanosy anglo-norman-
dos, que inventarono amplificaron las tradicionesy le-
yendasen que figura el rey Artús, los caballerosde la
Tabla Redonda,Tristán, etc. y de que forman un be-
llísimo apéndicelos Lais de Marie de France. Las haza-
ñas,matrimoniosy descendenciasde muchoshéroesca-
ballerescosde la EdadMediaen el Oriente,no quitan a
la Bretañasus derechossobrelo que debeconsiderarse,
a mi parecer,como unaemanaciónde sus propiasinven-
cionesy leyendas;tanto más, que las hazañasy maravi-
llas de los libros greco-asiáticosestáncalcadassobrelas
de los bardosbretones.Yo dejola decisiónde estaduda
mía a la superiorinteligenciade Ud. y a su extensoco-
nocimiento de las obrasque Ud. refiere al ciclo greco-
asiático, en que, a decir verdad, he tenido poquísima
versación.Creo tambiénque el llamar francés al ciclo
bretón es otra injusticia a los antedichosbardos-galeses,
armoricanosy anglo-normandos.Es verdadque las aven-
turas y maravillasreferidaspor éstos, se injirieron des-
pués en las cancionesde gesta de los troveres; pero
fueronoriginalmentebretones,y así esque no hay rastro
deellasen las másantiguaspoesíasde los troveres,prin-
cipiandopor la Chansonde Rolandy Le Romansde Ga-
rin Le Loherain, y siguiendoestayetalegendariahasta
el Gerardo deViena, muy entradoya el siglo XIII.

El segundoreparomío recaesobrela inteligenciade
la palabraGaula en el apellidode Amadís.No me pare-
ce exacto que esta palabra designelo que hoy llama-
mos País o Principado de Gales,ni que estuviesesituado
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enningunade las IslasBritánicas.Esteapellido lo había
heredadoAmadís de su padrePerión de Gaula, que in-
dudablementereinaba en una parte de la Galia; y por
consiguiente,el Gaula de los dosapellidosno erani más
ni menosque Galia, que se llamó generalmenteGaule.
Me fundo para juzgar así en las expedicionesy viajes
que serefierenen el Amadís,dondecreo que, por pun-
to general,cuandose trata de pasara Gaula unaperso-
na que está en cualquier lugar de las Islas Británicas,
tiene que atravesarel mar, y recíprocamente,al paso
que,parapasarde la Gaula a la PequeñaBretaña,y re-
cíprocamente,no se hacemás que montara caballo,y
tomar el camino real. Yo erade opinión contrariaalgu-
nos añosha; pero, habiendoleído despuésel Amadís,
variéde juicio. Deboconfesar,sin embargo,que la única
edición que yo he visto en América del Amadís,es la
modernísimade Barcelona.Si Usted tuviesetiempo de
verificar mis observaciones,celebraríaque se sirviese
manifestarmesu juicio definitivo acercade la patria del
grandehéroecaballeresco.

No añadiréa estalarga carta, sino una cuestiónre-
lativa a la Crónica del Cid. En los capítulos229 y 233,
sehablade un Jilberto, un sabio que fizo la historia de
los reyes moros que reinaron en el señorío de Africa.
Segúnparecepor el nombre del historiador, y por las
cosasque le atribuye la Crónica, debió de ser, si en
éfecto ha existido, algún cristiano que, escribiendolos
hechosde las cosasde Africa, ingirió en ellas algunasde
las muchasfábulas legendariasque se añadierona la
historia auténticadel Cid. Usted,por sus vastosconoci-
mientoshistóricosy bibliográficos,y por las grandesbi-
bliotecasa que tiene acceso,pudieratal vez resolverfá-
cilmente estaduda.
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Para principio de correspondencia,me parece que
basta,y sobra,estalargacarta.

Mande Ustedfrancamentea quien deseateneroca-
siones de mostrar a Usted los sentimientosafectuosos
con que soy

Su apasionadoservidor y admirador.

Borrador N9 2 (Es,al parecer, la primera versiónin-
conclusade la carta).

Sr. Don PascualdeGayangos
Santiago

Respetableseñormío:

Animadopornuestrocomúnamigo Don DiegoBarros
Arana a entablarcorrespondenciacon Ud. de lo quehe
estadotiempohacedeseosísimo,doy principio a ella por
una cuestiónventiladapor varios literatos. La cuestión
esesta:¿Esverdaderamentede Cervantesla novelaque
conel título de La Tía Fingida sele atribuyevulgarmen-
te, y como de su propiedadfigura entre las obras de
aquelesclarecidoingenioy hasido impresaen la Biblio-
tecadeAutoresEspañolesPParecehaberprevalecidola
afirmativa,y seme acusaráde temerarioen ponereste
asuntootra vez en tela de juicio, mayormentedespués
de lo queha escrito,del modo incisivo y perentorioque
acostumbra,Don Bartolomé JoséGallardo en el N9 1
del Criticón. Perodespuésde haberleído cuanto sobre
estamateriame havenido a las manos,que a la verdad
no es mucho,no acabode asegurarme.El motivo prin-

(4) Esta pareceser la versión definitiva que Bello envió a Gayangos.Se
conservan,no obstante,dos borradoresmás cuyo contenido se transcribea con-
tinuación.
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cipal de mis dudases la palpable diferenciaque creo
percibir sobreel lenguajey estilo de La Tía Fingida y
el de las obras de Cervantesque indisputablementele
pertenecen

Borrador N9 3 (Es una versión totalmentedistinta a
la primera. El temasecentraahoraen la literatura caba-
lleresca. Esta versión intercala varias notas al margen.
Tal vez debidoa su larga extensión,y por ser la primera
vezque le escribía a Gayangos, Bello decidió sintetizar
en la versiónfinal algunasde las observacionesquedesa-
rrolla en este borrador también inconcluso).

Primeramente,yo creo con Ud. que la literatura ca-
balleresca,juntamentecon el espíritu que la creó, tuvo
origeny principio en Europa. Pocomás adelantedivide
Ud. estaliteratura en tres grandesciclos: el bretón, el
carlovingio y el greco- asiático:“los dos primeros”, aña-
de Ud., “son, con algunaligera excepción,exclusivamen-
te franceses”.En esto,señorDon Pascualno estoyente-
ramentede acuerdocon Ud. Lo que caracterizadesde
susprimerosdestellosal ciclo bretónesla riquezade su
maquinariamaravillosa.Los primerosromanceso gestas
de los troveresfrancesesson comparativamentepobrísi-
mos en estaparte importantede la epopeya,y de ellos
nos da una muestrairrecusableel más antiguo que se
conocede estostroveres,Theroulde,autorde la Chanson
deRoland,quesegúnla exhibeM. de Génin (París,1850)
no esmásque un tejido de combatesque terminanen la
famosabatallade Roncesvalles,enqueno seve nadaso-
brenaturalsino el irresistiblefilo de Durindana,el alcan-
ce del temerososonido de la cornetade Roldány uno
que otro milagro de fisionomíabíblica, como los que se
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encuentraen la Crónica de Turpín. El Bruto de Wace
es en granparteuna trascripciónen verso francésde la
crónica latina de Galfrid o Gofredo de Monmouth, re-
ligioso benedictino,despuésobispo de SaintAsaph, lla-
madatambiénvulgarmenteel Bruto, compilada,segúnél
mismo dice, de manuscritosbretonesque Walter Cale-
nio, arcedianode Oxford, habíarecogidoen la Bretaña
continental.Ahora bien: tanto el Bruto francésde Wace
como el latino de Gaifrido aunqueescritosen forma de
historias,contienenuna mitología en que ya se encuen-
tran muchasde las fábulasportentosasde que se llena-
ron despuéslos libros de caballeríay que sólo apare-
cen, a lo que yo he podido notar, en las epopeyasfran-
cesasdel siglo XIV. Sabemos,por otra parte, que exis-
tían en tiempo de Carlomagnoepopeyascaballerescas
compuestasen lenguateutónicay de que el mismoCar-
lomagno fue un apasionadocolector; pero ni en éstos,
segúnlos fragmentosque se han publicadoen francés,
se echade ver alguno de la variada tela de maravillas
en que trabajaronlos bardosbretones.No alcanzocuál
haya sido la antigüedadcomparativade estosbardosy
de los poetasteutónicos.Me inclino a creerque una y
otra poesíase desarrollaronseparadaspor muchossiglos
y al pasose reunieronen un caucecomún en que los
troveresseapoderaronde ios materialesbriteños,y enri-
quecieron sus composicionescon los inventos, mucho
másvariados y espléndidosde los vatesescocesesy ar-
moricanos.Sometoestas indicacionesal buen juicio de
Ud. Ud. sabeque con motivo de la invasión sajonanu-
merosascoloniasde bretonesse refugiaronal continen-
te, y establecidosen la Armórica, la dieron el nombre
de Bretaña.Transplantadasallí las tradicionesbretonas,
experimentaronun nuevoy prolífico desarrollo;de todo
lo cual se aprovecharonmás tardelos troveresfranceses
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que crearonel ciclo carlovingio, el cual ya desdeme-
diadosdel siglo XIII empezóa ostentaraquel tejido de
brillantes y variadasmaravillas, que pasaronsucesiva-
mentea los libros de caballerías.El mismo pseudoTur-
pín bebióen estafuente.Tanlejos estuvoéstede haber
dado la primera materiaal ciclo carlovingio, que figu-
randocomouno de los doceparesen la Canciónde Ro-
land, muere, como casi todos éstos, en la derrota de
Roncesvalles,al pasoque en la Crónicade su nombre
sobrevivepara referir aquelladesastrosajornada. The-
roulde por consiguienteescribiósu poemaantesque el
pseudoTurpín su crónica. Ni fue Therouldeel único de
los troveresque no tuvo nadaque ver con las patrañas
del pretendidoarzobispode Reims: hállaseen el mis-
mo casoel autordel Le Romansde Garin Le Loherain,
de que se encuentrannumerosascitas en el Glosario de
Ducangedadoa luz por M. P. París (enParís el año de
1833); y parecenhabersido coetáneosde esteromance
otrascancionesde gestaa que aludeel editor en su pre-
facio.

Ud. dice que “todas ellas” (las ficciones carlovin-
gias) “se fundanen una crónica fabulosaatribuidaa un
tal Turpín o Tulpín, supuestocapellánde Carlomagno
y arzobispode Reims”. Peropor lo que dejo dicho se
ve que varios de los romancesy gestascarlovingiasno
estánsacadasde esacrónicay aun parecenanterioresa
ellas. Gofredo de Monmouth compuso su obra hacia
1138, y el falso Turpín la suyaen los últimos añosdel
mismo siglo. Por otra parte,es manifiestoque la inten-
ción del seudoTurpín no fue divertir a sus lectorescon
invencionescaballerescas,sino alucinarloscon una pre-
tendida historia, calculadapara promover los intereses
de la sedecompostelana:así me parecehaberlodemos-
trado en los Discursosque se han insertadoen los Ana-
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les de la Universidadde Chile, año de 1854, pág. 93 y
sig., y año de 1858, pág. 1 bis o sig. Me tomola licencia
de recomendara la atenciónde Ud. estosdiscursosenlos
respectivoscuadernosde los [. . . II ~, que nuestrocomún
amigo Don Diego BarrosArana seha encargadode diri-
gir a Ud. junto con la presentecarta.La misma crónica
turpinesasuministrapruebasde la parteque el preten-
dido arzobispodio en ella a las invencionesbretonasy
a las carlovingiasque ya existían:en el capítulo 12 nos
da una lista de los principalescampeonesque acompa-
ñaron a Carlomagnoen su expedicióna España;cuyos
nombres son en gran parte los de los héroesde otros
tantosromanceso gestas,y entreellos sonmuy de notar
los de Arastagno,rey de los bretonesy los de Oloe, con-
de de Nantes,de quien dice expresamenteque es cele-
brado en una cantilena que subsistíahastasu tiempo
por haberhecho innumerablesprodigios; bien que en
otros manuscritosde la crónica se aplica esta cláusula
incidentala Ogerio, duquede Dinamarca(que esnues-
tro Urjel Danés,el mismo que nuestroromancesmen-
cionancon el título de marquésde Mantua).Por lo to-
cante a Oelo, es sabidoque estenombrefiguraba con
distinción en los cantaresbretones.

De todo estosededuce,a mi juicio, que las leyendas
carlovingiasdebenpoco o nadaa Turpín: que la imagi-
naciónbretonatuvo grandeinfluencia en los romances
y gestascarlovingias,y que los dosciclos que Ud. deno-
mina bretón y carlovingio, si deben calificarse como
uno solo, seríamás justo considerarloscomo bretones,
a lo menos en lo que tienen de másbrillante y poético.
Peroen estapartesuscribirégustosoal juicio de Ud.

Aquí se me presentaunacuestiónque me ha dado
algo que pensar.Aquellos seresmisteriososcuya agen-
cia sobrenaturalhizo tanto papelen la epopeyade la

(5) Palabrailegible. 418



Epistolario

Edad Media y que aparecenya en las primerasficcio-
nes de la Tabla Redonda¿quénombre tuvieron en la
mitología bretona?No ciertamenteel de fadaso hadas;
porque estevocablo es evidentementede origen latino.
Ud. sabemuy bien que fada es fata plural de fatum, y
que de los pluralesneutroslatinos se formaron frecuen-
tementeen los dialectos romancesnombres singulares
femeninos,como de insignia, enseña;de ligna, leña...

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 3 de septiembrede 1862

Oficio en dondetrascribe un acuerdo de la Facultad de Ma-
temáticassobre los inconvenientesque ha tenido la aplicación
de ciertos artículos del plan de estudiospara ingenieros geó-
grafos, civiles y de minas (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 167-
169).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 12 de septiembrede 1862

Oficio en dondeexponela deficienciadel serviciopostalen-
tre Chile y Venezuela,y solicita quese autoriceel envíode algu-
nas comunicacionesuniversitariasde aquel país bajo el sobre de
la correspondenciaoficial (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 170-
172).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,23 de octubre de 1862

Oficio en dondetrascribe el informe de RamónBriseño,res-
pecto de los atrasose insuficienciasen que incurre la imprenta
que actualmenteedita los Anales de la Universidad,y su reco-
mendaciónde encargarla impresióna otra compañía(Seincluyó
en O. C. XVIII b, p. 172-173).
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A JOSE GREGORIOPAZ SOLDAN

Acusarecibo de los Anales Universitariosdel Perú.*

Santiago,10 de diciembrede 1862

Muy señormío:

Ha llegado a mis manosla muy estimada1 de Y. S.
de 14 de noviembreúltimo, y veo por ella que V. 5. se
dignaremitirme un ejemplarde la obra que publica con
el título de AnalesUniversitarios del Perú.

La importanciadel asuntoy la competenciadel Au-
tor no puedenmenosde excitarmi más vivo interés,co-
mo el de todos aquellosque lo tienenen el adelantode
la civilización y prosperidadde lasRepúblicasSur-Ame-
ricanas2

Suplico a V. 5. que aceptemi profundo reconoci-
miento, tanto por el valioso presenteque me anuncia
como por los términos lisonjeros con que se ha servido
favorecerme,y que creo se deben en su mayor parte
al bienconocidocelo de Y. S. por la propagaciónde los
buenosestudiosy su natural parcialidad hacia los pri-
meros ensayosliterarios de nuestraAmérica, aun aque-
ilos que apenashan alcanzadoa la mediocridad.

DígneseV. 5. acogerlos sentimientosde respetuosa
consideracióncon que tengo la honra de suscribirme

de V. S.~
Suatentoseguroservidor

[Andrés Bello]

SeñorDon JoséG. Paz Soldán
Lima

(*) Fotografíadel original.
(1) Tachado “para mi sumamentehonrosa carta”.
(2) Tachado “[...] es afortunadamentemayor cada día”.
(3) Tachado“Deseando que me cuenteen el número de sus más sinceros

y apasionadosadmiradores [...]“.
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A FLORENTINOGONZALEZ

Observacionessobre su Diccionario de DerechoCi-
vil. *

Santiago, 13 de enerode 1863

SeñorDon Florentino González
Mi estimado amigo y señor:

Aprovechandolos breves intervalos de comparativo
descansoque me dejanotras ocupacionesy sobretodo
mis padecimientosfísicos, voy a continuarmis observa-
ciones sobre el Diccionario de Derecho Civil que Ud.
ha publicado.

Desdeluego noto algunoserroresque son más bien
erratasde cajistas o descuidosen la correcciónde las
pruebas.Creo haber dicho a Ud. que la observación
contenida en el paréntesisde la pág. 14 es fundada;
pero en este mismo paréntesisencuentro la palabra
construccióndonde debedecir prescripción.

En el inco. 12, pág. 15 seencuentracosaen lugar de
casa.

En el inco. 15 me parecepercibir una falsay violen-
ta interpretación:ello de podrá hacerlono serefiere al
cauce, como Ud. supone,sino a construir un ingenio,
molino u otra obra.

En el inco. 2 del artículo accionesjudiciales ejecu-
tivas hallo la expresiónse prescribe donde me parece
que debieradecirsesimplementeprescribesegúnla fra.’
seologíadel Código Civil; véaseel artículo 2492.

En el meo. 4 debedecirsedicho en lugar de dichu,
y en el inco. 4 bis sustituciónen lugar de institución: en

(*) Fotografíadel original.
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el meo.6 un en lugarde una,y en el meo.7 acreedoren
lugar de curador. Ademásen el meo. 15 antesde haya
aceptadoel encargo hacefalta el que del original, que
importa para la claridad del sentido; pero lo que me
parecemásde notar en esteinciso es que desnaturaliza
de todo punto la disposicióndel artículo 1240; el plazo
de 15 días no es para la aceptación,sino para que se
declareyacentela asignacióny se procedaal nombra-
miento de curador1• Ni se habla de herencia, sino de
toda asignacióna cualquier título.

En el paréntesisque siguepocodespuéshayun error
semejanteal que acabode notar: el plazo o término de
40 días a que serefiere el artículo2 1232 del Código no
cuentadesdela aperturade la sucesión~, Sino desdela
demandainterpuestapor un interesadoparaque el asig-
natario declaresi aceptao repudia,y por consiguiente
no tiene nadaque ver con el plazo o término de 15 días
de quehablael artículo 1240: no puedepor tanto haber
contradicciónentre ellos, ni la menor necesidadde la
diferenciaque Ud. estableceentreherederosy legata-
rios: se trata de asignatarios seana título universal o
singular.

Pasoal artículoacrecimiento:en el meo. 3 debede-
cir llamamientoen lugar de llamado.

En el meo.7 no sehallabien determinadoel derecho
de trasmisión: la referenciaque se haceen el Código
al artículo 957 no puedesermás clara y precisa;pero
la que en el Diccionario se haceal meo. 3 del artículo
aceptación de la herencia está equivocada,porque en
dicho inciso no sehablade semejantecosa;pareceque

(1) Tachado “no debe contarse desde la apertura de la sucesión, como
Ud. expresa”.

(2) Tachado “el término de 40 días a que se refiere el plazo o término
del art.”.

(3) Tachado“no es para aceptar o repudiar la asignación”.
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ha debido ponerse4 6 4 bis en lugar de 3; pero en el
meo. 4 sólo se toca indirectamente el derechode tras-
misión, y en el 4 bis no se hablade estederechosolo
sino de varios, de maneraque el que consulteal Diccio-
nario no puedeentenderla referenciasin recurriral Có-
digo Civil; lo cual seoponea lo que Ud. prometeen el
párrafo 29 de su Introducción~.

En el artículo acreedor es ambigua la primera frase
si no pone este antesde está.

En el artículo acueductose remite Ud., sobre los
casos en que constituye servidumbre al artículo Servi-
dumbresque es sumamenteextenso, y en todo él no
hallo nada que determinadamentese refiera al asunto:
ademásel número25 con que terminael primer inciso
debe ser 35. Asimismo, sobre los casosen que puede
impedirse la construcciónde acueductosse refiere Ud.
al artículoaccionesposesoriasespeciales,lo cualme pa-
recealgo vago: estedefectode vaguedadocurre en va-
rias referenciasdel Diccionario.

Én el artículoadjunciónhacefalta la disposicióndel
meo.2 del artículo 659 del Código Civil.

En el artículo Administraciónordinaria de la socie-
dad conyugalmeo.3 sedice autorizaciónexpresay debe
decirse autorización expresao tácita.

En el artículo Albaceameo. 19 se dice que lo es el
que tiene a su cargo hacercumplir lo que el testadorha
ordenadoen su testamento u otra última disposición:
estaadición parecesuperfluaporquetoda última dispo-
sición que declara válidamente la voluntad del testador
es, según el Código Civil, testamentoo parte del testa-
mento: Ver el artículo 1270.

(4) Tachado“en su Intr.”.
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El hico. 10 estableceque el albaceazgoes trasmisible
a los herederosdel albacea:el artículo 1272 del Código
dice queno estrasmisible;supongoque no hay aquímás
que una inadvertenciadel corrector.

El meo. 12 dondesedice el mismotestadory el juez
debedecirseel mismotestadoro el juez. Ver el artículo
1281 del Código.

En el meo. 23 dondese dice si temieredebedecirse
setemiere.Ver el artículo 1292 del Código.

En el meo.25 serefiere Ud. a los artículos394 y 412
del Código que se exponenen el artículo Curador del
Diccionario: estareferenciano me parececonformea la
intencióndel Diccionario, porqueel que no conozcalos
citadosartículos del Código difícilmente sabráquéparte
del artículocuradoresla quecontienela exposiciónque
Ud. indica.

No creo necesariocontinuarmis observaciones,por-
que lo que he dicho hastaaquí me da a conocerque
Ud. no hapodido emplearen su obra todo el cuidadoy
meditaciónque eramenester:saltaa la vista la precipi-
tación con que Ud. ha tenido que proceder;siento de-
cirlo, amigomío; pero el Diccionario no meparecehaber
correspondidoa su objeto; es probableque Ud. ha teni-
do que sometersea condicionesincompatiblescon la
naturalezade la obra. Si mi juicio parecieredemasiado
severo,atribúyalo Ud. a la escrupulosidadque creí de
mi deberpara correspondera la confianzade Ud.

SírvaseUd. presentarmis afectuososrecuerdosy los
de mi mujer a su señoray niñas.

De Ud. afmo. servidory amigo.

[Andrés Bello]
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Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA
Santiago,18 de marzo de 1863

Oficio en donde trascribe el informe elaborado sobre un
texto de enseñanzapor un miembro de la Facultad de Mate-
máticas(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 175-176).

A JOSEVICTORINOLASTARRIA
Santiago, 24 de abril de 1863

Agradecesu ofrecimientode cooperarcon los trabajos de la
Universidad desdesu cargo diplomático en Perú (Seincluyó en
O. C. XVIII b, p. 176-177).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA
Santiago, 5 de junio de 1863

Oficio en dondepor razonesde salud y de avanzadaedad,
presentasu dimisión al cargo de Rector de la Universidad(Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 177-178).

A MANUEL BRETON DE LOS HERREROS

Ofrece a la Real Academia las anotacionesfilológi-
cas y los estudiosque sobre el Poemade Mío Cid ha
realizadoa lo largo de su vida. *

Santiagode Chile, 18 de junio de 1863

Don ManuelBretón de los Herreros
Secretariode la RealAcademiaEspañola

Excelentísimoseñor:

Muy señormío:

Por los papelespúblicos, acabode saberque la Real
AcademiaEspañolase ocupa en varios trabajosimpor-

(*) En: Miguel Luis Arnunátegui,op. cit., p. 166-171.
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tantes,relativosa la lenguay literaturanacional;y dos
de ellos me han llamadoparticularmentela atención,es
a saber,un Diccionario de vocesy frases anticuadas, y
una nueva edición del Poema del Cid, con notas y
glosario.

Habiendopasadouna gran partede mi larga vida
en estudiosde la misma naturaleza,me ha ocurrido la
idea,tal vez presuntuosa,depoderofrecera la RealAca-
demiaindicacionesque pudieranserde algunautilidad
paralos objetosque, con tanto celo, y tan segurobene-
ficio de las letrascastellanas,se ha propuestoesesabio
cuerpo.

Por lo que toca al Diccionario, creo que uno de los
medios más a propósitopara facilitar su formación es
el que proporcionanciertas versionesliteralesde la Vul-
gata al castellanode los siglos XII o XIII citadaspor el
padre Scío en las notas a su traducciónde la Biblia.
Estos manuscritos,según el mismo padre Scío, existen
en la biblioteca del Escorial; y da noticia de ellos en
una Advertenciacon que termina su Introducción. Los
que hacenal caso son los que señalacon la letra A y
con los números6 y 8. Yo no conozcode estosmanus-
critos sino los brevesfragmentosintercaladosen las no-
tas, y ellos me han suministradono pequeñoauxilio
para la inteligencia de las más antiguasobrascastella-
nas,porqueios glosariosde don TomásAntonio Sánchez
dejanno poco que desear;y es creíbleque, si esteeru-
dito filólogo hubiesetenido a la vista las antiguasver-
sionesde que acabodehablar,hubierallenado algunos
vacíos,particularmenteen su diminuto glosariodel Poe-
ma del Cid y habríatenido mejor sucesoen la explica-
ción de ciertosvocablos. Pondréun ejemplo. El verso
13 del Poemadice así:
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Mezió Mío Cid los ombros,e engrameóla tiesta.

Sánchezconjeturaque el verbo engramear,de que
pareceno teníanoticia, significa levantaro erguir; pero
no es así: significa sacudir, conmover, menear, como lo
manifiestanrepetidasveceslos citadosmanuscritosdel
Escorial; así, traduciendo Commotione commovebitur
terra de Isaías, XXIV, 19, se dice en el manuscrito6:
Engrameadaserála tierra con engrameamiento;y Fluc-
tuate et vacillate de Isaías, XXIX, 6, se traduce en el
mismomanuscrito:Ondeatvose engrameat;y Concus-
sa sunt deEzequiel,XXXI, 15, se espresaen dicho ma-
nuscrito por: Se engramearon.

Yo no tengo noticia de una mina más rica de mate-
riales para la elaboracióndel Diccionario; y aunquees
probableque no seadesconocidode los eruditosacadé-
micos a quienesse ha confiado estetrabajo, he creído
quenadase perdíacon indicarla, aun corriendoel peli-
gro de que la Real Academia lo desestimasecomo
superfluo.

Un Diccionario en que las definiciones estuviesen
acompañadasde oportunos y bien escogidosejemplos
ofreceríauna lecturahastacierto punto variaday ame-
na, comono puedenserlolos desnudosy áridos glosarios
que conozcode la misma especie.

Por lo que toca al antiguo Poema del Cid 1, o sea
Gestade Mío Cid, que es el título con que su autor o
autoreslo designaron,me tomo la libertadde hacerpre-
sente a Vuestra Excelencia,valga lo que valiere, que
tengo un cúmulo no pequeñode anotacionesy diserta-
cionesdestinadasa explicare ilustrar aquellainteresan-
te composición,que tanto ha llamadola atenciónde los

(1) Como acercamientoa los estudios de Bello sobre el Poema puede
verse: “El Poemadel Cid”. En: Miguel Luis Ámunátegui, op. cit., p. 149-176.
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eruditosen Inglaterra,Franciay Alemania,y que tanta
importancia tiene sin duda, como Vuestra Excelencia
no ignora, parala historia de las letras,y especialmente
de la epopeyamedieval.Mi designiohabíasido sugerir
las correccionesnecesariaso probablesque necesitael
texto, que son muchas;manifestarel verdaderocarácter
de su versificación,que,a mi juicio, no ha sido suficien-
tementedeterminado,exagerándosepor eso la rudezay
barbariede la obra; y aun suplir algunosde los versos
que le faltan con no poco detrimentode su mérito. Me
ha servidoparaesto último, como para otros objetos,el
cotejo prolijo del Poemacon la llamadaCrónica del Cid,
publicadapor Fray Juan de Velorado, y que hubiera
deseadotambiénhacer la Crónica General atribuida al
rey don Alfonso el Sabio, que desgraciadamenteno he
podido habera las manos.

Una de las más importantesadicionesque teníame-
ditadases la que pasoa noticiar a VuestraExcelencia.

Faltaban al manuscritode Vivar, que sirvió a don
TomásAntonio Sánchez,algunashojas, y no tan pocas
comoaquelerudito imaginó,pues,habiendosido el Poe-
ma, comoyo creo, una relacióncompletade la vida del
Campeador,segúnlas tradicionespopulares,no es creí-
ble que le faltasenalgunosde sus hechosmás memora-
bles, anterioresa su destierro,y que dieronasuntoa infi-
nitos romancesantiguos. Tales son, entreotros, el céle-
breduelodel joven Rodrigo,deque resultósu casamien-
to con la fabulosadoña JimenaGómez,el cercode Za-
mora y todo lo a él concerniente,y el juramento de
SantaGadea.Pero ¿cómollenar estosmalhadadosva-
cíos?Las crónicas,en que aparecende trechoen trecho
fragmentosdel Poema,apenasdesleído(disfecta mem-
bra poetae)no nossuministranlo bastante,aunquea ve-
cesnosdan largostrozosen quesaltaa la vista la versi-
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ficación alejandrinade la Cesta.La muestraque voy a
dar pertenecea esteúltimo tema, en que, silo tuviése-
mos íntegro,hallaríamossin duda un pasajebellísimo y
verdaderamentehomérico.

Rodrigo de Vivar es, entre los magnatesde Castilla,
el que se atrevea tomar al rey Alfonso VI, asistido de
doce caballeroscompurgadores,al juramentode no ha.’
ber intervenidoen la muertede su antecesorel rey don
Sancho,juramentoque, segúnfuero de Castilla, debía
repetirse fasta la tercera vegada.Rodrigo lo haceen es-
tos términos:

—~rVosvenidesjurar por la muertede vuestro hermano,

que non lo matastes,fin fuestesen consejarlo?
Decid: —Si juro, vos e esosfi/osclalgo
E el rey e todosellos dijeron: —Sí juramos.

Rodrigo toma otravez la palabra:

~c~rReiAlfonso,si vos endesopistesparte o mandado,
Tal muertemurades,comomorió el rei don Sancho.
Villano vos mate, quenon sea fi/odalgo.
De otra tierra venga, que no sea castellano.
—Amen,respondióel rei, e los que con él juraron.

Es feliz el artificio de variar el asonanteparala repe-
tición del juramento,y hacerecordarlas dos versiones
del mensajedel EternoPadreen las octavas11 y 15 del
cantoprimero de la Jerusaléndel Tasso:

Es ora Mio Cid, el que en buen ora nasció,
Preguntóal rei don Alfonso e a los doce buenosornes:
—~Vosveniclesjurar por la muerte de mi señor,
Que non lo matastes,ni fuestesend consejador?
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Repusoel rei e los doce: —Ansijuramosnos.
Hí respondeMio Cid; oiredeslo que fabló:
—Si parte o mandadoendesopistesvos,
Tal muertemurades,comomorió mi señor.
Villano vosmate,ca fijodalgo non.
De otra tierra venga,que non seade Leon.
Respondióel rei: —Amen;e mudóselela color.
—Varon Rui Diez, ¿por qué meafincadestanto?
Ca hoi me /uramentastes,e cras besáreclesmi mano.
RepusoMio Cid: —Comome fizier’des el algo;
Ca en otra tierra sueldodan al fijodalgo,
E ansi farán a mí, quienme quisierepor vasallo.

El que cotejareestosversoscon la prosade los capí-
tulos correspondientesde la Crónica, echaráde ver lo
pequeñasy naturalesque son las alteracionescon que
los presento,que todavía sin duda no reproducentodo
el color arcaicodel original. En todo lo que sigue hasta
el lugar que en la Crónica correspondeal versoprimero
del Poema,hay frecuentesvestigios de versificación.Lo
que,segúnla Crónica, pasóen el coloquio de Rui Diaz
con susparcialescuandosele intimó su destierro,mere-
ce notarseparticularmente:

E los que acá fincáredes,quie’rome ir vuestro pagado.
Es ora dijo Alvar Fa’ñez su primo cormano:
—Convuscoirémos,Cid, por Yermoso por poblados;
Ca nuncavos fallescerémosen quanto vivos seamos.
Convuscodespenderémoslas mulas e los cavallos,
E ios averese los paños,
E siemprevos servirémoscomoamigose vasallos.
Quanto dijiera Alvar Fáñez todos allí lo otorgaron.
Mio Cid con los suyosa Vivar ha cavalgaclo;
E cuandolos suspalaciosvió yermose desheredados...
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A estaspalabras,siguenmanifiestamentelos prime-
ros versos de la Cesta de Mío Cid, mutilada cual la
tenemos:

De los sos ojos tan fuertemientrellorando,
Tornabala cabezae estábaloscatando.
Vió puertas abiertas...

El asonantees el mismo, y el los del segundoverso
de la Gestaserefiere claramentea los palaciosde la fra-
se anterior de la Crónica, la cual sigue todavíamano a
mano con la Gestapor varios capítulos.

En vista de lo que precede,no creo se me dispute
que todos estos trozos de versos pertenecierona una
misma obra, la Gestade Mío Cid. Yo no pretendoque
el texto de la Crónica, y mis conjeturalesenmiendasres-
tablezcanexactamenteel de la Gesta,aunqueno es im-
posible que hayan acertadoalguna vez a reproducirlo.
Mi objeto ha sido poner a la vista por qué especiede
medio se haoperadola transformaciónde la forma poé-
tica en la prosaica,y dar al mismotiempo una muestra
del auxilio que prestanlas Crónicasparacompletar,en-
mendare interpretarel Poema.

No debodisimular queno soydel dictamende aque-
lbs eruditosque miran el romanceoctosílabocomo la
forma primitiva del antiguoalejandrino que, segúnopi-
nan, no es otra cosaque la unión de dos octosílabos.A
mí, por el contrario, me ha parecidoque el romance
octosílaboha nacido de los alejandrinoso versoslargos
que fueron de tanto uso en la primera épocade la ver-
sificacióncastellana:primero,porque,segúnseha reco-
nocido, no existeningún códice antiguo en que la epo-
peya caballerescaespañolaaparezcaen romanceocto-
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sílabo antesdel siglo XV, al pasoque son tan antiguas
y conocidasen obrasde los siglosXIII y XIV las mues-
tras de versoslargos divididos en dos hemistiquioscomo
característicosde la poesía narrativa; segundo, porque

en los poemasasonantadosde los troveresfranceses,que
a mi juicio dieron la normaa los españoles,la asonancia,
al revésde lo que sucedeenel romanceoctosílabo,nun-
ca es alternativa,sino continua, aun cuando aquéllos
empleabanel verso octosílabo,como puedeverseen el
lindo cuento de Aucasin y Nicolete, que se halla en el
tomo III de la colecciónde Barbazan.

La Real Academiahará el uso que guste de estas
indicaciones.Me bastaríaque su comisiónme hicieseel
honor de tenerlaspresentes,aunquefuese para deses-
timarlas, si las creyereinfundadas,al mismo tiempo, me
seríasumamentelisonjero que sedignasea pasarla vista
por algunosde los principalesescritosque habíatraba-
jado con el objeto de dar a luz una nuevaedición de la
Gestade Mío Cid, empresainiciada cuarentaañosha,
pero que ya me es imposible llevar a cabo. Si la Real
Academiaaceptaseestehumilde tributo lo pondríain-
mediatamentea su disposición,sometiéndoloen todas
sus partes a su ilustrado juicio.

Esperoque vuestraExcelenciame hagael honor de
contestara estacarta, si sus muchase importantesocu-
pacionesse lo permiten.

Dios guardea VuestraExcelenciamuchos años.

SumásA. S. 5.

AndrésBello
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A JAMES5. MACKIE

Hace votospor el triunfo de Lincoln. ~

Santiago,15 de julio de 1863

Al HonorableSeñorJamesS. Mackie

Tan agradablecomo lisonjeraha sido paramí la car-
ta que Ud. seha servidoescribirmecon fecha9 demayo
último, tanto por las honrosasexpresionescon que Ud.
mefavorececomopor los valiosospresentesque la acom-
pañan,y que presentadospersonalmentepornuestropre-
dilecto huéspedel señor Nelson y adornadosademás
con los autógrafosde Ud. y del ilustre Secretariode
EstadoMr. Leward,han sido paramí un nuevomotivo
de honory satisfacción.Ruegoa Ud. sesirva hacerseel
órganode mi admiracióny agradecidorespetoal digno
Secretariode Estado.

Ud. concibefácilmente el vivo interésque tomamos
en la gigantescaluchade que ahorason teatrolos Esta-
dos Unidos de América y nuestrosfervorososdeseosde
que el PresidenteLincoln la lleve a cabo segúnsusmi-
ras,poniendoasíel selloa la obra inmortal deWashing-
ton, gloria de que su patriótico celo por el bien de su
patria y de la humanidadle hacealtamentemerecedor.

Mrs. Bello retornacordialmentelas afectuosasexpre-
sionescon que Ud. la recuerda,y yo tengo el honor de
suscribirme,

Su afectísimoy reconocidoservidor

[Andrés Bello]

(*) Fotografíadel original.
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 13 de agosto de 1863

Oficio en donde solicita que los diplomas expedidospor
universidadesextranjeras reconocidas,seanadmitidospor la Fa-
cultad de Leyespara que quieneslos hayan obtenido puedan
presentarexámenesdel Código chilenoy Práctica forense(Sein-
cluyó en O. C. XVIII b, p. 178-179).

A TOMAS H. NELSON

Le envíael duplicadode la carta a Mackie del 15 de
julio. *

Santiago,20 de agostode 1863

Al HonorableH. Nelson

Muy señormío:

Oportunamentetuve el honor de contestarla carta
que Ud. sesirvió ponerenmis manosde M. JamesMac-
kie; y como sé por experienciael extravío que han su-
frido algunas de mis comunicacionescon los Estados
Unidos, y entiendoque actualmentese halla en Lima
el señorMackie, me ha parecidonecesarioduplicar mi
contestacióny rogar a Ud. me hagael favor de trasmi-
tírselaal lugar dondeesecaballerósehallareal presente.

Aprovechotambiénestaocasiónparatestificara Ud.
mi reconocimientopor las atencionescon que me ha

(*) Cotejada por la Comisión Editora. De un borrador manuscrito.
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honradoy para reclamarsu indulgenciapor la libertad
que actualmenteme tomo.

Tengo el honor de suscribirme de Ud. afectísimo
servidor

[Andrés Bello]

Al Honorable Sr. H. Nelson

Enviado Extraordinario
y Ministro Plenipotenciariode los EstadosUnidos

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 25 de agosto de 1863

Oficio en dondeBello informa de los resultadosde las elec-
ciones universitariaspara llenar los cargos de Rectory Decano
de las distintasFacultades(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 180-
181).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 6 de noviembrede 1863

Oficio en donde informa que el Consejocree oportuno re-
compensara JuanMiguel con el abono de añosde servicio para
su jubilación, por la publicaciónde su obra Catecismohigiénico
adaptadoa los usosy costumbresdel país (Seincluyó en O. C.
XVIII b, p. 182-183).

A GABRIEL OCAMPO

Santiago, 16 de noviembrede 1863

Agradecela designaciónde Socio Honorario que le hiciera

el ColegiodeAbogados(Seincluyó enO. C. XVIII b, p. 183-184).
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A GREGORIO BEECHE

Santiago,30 de noviembre de 1863

Le informa que el ConsejoUniversitario ha decididosolicitar
su presenciaen los exa’menesde Geografía que tendrán lugar
próximamenteen el Liceo de Valparaíso (Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 184).

A SANTOSTORNERO

Da instruccionespara la terceraedición de su Dere-
cho Internacional.*

Santiago,3 de diciembrede 1863

Señordon SantosTornero
Valparaíso

Mi estimadoamigo:

Estoy al concluir la terceraedición de mi Derecho
Internacional.Ella abrazarácasitodo lo quesecontiene
en la segunda,con explicacionesy anotacionesconside-
rables,que dan a conocerlas novedadesque han ocu-
rrido en esta ciencia importante,y aun bosquejanlas
que están todavíapor consumarse;en una palabra,el
estadode cosashastael año 1863. Urge publicar esta
edición,porqueestánactualmenteagotadaslas anterio-
res, y porqueaunqueexistiesepartede ellasya no sería
suficientelo que éstascontienenpara la enseñanzade
esteramo.

Yo celebraríaque Ud. se encargasede la ejecución
sobrelas basesque voy a apuntar:

(*) Cotejada por la Comisión Editora. En: Miguel Luis Amunátegui Re-
yes, La Real Academia,Santiago, 1943, p. 32-34.
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Papely tipo como los de las edicionesanteriores.
Ortografía como la de los originalesque se remiti-

rán, que sustancialmentees la misma de dichasedicio-
nes. En algunascosasme aparto de las reglasacadémi-
cas,y en estepunto esperoque los cajistasy correctores
tomen las mías,aunqueles parezcanerróneas.

No vendo la propiedadde la obra, sino sólo el des-
pacho de la edición. Este despachose limitará a cierto
númerode años,siendo libre el editor imprimir y reim-
primir cuantos ejemplaresquiera durante ese número
de años.El calcularáel tiempo que gozarádeesteusu-
fructo y el precioque estédispuestoa dar por él; enten-
diéndoseque expiradoel tiempo ya no tendráderecho
para expenderun solo ejemplarmás.

Ademásdel precio de la edición, seme darángratis
20 ejemplares.

Como ustedsabeque el Gobiernoy el público estu-
dioso proporcionarána usted el más abundanteexpen-
dio, creoque convendríaal interésde usted,que sefijase
un preciomódico por cadaejemplarpara el Instituto, y
para los otros establecimientosliterarios de instrucción
colegial. Sírvaseusteddecirmelo que sobreestepunto
le parezca,si es que usteddeterminaaceptarla obra
propuesta.

Creo que las adicionesformaránalgo menosque un
tercio del volumen conocido.

La obra senecesitarápara el 1. de marzovenidero.
Deseoque ustedme favorezcacon su contestación

lo más pronto posible,y que siga gozandode prosperi-
dad y buenasalud.

Quedode usted,
Afmo. S. 5. Q.B.S.M.

AndrésBello
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 13 de enero de 1864

Oficio en dondese solicita una partida para pagar los suel-
dos de los escribientes de las Facultades, cuyos cargos están
previstos en la ley orgánica de la Universidad (Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 184-186).

A MiGUEL LUiS AMUNATEGUI ALDUNATE

Santiago,18 de enerode 1864

Inquiere acerca de los resultadosde una entrevistaque de-
bía realizarsepara obtenerun permisode aduanasen relación a
unasremesasde libros para la Universidad(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 187-188).

A MANUEL ANCIZAR

Comentala acusaciónde infidencia recogidapor Res-
trepo en su Historia. Da noticias de susalud.

Santiago,1°demarzode 1864

Querido amigo:

Se echade ver por más que Ud. lo disimule, que
Ud. me ha creídoomiso en mi correspondenciaepistolar
con Ud. pero el hechoes que yo he estadopor mucho
tiempo creyendoque la omsión habíaprincipiado por
Ud. Desdesu salidade estepaísle escribívariascartas,

(*) Fotografíadel original.
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una de ellasacompañadade algunasobrasmíasque Ud.
me habíadesignadoal intento.No he sabidojamáscuál
haya sido el paraderode estos libros, y ya creía tener
fundamentoparapensarque por motivosque erandes-
conocidoshabíaUd. determinadoponertérmino a nues-
tras relacionesepistolares.En estadisposiciónde ánimo
me hallaba,cuandovi por los papelespúblicos que Ud.
habíatomado vigorosamentemi defensaen uno de Bo-
gotá, contracierta imputación acogida,tal vez poco re-
flexivamente,en la Historia del Sor. Restrepo.A la im-
presiónagradablequedebíaproducirenmí estahonrosa
defensase juntabala no menospreciosaseguridadque
ella me daba de no haber perdidolos sentimientosde
amistady estimacióncon que Ud. mehabíadistinguido.
Ahoraveoque porpartedeUd. no habíaocurridola omi-
Sión que yo le atribuía,antespor el contrario, me había
dirigido largase interesantescomunicacionesde que me
esmuy sensiblecarecer,mayormentepor las dudas,in-
certidumbresy contradiccionesque encontrabaen las
noticiasde los sucesosde la NuevaGranada.En cuanto
a mi imputación antedichaestoy muy lejos de culpar
al historiador,quesin dudala habíavisto envariasobras,
entre ellas la de Torrente, pero todas, a lo que creo
derivadasde una relación del Dor. Don JoséDomingo
Díaz, médicocaraqueño,cuyosserviciosal gobiernode
la madrepatria, fueronpremiadoscon la Intendenciade
PuertoRico; y haciéndolela debida justicia, creo que
ni aun él mismo pensócalumniarme,porquela especie
corrió en Caracasmismo. Es probableque despuésde
todo pasaráa la historia, y me resigno a ello sin el me-
nor sentimiento.

Debo notar aue la carta de Ud. es de 14 de julio y
me fue entregadapor el Sor. justo Arosemena,cuya
recepcióntuvo lugar el 27 último. He celebradomucho
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conocera estecaballero,que desdeluegopuedecontar
con mi estimacióny afecto; ~io sólo por la recomenda-
ción de Ud. sino por la justicia que todos hacena sus
estimablescualidades.

Me quejo de que Ud. no me haya dadonoticias de
su señoray familia, y esperoque se apresurea comu-
nicármelas.

Por lo que a mí toca, me parecenecesariodar a Ud.
una idea de todas las privacionesa que estoy sujeto a
fin de que usetal vez de algunaindulgenciaparacon-
migo cuandose le antoje, que ando en mis contestacio-
nesmás descuidadode lo que debiera.Carezcodel uso
de las piernas,y pudieraañadir, del de las manos,por-
que mi letra es enteramenteininteligible aun para mí
mismo despuésde algunosdías de escrita.Me es indis-
pensablela luz del sol paraleer,y aun entoncesnecesito
de un tipo medianamenteclaro y no muy pequeño.Así,
me veo precisadoa valerme de un escribiente(como
ahora lo hago) paratodasmis comunicacionesescritas.

CréameUd. dispuesto (a pesar de todas estasnuli-
dades),a servirle en cuantome alcancenlas fuerzas.

Soy de Ud. afmo. amigo

[Andrés Bello]

A JUAN MARIA GUTIERREZ

Santiago, 3 de marzo de 1864

Acusarecibo de su carta y agradeceel envíode una remesa
de libros para la Universidad (Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 188-189).
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Al MINiSTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago,17 de marzo de 1864

Oficio en donde conformea lo acordado por el Consejo y
la Facultad de Humanidades,propone a los señoresFrancisco
Adolfo de Varnhageny Felipe Pardo Aliaga, para mienmbrosco-
rresponsalesen Brasil y Perú, respectivamente(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 189-190).

A FELIPE PARDO ALIAGA

Santiago, 25 de abril de 1864

Oficio en dondele comunicaque ha sido nombradoMiem-
bro Corresponsalde la Facultadde Filosofía y Humanidades(Se
incluyó en O. C. XVIII b, p. 191-192).

A FRANCiSCOADOLFO DE VARNHAGEN

Santiago,25 de abril de 1864

Le comunicasu nombramientode miembro corresponsalde
la Facultad de Humanidadesy le ad/untael diplomecorrespon-
diente(Se incluyó en O. C. XVI1I b, p. 190).

A DOMINGO FAUSTINO SARMIENTO

Santiago,12 de mayode 1864

Le comunicaqueesperabaverlo en Santiagodesdehacía va-
rios días, y le expresa,en nombrepropio y en el de la Facultad
de Humanidades,el reconocimientopor la obra cumplida(Se in-
cluyó en O. C. XVIII b, p. 192-193).
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De FRANCISCOADOLFO DE VARNHAGEN

Valparaíso,17 de mayode 1864

Carta en dondeagradecesu nombramientocomo Miembro
Corresponsalde la Facultad de Humanidades(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 193).

A DOMINGO FAUSTINO SARMIENTO

Santiago,24 de mayode 1864

Felicita a Sarmientopor sudiscursode recepción, y le parti-
cipa el placercon que ha sido recibida por el Consejo Universita-
rio una comunicaciónsuya (Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 194).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,24 de mayo de 1864

Oficio en donde informe queel Consejo ha creído conve-
nienteaccedera la solicitud de tres estudiantes(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 195).

De M. BLAS DE LA FUENTE

Lima, 25 de mayode1864

Nota en dondeagradece,en nombre de la Universidad de
San Marcos de Lima, las manifestacionesde solidaridad expre-
sadaspor la Universidad de Chile en relación a la invasión del
territorio peruanopor autoridadesespañolas(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 196).
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Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 27 de mayo de 1864

Oficio en dondeacusarecibo de 20 ejemplaresdel Proyecto
de Ley de Organización y Atribuciones de los tribunales, e in-
forma queha procedidoa su distribución conformea lo indicado
(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 197).

De FELIPE PARDOALIAGA

Lima, 6 de junio de 1864

Nota en donde agradeceel haber sido nombrado Miembro
Corresponsalde la Facultad de Humanidades(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 197-198).

De JOSEVILLAMIL

Comentala situación política americanay anexaco-
pia manuscritade una publicaciónal respecto.*

Guayaquil, 13 de junio de 1864

Mi apreciadoSeñor:

Una larga y sostenidaamistad con don Miguel Bello que
me aseguranfue tío carnal de V., la amistad queexistehoy entre
don Florencio hermanode V. y yo, me da derechoa su indul-
gencia: la invoco para escribir a V. ahora.

Desdeque he visto la funestatendenciade los americanos
a debilitarse,constituyéndoseen pequeñasrepúblicashe tenido
unareaccióngeneral;y siendoMinistro de la repúblicadel Ecua-
dor en los E.U. de América he indicado esta reaccióna aquel
Gobierno como verá y. en mi despedidaque tomo la libertad

(*) Fotografíadel original.
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de remitir a Y. adjunta~. Pero con la valerosaactitud que,con
motivo de la reivindicación, han tomado las repúblicas Perú,
Chile, Bolivia, B. Aires, Venezuelay E. U. de Colombia y con
la varonil expresióndel cuerpo que Y. preside,he vuelto a la
vida y creo salvadala independenciade América tan necesaria
a la oprimida especiehumana.

Como luiseanés,amo a mi tierra natal más que todas sepa-
radamente,como ciudadano de los E. U. de América amo a
aquellarepúblicamás que a mi tierra natal y como americano
amoa la América más que a mi propia patria y es como ameri-
canoque mandoa y. en estacarta la expresiónde mi gratitud.
Recíbala, señor, con bondad.

Si todos los americanosde nuestraedadsiguieranel valeroso
ejemplo queV. acabade darles, el mundo enterono presumiría
hacernosla menor ofensa.

V. debe haber llegado a una edad avanzada,la muerte
sigue, pues,sus pisadascomo sigue las mías: ruego a Dios le
aleje de y. cuanto posiblesea,no por Y. que nadaperderíacon
pasara mejor vida: sí, para que continúellenando su misión de
defensorde los derechoshumanos:Quiera Dios permitirme com-
batir al lado de V.

Mon coeur est vieux, cassé,brisé mais il recouvretoute la
force de la jeunessepour

Vous ambrasse,
God bless you

J. Villamil

SeñorDon AndrésBello

(1) Villamil le adjuntael texto que a continuación se transcribe:
“Lo que sigue ha sido publicadoen varios papelesde los E. U. con el en-

cabezamientode ‘Gen. Villamil’s opinion on europeari influence in America”.

(Traducción)

DESPEDIDA

Señor

Es con gratitud y pena que pongo en vuestrasmanos la comunicación del
Gobierno de la república del Ecuadorque os informa de mi retiro de esta lega-
ción. Las distinciones que me han prodigado la administración y el Gabinete,
como también todos los ciudadanosde los E. U. que he llegado a conocer
explican estos sentimientos.

Permitid Señor que antes de retirarme os haga una sola indicación de in-
menso interés para ambasAméricas. Indicación que brota de más de 40 años

444



Epistolario

A RAMON BRISEÑO

Santiago, 20 de julio de 1864

Solicita una entrevista para tratar acerca de quién debería
correr con los gastosde la investigaciónbibliográfica que Briseño
lleva a cabo(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 198-199).

de residenciaen Sud América; de asidua observaciónde sus progresospolíticos,
y del perfecto conocimiento practicadode su actual estado político.

Aquella vasta región está ahora, como ésta, dividida en dos poderosospar-
tidos, con la diferencia de que acá ambospartidos se componen de patriotas
que tienen a pecho la dicha de su país, segúnla conciben y según los medios
que tienen de afianzarla; y estos partidos tomarían juntos las armas si algún
día el paísse viese en peligro de perder su libertad.

Allá no es así desgraciadamente:Aquel país es ahora, y será por algún
tiempo másel grandecampode batalla entre el principio republicanoy el poten-
te brazo del despotismo;y el día en que esta lucha termine sin una decisiva
victoria de parte de los republicanos,en ese día la libertad de Sud América
bajará a su Sepulcro, y aquel hermosopaís de inmenso porvenir comercial será
otra vez, presadel poder con que, tal vez, en apariencia,presade algún coro-
nado up-start Sud Americano que no serámás que un dócil instrumentoen las
manosdel absolutismoeuropeo: Yo puedo sostenery demostrarhasta la evi-
denciaeste aserto.

Supongamosahora,por un momento, que este funesto cambioha tenido ya
lugar en algunaso en todas las repúblicasde origen españolen América ¿podrá
este cambio afectar en alguna manerala tranquilidad de esta colosal república?
Esta es una preguntaa la que no tengo la presunciónde contestar: pero Señor
los elementosde discordia se encuentranen todas partes y sea cual fuese la
fuerza de estos “Imperios Unidos”, mi opinión privada es que no sería prudente
permitir que la contienda principie en las nuevas repúblicas.La influencia polí-
tica europea debe ser aniquilada en la América republicana, ahí adonde asome
la cabeza;paraimpedir que la Europavuelva a plantarel pie en ella. La Europa
tiene su sistema de gobierno propio; la América republicana debe tener el suyo.
No hay afinidad entre estos dos sistemas; para ellos no hay término medio;
ellos ocupan los extremos de una interminable línea. Que la superioridady la
opresión imperen,pues, en Europaya que los europeosno puedenvivir sin amos
que cuiden. Que la libertad y la igualdadimperen sujetos a amos.

Esto admitido y antes de dejar esta gloriosa tierra, not for ever 1 hope,
quisiera suplicar a su gobierno, no pierda de vista Sud América: no permita
que esosvalerososrepublicanos,siempre alerta y activos en conservarsus dere-
chos adquiridosa costa de ríos de sangre caigan bajo los repetidos golpes del
absolutismo~europeo: la América pertenecea sí propia, no a la Europa; y la
sublime misión de estos Imperios Unidos es asegurar la América a sí propia:
Misión que les ha sido encomendadapor Dios y la Civilización, y el cumplimien-
to de esta misión es imperiosamenteexigido por la oprimida especie humana;
pues la América es el refugio de todos los hombres oprimidos del Mundo

Ahora, Señor, como representantede la república del Ecuadoren mi propia
patria, me despidocon profundo respeto del Gobierno de esta gran república y
de vos personalmente.

Esta despedidafue el 13 de abril de 1854. Antes de los seis años la revo-
lución estalló allá. Los elementosde discordia, etc

La parte punteadano es del caso.
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A JAMES MELViLLE G1LL1SS

Santiago, 1Q de agosto de 1864

Informa que no han podido verificarseremesaspara el Ins-
tituto Smithsonianohastael presente,y reitera su interés en la
continuación de los intercambiosculturales entre la Universidad
de Chile y aquella institución (Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 199-200).

A JUAN JOSE FLORES y FEDERICO HASSAUREK

Declina el encargo de arbitra/e entreEstadosUnidos
y Ecuador. *

Santiago,septiembrede 1864

Exmos.Sres.JuanJoséFlores
Generalen jefe del ejército ecuatoriano,y
FedericoHassaurek
Ministro residentede los E. U. de América
en la Repúblicadel Ecuador.

Muy Señoresmíos:

He tenido la honra de recibir el oficio que V.V.E.E.
como miembrosde la Comisión Mixta establecidapara
el arreglode los reclamosentre los E. U. de América y
la Repúblicadel Ecuador,sehan servido dirigirme des-
de Guayaquilen 24 de agostoúltimo, confiriéndomeel
cargode árbitro parafallar en los casosde discrepancia
entrelos vocablos[sic] de ella.

Nadamás hermoso ciertamente que el nombramien-
to que V.V.E.E. han hecho de mí para tan importante

(*) Fotografíadel original.
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y delicadocargo,realzandoesta distinción con expresio-

nesbenévolasa que quedoprofundamentereconocido.
Pero esto mismo hacedoblementesensiblepara mí

la imposibilidad en que me encuentrode aceptarlopor
graves consideraciones,siendo la principal de todasmi
avanzadaedad y la delicadasalud que me inhabilita
para casi toda atención seria, y que recientementeme
han puestoen el casode pedir el Exmo. Sor. Presidente
de estaRepúblicauna licencia temporalpara suspender
mis funcionesuniversitarias.

Esperoque V.V.E.E., con esabondadde queme han
dado en estaocasiónun testimonio tan honorífico, se
dignarán admitir las excusasque respetuosamenteme

atrevo a ofrecerles.
Soy de V.V.E.E. muy obedientey humilde servidor

[Andrés Bello]

De ANTONIO LEOCADIO GUZMAN

Anunciael envíode unos documentos.*
Lima, 5 de septiembrede 1864

SeñorDon Andrés Bello

Muy apreciadoseñor y compatriota:

A los diez añosme tieneV. de nuevoen Lima, y como siem-
pre en todas partes, deseosode probar a Y. todo el aprecio,
afecto, y consideraciónque ingenuamentele profeso.

El portadorserá el señor general FranciscoIriarte, mi so-
brino, digno de ser introducido a la apreciable amistad de Y.,
como esperoque V. lo vea despuésde conocerle.

(*) Fotografíadel original.
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Los documentosque incluyo a Y. quizás puedaconvenir
que seanconocidospor y., en la posición elevaday respetable
queocupa,porqueellos le haránver por dentro, el cursode unos
mesesy el estadopreseñtedel importantepropósitodel Congre-
so Americano.Si algunautilidad pudieraresultarde queY. haga
cualquier otro uso de ellos, puedeV. hacerlo libremente por
mi parte.

Y. es parco en escribir, pero yo me atrevo a esperarque
no olvide del todo que estamosmuy cerca; que mis deberes
como representantede nuestraqueridapatria son graves,arduos
y delicados,que sus indicacionespuedenser muy útiles y que
V. debea todossuscompatriotasuna sumamuy grande de cari-
ño y consideración.

He venido a saber el viaje de mi sobrino a última hora, y
no tengo tiempo para extenderme.Lo que incluyo, como Y. lo
notará no estabacalculadopara ser dirigido a Y., pero no te-
niendo tiempo para sacarotras copias, van así, con rúbrica las
firmas, y la notaverbalenmendada.

Esperasus órdenes,este
su muy afto. servr. y compta.

Antonio L. Guzmán

A ANTONIO LEOCADIO GUZMAN

Opinión acerca del Congreso de Plenipotenciarios
(En O. C. X, p. 657-661,se reprodujo parcialmenteesta
mismacarta). *

Santiago,24 de septiembrede 1864

Al Excmo.5. Don Antonio LeocadioGuzmán

Mi estimadoseñory compatriota:

La noticia que y. me da de su llegadaa Lima des-
puésde diez añosde ausencia,me ha sido de sumo gus-

(*) Fotografía de un borrador.
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to, y me llena de gratitud por las cariñosasexpresiones
que la acompañan.Recuerdocon estemotivo la anterior
de y., que me trae también a la memoria las curiosas
muestrasque vinieron con ella, y de que hice oportuna-
mente el mejor uso posible, repartiéndolasentre varias
personasy corporaciones,como se lo dije a Y. en mi
contestación1

Entre aquellasmuestrasvino una que me fue parti-
cularmenteagradable;un saco de café de la hacienda
del Helechal2 que durantealgunosañosfue propiedad
mía y de mis hermanos,y en la guerra de la indepen-
denciapasóa otros dueños~.

He visto varias vecesal SeñorGeneralIriarte, y es
excusadodecir a Y. el valor que ha tenido conmigo la
recomendaciónquey. mehacede estecaballero,no me-
nos que susapreciablesprendas.

He leído rápidamente,aunque con la posible aten-
ción, los importantesdocumentosque V. se ha servido
incluirme,y hastala última de susfechas,no hehallado
más que los pasospreliminaresque la organizacióndel
Congresorequería,y en que (permítameY. decírselo)
resplandece,con mucho honor de y., su celo patriótico

y verdaderamenteamericano.Por lo que tocaal pensa-
miento y espfritude la empresadebo decir a y. que no

(1) Tachado: “que probablementeno ha llegado a sus manos.En efecto,
por una fatalidadinexplicable ha sufrido tan frecuentesextravíos mi correspon-
dencia que cuando escribo una carta lo hago siempre con poca esperanzade
que llegue a su destino”.

(2) Ver: El Helechal, posesión rural de los Bello, Caracas,Ediciones de
La Casa de Bello, 1979.

(3) En un borrador anterior se lee: “Siempre que tomaba una taza de
aquel exquisito café, me parecía que se renovabanen mí las impresionesy la
perfumadaatmósfera en que se produce, enlazadascon las pequeñasaventuras
de la época más feliz de mi vida”. A renglón seguido aparece, tachado, el
siguiente texto: “Esta curiosa coincidencia fue para mí el asidero de emocio-
nes profundas, enlazadascon sucesos de la época más feliz y más crítica de
mi vida”.
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los hallo suficientementeclaros y definidos.Tal vez hu-
biera yo debido meditar más detenidamentelos docu-
mentosantesde expresarestejuicio; pero Y. tendrála
indulgenciade perdonarcualquier inadvertenciao pre-
cipitación mía, porquehacesolamentetres días que se
encuentranenmi poder; aque seagregael limitado tiem-
po de que puedodisponerpara asuntosserios,en fuerza
de las mil privacionesa que me tiene reducidoel estado
demi salud,y de quehasido testigoel generalIriarte.

He dicho que no veo con bastanteclaridad el pen-
samientoy espíritudel proyectadoy ya iniciadoCongre-
so de Plenipotenciarios~. Esta expresión significa a mi
parecer una reunión de ministros que se juntan para
celebraruno o mástratadossobremateriasdadas,y que
una vez discutidasy acordadasproducentodos sus efec-
tos paralo venidero,cesandodesdeentoncesen sus fun-
ciones y retirándoselos vocales.Una reunión de tres,
cuatro,cinco o el númeroque se quierade plenipoten-
ciarios, es en sustancia,lo mismo que una reunión de
solos dos que negocianun tratado cualquiera.En uno
y otro casoes necesariala unanimidadde los negocia-
dores,la legitimidad y suficienciade sus poderes,y la
ratificación de los respectivosgobiernos.

Esta doctrina,que creofundadaen principiosincon-
trovertibles de Derecho público, admite sin embargo,
ciertas restricciones. Pudiera por ejemplo, estipularse
que no fueranecesariala ratificacióny que la firma de
los contratantessurtiere desdeluego todos los efectos
de un tratadosolemne.Pudieraestipularsetambiénque
los mismos plenipotenciariostuviesenla facultad de reu-
nirsedenuevoparaventilary acordarotrospuntossobre

(4) Los subrayadosson de Bello.
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los cualesrecibieseninstrucciones.Pero todo esto podría

verificarseen un tratadocualquieraque no por esodeja-
ría de constituir uno o más pactos internacionales.

Otra cosaseríasi se quisiere constituir un congreso
permanentepara dar una verdaderaunidad a diversas
nacionalidades,decidiéndoselas cuestiones,no por una-
nimidad sino por mayoríade sufragios.Creoque Y. con-
vendráen que esto seríaformar una Federación,como
la de los E. U. de Norte América, y aun más estricta-
mente tal que la de los E. U. de la Nueva Colombia.
Cadauno de los estadosconcurrentesse despojaríade
una partemayor o menor de su soberaníapropia para
depositaresaparte en un centro común,que seríapor
supuesto,una autoridadextrañaporqueun cuerpocom-
puestode representantesde diversasnacionesseríapara
cadauna deellasuna autoridadextraña,y sus decisiones
obligarían igualmentea todas ellas, aun contra la vo-
luntad de la que estuviereen minoría

Ahora bien, ¿a qué gobierno sería permitido obrar
contrala Constituciónque le ha dado el sery queha
juradotrasmitir ilesay en todasu integridadal gobierno
legítimo quele suceda?¿No obraríacontrasusmásesen-
ciales deberesconspirandocon otros gobiernos a esta-
blecer un orden de cosasque estaríaen abiertaoposi-
ción con las leyes fundamentalesde su país? ¿Podría,
por ejemplo, el gobiernode Chile conferir a un pleni-
potenciariosuyo la facultad de menoscabarla soberanía
chilena, despojandoa su país de una porción mayor o
menor de esa soberanía,para colocarla en otra parte?
Si el mismo careceríade semejantefacultad, ¿cómopo-
dría delegarla?Sólo por alguno de los mediosprevistos
de antemanopara alterarla constitucióndel estado,V.
Gr. un CongresoConstituyente,sería posible verificar
una transformaciónsemejante.Y Ud. observaráque no
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se trata de un menoscaboinsignificantede la soberanía
nacional,puesparecequeenel plandela proyectadaobra
se trata de conferir al Congreso de Plenipotenciarios
la decisiónabsolutade cuestionestan importantes,como
las de pazy guerra,límites, mediacionesy transacciones
internacionales,etc. Un plan tan vasto y grandioso,sólo
podría adquirir cierta solidezpor la libre aquiescencia
de los estadosconcurrentes,observadadurantealgunos
años,y manifestadapor hechospositivos. Prescindiendo
de los embarazos,división de intereses,influenciasex-
trañas,tal vez corruptoras,y otras causasque turbarían
el juego de estagran máquina,y la haríanbombardear
y desplomarseaun cuandotuviere algún viso de legi-
timidad.

Entre los documentosque Y. me incluye, he leído
con la mayor satisfacciónsu Memorandum, en que y.
enumeraconmuchaprecisióny sabiduríalos varios asun-
tos de negociaciónen que podríaocuparseel Congreso
de Plenipotenciarios.Todos ellos, exceptouno solo, ten-
deríana producir una especiede unión entre las repú-
blicas suramericanas,que sin infringir sus respectivas
constituciones,tenderíaa facilitar su comunicaciónre-
cíproca, a mancomunarsus intereses,a propagarentre
ellas la ilustración, a definir su derechopúblico. Des-
puésde tanto cacareode unión ¿quées lo que seha he-
cho bajo todos estospuntos de vista?En algunoscasos
pareceque sehan tenido mirascontrarias.

La excepcióna que aludo esrelativaa la biblioteca:
no la creo necesaria,porqueno creo que la seael que
los plenipotenciariosresidanen un mismoparaje.Se reu-
nirían cuandohubiesemateriasde que tratar, y no más;
y cadauno de los estadosconcurrentestendríacuidado
deprocurarselos libros y documentosconvenientes,para
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ponerse al corrientede los interesescomunesy de sus
relacionescon otrasestados.Esto multiplicaría sin duda
la suma de gastos;pero produciría la ventajade hacer
más accesiblea todos los conocimientosque por medio
de estascoleccionespodríanprocurarselos gobiernosy
los pueblos; a lo cual se agregaque la gran colección
existenteen la capitaldel CongresoFederalno excusaría
la necesidadde otras coleccionessemejantespara el uso
del gobiernoy del pueblo,en cadauna de las naciones
federadas.

Una cosaechomenosen los interesantesapuntesdel
Memorandum,esa saber,las reglasrelativasal Derecho
Internacional Privado, ciencia especial que en el día
forma un ramo interesantísimode jurisprudenciainter-
nacional, y que en el extensocampoque abrazacom-
prendealgunasde las materiasindicadasen los apuntes
del Memorandum,y varias otras de no menor trascen-
dencia.

Han contribuidomucho a fijar los principios de esta
cienciaen las principalesnacioneslos celebradosescri-
tos de Story (Comentariossobreel Conflicto de leyes);
Foelix (El Derecho internacional Privado); el 49 tomo
de los Comentariosde Phillimore.

Sometiendoesta larga rapsodiaa la opinión de Y.
paraque me la diga con todafranqueza,tengoel honor
de reiterarla expresiónde mis sentimientosde amistad
y respetuosaconsideración,con que soy su afmo.

S. y compatriota.

AndrésBello
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A MANUEL ANCIZAR

Sobreel asuntorelativo al Sr. ManuelCordovéz.*

Santiago, 17 de octubre de 1864

Sr. ManuelAncízar

Estimadoamigoy Sr.:

La carta anterior a que y. se refiere en su estimada
comunicaciónde 17 de agosto,y que supongoes la mis-
ma que fue entregadapor el Sor. Arosemenafue con-
testadapor conductodel mismo Sor. pocosdíasdespués
de su recibo; por lo que ahoramebastalimitarme a di-
cha comunicaciónde 17 de agosto, y siento tener que
hacerloocupandoel menor espacioposible,porquemis
achaquesreagravadospor la universalepidemiaqueafli-
ge actualmentea Santiago,y la inmediatasalidade la
correspondenciame dejan pocosminutos de que dis-
poner.

El único asuntode que Y. me habla es el relativo
al Sor. Cordovéz,y valga lo que valiere mi agencia,me
esforzaréen cumplir el encargodeY. lo mejor quepue-
da. Mañanamismo escribiré al Sor. Ministro de R. E.
Dn. Alvaro Covarrubiasagregandoa mis instanciasuna
copiade la carta de Y., que por fortuna contienetodo
lo necesariopara que el ministro se instruya de los an-
tecedentes.

Saludaa Y. con el afecto de siempresu verdadero
y constanteamigo.

AndrésBello

(*) Fotografía del original.
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A MANUEL ANCIZAR

Sobreel asuntorelativo a ManuelCordovéz.*

Santiago,26 de octubre de 1864

Sor. Manuel Ancízar

Querido amigo:

Pocashorasdespuésde haberremitido a la adminis-
tración de correosmi contestacióna la estimadade Y.
de 17 de agostoúltimo, recibí la de Dn. Alvaro Coya-
rrubias que acompaño.Por ella verá Y. que mi inter-
vención a favor del Sor. Cordovézllegó a dicho Sor. Mi-
nistro algunosdíasdespuésde despachadaen el minis-
terio la solicitud que Y. me recomendaba.El Sor. Coya-
rrubias con el objeto de satisfacerme,me acompañóal
mismotiempo una copiade la resoluciónquehabíare-
caído sobredicha solicitud, y cuyo original deberáha-
llarse sin duda a su debido tiempo en manos del inte-
resado;pero siendopresenteslos extravíosde la posta,
no mepareceenteramentesuperfluo remitírselaa Y. pa-
ra quehagadeella el usoconveniente.

Por el último vapor recibí tambiénla estimadade
Y. de junio 10 en respuestaa la mía del 2 de marzo.
Nadapuedesermás amableni más cariñoso,ni más en
la manerade Ancízar, siempreelegantey fina: hastase
ha tomado Y. el trabajo de escribirmeen letras gordas
por consideracióna mis debilitadosojos; atencióndeli-
cadaque meha inspiradola más tierna gratitud: así es
quehepodido leerla sinmásauxilio que~elde mis anteo-

(*) Fotografía del original.
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jos, lo que mesucedemuy pocasvecesen mi correspon-
dencia manuscrita.Entre las personaspara quienesY.
me encargarecuerdos(que no olvidaré) se encuentra
un Dr. Bello. ¿HaqueridoY. indicar a mi hijo Francis-
co... haceañosdifunto? pérdidaque todavía lloro.

Adiós amigo mío

AndrésBello

De FRANCISCOX. AGUIRRE

Envía tres publicaciones relativas al Concordato
ecuatoriano.*

Guayaquil,28 de octubrede 1864

Señordon AndrésBello

Mi respetadoseñory amigo:

Despuésde tanto tiempo de silencio, con motivo de los
disturbiosde este país y de varias desgraciasdomésticas,apro-
vechola ocasión que me presentael viaje a Yalparaísodel jo-
ven Manuel Martín Benegas,para renovar la satisfacción de
escribir a y. para saber de la interesantesalud de V. y para
recomendarlea estejoven con el más vivo interés, en casoque
pasasealgún día a Santiago.

Aprovecho también la ocasión para enviarle tres pequeñas
publicacionesque hice en la cuestión tan agitada del Concor-
dato ecuatoriano.

Deseosaber su interesantey respetableopinión en cuanto
al fondo de lo quehe escrito, puesen cuantoa la parte grama-
tical y ortográficaY. conocelo mucho queella pierdecon nues-
tros impresores,y ademásyo mismo conozco mi insuficiencia
para escribir con la debidacorrección.

(*) Fotografíadel original.
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No olvido, ni olvidaré nunca, los momentosagradablesque
pasé en su sociedad, donde aunque de corta duración, tuve
mucho que aprendery aprovechar.

Le pido que saludemuy afectuosamentea la señoray a su
digna familia y que me consideresiemprecomo a uno de sus
más adictos,y como a su muy leal amigo

y S. S

Francisco X. Aguirre

A FRANCISCOIRIARTE

Informa acercade la contrataciónde un retratista. *

Santiago,25 de noviembrede 1864

SeñorgeneralDon FranciscoIriarte

Mi estimadoamigo y compatriota:

A su debido tiempo tuve el gusto de recibir la que
Y. me escribiódesdeValparaísoen 17 del corriente.Lo
supongopuesinstaladoen Copiapóy en prosecuciónde
sus curiosasinvestigaciones,con cuyos interesantesre-
sultadossolíay. darmetan buenosratos. Ahora no ten-
go nadaque compenselas ansiedadespolíticas, que to-
mancadadía un caráctermás serio y comprometenen
granmanerael porvenir de nuestrasjóvenesrepúblicas.
Ojalá que sedecidapronto estagrancrisis, sin detrimen-
to de nuestraprosperidady principalmentede nuestra
honra.

Me alegrarémuchode saberque el clima de Copiapó
le ha dado a Y. una buenaacogida, y queha recibido
algúnalivio en la desagradableafección del pechoque
tanto le molestaba.Yo me hallo casien el mismoestado

(*) Fotografía del original.
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que Y., pero con la desventajade los años,que agravan
todoslos achaquesy por io generallos hacenincurables.
Por lo demásme hallo muy bien en mis nuevashabita-
ciones,y lascreoalgo másconfortablesquelasanteriores.

A pesarde las incesantesfatigas de mi mujer en el
arreglode ellas, no ha sido necesarioque yo le recor-
daseel encargode V.; estácontratadoel retratista,que
se obliga a concluir. el trabajo dentro de un mes, y ha
exigido una remuneraciónque me parecebien mode-
rada (100) se entiendesin el marco, sobre el cual ten-

drá Y. tiempo de disponerlo convenientecuandovuelva
a Santiago.

Panchoretorna las cariñosasmemoriasde Y., y yo,
deseandotener prontasnoticias de la salud y vuelta de
Y.; y agradeciéndolesu eficacia en la dirección de la
carta consabida,tengo el gusto de suscribirmemuy de
veras su afectísimoservidor y compatriota.

AndrésBello

A BARTOLOMEMITRE

Santiago, 6 de diciembre de 1864

Oficio en dondele comunicasu nombramientocomoMiem-
bro corresponsalde la Facultad de Humanidades(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 200-201).

A JOSE GREGORIOPAZ SOLDAN

Santiago, 24 de diciembre de 1864

Carta dirigida al peruanoJoséGregorio Paz Soldán,relacio-
nada con el plagio hechopor Jose’ María de Pandoa la obra de
Bello sobreDerechoInternacional(Seincluyó en O. C. X, p. 463-
466).
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Del EMBAJADORDE CHILE EN BELGICA

Bruselas,29 de diciembrede 1864

Carta en donde Manuel Carvallo solicita informes sobre el
incendio de la Compañía,anunciael envíode un cajón de libros
para la Universidad,y propone a L. A. J. Quételetpara el nom-
bramientode MiembroHonorario de la Facultad de CienciasFí-
sicasy Matemótícas(Seincluyóen O. C. XVI11 b, p. 201-203).

Al EMBAJADORDE CHILE EN BELGICA

[1865]

Carta en relación al incendio del edificio de la Compañía
de Jesúsen Santiago,en la cual Bello informa a Manuel Carvallo
queperecieronalrededorde unasdosmil personas,pero que aún
no se conocen datos precisos (Se incluyó en O. C. XV111 b,
p. 225).

De TEODOROVALENZUELA

Comunicala decisióndel gobiernode Colombiaque
lo designaárbitro de la controversiacolombiano-perua-
na. *

SECRETARIA DEL INTERIOR
Y RELACIONES EXTERIORES

[Bogotá, 2 de enero de 1865]

A don AndrésBello
Santiago de Chile

Porel inciso 4 del artículo 40 del tratadode amistad,comer-
cio y navegaciónvigente entre los EstadosUnidos de Colombia
y la repúblicadel Perú,del cual remito a Ud. una copia autén-
tica, adjunta a esta comunicación,en todos los casosde contro-
versia en que no puedanavenirselas dos partespor medio de

(*) Fotografía del original.
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las vías diplomáticas,debenocurrir a la decisiónde un árbitro
para arreglarpacíficay definitivamentesus diferencias.

El gobierno colombianocomprendeque este árbitro puede
ser, o un gobiernoamigo de unay otra de las dos repúblicas,o
una personaparticular, a quien, por susantecedentesconocidos,
y su elevadaposición social y científica, se pueda confiar, el
honrosoencargode decidir entredos entidadesqueforman par-
te de la familia de las naciones.La letra del tratadoque exige
la decisiónarbitral de un gobiernoamigo para sólo los dos casos
especialescontenidosen los incisos3 y 5 del artículo40 ya cita-
do, seríabastantepara determinarla opinión de este gobierno,
pero a ello, concurreademásla persuasiónque tiene de que su
manerade ver las cosas,apartede no presentarningúnobstáculo,
contribuye indudablementea alcanzar una decisión inmediata
puesto que un particular no está sometidoa las lentitudespro-
pias del modo de obrar de los gobiernos.

Con estos antecedentes,y habiendo sobrevenidoentre los
EstadosUnidos de Colombiay la república del Perúla diferen-
cia cuyos pormenoresexpresaréa Ud. enseguida,el poder eje-
cutivo ha tenido a bien designarlopara decidir como árbitro tal
diferencia. Los estudiossobre el derechopúblico a que Ud. se
ha consagradopor tanto tiempo, y con tan singular aceptación;
su calidadde antiguocolombiano;y sobretodo, la confianzaque
tiene el gobierno en la rectitudde sus principios, le dan la espe-
ranzade que Ud. querráaceptarel cargo, y de que el gobierno
del Perúratificará,por su parte,el nombramiento.

Paraeste efecto, me dirijo a ese gobierno, poniendo en su
noticia lo ejecutadopor el de la Unión Colombiana,y excitán-
dolo a enviar a Ud. los documentosque juzgue necesarios.

Los hechosque han dadolugar a estacontroversiadatande
1854, en que la legaciónde la antiguaNueva Granadaen Perú,
fue autorizadapara destinarhastacien mil pesosde los fondos
que en esa épocarecibió en Lima por cuenta de la deudade
aquella nación, al rescatede varios esclavosque en años ante-
riores habíansido extraídosdel territorio granadinoy vendidos
a negociantesperuanos.Siguiendo los trámites establecidospor
las leyes del país, el Sr. Manuel Ancízar, nuestro encargadode
negocios,fue solicitando ante los juzgados respectivosla liber-
tad de aquellosdesgraciados,a medida que iba teniendocono-
cimiento de su paradero,y consignandola cantidadque debía
entregarsea los amos, según el justiprecio de peritos. Hízolo
así respectode muchos, hastaque habiendotenido que seguir
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juicio contradictorio con la Sra. María Crucesde Revoredo,res-
pectode la manumisiónde treceesclavos,el juezle exigió afian-
zar el valor de éstos,valor que la colitigante estimabaen cinco
mil pesos.Mas como la legación tenía depositadossus fondos
en la casamercantil de los señoresLernbekey Ca., éstos se di-
rigieron al juzgado, ofreciendo tener a la disposición aquella
suma.

Seguidoel juicio de libertad, los peritos no pudieronponer-
sede acuerdoen el avalúo, y fue precisonombrarun terceroen
discordia, mas, antesde queéstetomaraposesiónjudicial de su
cargo, se expidió el decreto de libertad de esclavos,por el cual
quedaronemancipadostodoslos quehabíaen el territorio de la
república, siendo obligación del tesoro nacional, indenmizar su
valor a los propietarios.

A virtud de estadisposición, que en 1855 adquirió carácter
de ley, el Sr. Ancízar entendióy así lo manifestó también el
Sr. Ortiz Ceballos,ministro de relacionesexteriores,que el jui-
cio habíaconcluido por sustracciónde materia, y que sería de
cargo del gobiernodel Perú, y no de la legación granadina,sa-
tisfacer el precio de los treceesclavosde la Sra. Crucesde Revo-
redo. En consecuencia,dicho agentediplomático retiró sus fon-
dos de la casa de Lembeke,desistió del pleito, y regresóa su
país, puessólo eseasunto le demorabaen Lima.

Pero apenasse retiró de aquellaciudad la legación grana-
dina, la parteinteresadasepresentóal juez renunciandoel nuevo
avalúo y pidiendo se obligasea los Sres.Lembekey Ca.a pagar
los cinco mil pesoscon quehabíanafianzadola gestión,y dicho
juez y los tribunales de segunday tercera instanciaobligaron
injustamentea aquellos Sres. a cubrir esa suma, que era ya de
cuenta del gobiernoperuano.

El pleito se decidió en 1856,y desdeentoncesha reclamado
constantementesu gobierno al del Perú para que se devuelvan
los cinco mil pesosa los Sres. Lembekey Ca., y solamenteha
obtenido una negativaexpresade parte del poder ejecutivoy
del congresode aquella república.

Por lo demás,las cifras quese remitena Ud. en veintehojas
útiles le daránmayor conocimientodel asunto,y creono le de-
jarán duda sobrela justicia que asistea los EstadosUnidos de
Colombia en estareclamación.

Con sentimiento de consideracióny respetosoy de Ud.
Muy atentoservidor

Teodoro Valenzuela
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De MANUEL ANCIZAR

Lo invita a aceptar el arbitra/e propuestopor el go-
bierno de Colombia. Comentariosa la situaciónpolítica
americana.*

Bogotá, 15 de enero de 1865

Al señor don Andrés Bello

Mi respetadoy querido amigo:

Feliz año nuevo; pero tan feliz, que no sufra yo en él la
penade avivarle a Ud. un recuerdotriste, como me sucedióen
mi penúltima carta enviándole expresionespara quien ya no
podíarecibirlas: lo queequivalea desearque no tengaUd. moti-
vo ninguno de nuevastristezas,sino de contentopor la prospe-
ridad de cuantosle seanqueridos.

Le agradezcomucho la eficaciacon que hizo valer mi reco-
mendaciónen favor del señorCordovéz,ignorabayo que enChile
no han concedidosueldo a los Cónsulesgenerales,lo que no
dejade serun fenómeno;que al saberlono habríapuestoa prue-
ba la pacienciade Ud. en dar aquellospasosy en comunicarme
tan detalladay bondadosamenteel resultado.Para el señor Cor-
dovéz fue una verdaderapena máxima de esperanzaburlada,
por hablar a lo Bentham. Eso de empleos “ad honorem”, que
causangastos,como que no es de estostiempos.

Salvo si se trata de una comisión transitoria para meter la
pazentredos de nuestrasnacioncitas,que lo nombrana uno de
árbitro de alguna cuestión creadapor la majaderíay sostenida
por la “negrahonrilla”, quees a ratos la mayor de todaslas ma-
jaderíasnacidasen Castilla. ¿Nole parecea Ud.?

Esta preguntasirve tanto parala primera como para la se-
gundaparte del párrafo a que da remate;y como Ud. dijo si’
creyendo contestara la segundano más, y es evidente que la
respuestacomprendióa la primera también,me apresuroa darle
cordiales graciasen nombrede mi país.

Porque ha de saber que teniendo este gobierno una cues-
tión, aparentementede dinero pero en realidad de honradez,
con el gobierno peruano,le ocurrió a nuestro actual Secretario
de RelacionesExteriores un buen pensamiento,a saber:“Si por

(*) Cotejada por la Comisión Editora. De una copia mecanografiada.
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allá, en Europa han solido nombrarde árbitro a Leopoldo, rey
de los belgas, fundándoseen que es el “El Néstorde los Reyes”
¿concuántamayor razón no hemos de nombrarnosotrosárbitro
en nuestrasdificultades a Andrés Bello, a quien cariñosamente
apellidamospor acá “el patriarca” de nuestroshombres ilustres
en ciencia y en virtud?

Y así como le ocurrió el pensamientovino a contármelo,aña-
diendo que,con aplausodel Presidente,le enviabaa Ud. todo lo
necesariopara el desempeño,comisióncaritativa puesno se du-
da que el gobierno peruano,al que se invita a unírsenosen el
mismo propósito, extiendaigual nombramiento.

De la cuestiónno le hablaré,pueslos papelesque Ud. reci-
birá dicen lo bastante,y no quiero parecermea los pleitistas en
eso de acongojaral juez con alegatossuperfluos. Falle Ud., mi
amigo, con la entera libertad que acostumbra,que si nos diere
en la cabeza,todavía agradeceremosel coscorrónpor venir de
su mano.

Vea Ud. quécosa:caiga ahoraen cuentade quetanto ha ido
el cántaroal ag~1a...que en lo adelantecuandoUd. vea carta
de mi letra habráde exclamaraterrado“Ay de mí”. Pero le pro-
meto enmendarme,si aceptael arbitraje segúnme lo tiene ofre-
cido, y no volveré a hablarlesino de mis chiquillos, mis proyec-
tos y mis esperanzas,no dándolemás trabajoque el de leer los
ensueñosde un mercachifle despierto.

¿Lehe dicho a Ud. ya que actualmente(y quieraDios que
para mientras viva) soy mercachifle, alias vendedor de lien-
zos y cachivaches,socio y tenedorde libros de Sampery Com-
pañía de Bogota’? Puessi no se lo había dicho, sépaloy apláu-
dame, porquede la “vida pública” no sacauno sino la “miseria
pública y privada” de sus hijos; y los míos me parecentan in-
mejorables,que no me encuentrocapazde castigarsu inocencia
con la penade hambre.

Pretendoestarmea la orilla de este río torrentoso viendo
cómo lo naveganotros menoscansadosque yo, sin volver a me-
termeen el agua; salvo queen las crecientesque echa periódi-
camenteme pille, como me pillará velis nolis, y me lleve a reci-
bir porrazosde los queseusanpor acá,que no dejanhuesossa-
nos. Si se han de cumplir mis deseosy propósitos,Dios lo sabe;
como él solo sabecuánto tiempo durará nuestro río sin echar
otra creciente.

Por hoy pareceque viviremos tan tranquilos como lo com-
porta el genio suramericano,habiendologrado,no extinguir, sino
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descentralizarlos bochinchesmedianteel régimenfederal. Cada
Estado puedehacer “y hacen”su revolución caserasin molestar
al vecino, gastandoasí en pequeñosalborotos el caudal de in-
quietud e impaciencia que todavía nos queda, hasta que, pur-
gadosde esehumotropical, entremosen juicio. Tal vezhayamos
acertadocon el remedio aplicando a la enfermedadel método
homeopático,ya que el alopático es ineficaz: tal vez no, y las
revolucioneslocalesno seránsino ejercicios gimnásticosque ha-
biliten para hacerlascon mayor ímpetu que antes. Lo cierto es
que hemostransportadoa la vida política la máxima de los as-
cetas: “No cuentescon el día de mañana”. Risueña y consola-
dora máxima,digna madrede estaotra: “El que viene atrás,que
arréeo que revientesi le parecemejor”.

Si no fuera para Ud. tareapenosael contestarlargamente
cartas,le haríauna preguntilla:

¿Quéaugura del CongresoAmericano?
Sospechoque aquello no pasaráde ser una costosatertulia

de cuatroamigos, que regresarána sus casascon el ánimo desa-
hogado de algunasideas. El dueño de la casales habrá dicho,
como buen hijo de andaluz: “Esta casaestá a la disposiciónde
Ustedes”, cumplimiento vacío de sentido real, que si los otros
lo han tomado por lo que suena, se llevarán buen chasco, casi
tan grandecomo el de esos generososchilenosque fueron a tri-
pular la escuadraperuanaen la creencia de que eran buques
de guerra,no siendo sino mercantes.

Pero ya Ud. se restregasuspobresojos que tanto han visto,
y no es racional que los fatigue más con mis truísmosirlandeses.

Permítame,pues,darle un abrazo en demostracióndel sin-
cero cariño de

su adictísimo
M. Anci’zar

Un apretónde manosa los “hermanos”Amunátegui.

De JOSEPHHENRY

[Washington],9 de enerode 1865
Carta del Secretario del Instituto Smithsonianoen dondere-

mite el conocimientode embarquede un cajón de libros para la
Universidady varias direccionesen Santiagode Chile (Seincluyó
en O. C. XVIII b, p. 203).
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De BARTOLOMEMITRE
BuenosAires, 29 de enerode 1865

Nota en donde agradecesu nombramientocomo Miembro
Corresponsalde la Facultad de Humanidades(Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 204).

Al MINISTRO DE INSTRUCC1ONPUBLICA

Santiago, 13 de marzo de 1865

Oficio en donde explica que fueron motivos de salud los
que le impidieron asistir a la última sesióndel ConsejoUniver-
sitario, y sugiere que en lo venidero dicho cuerpo se reúna en
su casa(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 205-206).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 15 de marzo de 1865

Oficio en dondetrascribe los resultadosde la elección rea-
lizada en la Facultad de Humanidadespara suplir el cargo de
Decanoy de uno de susmiembros(Seincluyó en O. C. XVIII b,
p. 206-207).

A LORENZOCLARO

Acercade una consultasobre el CódigoCivil. ~‘

Santiago,20 de marzode 1865

Sr. D. LorenzoClaro

Señorde mí respeto:

No hallándomeen estadode atenderpor mí mismo
a la consultadel señorsuhermano,que Y. sesirvió tras-

(*) Fotografía del original.

465



Obras Completasde Andrés Bello

mitirme pensédesdeluegoen servirmepara ella de los
bien conocidostalentosy lucesdemi yerno D. Bernardi-
no Opaso,de quienme constabaque habíahechoestu-
dios especialessobre la parte de nuestro Código Civil
a quepodíareferirsela consulta.

Descubríentoncesque Opasoestabaen posesiónde
la misma,porqueel 5. D. Domingo Santamaría,a quien
habíasido remitida directamentede Concepciónhabía
tenido, como yo, la ideade asociarsecon él para sudes-
pacho. No tuve entoncesque cavilar, y me parecióque
nadapodríaconvenirmejor al señorsu hermanode Y.
que la traslaciónde mi encargoa D. BernardinoOpaso.

Esperoque mi conductamerecerála aprobacióndel
principal mandante.

Aprovechoestaoportunidadparaofrecera Y. toda la
consideraciónconque tengo el honorde ser

Su másA.S.S.Q.B.S.M.
[Andrés Bello]

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,23 de marzo de 1865

Oficio en donderemite la solicitud del Rectorde un Liceo,
informandoque se abstienede emitir una opinión acercade ella
por carecer de antecedentes(Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 207-208).

Al DIRECTORDEL MUSEO PUBLICODE
BUENOSAIRES

Santiago, 25 de abril de 1865

Carta en dondeagradecea GermánBurmeisteruna carta y
el envíode los Analesdel Museo, ypromete corresponder,en lo
que pueda,al intercambiocultural (Se incluyó en O. C. XVIII b,
p. 209-210).
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A IGNACIO DOMEYKO

Santiago, 25 de abril de 1865

Nota en donderemite publicacionespara la Biblioteca Uni-
versitaria, con la prevención de que si ya tiene ejemplaresde
ellas, se las devuelva(Seincluyó en O. C. XVI1I b, p. 211).

Al VICERRECTORDE LA UNIVERSIDAD

DE CHILE

Santiago, 25 de abril de 1865

Remiteuna carta de Germán Burmeister,Director del Museo
Público de BuenosAires, y el obsequio,enviadopor éste,de un
ejemplar de la primera entrega de los Anales de dicho Museo
(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 210).

Del VICERRECTORDE LA UNIVERSIDAD
DE CHILE

Santiago,3 de mayode 1865

Nota en dondeJoséManuelOrrego le comunicaque el Con-
sejo ha acordadocorresponderal envíode publicacionesque hizo
a la Universidadel Director del MuseoPúblico de BuenosAires,
GermánBurmeister(Se incluyó en O. C. XVIII b, p. 211-212).

A AMADO PISSIS

Santiago, 9 de mayo de 1865

Carta en donde solicita publicacionespara llevar a cabo
intercambiosbibliográficosconel MuseoPúblico de BuenosAires
(Seincluyó en O. C. XV1II b, p. 213-214).

A IGNACIO DOMEYKO

Santiago, 9 de mayo de 1865
Solicita publicacionespara llevar a cabo intercambiosbiblio-

gráficos con el Museo Público de BuenosAires (Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 214-215).

467



Obras Completasde Andrés Bello

A RODOLFOAMANDOPHILIPPI

Santiago, 9 de mayo de 1865

Le felicita por su designacióncomomiembrocorresponsalde
la Real SociedadGeográficade Londres, y solicita publicaciones
para enviar al MuseoPúblico de BuenosAires, en calidad de in-
tercambio cultural (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 212-213).

A ROSARIOBELLO LOPEZ DE RODRIGUEZ

Pide noticiassobreuna vieja costumbrevenezolana.*

[Santiago,19 de mayo de 186511 1

Dime para juzgar del adelantode mi país, si existe
todavíaen Caracasla costumbrede solemnizarlas octa-
vas de Corpuscon diablitos y cohetes.~ 2

(*) Cotejada por la Comisión Editora. En: El Porvenir, Caracas, 7 de
agostode 1865.

(1) Aunque la fuente no señalala fecha de esta carta —sólo se sabe que
fue publicada el 7 de agostode 1865— es probableque se haya escrito, como
queda indicado, el 19 de mayo, pues de esamisma fecha data un fragmentode
carta dirigida a Concha Rodríguez Bello, sobrina del humanista.Este fragmento
apareceen una de las hojas del borradorde la carta a Antonio Leocadio Guz-
mán, de 25 de mayo de 1865 y es el que se transcribea continuación: “Santiago,
19 demayo de 1865. Mi queridasobrina Concha.Por conductodel Sr. Soublette,
de Copiapó, que tiene la bondad de encargarsede nuestra correspondenciay
lo hacecon”.

(2) Este fragmentose reprodujo en El Porvenir, Caracas,Lunes 7 de agos-
to de 1865, p. 1, N9 287, acompañadodel comentariosiguiente: Carta intere-
sante.Acabamosde leer un párrafo de una que el señor D. Andrés Bello dirige
a su respetablehermana,la señoraBello de Rodríguez”. (...)“[le] suplicamos
que ocultela verdad a aquel hombre ilustre, que no nos exponga a la compasión
de las nacionescultas”.
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A ANTONIO LEOCADIO GUZMAN

Santiago,25 de mayo de 1865

Carta dirigida al venezolanoAntonio Leocadio Guzmán,
relacionada con el plagio hecho por José María de Pando (Se
incluyó en O. C. X, p. 467-470).

DE CARLOSRISOPATRON

Le consulta acerca de lo establecidoen la legisla-
ción inglesasobre los derechosde la mujer casada.*

CORTE DE APELACIONES DE CONCEPCION.CHILE

N~12

Concepción,28 de mayo de 1865

En el juicio seguidoentreDon JorgeCrosmany Don Gui-
llermo G. Délanoy Comportes,sobre derechoa gananciales,ha
recaído durante el término probatorio la providencia siguiente
de esteTribunal:

“Concepción,Marzo 24 de 1865”
“Vista la nómina de peritos propuestospor parte de Don

Guillermo G. Délanoy aceptadopor la de Don Jorge Crosman
en el componendode 22 del actual, se nombraa ios Sres. Don
AndrésBello y Don Antonio Varas para queen unión o por se-
paradoinformen al Tribunal sobrelo que disponela legislación
inglesaacercade las cuestionescontenidasen la primera articu-
lación del memorial presentadopor la parte de Délano, y las
dos primeras del de Crosman,que son las conducentesde am-
bos memoriales.Diríjaselesel correspondienteoficio con las frs-
sercionesnecesarias,para que aceptandoprocedan”.

Articulación 1a.• Si es verdad que según la ley inglesa, la
mujer y el marido ingleses,que sehan casadoen Inglaterrabajo
el fnero común del estatutomatrimonial inglés, forman una sola

(*) Fotografíadel original.
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personao más bien, la mujer desapareceduranteel matrimonio,
y su existenciaindividual como personase encuentraen suspen-
so, no reconociendola ley otra existencialegal en el matrimonio
que la del marido; resultandode aquí, como consecuenciane-
cesaria,que la mujer,y sushijos como herederosde ella, no par-
ticipan de las adquisicionesy gananciashechaspor el marido
duranteel matrimonio, ni tienen derechoalguno sobrelos bienes
adquiridos por éste, cualquieraque sea el origen de la adquisi-
ción, a no ser bienes raíces patrimonialesde la mujer, entrega-
dos al marido por causa del matrimonio; sucediendoesto por-
que la ley inglesa,fuera del casode capitulacionesmatrimonia-
les,no reconocela sociedadde ganancialesentreel marido y la
mujer.

1?- ¿Qué establecela legislación inglesa sobre los derechos
de la mujer casadaen los bienesmueblesy raícesqueel marido
adquieradurantesu matrimonio en aquel país, cuandoal tiem-
po de contraerseno hubo ninguna capitulaciónmatrimonial, ni
otro acto que la meracelebracióndel matrimonio?

2~En el casode no haberuna sociedadconyugal, tal como
establecióla legislación de Castilla, reconocidaen Chile por la
legislación actual, y de no tener participación la mujer en las
adquisicionesdel marido, ¿puededuranteel matrimonio ser par-
tícipe de esasadquisicionespor medio de pactos posterioreso
de la aquiescenciadel marido?

EsteTribunal esperaque en casode tenera bien y. s. acep-
tar este nombramiento,se servirá emitir su informe sobre las
articulacionesinsertas.

Dios guarde a V. 5.

Carlos Risopatrón

AL SR. DON ANDRES BELLO
RECTOR DE LA UNIVERSIDAD DE CHILE

De MANUEL CARVALLO

Bruselas,31 de mayode 1865

Carta en donderemite un ejemplar de los Estatutosdel Co-
legio Real de Cirujanos de Londres,en contestacióna una soli-
citud del Rector(Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 216).
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A MANUEL ANCIZAR

Le informa que ha rechazadopor razonesde salud
encargarsedel arbitraje entre Colombia y Perú. *

Santiago,8 de junio de 1865

Señordon ManuelAncízar

Estimadoamigo y señor:

La cartadeY. de 15 de eneroúltimo me ha sido tan
agradablecomo todaslas que me llegan de sus manos,
y no es decir poco, porquetiene Y. para el estilo epis-
tolar una pluma dorada,que podría bien apostárselas,
no digo con la del conceptuosoPadreIsla, que ha obte-
nido másfamade la que merece,sino con la mismade
Mme. de Sévigné.Cumplimientosaparte, la de Y. me
ha dejadoun pesarprofundopor mi completaimpoten-
cia paraocuparmede un asuntoserio, y que ademásme
impondríacierta responsabilidada la faz del mundopo-
lítico, y no me hallo con fuerzapara sobrellevarla.Ha-
bría debido contestarla de Y. inmediatamenteya que
desdeentoncesformé mi resoluciónen el sentido que
acabode indicarperome ocurrieronmil inconvenientes:
mi salud estabamás aquejada que de costumbre;una
apremiosacorrespondenciade familia me abrumabay
todavíame abruma;mi escribienteme abandonabare-
pentinamente;mis hijos ocupadosen sus estudioso en
negociosno podían prestarmesino pocos ratos de auxi-
ho; y precisamenteel día de hoy es cuandohe podido
proporcionarmeun amanuensede mi confianza,que es
el mismoque va trazandoestaslíneas.ExcuseY. pues,

(*) Fotografía del original.
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el retardodemi contestación,supuestoqueno podíame-
nos de sernegativa.

Añada Y. a esto que en los documentosque Y. me
ha enviado no encuentrosuficientementeilustrada la
cuestión.En un arbitrajemeparecenecesariono sólo que
se individualicen los hechos,sino que se exponganlos
argumentoscon lucidezpor cadauno de los contendien-
tes, y lo mismolas excepcionesque aleguen;lo cual está
muy lejos de ser así en ios documentosque Y. me ha
remitido: aun en la calificaciónde los hechosencuentro
algo de indefinido y vago. Se dice que los esclavosfue-
ron extraídosde Nueva Granada;pero no se dice con
quémotivo y de qué manera.¿Erafurtiva la extracción?
¿Intervinoen ella de algún modo el consentimientode
los dueños?Nadade esto aparece,y juzgo que sin este
antecedenteno esposible formar un juicio segurosobre
derechoque tenganactualmentelos primitivos dueños.
Peroes inútil insistir en esto una vez que mi resolución
seríasiemprela de no aceptarel encargo.

Difícilmente podría Y. formarse una idea de las
inhabilidadesa que estoy sujeto;mis fuerzasestánente-
ramentegastadas;aun para echar mi firma tengo que
hacer un penosoesfuerzo,y tengo por necesidadque
hacer confianzas íntimas a cualquier personaque me
prestesu pluma. V. no me hacemás que pura justicia
al creerque cuandose trata de servir a la América no
influya en mi ánimo ningunaconsideracióninteresada.

Pasemosa otra cosa. No he podido dar a los señores
Amunáteguilos apretonesde mano que Y. me encarga
porqueno veo a estoscaballerossino por muertede un
obispo,y esto le dará a conocerla especiede reclusión
en que vivo: apenasdos o tres amigos,y de los demás
no veo sino tarjetasdevisita; ¿yqué otra cosadebenal
que a nadievisita?
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Dígame Y. si su señora,que dabatan bellasmues-
tras de su talento poético,ha desertadodel culto de las
Musasy si, como lo espero,les consagratodavíaalgunos
ratos de ocio no me deje Y. carecerdel gusto de leer
sus composiciones.De todos modos sírvaseY. saludarla
enmi nombrey del modo más afectuoso.

De Yd. afmo. amigo y paisano.

AndrésBello

Al SECRETARIODE RELACIONESEXTERIORES
DE COLOMBiA

Notifica que razonesde salud le impiden encargar-
sedel arbitraje entreColombiay Perú. *

Santiago,8 de junio de 1865

Exmo. SeñorSecretariode RelacionesExteriores
de los EstadosUnidos de Colombia

Aunquealtamentehonradopor la elecciónque Y. E.
se ha servido hacerde mí paraservir de árbitro en la
cuestiónpendienteentre los EstadosUnidos de Colom-
bia y el gobierno peruano,con el más profundo senti-
miento,mehallo en el casode no poderaceptaresteim-
portante encargopor muchos inconvenientes,siendoel
principal de todos mi compietainhabilidad por el esta-
do demi salud y por mi avanzadaedadcasi nonagena-
ria’. Mis casi agotadasfuerzasme bastanapenaspara
el desempeñode las obligacionesque me imponenotras
cuestionesanteriormentecontraídas,y de que no me es

(*) Fotografía de un borrador.
(1) Tachado “que pasa ya de 84 años”.
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dadoprescindir.Con la esperanzade que Y. E. discul-
pe estaforzosanegativa2 he escrito al señorManuel An-

cízar (que me ha recomendadocon instanciala acepta-
ción de dicho encargo)describiéndolemi actual situa-
ciónparaquetengala bondaddehacerlapresentea Y. E.
quesedignarásin dudatransmitirlaal P. E. de la Unión,
junto con la expresiónde mi más profundo respeto.

Conservarécomoun título dehonorlas lisonjerasex-
presionescon que Y. E. califica mi escasomérito.

AcepteY. E. el testimonio de la alta y distinguida
consideracióncon que tengo el honor de ser de Y. E.
A.S.S.

[Andrés Bello]

Al VICERRECTORDE LA UNIVERSIDAD
DE CHiLE

Santiago, 21 de junio de 1865

Informa que ha solicitado de los Sres. Domeyko, Pissis y
Philippi, ejemplaresde obras científicaspara remitirlas a Buenos
Aires en canje de publicacionesy que algunas de éstas ya se
encuentrana disposicióndel Consejopara tal efecto (Seincluyó
en O. C. XVIII b, p. 216-218).

Del VICERRECTORDE LA UNIVERSIDAD
DE CHILE

Santiago,6 de julio de 1865

Nota de Francisco de Borja Solaren contestacióna una carta
del Rector, en la cual se solicita a éste se sirva entregar las pu-
blicaciones que han de enviarsea BuenosAires (Se incluyó en
O. C. XVIII b, p. 218).

(2) Hay una tachadurailegible.
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Al VICERRECTORDE LA UNIVERSIDAD
DE CHILE

Santiago, 8 de julio de 1865

Informa a José Manuel Orrego acerca de las publicaciones
donadaspor 1. Domeyko y R. A. Philippi al MuseoPúblico de
BuenosAires (Seincluyó en O. C. XVIII b, p. 218-219).

A MANUEL ANCIZAR

Observacionessobre el estado político de la Unión
Colombiana.*

Santiago,16 de julio de 1865 1

Señordon ManuelAncízar

Estimadoamigo y señor:

Desdeque recibí la estimadade Y. de 15 de enero
último resolvíno aceptarel honrosoencargode árbitro
entre los EstadosColombianosy Peruanos,que se había
dignadoconferirme el gobierno de los EstadosUnidos
de Colombia, y por consiguientehabríasido mi deber
notificar estaresolucióna Y. y al Ejecutivo de la Unión.
Pesono pudehacerlopor un conjunto de circunstancias
de que seríalargo hablar; la principal de todas era el
estadode mi salud, que apenasme dejabatiempo sufi-
cienteparael desempeñode funcionespermanentesy a
que desde mucho tiempo antes estabacomprometido,
porqueha de saberUd. quede las 24 horasdel día ape-
nasme es posible destinardosa ocupacionesseriasy que

(*) Fotografía del original.
(1) Hay una fotografía de un borrador de esta misma carta fechada a

28 de junio de 1865.
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meimpusiesenla necesidaddeestudiosprofundos.Agre-
gábasea esto la carenciaimprevistade un amanuense
de mi confianza, habiéndomeabandonadoel que me
asistía sin previa notificación, y ya Y. sabe probable-
mentemi total inhabilidad paramanejarla pluma, aun
cuando se trate de los asuntos más confidenciales. Me

haparecidoademásque Colombiaha emprendidola ne-
gociación de arbitraje precisamentecuandole asistían
fundadasesperanzasde un arreglo amistoso.Disculpe
Y., pues, la tardanzade mi no aceptación,porque en
Dios y en mi concienciame ha sido enteramenteimpo-
sible hacerotra cosa.

Como Ud. alude al estadopolítico de la Unión Co-
lombiana, permítamedecirle que yo no puedo menos
de ver en él una verdadera desunión.¿Hay en Colom-

bia algo que separezcaa la unidadcompactay enérgi-
ca de la GranRepúblicadel Norte, en medio de la liber-
tad sin límites de que allí se gozay en que cadaindivi-
duo es a un mismo tiempo ciudadanode un Estadoy
parte integrantede una FederaciónSoberana?

Escribo éstahoy Domingo y día del Carmen,o por
mejor decirde lasmil y unaCármenesque esperancuan-
do menosun recuerdo,ya que no seaposible una visita.
Pero lo peor de todo es que me hallo completamente
trasnochadoy con una intolerable agravaciónde mis
achaqueshabituales.Ofrezcopor vía de indemnización
dirigir a Y. dentrode pocosdías, otracartaen quepue-
da hablarlecon algunamásextensiónde las cosaspre-
sentes,sin olvidar los Ocios Poéticosdel SeñorLleras2 y

(2) Se refiere a Lorenzo María Lleras,poeta y político colombiano (1811-
1867). Fue diputado en varias ocasiones, dirigió el Teatro de Bogotá, para el
cual tradujo obras inglesas y francesas,y colaboró con varios periódicos.En-
tre sus obras se cuentan: Ecos de la prisión (1861), Elegía (1862) y Ocios poé-
ticos (1863).
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las recientespublicacionesdel señor JustoArosemena,~
de quien soy decididoadmirador,aunquele creodema-
siadoutopista.

Suplicandoa Y. que haga presentesmis afectuosos

recuerdosa la dignacompañerade su vida, me suscribo
su afmo. compatriota e invariableamigo

AndrésBello

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,26 de julio de 1865

Oficio en donde informa que el Consejo y la Facultad de
Humanidadeshan acordado proponer a Gregorio Beechepara
miembrocorresponsalen Valparaíso(Seincluyó enO. C. XVIII b,
p. 220-221).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago, 26 de julio de 1865

Oficio en dondesuscribeel acuerdotomadopor la Facultad
de Humanidadesde premiar al profesor Lobeckpor la composi-
ción de un textopara la enseñanzadel latín (Seincluyó en O. C.
XVIII b, p. 221).

Al MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA

Santiago,J0 de agosto de 1865

Oficio en dondesolicita que se den las órdenesoportunas
para que un cajón de libros enviado a la Universidad, no sea
retenidopor mdstiempoenaduanas(Seincluyó en O. C. XVIII b,
p. 222).

(3) Político y publicista colombiano (1817-1886). Fue diputado y se-
nador en varias ocasiones,ministro interino y ministro plenipotenciarioen Perú,
Chile, Bolivia, Nicaragua y Francia.Fue redactor de varios periódicos.
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A IGNACIO DOMEYKO

Santiago, 8 de agosto de 1865

Nota en dondeacusarecibo y entrega, de un cajón de pu-

blicaciones(Seincluyó en O. C. XVIII b, 223-224).

Al MINISTRO DE INSTRUCCIONPUBLICA

Santiago, 22 de agosto de 1865

Oficio en donde devuelveuna solicitud que el Consejo no
se ha sentido autorizado para conceder(Se incluyó en O. C.
XVIII b, p. 224-225).

De SANTIAGOPEREZ

Sobreel asuntodel arbitra/e. *

SECRETARIA DE LO INTERIOR Y RELACIONES ExTERIoREs

N97

Bogotá, 28 de setiembrede 1865

La muy atenta comunicaciónde Usted, que tiene la fecha
8 de julio último, y en que,por motivos tan justos,como lamen-
tables, se excusade desempeñarel encargo que, confiando en
su patriotismoamericano,y segurode su rectitud, le habíahe-
cho el Gobierno de Colombia, ha sido entregadaen este des-
pacho por el señor ManuelAncízar. El infrascrito, por orden del
ciudadanoPresidentede la República,y acogiendocon singular
placerla ocasión de dirigirse al mismo a quien respetapor los
títulos más justificados,no puedemenos de manifestara Usted

(*) Fotografíadel original.
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Epistolario

lo sensibleque ha sido para sugobierno,y queseráparael país,
el que la excusade Usted de conoceren el asuntoen que se le
habíahecho árbitro, prive a los colombianos,como, sin duda,
tambiéna la otra parte,de la honrade acatary cumplir unade-
cisión de cuyo acierto tenía anticipaday completaseguridad.

El Cobierno de Colombia da a Usted por conductomío, las
más cordiales gracias por su buenavoluntad, y aceptacon sa-
tisfacción los benévolossentimientosque Usted le manifiesta.

El infrascrito tiene el honorde ofrecer a Ustedsus respetuo-
sas consideraciones,terminandopor suplicarleque se sirva poner
a disposiciónde la Secretaríade RelacionesExteriores de Chile
los documentosque estánen su poder, y que versan sobre el
asunto en cuestión.

SantiagoPérez

SeñorDon AndrésBello, etc., etc.
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PARIS, Alexis.Paulin (1800-1881):
417.

PARODI, Humberto (1902-1971):
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La Paz (Bolivia), 17.
PAZ: 251, 254.
PAZ SOLDAN, José Gregorio (1808-

1875): 420, 458.
PEDRO II, Emperadorde Brasil (1825-

1891): 102n.
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(A. Donoso): 3O9n.
Peñaflor (población, Chile), 190.
Peí’ialolén (lugar de Chile), 120, 121,

124, 127.
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148, 192, 212, 220, 274, 2d3,
291, 304, 331, 351, 102, 386, 425,
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476a.
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177, 178, 206, 230, 375.
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1858): 3n, 77, 91, 132, 222, 333n,
337, 339, 365, 375.
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PRIETO y CRUZ, Angel (1815-1883):

185.
Las primeras representacionesdramá-

ticas en Chile (M. L. Amunátegui
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El Progreso (periódico, Chile): 107.
Prosodia y métrica. Véase: Principios
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Resumende Geografía de Venezuela
(A. Codazzi): 76n.

Revista Chilena (Santiago): Sn, 133n,
319n, 350n.

RevistadeArtesy Letras (Chile): 26n.
Revista Nacional de Cultura (Cara-

cas): 154n.
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RIBEIRO, WenceslaoAntonio: 102.
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RIVA-AGÜERO (señorade): 176.
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LLO LOPEZ, Rosario.

RODRIGUEZ BELLO, Concha (sobri-
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417.
ROSALES, Diego de (1605-1677): 31
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89.
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1892): 353, 365, 368.
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San Juan (ciudad, Puerto Rico), 130.
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135.
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le), 27.
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41, 99, 219, 238, 284, 392.
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55, 56 y n, 57, 140.
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129.
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1889): 85, 99, 466.
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3m, 63, 64, 70, 73, 80, 88, 97, 106,
112, 121, 142, 155, 161, 186, 208,
216, 220, 221n, 222, 226, 235, 237,
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294, 297, 298, 299, 310, 315, 331,
333, 338, 355, 361, 371, 383, 386,
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148.
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1786): 426.
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251.
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d. 1846): 98, 132,
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136, 139.
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Valencia (ciudad, España), 22, 123,
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Versificacióny alocución (M. F. Mau-
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(1831-1886): 406, 407, 410.
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(1757-1837): 23.
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416.
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ZAPATA y FERREIRA, Martín: 51.
ZEGERS, José (1809-1901): 72n.
ZEGERS,JuanFrancisco (1781-1863):
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Botáníca: 26, 27, 127.
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Decretos:3 y a, 4, 15, 18, 32, 41 y a,
42, 48, 86, 143, 144, 146, 197, 252,
275.

Derecho. Véase:Legislación.
Descanso:4, 24, 90, 115, 116, 118, 187,

190, 255, 256, 295.

E

Ediciones.Véase:Actividad editorial.
Educación y Bello: 11 n, 24, 25, 79;
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344, 353, 372, 373, 377, 379, 382,
388, 397, 399, 401, 402, 411, 412,
420, 425, 427, 432, 442, 446, 464,
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164, 171, 182, 207, 211, 216, 219,
221, 252, 276, 279, 285, 300, 303,
317, 343, 395, 401, 409, 436.

Economía: 7, 32, 36, 62-64, 91, 139,
141, 160, 166, 167, 180, 181, 293,
296, 338, 361.

Ecuador y Bello: 20, 28, 45, 46, 55-57,
61, 140, 145, 150, 240, 251, 253, 259,
260, 293, 296, 443, 444, 446, 456.

Empleos:3, 4, 7, un, 24, 27, 28 y a,
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a, 121, 127.

Enfermedad. Véase:Estadodesalud.
Entrevista: 43, 45, 84, 263, 438.
Escepticismo: 16, 17, 28, 36, 40, 68 y

a, 89, 145, 289, 351, 457.
España y Bello: 22 y a, 26, 32, 157,

158, 179-181,188-191, 195, 246, 354,
389, 399, 401, 411-415,417, 418, 425,
426, 431, 442.

Estado de salud: 98, 108, 118, 160, 165,
174, 181, 182, 190, 225, 230, 251,
253, 254, 274, 289, 298, 307, 315,
345, 374, 383, 398, 400, 440, 454,
457, 458, 465, 471-473y a, 475, 476;
de los amigos: 74, 98, 148, 163, 255,
289, 315, 319, 366, 375, 398, 457;
de los familiares: 101, 111 y n, 119,
150, 159, 163, 165, 166, 167, 175,
176, 181, 201, 203, 212, 217, 222,
224, 225, 226, 244, 255, 273, 291,
294, 297, 302, 303, 309, 315, 329,
345, 374, 380, 383, 385, 386, 393.

Exámenes:83, 164, 168, 198, 209, 216,
229, 238, 248, 252, 302, 314, 321,
328, 348, 367, 376, 384, 403, 406,
434, 436.

Exilio: 75, 76 y n, 152; ajeno: 19, 22
y a, 26, 28, 36, 37, 55, 57, 68, 71,
221-223, 229-232, 235, 236, 374, 397.

F

Familia: 3n, 5, 7, 20, 58 y a, 61, 75,
76, 78, 90, 98 y a, 111 y a, 131, 132
y n-134, 137, 151-154,206, 213, 221.
226, 231, 232, 236, 244, 245, 256,
273, 274, 280, 281, 286, 287, 298,
302, 303, 307, 315, 344-346, 361,
362, 386, 398, 442, 468.

Fama de Bello: 13, 21, 22, 23, 49, 56,
132, 135, 136, 233, 234, 246, 257,
258, 276, 283, 284, 292, 293, 306,
351, 399.

Fauna y flora: 130, 135, 137, 169.
Filosofía: 149, 178, 179, 196, 197, 396,

397.
Francia y Bello: 141, 142, 145, 150, 159,

160, 161, 166, 174, 191, 195, 196,
197, 202, 276, 380-382, 388, 412, 413,
415-418.

G

Geografía: 135, 137, 154, 159, 166, 167,
169, 170, 180, 188, 189, 292, 293,
295, 296.

Gobierno Nacional: 13, 44, 49, 50, 66,
67 y a, 69, 70, 83, 104, 129, 138 y
n. 162-202, 217, 252, 336, 380, 384,
387, 391, 392, 393, 409, 410.

Guerra: 16 y n, 17, 36 y a, 39-41 y
n, 45, 46, 51, 54 y n, 56, 57, 163,
166, 355, 356, 398, 444, 446.

H

Hijos y nietos: 3a, 78 y a, 96-98 y a,
227, 298, 299, 315, 316, 329, 331,
339, 341, 361, 362, 373-375, 382-386,
471; Carlos Bello Boyland: 51, lii
y a, 118, 125, 131-137,144, 145, 150,
155, 157, 175, 176, 178, 193 y a,
195, 200-203, 217, 251, 253, 291, 294,
297, 298, 299, 307, 309, 310, 312,
315; Francisco Bello Boyland: 50,
51, 66, 67 y a, 69, 104, 201; Juan
Bello Dunn: 100, 101, 118, 133, 134,
193 y n, 201, 213, 221-223, 229-232,
235, 236, 239, 241, 242, 245, 246,
274, 314, 356, 357, 358, 380-382,388,
393, 394, 395, 398.
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Iglesia: 7, 62, 73, 74 y n, 90, 145, 159,
160, 163, 172, 214-216,240, 300, 328,
367, 373, 378, 388, 407, 435, 459.

Imprentay Bello: un, 14, 21, 31, 288n,
377, 406, 419, 436, 437.

Inglaterra y Bello: 44, 200, 412, 413,
416, 469, 470.

Instituto Nacional: 25, 67 y n, 69-71,
72 y n, 95, 171, 175, 200, 207, 210,
238, 254, 279, 314, 329, 348, 353,
367, 376, 386, 406, 409.

Italia y Bello: 163, 165, 166-171, 175,
184, 329, 372, 373.

Intercambio cultural. Véase: Política
chilena.

L

Legislación: cátedra de: 11 n; estudios
de: 13, 29, 32, 64, 73, 210, 252, 333,
338, 339, 352, 402; problemas de:
62-64, 277, 278, 292, 293, 322, 342,
346-349, 389, 390, 408, 422-424,443,
450-452, 465, 466, 469-470, 472.

Libertad: 7, 8, 29, 52, 55-57, 235, 351.
Lenguaje: 119, 122, 123, 236, 246, 247,

249, 250, 272, 363, 364, 405, 412-419,
421, 426, 427.

Literatura y Bello: 7, un, 12, 13, 22,
23, 29, 46-47 y n, 71, 72 y n, 105,
113, 137, 138 y n, 148, 157, 205,
320, 323, 381, 405, 410, 426, 458,
476; consideracionessobre: 21-23,
31, 76, 92, 93 y n, 94, 105-110, 138
y a, 154, 162, 163, 284, 295, 296,
323-328, 369, 381, 383, 397, 411-418,
426-432;pedidosy envíos: 25, 75, 76,
80, 98, 102 y a, 103 y a, 117, 118,
123, 145, 149, 155, 163, 171, 177,
186, 190, 208, 216, 217, 234, 240,
244, 246, 247-249, 264, 276, 280, 281,
285, 289-291, 301, 304, 305, 308, 310,
314, 318, 321, 324, 332, 333, 336,
338, 339, 340, 351, 353, 356, 365-372,
376-379, 382, 386, 387, 389, 394,
397, 401, 402, 404, 407, 419, 420,
438-440, 443, 446, 447V, 456, 464,
466, 467, 470, 477, 478.

M

Ministerios: de Guerra y Marína: 49;
de Hacienda: 3; del Interior: 143,
144, 146; de Justicia, Culto e Ins-
trucción pública: 185, 379; de Rela-
ciones exteriores: 27, 42, 185, 338,
340, 341.

N

Nombramientos:3 y n, 15, 18, 27, 32,
42, 48, 81, 129, 143, 144, 185, 205,
317, 332, 333, 343, 344, 399, 435;
ajenos: 205, 441, 458.

O

Observatorio astronómico de Santiago:
255, 259, 275, 285, 379, 397.

Oficios: 73, 81, 83, 84, 86, 95, 105,
162, 165, 168, 171, 173, 174, 176,
179, 182, 187, 191, 197-200,202, 207,
208-212, 216, 218, 219, 221, 223,
227-229,239, 240, 247, 248, 250, 252-
256, 259, 264, 275, 276, 279, 280,
283, 285, 286, 290, 300, 301, 302,
303, 305, 308, 311, 316, 317, 321,
322, 323, 324, 329, 335, 336, 340,
342, 343, 348, 353, 354, 359, 366,
367, 370, 372, 373, 375-380, 384,
386-389, 392, 393, 394, 395, 397,
401-404,406, 409, 419, 425, 434, 435,
438, 441-443, 458, 465, 477, 478.

P

Pedagogía. Véase:Política chilena.
Pensamientopolítico: 30, 47, 54, 55,

94, 139, 140, 174, 230, 259, 260,
287-289,296, 297, 337, 340, 341, 361,
363.365, 390, 433, 448-453,457, 472,
475, 476; de sus contemporáneos:
39-41 y nn, 43-45, 56-58, 60, 87-89
y nn, 149, 150, 156, 163, 166, 167,
178, 179, 184, 185, 191, 192, 194-197,
204, 206, 213, 231, 232, 235, 240,
241, 259, 260, 291, 292, 293, 298,
306, 307, 351, 352, 355, 356, 385,
386, 396, 397, 398, 443, 444, 462-464.

Periodismo: 7, 11 y n, 12, 26, 33 y n,
34 y n, 35, 77, 90, 92, 107, 118, 119,
159, 175, 192, 198, 205, 234, 239,
241, 245, 246, 286, 319, 347, 349,
352, 365, 367, 400, 439, 468n, 476a.

J

Juventud: problemasde la: 7, 13, 140.
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Perú y Bello: 20, 24 y n, 31 y n, 36 y
n, 38 y n, 39 y n-41, 44, 51-57 y n,
68 y n, 87-89 y a, 192, 213, 228,
231, 232, 235, 236, 288 y a, 291,
292, 293, 296, 304, 306, 307, 383,
386, 420, 425, 441, 442, 447-450,
458-461, 471-476 y a.

Política chilena: 12, 26, 39-41, 49 n,
50, 82, 85, 94, 129, 156, 161, 185,
186, 192, 193 y n, 198, 203, 213,
231 y a, 233, 259-262, 333, 335, 336,
341, 355, 356, 384, 385, 386, 448;
científica y cultural: 15, 18, 32, 34
y a, 82, 83, 85, 95, 96, 105, 139, 141,
142, 153, 197, 200, 209-212,214-218,
223, 236, 240, 245, 248, 253, 255,
259, 274, 275, 279, 280, 285, 286,
290, 300, 301, 305, 308, 316, 317,
329, 340, 342, 353, 370, 378-382,
386-389, 393, 394, 401, 402, 406,
407, 411, 420, 425, 435, 441-443,
448-453, 459-464, 474, 477; educa-
tiva: 11 n, 25, 96, 159, 162, 164,
165, 171, 174, 179, 182, 187, 191,
202, 207-212, 216, 218, 219, 227, 229,
237, 239, 250, 254, 255, 264, 276,
279, 280, 283, 285, 300-303, 308,
311, 321, 323, 324, 335, 340, 342,
348, 353, 358, 366, 367, 370, 372,
373, 375, 376, 378, 379, 384, 393,
395, 401-403,407, 409, 410, 419, 425,
434, 442, 445, 466, 467, 477, 478;
exterior: 15, 16 y a, 17, 22, 24, 36,
43-49, 51, 56, 68 y a, 87, 88, 93, 134,
139-140,145, 163-165, 174-176, 184,
185, 192, 228, 262, 287, 288, 291-293,
306, 307, 331, 333, 334, 340, 341,
352, 355, 356, 368, 389, 446-453,
459-464, 471-474, 479.

Política y éxito. Véase:Exilio.
Presupuestofamiliar: 7, 9, 10, 90, 99,

131, 160, 161, 273, 280, 281, 286,
312-317, 331, 345.

Publicaciones. Véase:Actividad edito-
rial.

R

Recomendacionespersonales: 18, 24,
29, 61, 79, 80, 100, 148, 160, 176,
217, 219-221, 300, 304, 333, 354,
372, 381.

Relaciones familiares. Véase:Familia,
Hijos y nietos.

Residencia:112, 242.

5

Salud. Véase: Estado de salud.

Suscripciones:13, 159, 384.

T

Transportey Telecomunicaciones:130,
131, 137, 139, 144, 145, 163, 167-169,
173, 265, 273, 277, 278, 286, 288,
301, 331, 334, 338, 345, 357, 358,
366, 419.

U

Universidad de Chile: 73, 82-85, 141,
157, 164, 172, 176, 179, 187, 200,
233, 254, 255, 264, 276, 291, 304,
308, 319, 321, 324, 335, 343, 359,
370, 373, 375, 377, 379, 380, 381,
382, 386, 388, 392, 397, 402, 404,
406, 407, 409, 417, 419, 425, 438,
440, 442, 446, 458, 459, 464, 467,
474, 475, 477; ConsejoUniversitario:
93, 138n, 171, 172, 175, 199, 200,
208, 209, 212, 219, 223, 228, 236,
248, 250, 256, 275, 276, 284, 286,
300, 303, 308, 353, 359, 366, 367,
372, 373, 376, 378, 389, 393, 403,
406, 407, 409, 435, 436, 442, 465,
474, 477, 478; Facultades:81, 84, 86,
105, 138 a, 162, 174, 176, 187, 199,
205, 209, 211, 212, 227, 233, 247,
253, 254, 290, 301, 353, 358, 376,
377, 387, 393, 402, 404, 406, 409,
410, 419, 425, 434, 435, 438, 441-443,
459, 465, 477; Rectorado: 81, 99,
172, 173, 233, 237, 238, 376, 377,
393, 425, 435, 474.

Universidades extranjeras. Véase: Edu-
cación y Bello.

y

Venezuelay Bello: 7, 30, 75, 76, 83,
113-117, 131, 132, 134.137, 140, 152-
154, 265, 273, 277, 281, 286, 289,
292, 293, 296, 297, 306, 345, 346,
359-361,398, 419, 439, 449 y a, 468.

Viajes: 3 y a, 4-6, 11, 256, 330, 331,
345; de amigos: 15, 68, 71, 128, 132,
133, 281, 303, 319, 320, 371; fami-
liares: 125, 129-132, 135, 144, 145,
156, 164-167,169-171, 173, 174, 177-
180, 198, 201, 204, 206, 217, 252,
253, 255, 297, 298, 299, 303, 329,
361, 374, 375, 384, 385.
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Esteíndice, elaboradopor el Prof. SalvadorTenreiro y el Lic. CristóbalCa-
sado, ordena,agrupay localiza las cartasen dos secciones:Cartasa Bello y
Cartas de Bello, según los emisarioso destinatarios.Correspondea los dos

tomosdel Epistolario.

CARTAS A BELLO
Tomo Pág.

AGUIRRE, FranciscoX.
Guayaquil, 28 de octubrede 1864 II 456

ALAMO, JoséAngel
Caracas,1826 1 163

ANCIZAR, Manuel
[Santiago]26 de marzode 1853 II 259
[Santiago, 5 de abril de 1853] II 263
[Santiago, 11 de abril de 1853] II 264
[Santiago] 7 de septiembre [de 1853] II 282
Lima, 18 de diciembre de 1853 II 290
Lima, 3 de febrero de 1854 II 292
Lima, 19 de agostode 1854 II 306
Lima, 17 de noviembre de 1854 II 310
Lima, 12 de junio de 1855 II 319
Bogotá, 10 de julio de 1856 II 333
Bogotá, 13 de marzo de 1857 II 350
Bogotá, 10 de abril de 1857 II 354
Bogotá, 27 de octubre de 1859 II 386
Bogotá, 15 de enero de 1865 II 462

ANDONAEGUI de SANFUENTES, Matilde
Santiago, 4 de agostode 1860 II 392

ARZOBISPO DE LA PLATA Y DIRECTOR DEL INSTITUTO
NACIONAL DE BOLIVIA

Sucre, 9 de febrero de 1844 II 85

BARRA, JoséMiguel de la
Londres, 15 de septiembrede 1828 1 399

BELLO BOYLAND, Carlos
Copiapó, 27 de diciembre de 1845 II 111
Panamá,22 de abril de 1846 II 125
Caracas,6 de junio de 1846 II 129
Londres, 15 de agosto de 1846 II 135
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II 190
II 194
II 198
II 200
II 201
II 202
II 204
II 206
II 217
II 238
II 251
II 253
II 291
II 294
II 297
II 298
II 299

BELLO BOYLAND, Francisco
Santiago, 13 de febrero de 1838

BELLO DUNN, Andrés Ricardo
Farma,31 de julio de 1858
Arequipa, 14 de septiembrede 1859
Arequipa, 14 de octubrede 1859

BELLO DUNN, Juan
Santiago, 13 de marzo de 1846
Lima, 9 de diciembre de 1851
Lima, 25 de diciembre de 1851
Santiago, 5 de mayo de 1852
Santiago, 24 de mayo de 1852
Valparaíso, 14 de enero de 1853
Santiago, 5 de marzo de 1855
París, 14 de agosto de 1859
París, 10 de septiembrede 1859

II 50

BELLO LOPEZ, Carlos
Caracas, 4 de marzo de 1827 1 253

BENAVENTE, Diego José
Santiago, 20 de mayo de 1846 II 129

504

París, 13 de diciembre de 1846
París, 14 de febrero de 1847
Bruselas, 14 de julio de 1847
París, 13 de octubre de 1847
París, 12 de febrero de 1848
Roma, 3 de abril de 1848
Roma, 8 de mayo de 1848
Nápoles, 17 de junio de 1848
Boulez, 11 de septiembrede 1848
París, 14 de octubre de 1848
Burdeos, 10 de noviembre de 1848
Madrid, 7 de diciembre de 1848
Madrid, 5 de enero de 1849
Madrid, 7 de marzo de 1849
Sevilla, 4 de mayo de 1849

Tomo
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II

Pág.
144
150
155
159
162
164
166
168
173
175
177
178
179
182
187

Cádiz, 21 de mayo de 1849
Granada,23 de junio de 1849
Cauterets,10 de agostode 1849
París, 14 de noviembre de 1849
París, 14 de diciembre de 1849
París, 14 de enero de 1850
París, 13 de febrero de 1850
París, 13 de marzo de 1850
Valparaíso,4 de marzo de 1851
Santiago~,12 de enero de 1852
Guayaquil, 19 de septiembrede 1852
Guayaquil, 26 de noviembre de 1852
Quillota, 29 de enero de 1854
Quillota, 10 de febrero de [18]54
Quillota, 22 de febrero de 1854
Quillota, 19 de marzo de 1854
Valparaíso,8 de marzo de 1854

II 373
II 382
II 385

II 118
II 231
II 235
II 244
II 245
II 255
II 314
II 380
II 382



Indice Alfabético

Tomo Pág.
BILBAO, Francisco

París, 31 de julio de 1849 II 196
Lima, 15 de noviembre de 1854 II 309
Buenos Aires, 6 de enero de 1861 II 395

BLANCO ENCALADA, Manuel
[El Callao] enero de 1837 II 43

BLANCO WHITE, JoséMaría
[Londres, 1814] I 58
[Londres] 10 de febrero [de 1814] 1 59
[Oxford, 8 de marzo de 1814] 1 60
Oxford, 15 de diciembrede 1814 1 62
[Londres] 14 de diciembre de 1815 1 70
[Londres] 30 de diciembre de 1815 1 71
[Londres] 5 de enero de 1816 1 72
[Londres, mayo de 1816] 1 73
[Londres] 23 de mayo [de 1816] 1 74
[Londres] 23 de octubre de 1816 1 83
[Londres] 17 de enero [de 1818] 1 91
[Londres] 25 de enero de 1819 1 92
[Londres] 26 de abril de 1820 1 95
[Londres] 8 de diciembre de 1820 1 102
[Londres] 4 de mayo de 1821 1 105
[Londres] 8 de julio de 1821 1 108
Chelsea, 13 de septiembrede 1821 1 110
Chelsea, 19 de marzo de 1822 1 119
Chelsea, 4 de octubre de 1822 1 122
[Londres] 8 de octubre de 1822 1 122
Chelsea, 21 de noviembre de 1822 1 125
Chelsea, 16 de junio de 1823 1 129
Chelsea,7 de junio de 1824 1 131
Chelsea,20 de octubre de 1824 1 136
Chelsea,22 de octubrede 1824 1 137
[Londres] 19 de septiembrede 1828 1 396

BOLIVAR, Simón
Caracas,21 de febrero de 1827 1 250
Caracas,24 de febrero de 1827 1 251
Caracas,26 de mayo de 1827 1 326
Caracas,16 de junio de 1827 1 337
Bogotá, 5 de febrero de 1828 1 374

BRISEÑO, Ramón (Véase:Secretario de la Facultad de
Humanidadesde la Universidad de Chile)

CAMPINO, Miguel
Santiago, 16 de septiembre de 1856 II 336

CAMPO, Evaristodel
Santiago, 4 de abril de 1849 II 186

CANNING, George
[Londres] 27 de abril de 1827 1 299
[Londres] 27 de abril de 1827 1 300
[Londres] 27 de abril de 1827 1 301
[Londres] 30 de abril de 1827 1 304
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Tomo Pág.
FERNANDEZ MADRID, José

París, 10 de marzo de 1827 1 259
París, 30 de marzo de 1827 1 271
París, 16 de abril de 1827 1 285
[Londres] 30 de abril de 1827 1 305
[Londres, 23 de diciembre de 1827] .. 1 364
Londres, 13 de febrero de 1829 1 409
[Londres, 13 de febrero de 1829] 1 410
[Londres] 26 de julio de 1829 II 5
[Londres] 11 de septiembrede 1829 II 9

FERREIRA LAGOS, Manuel
Río de Janeiro, 6 de marzo de 1845 . II 102

FLORES,Juan José
Quito, 7 de diciembre de 1839 II 55

FRIAS, Félix
París, 12 de diciembre de 1851 II 233

FUENTE, M. Blas de la
Lima, 25 de mayo de 1864 II 442

GALLARDO, Bartolomé José
[Londres, 1~de octubre de 1816] 1 76
[Londres] 15 de octubre de 1816 1 77
[Londres, 7 de enero de 1817] 1 83
[Londres] 6 de octubre de 1817 1 87

GARCIA DEL RIO, Juan
París, 14 de febrero de 1825 1 149
Nueva York, 10 de octubre de 1828 1 404
24 de agosto de 1832 II 15
Guayaquil, 23 de mayo de 1833 II 19
Piura, 10 de noviembre de [18]34 II 28
Lima, 13 de febrero de 1836 II 36
Lima, 29 de noviembre de [18136 II 39
Valparaíso, 17 de abril de 1841 II 68
Valparaíso, 6 de mayo de 1841 11 70
Valparaíso, 26 de mayo de 1842 II 77
Valparaíso,26 de enero de 1843 II 79
Valparaíso, 13 de febrero de 1843 II 80
Lima, 20 de junio de 1846 II 132

GARCIA DEL RIO, Juany PAROISSIEN, Diego
Londres, 16 de abril de 1823 1 126

GARCIA HUIDOBRO, Francisco
[2 de octubre de 1835] II 35

GAYANGOS, Pascualde
Santiago, 25 de septiembrede 1861 II 404

GILLISS, JamesMelville
[Washington] 14 de febrero de 1850 II 205
[Washington] 31 de mayo de 1850 II 208
[Washington] 5 de febrero de 1851 II 216
[Washington] 17 de diciembre de 1851 II 234
[Santiago] 9 de agostode 1852 II 248

507



Obras Completasde Andrés Bello

Tomo Pág.
CAÑEDO, Juande Dios

Lima, 20 de diciembre de 1839 II 58

CARVALLO, Manuel
Washington, 19 de abril de 1852 II 240
Bruselas, 31 de mayo de 1865 II 470
(Véase: Embajador de Chile en Bélgica)

CASTILLO Y RADA, JoséMaría del
Bogotá, 20 de julio de 1826 ¡ 190
Bogotá, 14 de febrero de 1827 ¡ 248

COLQUHOUN, J.
[Londres, 26 de abril de 1827] ¡ 298

CORPANCHO, Manuel Nicolás
Lima, 18 de septiembrede 1853 II 283
Lima, 26 de octubre-de 1855 II 322

CORTES CAMPOMANES, Manuel
Bruselas,26 de marzo de 1826 1 176
Bruselas, 24 de abril de 1826 ¡ 183

COURCELLE SENEUIL, Juan Gustavo
París, 15 de marzode 1858 II 371

DIRECTOR GENERAL DE ESTUDIOS DE VENEZUELA
(JoséMaría Vargas)
Caracas,21 de octubre de 1844 II 96

DUDLEY, Vizconde de
[Londres] 30 de abril de 1827 1 308

EDITOR DE EL RECLUTA DE VALPARAISO
Valparaíso, 13 de julio de 1830 II 12

EGAÑA, Mariano de
Santiago, 9 de septiembrede 1840 II 64
Santiago, 8 de abril de 1846 II 120
Santiago, 18 de abril de 1846 II 124
Santiago, 25 de abril de 1846 II 126
Santiago, 28 de abril de 1846 II 127

ELIZALDE, Rufino de
Buenos Aires, 28 de diciembre de 1856 II 344

EMBAJADOR DE CHILE EN BELGICA (Manuel Carvallo)
Bruselas,29 de diciembre de 1864 II 459

FAGOAGA, JoséMaría
[Londres] 31 de julio de 1816 ¡ 75

FARMER, Thomas(Tomás Quintero)
[Madrid] 26 de marzo de 1827 ¡ 266
Madrid, 19 de abril de 1827 1 291
[Madrid] 19 de mayo de 1827 1 312
[Madrid] 2 de junio [de 1827] ¡ 328
M[adrid] 17 de junio [de 1827] 1 338
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Tomo Pág.
[Santiago] 23 de agostode 1852 II 248
[Washington] 12 de enero de 1853 II 255
Washington, 19 de mayo de 1853 II 274
[Washington] 18 de agosto de 1853 II 280
Washington, 12 de octubre de 1853 II 285
Washington,15 de enero de 1854 II 291
Washington, 3 de junio de 1854 II 301
Washington, 15 de julio de 1854 II 304
[Washington] 16 de octubrede 1854 II 308
Washington, 1°de diciembre de 1854 II 310
Washington, 18 de febrero de 1855 II 314
Washington, 10 de junio de 1855 II 318
[Washington] 20 de diciembre de 1855 II 324
[Washington] 3 de junio de 1856 II 331
[Washington] 3 de julio de 1856 II 332
Washington, 18 de octubre de 1856 II 340
Washington,3 de abril de 1857 II 354
Washington,18 de septiembrede 1857 II 366
Washington,9 de noviembre de 1857 II 366
[Washington] 28 de febrero de 1858 II 370
Washington, 3 de marzo de 1858 II 370
Washington,29 de diciembre de 1858 II 377
Washington,18 de mayo de 1859 II 378
Washington,5 de agostode 1859 II 379
Washington, 19 de septiembre de 1859 II 382
Washington,1°de febrero de 1860 II 388
Washington, 29 de septiembre de 1860 II 393
Washington, 12 de junio de 1861 JI 402

GILLISS, JamesMelville y HENRY, Joseph
Washington, 9 y 10 de agostode 1855 II 321

GUAL, Pedro
Bogotá, 9 de noviembre de 1824 1 140
[Bogotá, 17 de septiembrede 1825] 1 156

GUTIERREZ, Juan María
Rosario, 18 de diciembrede 1859 II 387
Rosario, 5 de marzo de 1860 II 388

GUZMAN, Antonio Leocadio
Lima, 5 de septiembre de 1864 II 447

HENRY, Joseph
Washington,21 de junio de 1852 II 246
[Washington] 9 de enero de 1865 II 464

HENRY, Josephy GILLISS, JamesMelville
Washington, 9 y 10 de agosto de 1855 II 321

HURTADO, Manuel José
Londres, 15 de mayo de 1826 1 185
[Londres] 4 de diciembre de 1826 1 217

IRARRAZAVAL, Ramón Luis
Santiago, 30 de septiembrede 1841 II 73
Burdeos,12 de mayo de 1846 II 128
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Tomo Pág.
París, 10 de noviembre de 1846 II 141
Fortalezade Gaeta, 31 de marzo de 1849 II 183
Lima, 11 de junio de 1855 II 318

IRISARRI, Antonio Joséde
Londres, 16 de junio de 1820 1 97
Londres, 19 de agostode 1820 1 98
Londres, 21 de marzo~de 1821 1 104
París, 29 de mayo de 1822 1 119
[Londres, 10 de junio de 1822] 1 121
Londres, 27 de agostode 1824 1 135
Londres, 5 de febrero de 1825 1 147

ISNARDY, Francisco
Caracas,17 de diciembrede 1810 1 23

LASTARRIA, JoséVictoriao
[1852] II 237

LAZCANO, Fernando
Santiago, 16 de mayo de 1855 II 317

LOPEZ de BELLO, Ana
[Caracas] mayo de 181[2] 1 53
Caracas,23 de noviembre de 1823 1 130
Caracas,15 de mayo de 1825 1 153
Caracas,17 de septiembrede 1826 1 201

LOPEZ MENDEZ, Luis
Londres, 14 de noviembre de 1814 1 61
[Londres, 14 de enero de 1825] 1 144

MATIENZO Y CARLEVAL, Sres.
[enero de 1857] II 346

MAURY, Matthew Fontaine
[Washington] 22 de mayo de 1852 II 245

MCGEORGE,J.
Glasgow, 15 de octubre de 1811 1 43

MENESES, JuanFrancisco
Santiago, 30 de junio de 1837 II 49

MICHELENA Y ROJAS, Francisco
Lima, 23 de diciembrede 1850 II 212

MIER, ServandoTeresade
[Londres, 1814-1815] 1 63
Filadelfia, 7 de octubre de 1821 1 111
México, 15 de noviembre de 1826 1 209

MILL, James
[Londres] 11 de diciembre de 1811 1 46
[1811-1812] 1 49

MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA DE CHILE
(ManuelMontt)

[Santiago] 14 de septiembrede 1841 II 73
Santiago, 18 de julio de 1843 II 81
Santiago, 18 de julio de 1843 II 81
Santiago, 21 de julio de 1843 II 81

509



Obras Completasde Andrés Bello

Tomo Pág.
(RafaelSotomayor)

Santiago, 27 de diciembre de 1858 II 377

MINISTRO SECRETARIO DE ESTADO Y RELACIONES
EXTERIORES DE COLOMBIA
(JoséRafaelRevenga)

Bogotá, 9 de noviembre de 1824 ¡ 141
Bogotá, 9 de marzode 1826 1 175
Bogotá, 23 de octubre de 1826 1 205
Bogotá, 6 de noviembre de 1826 1 207
Bogotá, 6 de noviembre de 1826 1 208
Bogotá, 15 de noviembrede 1826 1 211
Bogotá, 23 de noviembrede 1826 1 214

(JoséManuel Restrepo,encargado)
Bogotá, 19 de diciembre de 1826 .... 1 215
Bogotá, 7 de diciembre de 1826 1 219
Bogotá, 14 de diciembre de 1826 1 220
Bogotá, 29 de diciembre de 1826 ¡ 226
Bogotá, 29 de diciembre de 1826 ¡ 227

(EstanislaoVergara)
Caracas,30 de abril de 1827 1 307
Bogotá, 7 de mayo de 1827 1 320
Bogotá, 7 de septiembrede 1827 1 351
Bogotá, 7 de mayo de 1828 1 388
Bogotá, 28 de agostode 1828 1 395
Bogotá, 14 de septiembrede 1828 1 397
Bogotá, 7 de octubre de 1828 1 403

MINISTRO SECRETARIODE ESTADO Y RELACIONES
INTERIORES DE COLOMBIA
(José Manuel Restrepo)

Bogotá, 9 de marzo de 1826 1 175

MITRE, Bartolomé
[Buenos Aires] 8 de junio de 1856 II 332
Buenos Aires, 29 de enero de 1865 II 465

MONTT, Manuel
Santiago, 25 de abril de 1844 II 86
(Véase: Ministro de Instrucción Pública de Chile)

NUÑEZ, JoséMaría
[19 de abril de 1849] II 186

OCAMPO, Gabriel
Casa de V., 15 de agostode 1855 II 321

OCHAGAVIA, Silvestre
Santiago, 26 de octubre de 1852 II 252

OLMEDO, JoséJoaquín
París, 19 de diciembre de 1826 1 214
París, 9 de febrero de 1827 1 247
París, 7 de marzo de 1827 1 256
París, 8 de marzo [de 1827] 1 258
París, 20 de marzo [de 1827] 1 260
París, 12 de junio de 1827 1 334
París, 2 de julio de [1]827 1 340
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París, 16 de julio de 1827 1 345
[Londres] 7 de marzo [de 1828] ¡ 384
[Londres] 18 de marzo de 1828 1 385
Valparaíso, 10 de agosto de 1828 1 393
Guayaquil, 9 de enero de 1833 II 18
Guayaquil, 26 de diciembre de 1833 II 24
Guayaquil, 10 de enero de 1840 II 60
Santa Elena, 24 de marzode [1]842 II 74
Guayaquil, 31 de enero de 1847 II 148

ORREGO,JoséMaría
Santiago, 3 de mayo de 1865 II 467

PALMELA, Marquésde
Londres, 27 de abril de 1827 1 303

PARDO ALIAGA, Felipe
Valparaíso, 4 de marzode 1836 II 37
Lima, 25 de mayo de 1844 II 87
Lima, 16 de julio de 1854 II 304
Lima, 6 de junio de 1864 II 443

PARDO ALIAGA, José
Valparaíso,30 de mayo de 1849 II 192
Valparaíso,29 de abril de 1851 II 220
22 de noviembre de [18151 II 228
26 de julio de [18]54 II 305
Su Casa,15 de agosto[de 1854] II 307

PAROISSIEN, Diego y GARCIA DEL RIO, Juan
Londres, 16 de abril de 1823 1 126

PEREZ, JoséJoaquín
Santiago, 21 de febrero de 1850 II 205

PEREZ, Santiago
Bogotá, 28 de septiembrede 1865 II 478

PERREY, Alexis
Dijon, 6 de octubrede 1861 II 404

PORTALES, Diego
Santiago, 25 de diciembrede 1836 II 41
Santiago, 28 de enero de 1837 II 48

PORTALES,Diego y PRIETO, Joaquín
Santiago, 26 de diciembrede 1836 II 42

PRADEL, Nicolás
[junio o julio de 1830] II 10

PRIETO, Joaquíny PORTALES,Diego
Santiago, 26 de diciembre de 1836 II 42

PRIETO, Joaquíny TOCORNAL, Joaquín
Santiago, 30 de junio de 1834 II 27

PUENTE, Francisco
Santiago, 13 de junio de 1841 II 71
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RAMIREZ, Francisco Angel

Santiago, 8 de julio de 1856 II 333
Santiago, 21 de julio de 1856 II 335

REAL ACADEMIA DE LA LENGUA ESPAÑOLA
(Manuel Bretón de los Herreros,secretario)

Madrid, 10 de marzo de 1861 II 399

RENGIFO, Ramón
Santiago,2 de octubre de 1835 II 35

RESTREPO, FranciscoMaría
París, 4 de abril de 1826 1 1’78
París, 23 de mayo de 1826 1 186
París, 13 de junio de 1826 1 187
París, 19 de julio de 1826 1 188
París, 10 de julio de 1826 1 189
París, 11 de agosto de 1826 1 196
París, 29 de agosto de 1826 1 197

RESTREPO,JoséManuel
Bogotá, 18 de septiembrede 1825 1 157
Bogotá, 19 de mayo de 1826 1 185
Bogotá, 7 de diciembre de 1826 1 218
Bogotá, 7 de enero de 1827 1 235
Bogotá, 8 de abril de 1827 1 283
Bogotá, 14 de julio de 1827 1 344
Bogotá, 7 de septiembrede 1827 1 350
Bogotá, 14 de noviembre de 1827 1 363
Bogotá, 7 de febrero de 1828 1 376
[Bogotá] 7 de abril [de 18281 1 387
(Véase: Ministro Secretario de Estado y RelacionesExteriores
de Colombia y Ministro Secretario de Estadoy Relacionesin-
teriores de Colombia)

REVENGA, JoséRafael
[Londres] 7 de febrero de 1823 1 126
Bogotá, 29 de septiembrede 1825 1 158
[Bogotá, 19 de octubre de 1825] 1 159
Bogotá, 19 de octubrede 1825 1 160
[Bogotá] 9 de enero de 1826 1 164
Bogotá, 9 de septiembrede 1826 1 199
Caracas,30 de abril de 1827 1 305
Bogotá, 14 de agostode 1828 1 394
Caracas,25 de abril de 1829 1 411
(Véase: Ministro Secretario de Estado y RelacionesExteriores
de Colombia)

RISOPATRON, Carlos
Concepción,28 de mayo de 1865 II 469

RIVADAVIA, Bernardino
BuenosAires, 15 de marzo de 1812 1 52

RIVADENEYRA, Manuel
Madrid, 9 de octubre de 1847 II 158
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ROBERTSON,John

Curazao, 10 de enero de 1809 1 3
Curazao,2 de febrero de 1809 1 4
Curazao,23 de febrero de 1809 1 6
Curazao,10 de diciembre de 1810 1 19
Curazao,1. de mayo de 1811 1 24
Curazao,28 de septiembrede 1811 1 41

RODRIGUEZ BELLO, Concha
Caracas,4 de marzo de 1861 II 398

ROSALES, 1. H.
Roma, 27 de junio de 1840 II 62

ROSCIO, JuanGermán
Caracas, 29 de junio de 1810 1 8
Caracas,10 de septiembrede 1810 . . . 1 14
Caracas,24 de septiembrede 1810 ... 1 17
Caracas,9 de junio de 1811 1 27
Caracas,31 [de julio] de 1811 1 39
Caracas,10 de marzo de 1812 1 51

RUIZ TAGLE, Francisco
Santiago, 13 de julio de 1829 II 3
Santiago, 15 de julio de 1829 II 4

SALINAS, Miguel
San Felipe, 28 de marzo de 1855 II 316

SALVA, Vicente
[Londres] 27 de abril de 1827 1 302
París, 2 de diciembre de 1833 II 21
17 de enero de 1834 II 25
París, 7 de julio de 1835 II 30
París, 8 de abril de 1846 II 122
[París, 18 de octubre de 1846] II 137

SANFUENTES, Salvador (Véase: Secretario de la Universidad de
Chile)

SANTANDER, Franciscode Paula
Bogotá, 8 de noviembre de 1824 1 138
19 de septiembrede 1826 1 204

SECRETARIO DE LA FACULTAD DE HUMANIDADES
DE LA UNIVERSIDAD DE CHILE

(RamónBriseño~)
Santiago, 29 de abril de 1857 II 358
Santiago, 19 de diciembre de 1858 II 376

SECRETARIODE LA UNIVERSIDAD DE CHILE
(SalvadorSaafueates)

Santiago, 16 de abril de 1851 II 219

SECRETARIO MUNICIPAL DE VALPARAISO
Valparaíso, 28 de marzo de 1854 II 300

SESO, JoséJoaquín
Santiago, 2 de abril de 1849 II 185
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SILVA, Waldo

Santiago, 17 de diciembrede 1856 II 342

SOCIEDAD REAL [DE LA VACUNA]
Londres, marzo de 1828 1 382

SOLAR, Francisco de Borja (Véase: Vicerrector de la Universidad
de Chile)

SOTOMAYOR, Rafael
Santiago, 14 de enero de 1858 II 370

(Véase: Ministro de Instrucción Pública de Chile)

TAGLE, Gregorio
Buenos Aires, 15 de noviembre de 1815 1 69

TAVIRA, Salvador de
[Santiago, 2 de septiembrede 1847] II 157
Santiago, 19 de febrero de 1853 II 256

TEJADA, Ignacio
Roma, 26 de abril de 1827 1 297
Roma, 19 de mayo~de 1827 1 311
Roma, 22 de mayo de 1827 1 322
Roma, 12 de julio de 1827 1 344
Roma, 11 de agosto de 1827 1 347
[Roma, 14 de agostode 1827] 1 349
Roma, 8 de octubre de 1827 1 353
Roma, 13 de octubrede 1827 1 355
Roma, 16 de octubre de 1827 1 356
Roma, 8 de enero de 1828 1 369

TICKNOR, Jorge
Boston, 19 de octubre de 1860 II 394

TOCORNAL, Joaquín
Santiago, 16 de julio de 1832 II 15
Santiago, 6 de diciembre de 1832 II 18
Santiago, 20 de agostode 1835 II 32
Santiago, 5 de mayo de 1837 II 49

TOCORNAL, Joaquíny PRIETO, Joaquín
Santiago, 30 de junio de 1834 II 27

VALDES, Cristóbal
Valparaíso,29 de mayo de 1851 II 226

VALENZUELA, Teodoro
[Bogotá, 2 de enerode 1865] II 459

VALLE, EusebioMaría del
[Madrid, 27 de junio de 1852] II 246

VARGAS, JoséMaría (Véase:Director General de Estudiosde
Venezuela)

VARNHAGEN, Francisco Adolfo de
Valparaíso,17 de mayo de 1864 II 442

514



Indice Alfabético

Tomo Pág.
VERGARA, Estanislao.(Véase:Ministro Secretariode Estadoy

RelacionesExteriores de Colombia)

VIAL, Manuel Camilo
Santiago, 16 de noviembre de 1846 II 143
Santiago, 16 de noviembre de 1846 II 144
Santiago,19 de diciembre de 1846 II 146

VIALEPRELA, Cardenal
Bolonia, 27 de febrero de 1858 II 370

VICERRECTOR DE LA UNIVERSIDAD DE CHILE
(Franciscode Borja Solar)

Santiago,6 de julio de 1865 II 474

VILLAMIL, José
Guayaquil, 13 de junio de 1864 II 443

WINGLEHURST, Henry 5.
Valparaíso,20 de diciembre de 1856 II 343

CARTAS DE BELLO

AGOTE, Pedro
Santiago, 13 de enero de [18155 II 312

AMUNATEGUI ALDUNATE, Miguel Luis
Santiago, 23 de enero de 1861 II 397
[Santiago] 9 de junio de 1861 II 402
Santiago, 18 de enero de 1864 II 438

AMUNATEGUI ALDUNATE, Miguel Luis y Gregorio Víctor
[Santiago] 8 de octubre de 1861 II 405

ANCIZAR, Manuel
[Santiago]26 de marzo de 1853 II 261
[Santiago] 5 de abril [de 1853] II 263
[Santiago] 15 de julio de 1853 II 279
Santiago, 14 de diciembre de 1853 II 287
Valparaíso,13 de febrero de [18]54 II 294
Santiago, 14 de diciembre de [18154 II 311
Santiago, 11 de octubre de 1856 II 337
Santiago, 28 de noviembre de 1856 II 340
Santiago, 12 de junio de 1857 II 363
Santiago, 30 de diciembre de 1857 II 365
Santiago, 12 de enero de 1860 II 387
Santiago, 19 de marzo de 1864 II 438
Santiago, 17 de octubre de 1864 II 454
Santiago, 26 de octubrede 1864 II 455
Santiago, 8 de junio de 1865 II 471
Santiago, 16 de julio de 1865 II 475

ANDONAEGUI de SANFUENTES, Matilde
Santiago, 26 de julio de 1860 II 392

ARZOBISPO DE SANTIAGO (Rafael Valentía Valdivieso)
[Santiago] 12 de diciembre de 1857 II 367
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BARING BROTHERS& Co.

Londres,21 de febrero de 1828 1 380
Londres, 30 de junio de 1828 1 388
Londres, 14 de julio de 1828 1 391
Londres, 15 de septiembrede 1828 1 398
Londres,23 de septiembrede 1828 1 402
Londres, 26 de noviembre de 1828 1 406

BARRA, JoséMiguel de la
Londres, 19 de septiembrede 1928 1 401
(Véase:Facultadde Humanidadesde la Universidadde Chile)

BARROS, Ramón
5 de abril de 1861 II 400

BASCUÑAN GUERRERO,Francisco
Santiago,16 de septiembrede 1861 II 403

BAUZA, Felipe
Londres,24 de mayo de 1827 1 323

BEECHE, Gregorio
Santiago, 30 de noviembre de 1863 II 436

BELLO BOYLAND, Carlos
[Santiago] 13 de noviembrede 1847 .. . II 160

BELLO DUNN, Andrés Ricardo
Santiago, 12 de marzode [18155 II 315
30 de abril [de 1856] JI 331

BELLO DUNN, Juan
Santiago, 10 de enero de 1845 II 100
Santiago, 16 de enero de 1845 II 101
Santiago,20 de mayo de 1851 II 221
Santiago,9 de diciembre de [18]51 II 229
Valparaíso,17 de marzo [de 1852] II 239
Valparaíso, 23 de abril de 1852 II 241
Valparaíso,4 de mayo de 1852 II 243

BELLO LOPEZ, Carlos
[Londres, 16 de febrero de 1825] 1 151
Santiago, 30 de abril de 1842 II 75
Santiago, 17 de febrero de 1846 II 116
Santiago, 16 de marzo de 1847 II 151
Santiago, 25 mayo de 1851 II 224
Santiago, 30 de abril de 1853 II 273
Santiago, 30 de agosto de 1853 II 280
Santiago, 14 de diciembre de 1853 II 286
Santiago, 30 de diciembre de 1856 II 344

BELLO LOPEZ de RODRIGUEZ, Rosario
[Santiago,19 de mayo de 1865] II 468

BLANCO WHITE, JoséMaría
Londres, 25 de abril de 1820 1 93
[Londres] 4 de junio de 1821 1 106
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BOLIVAR, Simón

Londres,21 de diciembre de 1826 -. 1 224
Londres, 21 de marzo de 1827 1 262
Londres, 18 de abril de 1827 1 287
Londres, 18 de abril de 1827 1 289
[Londres] 21 de abril [de 18271 .... 1 296
Londres, 3 de enero de 1828 1 367
Londres, 3 de julio de 1828 1 389

BRETON DE LOS HERREROS,Manuel
Santiago, 18 de junio de 1863 II 429

BRISEÑO, Ramón
Santiago, 30 de diciembre de 1843 II 83
Santiago, 20 de julio de 1864 II 445

BURMEISTER, Germán. (Véase: Director del Museo Público de
Buenos Aires)

CANNING, George
Londres, 6 de abril de 1827 1 283
Londres, 18 de abril de 1827 1 287
Londres, 19 de abril de 1827 1 290
Londres, 19 de abril de 1827 1 290
Londres,2 de mayo de 1827 1 318

CAÑAS PINOCHET, Alejandro
Santiago, 17 de abril de 1862 II 408

CARRERA, Javiera

Santiago, 4 de marzo de 1834 II 26

CARVALLO, Manuel. (Véase: Embajador de Chile en Bélgica)

CASTILLO y RADA, JoséMaría del. (Véase:Ministro Secretario de
Estadoy del DespachodeHacienda de Colombia)

CETTO, Barón de
Londres, 6 de abril de 1827 1 283

CLARO, Lorenzo
Santiago, 20 de marzo de 1865 II 465

CODECIDO, Bernardino
Santiago, 25 de julio de 1846 II 133
Santiago, 30 de junio de [18]54 II 302

CODECIDO de BELLO, Matilde
Santiago, 30 de abril de 1856 II 329

COLQUHOUN, J.
Londres, 17 de abril de 1827 1 287
Londres, 18 de mayo de 1827 1 321
Londres,23 de mayo de 1827 1 322
Londres,24 de mayo de 1827 1 323

CONSEJODE LA UNIVERSIDAD DE CHILE
Santiago, 9 de enero de 1857 II 348
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CORPANCHO, Manuel Nicolás

Valparaíso,18 de enero de 1856 II 324

DECANO DE LA FACULTAD DE HUMANIDADES
DE LA UNIVERSIDAD DE CHILE
(Josévictorino Lastarria)

Santiago,2 de octubre de 1861 II 404
Santiago,11 de noviembre de 1861 II 406
Santiago,20 de agostode 1862 II 410

DECANO DE LA FACULTAD DE LEYESY CIENCIAS
POLITICAS DE LA UNIVERSIDAD DE CHILE
(Mariano de Egaña)

Santiago,23 de enero de 1844 II 84

DIRECTOR GENERAL DE ESTUDIOS DE MEXICO
Santiago, 10 de noviembre de 1843 II 82

DIRECTOR GENERAL DE ESTUDIOS DE VENEZUELA
(JoséMaría Vargas)

Santiago, 10 de noviembre de 1843 II 83

DIRECTOR DE INSTRUCCION GENERAL DEL ECUADOR
(JoséFernándezSalvador)

Santiago,28 de agosto de 1844 II 96

DIRECTOR DEL MUSEO PUBLICO DE BUENOS AIRES
(GermánBurmeister)

Santiago, 25 de abril de 1865 II 466

DOMEYKO, Ignacio
Cañadilla, 21 de abril de 1851 II 219
Santiago,25 de abril de 1865 II 467
Santiago, 9 de mayo de 1865 II 467
Santiago, 8 de agostode 1865 II 478

DONOSO,Justo. (Véase:Ministro de Instrucción Pública de Chile)

DUDLEY, Vizconde de
Londres, 2 de mayo de 1827 1 318

EDITOR DE EL POPULAR
[Santiago,2 de julio de 18301 II 11

EDITOR DE EL PROGRESO
Santiago, 18 de marzo de 1843 II 81

EGAÑA, Mariano de. (Véase: Decanode la Facultad de Leyes y
CienciasPolíticas de la Universidadde Chile y Ministro Secretario
de Estadoy RelacionesExterioresde Chile)

EMBAJADOR DE CHILE EN BELGICA (Manuel Carvallo)
[1865] II 459

ERRAZURIZ ZAÑARTU, Federico
Santiago, 22 de octubre de 1861 U 406
(Véase:Ministro de Instrucción Pública de Chile)

FACULTAD DE HUMANIDADES DE LA UNIVERSIDAD DE
CHILE (JoséMiguel de la Barra, decano)

Santiago, 15 de abril de 1845 II 105
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FERNAN NUÑEZ, Condede

Londres, 31 [sic] de junio de 1813 ¡ 54
FERNÁNDEZ MADRID, José

Londres,6 de marzode 1827 1 254
Londres,27 de marzo de 1827 1 270
Londres, 2 de julio de 1827 1 340
Londres,2 de octubrede 1827 1 352
[Londres, 19 de enerode 1828] 1 366
Londres, 22 de febrero de 1828 1 382
Londres, 27 de febrero de 1828 1 382
Londres, 6 de mayo de 1828 1 387
Londres, 19 de julio de 1828 1 389
Londres, 2 de julio de 1828 ¡ 389
Londres, 2 de julio de 1828 1 389
Londres,7 de julio de 1828 1 391
Londres, 8 de julio de 1828 1 391
Londres, 16 de septiembrede 1828 1 400
Londres, 23 de septiembre de 1828 1 402
Londres,14 de noviembre de 1828 1 405
Londre, 21 de noviembrede 1828 1 406
Londres, 27 de noviembre de 1828 1 406
Londres, 13 de febrero [de 1829] 1 408
Río de Janeiro,4 de mayo de 1829 1 412
Santiago, 20 de agostode 1829 II 6

FERNÁNDEZ MADRID, Pedro
Santiago, 13 de julio de 1860 II 389

FERNÁNDEZ SALVADOR, José.(Véase: Director de Instrucción
General del Ecuador)

FLORES, JuanJos6
Santiago, 9 de enero de 1837 II 46

FLORES, JuanJoséy HASSAUREK, Federico
Santiago, septiembrede 1864 II 446

GALLEGO, JuanNicasio. (Véase: Secretario de la Real Academia
Española)

GARCIA, Baldomero
Conventillo, 30 de díciembrede 1846 II 147

GÁRCIA HUIDOBRO, Francisca
Santiago, 2 de octubre de 1835 II 33

GAYANGOS, Pascualde
Santiago, 23 de agostode 1862 II 411

GILLISS, JamesMelville
Santiago,21 de mayo de 1850 II 207
Santiago, 25 de mayo de 1850 II 208
Conventillo, 7 de febrero de 1851 II 216
Santiago, 10 de marzode 1851 II 217
Santiago,26 de diciembrede 1851 II 236
Santiago, 26 de julio de 1852 II 247
Santiago, 20 de agostode 1852 II 248
Santiago, 26 de agostode 1852 U 249
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Santiago,24 de mayo de 1853 .... II 275
Santiago, 21 de junio de 1859 II 379
Santiago, 17 de agostode 1861 .... II 402
Santiago, 19 de agostode 1864 .... II 446

GOBERNADORDE CURAZAO (John ThomasLayard)
Londres, 3 de agostode 1810 1 11

GOBIERNO DE CHILE
[Santiago, diciembre de 1831] 11 13
[Santiago, 24 de febrero de 1841] II 66
Santiago, 26 de abril de 1841 II 69

GONZALEZ, Florentino
Santiago, 13 de enero de 1863 II 421

GUAL, Pedro
Londres, 14 de agosto de 1824 1 132
Londres, 6 de enero [de 1825] 1 142
Londres,9 de diciembre de 1825 1 161
Santiago, 21 de enero de 1835 II 29

GÜEMES,Miguel María. (Véase: Ministro de Instrucción Pública
de Chile)

GUTIERREZ, JuanMaría
Santiago,20 de septiembrede 1845 II 105
Santiago,7 de octubre de 1845 II 108
Santiago, 5 de enero de 1846 II 112
Santiago, 9 de enero de 1846 II 113
Santiago, 18 de febrero de 1846 II 117
Santiago, 9 de julio de 1847 II 154
Santiago, 19 de enero de 1860 U 387
Santiago,20 de junio de 1860 II 389
Santiago, 12 de marzo de 1862 II 407
Santiago,3 de marzo de 1864 II 440

GUZMAN, Antonio Leocadio
Santiago,24 de septiembrede 1864 II 448
Santiago, 25 de mayo de 1865 II 469

HASSAUREK, Federicoy FLORES,JuanJosé
Santiago, septiembre de 1864 II 446

HENRY, Joseph
Santiago, 6 de junio de 1853 II 276

HURTADO, Manuel José
Londres,10 de enero de 1827 1 236

INFANZON, JuanFrancisco
Londres,30 de julio de 1827 1 346
Londres,3 de octubre de 1827 1 352
Londres, 12 de febrero de 1828 1 378

INTENDENTE DE LA PROVINCIA DE MAULE
Santiago,5 de mayo de 1845 II 105

IRIARTE, Francisco
Santiago, 25 de noviembre de 1864 II 457
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IRISARRI, Antonio Joséde

Londres, 11 de septiembrede 1820 ¡ 102
Londres, 18 de marzo de 1821 1 102
[Londres, después del 16 de abril de 1823] 1 127
Londres, 3 de febrero de 1825 1 145
Londres, [enero de 1827] 1 228

JUNTA DE BUENOS AIRES
Londres,26 de marzo de 1811 1 24

LASTARRIA, JoséVictorino
Santiago, 7 de junio [de 1849] II 193
30 de enero de 1852 II 238
Santiago, 26 de febrero de 1853 II 258
Santiago, 24 de abril de 1863 II 429
(Véase: Decano de la Facultad de Humanidadesde la
Universidadde Chile)

LAYARD, John Thomas.(Véase: Gobernadorde Curazao)

LAZCANO, Femando.(Véase:Ministro de Instrucción Pública de
Chile)

LOPEZ de BELLO, Ana
Londres, 30 de octubre de 1811 1 45

LOYNAZ HERNÁNDEZ, Agustín
Londres, 13 de octubre de 1826 1 202

MACKIE, James 5.
Santiago, 15 de julio de 1863 II 433

MACKINTOSH, Jaime
Londres, 24 de octubre de 1825 ¡ 161

MATIENZO Y CARLEVAL, Sres.
Valparaíso, 20 de enero de 1857 II 348

MAURY, MatthewFontaine
Santiago, 24 de mayo de 1853 II 276

MIER, ServandoTeresade
Londres, 15 de noviembre de 1821 ... 1 114

MINISTRO DE INSTRUCCION PUBLICA DE CHILE
(Manuel Montt)

Santiago, 27 de julio de 1841 II 73
Santiago, 12 de marzo de 1844 II 86

(SalvadorSanfueates)
Santiago, 10 de noviembre de 1847 II 159
Santiago, 17 de enero de 1848 II 162
Santiago, 19 de febrero de 1848 II 162
Santiago,22 de marzode 1848 II 163
Santiago,28 de marzode 1848 II 164
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Santiago,28 de marzo de 1848 II 164
Santiago, 3 de mayo de 1848 II 165
Santiago, 17 de mayo de 1848 II 168
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MINISTRO SECRETARIODE EDUCACION
[abril de 1845]

MINISTRO SECRETARIODE ESTADOY DEL DESPACHODE
HACIENDA DE COLOMBIA (JoséMaría del Castillo y Rada)

Londres, 10 de septiembre de 1825
Londres, 11 de febrero de 1826
Londres, 15 de noviembre de 1826
Londres, 7 de diciembre de 1826
Londres,20 de diciembre de 1826
Londres, 3 de enero de 1827
Londres, 18 de mayo de 1827
Londres,20 de junio de 1827
Londres,2 de agosto de 1827
Londres,6 de septiembrede 1827
Londres, 8 de noviembre de 1827
Londres,3 de enero de 1828

Londres, 10 de febrero de 1825
(José Manuel Restrepo,encargado)

Londres,4 de enero de 1827
Londres, 16 de enero de 1827
Londres, 16 de enero de 1827
Londres,7 de febrero de 1827
Londres, 7 de febrero de 1827
Londres, 21 de febrero de 1827
Londres,7 de marzo de 1827
Londres, 7 de marzo de 1827
Londres, 7 de marzo de 1827
Londres,22 de marzo de 1827
Londres, 3 de abril de 1827
Londres, 3 de abril de 1827
Londres, 3 de abril de 1827
Londres, 3 de abril de 1827
Londres, 3 de abril de 1827
Londres, 5 de abril de 1827
Londres,2 de mayo de 1827
Londres,2 de mayo de 1827
Londres, 4 de mayo de 1827

1 368
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I 380
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I 131
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II 104

I 155
I 170
1 208
1 218
1 223
1 229
1 321
1 340
1 346
1 350
1 363
I 369

MINISTRO SECRETARIODE ESTADO Y RELACIONES
EXTERIORESDE COLOMBIA (José RafaelRevenga)

1 149

1 231
I 241
I 242
1 245
1 246
1 250
1 255
1 256
1 256
1 265
1 272
1 273
1 274
1 274
1 277
1 282
1 318
I 318
1 320

(José Rafael Revenga)
Londres, 3 de enero de 1828
Londres, 12 de febrero de 1828
Londres. 12 de febrero de 1828

MINISTRO SECRETARIO DE ESTADO Y RELACIONES
EXTERIORESDE CHILE (Mariano de Egaña)

Londres, 8 de mayo de 1823
Londres,24 de junio de 1824

MITRE, Bartolomé

Santiago, 6 de diciembre de 1864

MONTT, Manuel. (Véase: Ministro de Instrucción Pública de Chile)
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MOSQUERA, TomásCipriano de
Valparaíso[1843] II 78
17 de septiembre [de 1843] II 82
Santiago, 26 de diciembre [de 1843] II 83
Santiago, 1844 II 84
Santiago,28 de febrero de 1844 II 85
Santiago, 28 de mayo de 1844 II 90
Santiago, 30 de agostode [18]53 II 282

NELSON, ThomasH.
Santiago, 20 de agostode 1863 II 434

OCAMPO, Gabriel
Santiago, 16 de noviembre de 1863 II 435

OCHAGAVIA, Silvestre. (Véase:Ministro de Instrucción Pública de
Chile)

OLMEDO, JoséJoaquín
[Londres] 3 de mayo de 1827 1 319

ORREGO,JoséManuel
Santiago, 8 de julio de 1865 II 475

OVALLE, Francisco Javier. (Véase:Ministro de Instrucción Pública
de Chile)

PALACIO, Leandro
Londres, 5 de febrero de 1828 1 373

PALMELA, Marquésde
Londres, 17 de abril de 1827 1 287

PARDO ALIAGA, Felipe
Santiago, 16 de abril de 1839 II 52
Santiago, 26 de julio de 1839 II 53
Santiago, 12 de diciembre de 1840 II 65
Santiago, 18 de junio de 1844 II 92
Santiago, 25 de abril de 1864 II 441

PAZ SOLDAN, JoséGregorio
Santiago, 10 de diciembre de 1862 II 420
Santiago, 24 de diciembre de 1864 II 458

PHILIPPI, Rodolfo Amando
Santiago, 9 de mayo de 1865 II 468

P10 VII, Papa
Londres,27 de marzo de 1820 ¡ 93

P10 IX, Papa
[Santiago, 1851] II 214

PISSIS, Amado
Santiago, 9 de mayo de 1865 II 467

PULIDO, Lucio
Santiago, 14 de junio de 1853 II 277

RECTOR DEL INSTITUTO NACIONAL (Antonio Varas)
Santiago, 8 de julio de 1844 II 95
Santiago, 13 de julio de 1844 II 95
Santiago,29 de julio de 1844 II 95
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[Caracas] 3 de mayo de 1810 1 8
Londres, 31 [sic] de junio de 1813 1 55

RENGIFO, Ramón
Santiago, 2 de octubre de 1835 II 33

RESTREPO,JoséManuel
Londres,11 de febrero de 1826 I 169
Londres, 6 de septiembre de 1826 1 198
Londres, 16 de noviembre de 1826 ... 1 212
Londrqs, 5 de abril de 1827 1 278
Londres, 19 de mayo de 1827 1 309
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Londres,2 de diciembre de 1828 1 407
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REVENGA, JoséRafael
[Londres] 8 de febrero de 1826 I 166
Londres,8 de marzo de 1826 1 172
Londres, 12 de abril de 1826 1 179
Londres, 16 de enero de 1827 1 237
Londres, 5 de abril [de 1827] 1 280
Londres, 19 de diciembre de 1828 I 406
(Véase:Ministro Secretariode Estadoy RelacionesExteriores

de Colombia)

REYES de BELLO, Rosario
Santiago, 22 de abril de 1857 II 356

RIVAS GALINDO, Francisco
Santiago, 26 de octubre de 1846 II 139

RODRIGUEZ, Miguel
Santiago, 11 de noviembre de 1844 II 96
Santiago, 30 de mayo de 1857 II 359

RODRIGUEZ BELLO, Concha
[Santiago] 27 de mayo de 1847 II 153

ROJAS,JoséMaría
Santiago, 29 de abril de 1853 II 265

ROSCIO, JuanGermán.(Véase: Secretario de Estado y Relaciones
Exterioresde la Junta Supremade Venezuela)

SANFUENTES, Salvador
[1845] II 99
Santiago, 10 de octubrede 1853 II 284
(Véase:Ministro de Instrucción Pública de Chile)

SANTANDER, Francisco de Paula
Londres, 20 de diciembre de 1826 I 221
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SARMIENTO, Domingo Faustino
Santiago, 25 de abril de 1847
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SECRETARIO DE ESTADO Y RELACIONES EXTERIORES
DE LA JU~4TA
(JuanGermánRoscio)

Londres, 2 de agosto
Lonllres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,
Londres,

de 1810
1810
1810
1810
1810
1810
de 1810
de 1810

1 18
I 18
I 19
1 19
1 23
1 24
1 39
1 41
1 54

SUPREMA DE VENEZUELA

Tomo Pág.

II 153
II 441
II 442

1 11
I 12
1 12
1 12
1 13
1 13
1 13
1 17

3 de agosto de
4 de agosto de
14 de agostode
21 de agostode
22 de agostode
8 de septiembre
15 de septiembre
2 de octubre de 1810
3 de octubre de 1810
7 de noviembre de 1810
23 de noviembre de 1810
8 de febrero de 1811
8 de marzo de 1811
6 de julio de 1811
4 de septiembre de 1811
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SECRETARIO DE LA REAL ACADEMIA ESPAÑOLA
(Juan Nicasio Gallego)

[septiembre de 1852]

SECRETARIODE RELACIONES EXTERIORESDE COLOMBIA
(Teodoro Valenzuela)

Santiago,8 de junio de 1865

SECRETARIODEL GOBIERNO FEDERAL DE
CUNDINAMARCA

Londres, 8 de febrero de 1815

SILVA, Waldo. (Véase: Ministro de Instrucción Pública de Chile)

SOLAR, Francisco de Borja. (Véase: Vicerrector de la Universidad
de Chile)

SOTOMAYOR, Rafael
[Santiago] 23 de julio de 1860
(Véase:Ministro de instrucción Pública de Chile)

SOUBLETTE, Carlos
Londres, 8 de marzo de 1826

STIERNELD, Barón
Londres,28 de junio de 1827

SUPREMO GOBIERNO DE RIO DE LA PLATA
Londres, 3 de agostode 1815

TEJADA, Ignacio
Londres,23 de marzo de 1827
Londres,27 de marzo de 1827

II 249

II 473

1 64

II 391

1 171

1 340
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1 265
1 269
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Londres, 12 de abril de 1827 1 284
Londres, 13 de junio de 1827 1 336
Londres,25 de septiembrede 1827 I 352
Londres, 30 de octubre de 1827 1 357
Londres,2 de noviembre de 1827 1 359
Londres, 6 de noviembre de 1827 1 362
Londres,29 de enero de 1828 I 370
Londres,22 de febrero de 1828 I 380
Londres, 15 de septiembre[de 1828] 1 398
Londres, 19 de septiembrede 1828 1 400
Londres, 25 de septiembrede 1828 I 402

TOCORNAL, Manuel Antonio. (Véase: Ministro de Instrucción
Pública de Chile)

TORNERO,Santos
Santiago, 3 de diciembre de 1863 II 436

VALDIVIESO, Rafael Valentín. (Véase: Arzobispo de Santiago)

VALENZUELA, Teodoro. (Véase:Secretariode RelacionesExteriores
de Colombia)

VARAS, Antonio. (Véase:Rector del Instituto Nacional)

VARGAS, JoséMaría. (Véase:Director General de Estudiosde
Venezuela)

VARNHAGEN, FranciscoAdolfo de

Santiago,25 de abril de 1864 II 441
VIALEPRELA, Cardenal

Santiago, 13 de julio de 1858 II 373
VICERRECTOR DE LA UNIVERSIDAD DE CHILE

(Franciscode Borja Solar)
Santiago,25 de abril de 1865 II 467
Santiago, 21 de junio de 1865 II 474

WELLESLEY, Lord. (Véase: Ministro de RelacionesExteriores de
Inglaterra)
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Esteíndice,elaboradopor SalvadorTenreiroy JoséRamos,estácompuestopor
brevesnoticiasbiográficasy bibliográficas de las personasque mantuvieron

relación epistolar con Andrés Bello. Correspondea ambos tomos del
Epistolario.

AGOTE, PEDRO

Ciudadanoargentino,exiliado en Chile desde 1840 a causade la
dictadurade Rosas.Se establecióen Copiapó,dondees de suponer
que tenía negocioso préstamosotorgadosa Carlos Bello, hijo del
humanista.En 1862 regresóa su paísy ocupóvarioscargospúblicos,
entre ellos el de ministro de Haciendade la Provincia de Buenos
Aires. Fundó algunasentidadesbancarias.

AGUIRRE, FRANCISCO XAVIER

(Guayaquil, 1808-1882). Jurisconsulto,historiadory estadistaecua-
toriano. Fue varias vecescandidatoa la presidenciade la República.
Autor de una Historia de Ecuador y de trabajos sobre derecho in-
ternacional.

ALAMO, JoséANGEL

(Barquisimeto,1774 .. Caracas,1831). Patriotay médicovenezolano.
Tuvo destacadaactuaciónen los preparativosparala emancipación
política del país (1810). Nombradodiputado al Congresopor Bar-
quisimeto,pertenecióa la comisión que redactóel Acta de procla-
mación de la Independencia(1811). Perseguidopor los realistas,fue
hechoprisionero y condenadoa muerte,pero logró fugarse y con-
seguir refugio en Saint Thomas. Desde esta isla siguió prestando
serviciosen favor de la revolución.

AMUNATEGUI ALDUNATE, GREGORIOVÍCTOR

(Santiago,1830-1898). Historiadory abogadochileno. Estudió en el
Instituto Nacional y en la Universidad.En sociedadcon su hermano
publicóLa ReconquistaEspañola,La isla de JuanFernández,Biogra-
fías de americanos,De la instrucción primaria en Chile y Los tres
primeros años de la revolución chilena, ademásde haber colaborado
en otras obras.Entre los títulos de que es autor único cabe men-
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cionar: El estudio filológico de la lengua latina, Pedro de Oña y el
Arauco domado y la Biografía de don Manuel Antonio Tocornal.

AMUNATEGUI ALDUNATE, MIGUEL Luis
(Santiago,1828-1888). Literato y político chileno. Fue profesor
del Instituto Nacional,dondehabíarealizadosus estudios. Fue mi-
nistro del Interior (1867-1868),de Justicia e Instrucción Pública
(1876-1878)y de RelacionesExteriores (1887-1888). En 1875 su
candidaturaa la preaidenciade la Repúblicafue derrotadapor la de
Aníbal Pinto. La Academia Españolalo nombró miembro corres-
pondiente.Su labor historiográfica es muy importante, con títulos
como La dictadura de O’Higgins, De la instrucción primaria en
Chile, Los tres primeros años de la revolución chilena, Descubri-
miento y conquista de Chile, Los precursoresde la independenciade
Chile, Ensayos biográficos, Primerasrepresentacionesdramáticas en
Chile, varios de ellos escritosen colaboracióncon su hermanoGre-
gorio Víctor. Su Vida de don AndrésBello sigue siendo uno de los
aportesfundamentalesparael estudiodel humanista.

ANCIZAR, MANUEL

(Bogotá, 1812-1882). Político y escritor colombiano.Se dedicó al
periodismo;fundó El Día, de Bogotá,y fue colaboradorde El Neo-
granadino y El Tiempo. Ejerció el cargode secretariode Relaciones
Exteriores y del Interior. Participó en la comisión geográficade
AgustínCodazziy representóa supaíscomoministro plenipotencia-
rio en Chile y Perú.Tras el derrocamientode Mariano Ospina en
1861, fue presidentedel Gobiernorevolucionario.Desempeñóluego
el cargo de rector de la Universidadde Bogotá. Entre sus obras
figuran: Peregrinacionesde Alpha por las provincias del norte de
Nueva Granada, Anarquismo y rojismo en Nueva Granada, y una
biografía del generalAntonio Joséde Sucre.

ANDONAEGUI de SANFUENTES, MATILDE

Damachilena,esposadelescritory jurisconsultoSalvadorSanfuentes.

BARRA, JoséMIGUEL DE LA

(Santiago,1799-1851). Político chileno. Durante la guerrade inde-
pendenciacombatió en la batallade Maipú (1818). Fue secretario
de la misión enviadaa Europapararestablecerlas relacionesdiplo-
máticasentreChile y los paíseseuropeos.A su regresoimpulsó la
creaciónde la SociedadNacional de Agricultura (1838). Fue repre-
sentantede supaísen Franciae Inglaterra,y al fundarsela Univer-
sidad de Chile (1843), se le nombró primer decano de la Facultad
de Humanidades,desde donde inició las investigacioneshistorio-
gráficasy creó varios establecimientosde beneficencia.
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BARROS LUCO, RAMÓN

(Santiago,1835-1919). Abogadoy político chileno. Fue redactordel
periódicoEl Ferrocarrily se afiió muy pronto al Partido Liberal.
Ministro de Hacienda(1872-1876y 1884), del Interior (ocho veces
entre 1885 y 1903), presidentede las Cámarasde Diputadosy del
Senado,ministro plenipotenciarioen Francia, vicepresidentede la
Repúblicaen 1903, fue elegido presidentepara el períodode 1910
a 1915. Durante su mandatose empezóa construirel nuevoedificio
parala Biblioteca Nacional de Chile.

BAUZA, FELIPE

(Palma de Mallorca, 1764 - Londres, 1834). Geógrafoy político
español.Participó como marino en la guerracontra Gran Bretaña
(1779-1883).En 1789 fue nombradodirectorde mapasy planosen
el viaje alrededordel mundode la corbeta“Descubierta”.En 1815,
trasla restauraciónde FernandoVII en el trono de España,ocupó
la dirección del DepósitoHidrográfico de Madrid. Corrigió la ma-
yoría de las cartasgeográficasde costasy maresde América me-
ridional que existían para ese entoncesy reformó la división pro-
vincial de España.Elegido diputado a las Cortes, tuvo que refu-
giarseen Inglaterra,dondemurió en el exilio.

BEECHE, GREGoiuo
Diplomático argentinonacido en 1801. Desde1841 se establecióen
Valparaíso,ejerciendo el Consuladode su patria. Fue un notable
bibliófilo. Tenía unabiblioteca de 4.600 volúmenesquefue adqui-
rida por el Gobiernochileno despuésde su muerteen 1878, siendo
catalogadapor Vicuña Mackenna.

BELLO BOYLAND, CARLOS

(Londres, 1815 - Santiago, 1854). Escritor y diplomático chileno,
hijo mayor de Bello. Fue diputado y encargadode negocios en
Ecuador. Escribió dos dramas: Los amores del poeta y El juez de
Mantua, de inspiraciónbyroniana,y dosnovelas,El locoy La mujer
del pescador, ademásde varios poemas.

BELLO BOYLAND, FRANCIScO
(Londres, 1817 - Santiago, 1842). Abogado y escritor chileno, se-
gundo hijo de Bello. En 1835 fue nombradoprofesor de latín del
InstitutoNacionaly tresañosdespuéspublicó unaGramáticalatina,
quesirvió de texto de enseñanzapor años.Autor tambiénde unos
Principiosde gramáticageneraly de diversascomposicionespoéticas.
Tradujo algunasobras del francés. Se desempeñótambién como
secretario de la Cámarade Senadores.
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BELLO DUNN, ANDRÉS RIcAiwo
(Londres,1827 - Santiago,1869). Quinto hijo de Bello, nacido del
segundomatrimonio de Bello con ElizabethAntonia Dunn. Vivió
muchotiempoenel Perú,dondese casócon Matilde CodecidoOlla-
gue, de padrevenezolano.

BELLO DUNN, JUAN

(Londres, 1825 - Nueva York, 1860). Cuarto hijo de Bello. Fue
profesor de literatura e historia en el Colegio de Santiagoy en el
Instituto Nacional. Colaboró en los periódicos Semanariode San-
tiago y El Crepúsculo. En 1849 fue elegido diputado. Por participar
en los funeralesdel coronel rebelde Pedro Urriola fue desterrado
a LimI1~(1851). Absueltodespués,ocupólos cargosde secretariode
la Legaciónde Chile en Franciay encargadode negociosen Estados
Unidos.Escribióvariasleyendasen versoy tradujo obrasde Dumas
y Michelet.

BELLO LOPEZ, CAiu~os
Hermanode Bello, nacido en Caracas en 1784.

BELLO de RODRIGUEZ, RosARio
Hermanade Bello, nacida en Caracasen 1796. Estabacasadacon
Miguel Rodríguez.

BENAVENTE, DIEGO JOSÉ

(Concepción, 1789 - Santiago, 1869). Militar, político y escritor
chileno. Participó en la guerra de independencia de Argentina
y en 1813 en la campañadel Sur de Chile, bajo el mando del
generalJ. M . Carrera. Entre 1814 y 1823 de nuevo en Argentina,
se dedicóal periodismo.A la caídade O’Higgins volvió a Chile y
fue nombrado ministro de Hacienda. Posteriormenteocupó numero-
sos cargos: consejerode estado,presidentedel Senado,director del
Banco Hipotecario, ministro plenipotenciario. Escribió el notable
estudio Primerascampañasde la guerra de Independenciade Chile.

BILBAO, FRANcIsco
(Santiago, 1823 - Buenos Aires, 1865). Político y ensayistachileno.
Discípulo de J. y. Lastarria, estudió derechoy fue procesadopor
sus ataquesal catolicismo.Viajó a Europa,estableciéndoseen París,
dondeconoció a Lamennais,Michelet y Quinet, quienesejercieron
gran influenciasobre su pensamientopolítico. De nuevo en Chile
en 1850, fundajunto conSantiagoArcosla Sociedadde la Igualdad,
e intervieneactivamenteen la agitaciónpolítica. Su obra Boletines
del espíritu le valió la excomunión.Fracasadala insurreccióncontra
Montt en~1851, vivió desdeentoncesen el exilio. Publicó otras dos
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obrasimportantes: América en peligro (1862) y El Evangelio ame-
ricano (1864).

BLANCO ENCALADA, MANUEL

(BuenosAires, 1790 - Santiago, 1876). Marino, militar y político
chileno.En 1801 llega a Españay es ascendidoa alférez. En 1806
ingresa en la marina de guerra y es destinadoal Pacífico durante
la guerracon Francia.Vuelve a Chile en 1812. Dirigió, ya como
Almirante, la expediciónnaval que acabóen Chiloé con el último
vestigiode dominaciónespañola(1825). Fue elegidopresiientede la
Repúblicaen 1826,cargoal quedimitió a los pocosmeses.Intervino
en la guerra contra la ConfederaciónPerúboliviana;es acusadode
traición pero es absuelto. Se retira a la vida privada hasta 1847
cuandoes nombradointendentede Valparaíso; en 1852 va como
ministro plenipotenciarioa Francia. Regresadefinitivamentea Chile
en 1858.

BLANCO WHITE, JosÉ MARÍA

(Sevilla, 1775 - Greenbank,Inglaterra, 1841). Escritor español. Su
padre lo inició en la carrera eclesiástica,ganando en 1801 una ca-
nonjía en C~Sdiz.Durante la guerrade independenciacolaboró en
el periódico El SemanarioPatriótico de Sevilla, que dirigía M.. J.
Quintana. Al ser invadidaEspañapor los francesesen 1810, emigró
a Inglaterra, donde fijó su residencia.Allí fundó y dirigió las revistas
El Español(1810-1813),en la que apoyabala independenciade las
coloniashispanoamericanas,y Variedadeso El Mensajero de Lon-
dres (1824-1825),donde reimprimió textosmedievalesespañolesy
publicó importantesestudios interpretativos.Escribió en lengua in-
glesa sus mejorespáginas. Sus obrasmás importantes son: Letters
from Spain (Cartas de España, 1822) y la autobiografíaThé Life...
(La vida, 1845). Menéndezy Pelayo lo incluyó en su nómina de
“heterodoxosespañoles”.

BOLIVAR, SIMÓN

(1783-1830).El 9 de junio de 1810 el coronel Simón Bolívar, en-
toncesde 26 años,viaja a Londres junto con AndrésBello y Luis
López Méndez en misión diplomática ante el Gobiernobritánico.
El 5 de diciembredel mismo añollega de regresoa Venezuela.El
Libertador inicia entoncessu gran gesta emancipadora.

BRETON DE LOS HERREROS, MANUEL

(OueL Logroño, 1796 - Madrid, 1873). Comediógrafoespañol.Desde
muy joven luchó como voluntario en la guerrade la independencia
española.Fue secretarioperpetuode la Real AcademiaEspañolay
directorde la BibliotecaNacional desde1847. Autor de numerosas
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zarzuelas,dramas,piezasenun acto, refundicionesde comediasdel
Siglo de Oro, traduccionesde Schiller, Racine,Voltaire, y más de
un centenarde comedias,entrelas que se cuentan:Todo se pasa
en estemundo, Marcela o ¿a cuál de los tres?,El pelo de la dehesa,
Muérete y verás,Ella es él, etc.

BRISEÑO, RAMÓN
(Santiago,1814-1896).Filósofo, jurisconsultoy escritorchileno. Fue
profesorde filosofía y de derechonatural del Instituto Nacional
durantetreinta años. Ocupó también los cargos de oficial mayor
del Ministerio del Interior, secretariode la Universidadde Chile,
revisorgeneral de los libros que se introducíanen el país y biblio-
tecario jefe de la Biblioteca Nacional. Sus obras más importantes:
Curso de filosofía moderna, Curso de derecho natural, Memoria
histórico-crítica del derechopúblico chileno, Estadística bibliográfica
de la literatura chilena y Estatutos de la Universidad de Chile.

CAMPINO, MIGUEL

Diplomático y político chileno nacido en Santiago en 1825. Fue
secretariode la Legación de Chile en el Perú, regidor de Santiago,
diputadoen varios períodosy secretariodel Senadode Chile.

CAMPO, EVARISTO DEL

Jurisconsultochileno. Desempeñódurantemuchosaños una cátedra
en el InstitutoNacional. Fueprocuradordela Municipalidadde San-
tiago hastasu muerteen 1888.

CANNING, GEORGE

(Londres, 1770-1827).Estadistabritánico. En 1796 fue nombrado
subsecretariodel Ministerio de Asuntos Exteriores, y, en 1807,
secretariodel mismo despacho.Se mostrócomo un político resuelto
y agresivo, al patrocinar la expedicióna Copenhague(agosto de
1807), medidaque impidió la caída de la flota danesaen manos
de Napoleón,y al apoyara Españaen su lucha por la independen-
cia. Dimitió en 1809 y fue substituidopor Castlereagh.Permaneció
alejado de la política hasta 1816, cuandoes designadopresidente
de la Junta de Control (cuyo principal objetivo era el de la inter-
vención en la India). Muerto Castlereaghen 1822, Canningse hizo
cargo de nuevo del Ministerio de Asuntos Exteriores hasta 1827.
En esteperíodo Canningalentólos movimientosrevolucionariosde
Iberoamérica.Murió tres meses despuésde haber sido nombrado
Primer Ministro.

CAÑAS PINOCHET, ALEJANDRO

En abril de 1862 consultaa Bello sobre unosartículos del Código
Civil.
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CAÑEDO, JUAN DE Dios
(Guadalajara,1786 - Ciudadde México, 1850). Político mexicano.
En 1813 fue elegidomiembro de las Cortes españolas,destacándose
como un notable orador parlamentario.Durante su estancia en
Madrid publicó un manifiestoa la nación españolaen defensade
los interesescoloniales. De regresoen México (1824), participó
muy activamenteenlos debatessobrela nuevaConstituciónrepubli-
cana.Ocupó diversoscargos:ministro de AsuntosExtranjeros,sena-
dor por variosperíodos,embajadoren Brasil, Chile y Perú,ministro
del Interior. Residió algunosaños en Europay al regresara su país
fue asesinado.

CARRERA VERDUGO, JAVIERA

(Santiago, 1781 - San Franciscodel Monte, 1860). Damachilena.
Ejerció una decisiva influencia sobre sus hermanos,los patriotas
JoséMiguel, JuanJoséy Luis, a los que impulsó a tomar parteen
la guerrade independencia.Se destacópor susobrascaritativas.

CARVALLO, MANUEL

(Santiago, 1808 - Compiégne,Francia, 1867). Jurisconsultoy di-
plomático chileno. Desempeñónumerosospuestosen la vida pública
de su país: inspector del Instituto Nacional, oficial mayor del
Congreso de plenipotenciarios, oficial mayor del Interior y de
RelacionesExteriores,encargadode negociosen los EstadosUnidos,
ministro plenipotenciarioen Inglaterra, Franciay Bélgica, senador.
Fundóla Sociedadde InstrucciónPrimariay pertenecióala Facultad
de Leyes de la Universidad. Su contribución al derecho penal
chileno es importante,con obras como Proyecto de Código Penal
y Codificaciónde las leyes chilenas, ademásde una gran cantidad
de artículos literarios y jurídicos y dos tomos de Docwnentosdi-
plomáticos.

CASTILLO Y RADA, JosÉ MARÍA DEL

(Cartagena,1776 - Bogotá, 1835).Patriotacolombiano.Se incorporó
desdelos primerosmomentosal movimiento independentista,for-
mandopartedel Colegio Constituyente(1811). Despuésfue gober-
nador de Tunja y miembro del triunvirato que gobernó Nueva
Granada despuésdel triunfo de Boyacá. Una vez constituida la
Gran Colombia, fue ministro de Hacienda(1823) y presidentede
la ConvenciónConstituyentede Ocaña(1828), en la que respaldó
la política unitaria de Bolívar. En 1828-1829presidié el Consejo
de Ministros y el Consejo de Estado. A la muertede Bolívar en
1830 se retiró de la vida pública y se dedicó a la educación.

CETrO, BARÓN DE

Para1827 erael embajadorextraordinarioy ministro del rey Luis 1
de Bavieraante el Gobiernobritánico.
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CLARO, LORENZO

(Valparaíso,1825 - Santiago, 1896). Político y economistachileno.
En su juventudfue propagandistaliberal. Porvarios años se desem-
peñó como superintendentegeneralde aduanas.Tambiénse dedicó
al periodismo.

CODECIDO, BERNARDINO

Nacido en Valencia, Venezuela, llegó a Chile en 1835. En Copiapó
fundó una compañíade elaboraciónde metalesde oro y plata, que
fue auspiciadapor el Gobierno. Su hija Matilde se casóconAndrés
RicardoBello Dunn.

CODECIDO DE BELLO, MATILDE

Nuerade AndrésBello. Eraesposade AndrésRicardo Bello Dunn.

COLQUHOUN, J. H.
En 1827 era embajadorextraordinariode las CiudadesHanseáticas
ante el Gobierno de Inglaterra.

CORPANCHO,MANUEL NICOLÁS

(Lima, 1830 - Golfo de México, 1863). Poetaperuano.Publicósus
primerascreacionesen el Ateneo Americano,y fue redactor del
Semanariode Lima (1848). En 1860 fue nombrado ministro del
Perú en México, cargoque desempeñóhastasu trágica muerte, al
incendiarseel buqueen el queviajaba. Escribió los dramasEl poeta
cruzado (1851) y El templario (1855), los volúmenesde poesía
Brisas del mar (1853) y Ensayospoéticos(1855), el poemaépico
Magallanes(1853), y un estudio, Ensayoliterario sobre la poesía
lírica en América (1862).

CORTES CAMPOMANES, MANUEL

De origen español,nació en 1777. Fue condenadoen Madrid en
1796, por la conspiraciónde San Blas; coparticipaluego de la de
Gual y EspañaenVenezuela(1797). En 1809 reapareceen Londres
como amigo de Miranda. Participadespuésen la guerra de inde-
pendenciade Venezuela. En 1818 le es confiada una misión a
Francia. De regreso de su cargo (1820), el vicepresidenteZea le
ordenavolver a Europa,pero ya habíaperdidoCortés la confianza
del Gobierno.

COURCELLE-SENEUIL, JEAN-GUSTAVE

(Seneuil, 1813 - París, 1892). Economista y escritor francés. Al
triunfar la revolución de 1848 fue nombradodirector de registros
del Ministerio de Hacienda,y posteriormentese le encomendóuna
misión oficial en Gran Bretaña.Despuésdel triunfo de Napoleón
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III emigró a América. Fue profesor por espacio de diez años
(1853-1863)en la Escuela de Derechode la Universidadde Chile
y consultor del Ministerio de Hacienda. De regreso a Francia fue
consejerode Estadoy miembrode la Académiede SciencesMorales
et Politiques. Sus obras más importantes son: Traité théorique et
pratice des opérationsde banque (1852), Traité d’économie politi-
que (1859), Heritage de la Revolution (1872), La sociétémoderne
(1892). Redactóla Ley de Bancos de Chile.

DOMEYKO, IGNACIO

Naturalista nacido en Niedzeriaka, Polonia, en 1802. En 1830
emigró primero a Alemania y luegoa París,en dondeconcluyósus
estudiosen la Escuelade Minas. En 1837 estuvoen Alsaciadedicado
a exploracionesmineralógicas,y en 1838, por encargodel Gobierno
de Chile, pasó a este país y fundó en Coquimbo una Escuela de
Química y Mineralogía. Al año siguiente fue nombrado profesor
de la Universidad, de la que también sería rector de 1867 a 1883.
Fomentégrandementelos estudioscientíficos en Chile. Casi todas
las academiasde cienciasde Europalo contaronentresus miembros.
Publicó numerosasobras, entre las que~podemos mencionar: La
Araucania y sushabitantes, Viaje a Chile, Tratado de ensayos,In-
troducción al estudio de las cienciasnaturales y Elementosde mine-
ralogía. Murió en Santiago en 1889.

DONOSO, JUSTO

(Santiago, 1800 - La Serena, 1868). Prelado chileno. Fue cura
párroco de Talca y despuésen Santiago se le nombró rector del
Seminario.Elegido obispo de Ancud y La Serena,en 1861 salió
electo senadoral Congresoy se le confió la cartera de Justicia,
Culto e Instrucción Pública (1861-1862).

DUDLBY, VIZCONDE DE

A partir de mayo de 1827 ocupó el cargo de canciller de Inglaterra,
sustituyendoa George Canning.

EGAÑA, MARIANO DE

(Santiago, 1793-1864).Político chileno. A los veinte añosfue nom-
brado secretariode la Junta de Gobierno (1813). Entre 1824 y
1829 se desempeñócomo ministro plenipotenciarioen varios países
de Europa. En 1833 formó partede la Junta quedesignóel sucesor
de O’Higgins. Su desacertadagestión en Lima (1837-1838) para
negociarel cobro de empréstitos,provocó la declaración de g~ierra
con el Perú. De 1839 a 1841 fue ministro de Justicia, Culto e
Instrucción Pública. Se opuso a la intervención del clero en los
asuntosciviles y redactó la Ley de Imprenta. Fue autor principal
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de la Constituciónde 1833, que se mantuvo vigentehasta 1925, y
primer decanode la Facultadde Leyes y Ciencias Jurídicasde la
Universidadde Chile (1843-1846).

ELIZALDE, RUFINO DE

Político argentinonacido en Buenos Aires en 1822. Fue ministro
de Estadoduranteel GobiernodeMitre y candidatoala Presidencia
de la Repúblicaen 1868.

ERRAZURIZ ZAÑARTU, FEDERICO

(Santiago,1825-1877).Político chileno. Profesoren las Facultades
de Leyes y de Teología de la Universidad, fue desterradopor su
intervenciónen el motín de 1851 contra Montt. De vuelta en su
patria, el presidenteJ. J. Pérezlo llamó para que se encargara
de los Ministerios de Justicia, Culto e Instrucción Pública (1864-
1866) y de Guerra y Marina (1866-1868).A su vez presidentede
la República de 1871 a 1876, fue elevado al poderpor la fusión
de los partidos liberal y conservador.Su mandato resulté muy
positivo: promulgó los códigos Penal, de Enjuiciamiento Civil y
Criminal y el de Minas, establecióla separaciónde la Iglesia y el
Estado y promovió la Exposición Universal de Santiago (1875).
Hizo que se editaranmiles de ejemplaresde las obrasde Bello.

FAGOAGA, JOSÉ MARÍA

Nacido en España, se mostró partidario de la independencia de
México. Por este motivo fue encarceladoy expatriadoa Inglaterra
en 1815.

FARMER, TH.

Véase: QUINTERO, TOMÁS JESÚS

FERNAN NUÑEZ, CARLOS JosÉGUTIÉRREZDE LOS Ríos, DUQUE DE

Séptimo Conde de FernánNúñez y primer Duque (1817) de dicho
título. Fue embajadory ministro plenipotenciario en Londres y en
París.Murió en 1822.

FERNANDEZ MADRID, JosÉ

(Cartagena,1789 - Londres, 1830). Patriota y escritor colombiano.
Estudió en Bogotá, y obtuvo los gradosde doctor en derechoy en
medicina. Despuésde la Revolución de 1810 fue nombradoprocu-
rador general,diputadoantela Convenciónde Cartagena,y elegido
presidente de la República en 1816. Hecho prisionero por los
españoles,fue remitido aLa Habanadondepermaneciónueveafios.
En 1827 se le designóministro plenipotenciariocercadel Gobierno
inglés, cargo queejerció hastasu muerte.Publicó dos edicionesde
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susPoesías(1822 y 1828), y los dramasAtala y Guatimozín,ade-
más de artículos políticos y variasmemorias:Comercio, cultivo y
elaboracióndel tabaco,Memoria sobrela disentería.Publicó tam-
bién la colecciónde Elegías nacionales peruanas (1825).

FERNANDEZ MADRID, PEDRO

(La Habana,1817 - Bogotá, 1875). Escritor y político colombiano,
hijo de JoséFernándezMadrid. Estudió en Bogotá y en Inglaterra.
Ocupó algunos puestospúblicos, como el de subsecretariodel Mi-
nisterio de RelacionesExterioresy presidentedel departamentode
Boyacá. Entresus obrasdestacan:Nuestrascostasincultas, Rasgos
de la vida pública del general Francisco de Paula Vélez, e Informe
sobre el tratado de amistad y límites entre la República de la Nueva
Granada y el Imperio del Brasil.

FERNANDEZ SALVADOR, JosÉ
(Quito, 1775-1853). Político, jurisconsulto y escritor ecuatoriano.
En 1799 se doctoró en derechocivil y canónico.Fue relator de las
Juntas de la Real Hacienda,y en 1802 procurador general del
Ayuntamiento de Quito. Posteriormentedesempeñónumerososcar-
gos en la vida públicade Ecuador:ministro de la Corte de Justicia,
presidentede la Corte Supremade Justicia, senador,ministro del
Interior y de RelacionesExteriores y director general de Estudios.

FERREIRA LAGOS, MANUEL

En marzode 1845 expide,en calidad de segundosecretarioperpetuo
del Instituto Histórico y Geográfico Brasileño, un diploma que
acreditaa Andrés Bello como miembro de esaSociedad.

FLORES, JUAN JosÉ
(Puerto Cabello, Venezuela,1800 - Santa Rosa, Ecuador, 1864).
Militar y político ecuatoriano. Participé desde muy joven en
numerosasbatallas por la Independenciade Latinoamérica. Di-
suelta la Gran Colombia en 1830, Flores fue elegido primer pre-
sidente constitucional de Ecuador, cargo que ocupó hasta 1834.
Fue reelectopara otros dos períodos,de 1839 a 1843 y de 1843
a 1845. Marchó luego a Europa; en Londres organizóuna expe-
dición pararecuperarel poderque no llegó a realizarse.Unido a
García Moreno en 1860, salió de Lima para liberar a Guayaquil
del asediode los invasoresperuanos.Firmada la paz, Flores fue
elegido generalen jefe del ejército, concertandodespuésel tratado
de Pinsaquique terminóla guerracon Colombia(1863).

FRIAS, FÉLIX

(BuenosAires, 1816 - París, 1881). Político, escritor y publicista
argentino. En 1838 abandonóla carrerade Derechopara unirse
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al general Lavalle contrael’ tirano Rosas. Despuéspasó a Chile,
dondefue redactor de El Mercurio y publicó su obra El cristianismo
católico (1844). En 1848 viajó a Europa, radicándoseen París,
desdedondeescribió centenaresde artículos sobre temasreligiosos
y políticos. En 1855 regresa a su país y funda el periódico El
Orden. Posteriormentese desempeñacomo embajador en Chile y
presidentedel Congreso.Publicó, además,otros títulos como El
derecho de patronato y El liberalismo revolucionario.

GALLARDO, BARTOLOMÉ JoSÉ

(Campanario,Badajoz, 1776 - Alcoy, Alicante, 1852). Político y
escritor español. Estudió en Salamancay en 1805 se trasladó a
Madrid, donderápidamentese dio a conocerpor sus ideasliberales.
En las Cortes de Cádiz fue oficial mayor de Sesionesy después
bibliotecarioprincipal. Al ser restauradoFernandoVII en el trono
de España,Gallardo emigraa Inglaterra (1814). Regresaen 1820,
ocupandode nuevo el cargo de bibliotecario de las Cortes. En
otras dos ocasioneses desterrado.En 1827 es elegido diputado,
retirándosedespuésa Toledo. Notableerudito y bibliófilo, sus obras
más importantes son: Diccionario crítico burlesco, Las letras de
cambio o los mercachifles literarios. Estrenos y aguinaldos del
bachiller Tomé Lobar, violento ataque a los literatos oficiales,
Defensa de las poesíasde Iglesias contra la calificación que de
ellas hizo el Santo Oficio, recogida por la Inquisición, Glosario
del romance antiguo español, Prosodia. Del asonante y su uso
especialen la rítmica española,y el’ valioso Ensayo de una biblio-
teca española de libros raros y curiosos.

GARCIA, BALDOMERO

(1779-1870).Abogado y político argentino. Durante la dictadura
de Rosasejerció varios cargos públicos, entreellos el de ministro
plenipotenciarioen Chile. Redactóalgunosperiódicosy fue notable
orador.

GARCIA HUIDOBRO, FRANCISCO

Erudito chileno. Estudió filosofía escolástica,latín, griego y hebreo.
En 1825 fue nombrado administradorde la Biblioteca Nacional,
cargo que ocupó hasta su muerte en 1852. Se le debe el primer
Reglamentode la Biblioteca, que fue promulgado en 1834. En
1842 fue presidentede la Cámarade diputados.

GARCIA del RIO, JUAN

(Cartagena de Indias, 1794 - México, 1852). Escritor y publicista
colombiano. Fue uno de los principales colaboradoresde Bolívar
en la organizaciónde la Gran Colombia. Su participación en la
gestaindependentistalatinoamericanaes muy azarosa:oficial mayor
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de RelacionesExterioresde Chile duranteel Gobierno de O’Higgins;
ministro de Estado y de RelacionesExterioresdel Perú bajo San
Martín; ministro plenipotenciario (junto con Diego Paroissien)
de este último país ante las cortes europeas;diputado al’ Congreso
Admirable de 1830 y ministro en el último gobierno grancolom-
biano presidido por Rafael Urdaneta; secretario de Floresen Ecua-
dor y de SantaCruz durantela ConfederaciónPerú-boliviana.Fue
un extraordinario publicista: en Londres fundó, junto con Bello,
las revistasBiblioteca Americana(1823)y El RepertorioAmericano
(1827-1828).Dio impulso, asimismo,al periódicoEl Argos de Chile
y a la revista Museo de ambasAméricas, y fue redactorde El
Mercurio de Valparaíso.Dejó varias obras, entreellas una titulada
Meditaciones colombianas.

GAYANGOS Y ARCE, PASCUAL

(Sevilla, 1809 - Londres, 1897). Polígrafo español. Entre 1831 y
1836 fue intérprete de lenguasorientales del Ministerio de Estado.
Publicó numerososestudiossobre literaturasorientalesen la Penny
Cyclopaedia, la WestminsterReview, la Edimburgh Review, el Bi-
bliography Dictionary, y en otras publicacionesinglesas.Desde1843
ocupó la cátedrade árabe de la Universidad de Madrid, y en 1844
fue elegido individuo de la Academia de la Historia. Uno de sus
trabajos más valiosos es la anotación y comentariosde los tomos
XIII al XIX del Memorial histórico español.Otras obrasimportan-
tes: Historia de las dinastías mahometanasde España; Cartas y do-
cumentosque aclaran la historia de Inglaterra en sus relacionescon
la historia de Españadurante el reinado de EnriqueVifi; Catálogo
detallado de los msuuscritos españolesconservadosen el Museo
Británico y Escritoresen prosa anteriores al siglo XV. Tradujo en
colaboracióncon Enrique de Vedía, la Historia de la Literatura de
España, del norteamericanoGeorgeTicknor.

GILLISS, JAMES MELVILLE

(Georgetown, 1811 - 1865). Marino y científico estadounidense.
En 1836 fue nombradoauxiliar del Depot of Charts and Instru-
ments de Washington, siendo ascendidopoco tiempo después a
inspectorjefe de la misma sección. Su contribución fue decisiva
parala creacióndel ObservatorioNavalen 1842, paracuyo equipo
hizo un viaje a Europa,principalmentea Alemania. En 1849 rea-
lizó una expedición a Chile para observardesde allí el paralaje
solar. En estepaís fue artífice de la construccióndel Observatorio
astronómicode Santiago.En 1852 regresóa su patria. Fue nom-
brado miembro honorario de la Universidadde Chile. Sus obras
más importantes son: Magneticaland meteorologicalobservations
madeat Washington(1845), Asfronomicalobservationsmade at the

543



Obras Completasde Andrés Bello

Naval Observatory (1846)y The U.S. Naval AstronomicalExpedition
in the Southern Hemisphere during the years 1849-1852(1855-59).

GONZALEZ, FLORENTINO

(Cincelada,Santander,1805 - BuenosAires, 1874). Político, escritor
y periodista colombiano. Por motivos políticos estuvo un año y
medio presoen el castillo de BocaChica; una vez libre, se trasladó
a Caracas,donde redactóla GazetaOficial. Regresóa su patria
en 1830 y fue secretariode la ConvenciónConstituyente.En 1833-
1840 fue profesorde variascátedrasde Derechoen la Universidad
de Bogotá. Desempeñónumerososcargospúblicos: subsecretariode
los Ministerios de Hacienday de RelacionesExteriores,encargado
de Negociosen Francia, Senador,procuradorgeneraly embajador
en el Perúy en Chile. Ademásfue redactorde la Gazetade Nueva
Granada, y de los periódicos El Conductor, El Zurriago, La Bandera
Nacional, El Constitucional, El Correo, El Siglo y El ‘liempo. En
Chile colaborócon El Mercurio y El Tiempo y publicó con ayuda
del Gobierno, un Proyectodel Códigode enjuiciamiento.Entre sus
obrasse cuenta un Diccionario de Derecho Civil Chileno.

GUAL, PEDRO

(Caracas, 1783 - Guayaquil’, 1862). Político venezolano,notable
figura de la Independencialatinoamericana.Estudió filosofía, teo-
logía y jurisprudenciaen la Universidad de Caracas.Entre 1815 y
1820 permanecióen Washington.Llamado por Bolívar, se trasladó
a Haití y despuésa Jamaica,incorporándosea la expediciónque
liberó las provincias de Cartagena,SantaMarta y Río Hacha, de
las que fue nombrado gobernador.La provincia de Cartagenalo
eligió poco despuésdiputado al CongresoConstituyentede Cúcuta,
habiéndoseleconfiado también los Ministerios de Hacienday de
RelacionesExteriores (1821-1825).En 1858, a raíz de la caídadel
Gobiernodel generalJoséTadeo Monagas,fue designadopresidente
provisional de la República, y presidentedel Consejo de Estado,
cargo éste al que renunció. Al año siguiente se le nombró Vice-
presidente.

GUEMES, MIGUEL MARÍA

(Santiago,1815-1868). Jurisconsultoy político chileno. Dio clases
en el Instituto Nacional’ en lascátedrasde derechoromano,derecho
canónico y práctica forense. Fue miembro de las Facultades de
Filosofía y Letrasy de Leyes d.e la Universidadde la que también
fue secretario.Ministro de Justicia, Culto e Instrucción Pública de
1862 a 1864; después salió elegido senador y presidente de la
Corte Supremade Justicia, en ausenciade Montt (1865). Polemizó
con Bello sobre varios artículos del Código Civil chileno.
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GUTIERREZ, JUAN MARÍA
(BuenosAires, 1809-1878).Escritor y publicistaargentino.Su acti-
vidad política durantela dictadurade Rosaslo obligó a exiliarse
en Montevideoen 1839. En estaciudadfundó junto conotros poetas
y escritoresemigradosdel Plata, los periódicos El Tirteo y El Ini-
ciador. De 1843 a 1844 viajó por Europa; despuésvivió algunos
años en Santiagode Chile. A la caída de Rosasregresóa su país
y ocupódiversoscargospúblicos: ministro de RelacionesExteriores
y rector de la Universidadde Buenos Aires, entreotros. En 1846
comenzó a publicar su América poética, primera antología de la
poesíalírica hispanoamericana.Sus obras más importantes son:
Estudios biográficos y críticos sobre algunos poetas sudamericanos
anteriores al siglo XIX (1865), Noticias históricas sobre el origen
de la EnseñanzaSuperior en Buenos Aires (1868), Bosquejo biográ-
fico del general Don José de San Martín (1869), y un volumen de
Poesías(1869). Editó las obraspoéticasde Pedrode Oña, Esteban
Echeverríay JoséJoaquínOlmedo.

GUZMAN, ANTONIO LEoc~oIo

(Caracas, 1801-1884). Político venezolano.Despuésde estudiaren
España,volvió a Caracasy fundó el periódico El Argos (1825).
Colaboró con el generalPáezen la separaciónde Venezuelade la
Gran Colombia y fue Secretariode Estado,ministro del Interior
y de Justicia durante las presidenciasde Páezy de Vargas. Con
Tomás Lander fundó en Caracasla SociedadLiberal, origen del
partido liberal’ (1840), y dirigió desde1844 el periódico El Vene-
zolano,principal órgano difusor del liberalismo.En 1846 fue derro-
tado en las eleccionespresidenciales;sublevadocontrael presidente
Monagas,fue detenidoy condenadoa muerte, perose le conmuté
la penapor el destierro.Vuelto a su paísen 1848, el mismo Mona-
gas lo nombró vicepresidentede la República y ministro del Inte-
rior. En 1861 fundóEl Colombiano, en el queproponíala restaura-
ción de la Gran Colombia. Despuésfue presidentedel Senado,
ministro del Interior y de Justicia y representantede su país ante
el’ CongresoInternacionalSudamericanode 1864. Fue padre de
Antonio GuzmánBlanco.

HASSAUREK, FRIEDRICH

(Viena, 1832 - París,1885).Escritor germano-estadounidense.Emi-
gró a los E.E,.U.U. en 1849, trabajandode periodistaen Cincinati.
Despuésde desempeñarel cargo de embajadoren Ecuador,regresó
a Cincinati para dedicarsea la redacciónde su periódicoVolksblatt.
Escribió un volumen de Gedichte (poesías),la novela The secret
of the Andesy el libro de memoriasFour yearsamongthe Spanish-
Americans.
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HENRY, JOSEPH

(Albany, New York, 1797 - Washington, 1878). Naturalista esta-
dounidense.En 1832 fue llamado como profesor al College de
P’rinceton y en 1846 se le nombró secretario de la Smithsonian
Institution. Desde1871 hasta1878 fue presidentedel Departamento
Federalde Faros. Su obra más importante es Contributions to
electricity and magnetism(1839). En 1886 la SmithsonianInstitu-
tion publicó una selección de sus trabajos científicos. Con sus
Informes Anuales contribuyó poderosamentea la fama mundial
de dicho Instituto.

HURTADO, MANUEL JOSÉ

(Popayán,1738 - Panamá,1845). Abogadoy diplomático colom-
biano. Obtuvo el título de abogadoen Bogotá en 1807. Después
del triunfo de Boyacá se radicó en Panamá.En 1823 volvió a
Bogotá como senadorpor el departamentode Popayán.El Gobier-
no de la Gran Colombia lo nombró ministro plenipotenciarioen
Londres (1826-1829) en donde tuvo como secretarioa Andrés
Bello. Al volver a Panamá,alternó el ejercicio de la abogacía
con el de diversos puestos oficiales, como los de juez letrado de
Hacienday ministro juez del’ Tribunal Superior de Panamá,cargo
éste que ejerció desde1839 hasta su muerte.

INFANZON, JUAN FRANCISCO

Toda la correspondenciacruzada con Infanzón, de Jamaica,se
relacionacon el empréstitode la casamercantil B. A. Goldschmidt
y Cía.

IRARRAZAVAL, RAMÓN LUIS

(Santiago, 1809 - Lima, 1856). Político chileno. Durante la pre-
sidencia de Prieto, desempeñólos Ministerios del Interior y de
Justicia entre 1838 y 1840, y el de Haciendapor poco tiempo.
De 1840 a 1845 fue presidentede la Cámara de Diputados.Bajo
la magistraturade Bulnes fue nombrado de nuevo ministro del
Interior (en dos ocasiones)y de RelacionesExteriores (1841).
Siendo vicepresidentede la República, ejerció las funciones de
presidentepor enfermedadde Buines. Despuéssirvió en cargos
diplomáticos: enviado extraordinario en Italia (1845-1851)y em-
bajador en Lima, ciudad en la que le sorprendióla muerte. Fue
miembro de la Facultad de Leyes y CienciasJurídicasde la Uni-
versidadde Chile.

IRIARTE, FRANCISCO

Generalque manteníacon Bello una estrechaamistad.En noviem-
bre de 1864 se encontrabaen Copiapó (Chile).
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IRISARRI, ANTONIO JosÉDE

(Ciudad de Guatemala,1786 - Brooklyn, 1868). Escritor y patriota
guatemalteco.Pasó a México en 1806 y a Lima en 1808. En
1809 viaja a Chile donde es nombradodictador supremo interino
(marzo de 1814). Caído el Gobierno, emigró a Londres (1815).
De nuevo en Chile en 1818, col’aboró con O’Higgins y desempeñó
los cargosde ministro del Interior y de RelacionesExteriores.Al
caer otra vez en desgracia,huyó a Centroamérica,donde estuvo
a punto de ser fusilado por Morazán. Despuésvuelve a Chile y
firma el Pacto de Paz de Paucapata(1837) con la Confederación
perúboliviana.Establecidodesde 1848 en los EstadosUnidos, en
1855 fue nombrado ministro plenipotenciariode Guatemala en
aquel país. Fundó y redactó numerososperiódicos: El Semanario
Republicano y El Duende de Santiago en Chile; El CensorAme-
ricano, en Londres; El Guatemalteco, en Guatemala;La verdad
desnuda,La Balanza, El Correo, y La Concordia, en Ecuador;
Nosotros, en Colombia; El Revisor de la Política y Literatura
Americana,en Curazao.Publicó además:El cristianoerrante, His-
toria crítica del asesinatocometido en la persona del Gran Ma-
riscal de Ayacucho~Historia del perindito Epaminondasdel Cauca,
Cuestionesfilológicas y Poesíassatíricas.

ISNARDY, FRANCISCO

(Turín, 1750 - Cádiz, 1814). Médico y patriota venezolano de
origen italiano. Ejerció como cirujanoen PuertoCabelloy Maracay.
Establecidoen Caracas, se unió a la causa emancipadora.Fue
secretariodel CongresoConstituyenteque aprobó el Acta de In-
dependenciavenezolanadel 5 de julio de 1811. Ocupabala cartera
de Relaciones Exteriores del primer Gobierno patriota cuando
cayó prisionero de las tropas del general Monteverdey fue con-
ducido a España,dondemurió al poco tiempo.

JOSE MARIA, AuzoBIsPo DE LA PLATA

En su calidad de director del Instituto Nacional de Bolivia, le
escribea Bello una carta fechadael 9 de febrero de 1844 en la
que le manifiestasu aceptaciónpara un intercambiocultural con
la Universidadde Chile.

LASTARRIA, JosÉ VICToiuNo
(Rancagua,1817 - Santiago, 1888). Escritor, historiador y juris-
consulto chileno. Discípulo del’ pensadorliberal españolJosé Joa-
quín de Mora, integró junto con F. Bilbao, J. J. Vallejo, S. San-
fuentes y otros escritores lo que posteriormentese ha llamado
‘~generaciónde 1842”. Con ellos fundó los periódicos El Semanario,
El Crepúsculo, El Siglo y la Revista de Santiago.Electo diputadoen
1843, fue más tarde ministro de Hacienday ministro plenipoten-
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nipotenciarioen Perú,Argentinay Brasil. En 1885 recopilé sus rela-
tos en el volumenAntaño y Ogaño,y en 1878 aparecieronsus Re-
cuerdos literarios, notable testimonio del movimiento literario de
1842. Su contribución a la historiografía chilena es importante:
Investigacionessobre la influenciasocial de los españolesen Chile,
Juicio histórico de la constitucióndel gobierno de Chile duranteel
primer período de la revolución, Historia constitucional de medio
siglo, Juicio histórico de D. Diego Portales.Otras obras notables
son: Lecciones de política positivista, Elementosde Derecho pú-
blico constitucionaly Estudios sobrelos primerospoetasespañoles.
En la Universidad de Chile fundó las Facultadesde Leyes y
CienciasPolíticasy de Humanidades,de la quefue decano.Fundó
la Academia de Bellas Letras de Santiagoy fue director de la
AcademiaChilena de la Lengua.

LAYARD, Jom4 ThoMAs
(1754 - 1828). Militar y político inglés. En 1776 se embarca
con las tropas de Lord Cornwallis a los Estados Unidos. Después
prestasus servicios en Egipto y Sicilia. En 1807 pasa a Jamaica
y de 1809 a 1811 se desempeñacomo gobernadorde Curazao,
cargo desde el cual favorece a la independenciade Venezuela.

LAZCANO, FERNANDO
(Santiago,1810 - 1886). Abogadoy político chileno. Fue secretario
y ministro de la Corte de Apelaciones de Santiago y posterior-
menteministro de la SupremaCorte de Justicia. Bajo el Gobierno
de Montt se le nombró ministro de Justicia, Culto e Instrucción
Pública (1851-1852). Diputado y senador por varios períodos,
presidió también estaúltima Cámara.Cuandomurió era presidente
de la Juntade Beneficenciade Santiago.

LOPEZ DE BELLO, ANA ANTONIA

(Caracas,1764-1858).Madre de don AndrésBello, hija del pintor
JuanPedro López y esposadel músico y jurisconsulto Bartolomé
Bello (1758-1804).Don Andrés fue su primogénito.

LOPEZ MENDEZ, Luis
(Caracas,1770 - Curacaví, Chile, 1841). Patriota venezolano.Se
graduó de abogadoy de doctor en filosofía. En 1796 era admi-
nistradorde las rentasuniversitarias. Participó activamenteen el’
movimiento independentistade 1810, marchandoen junio de este
año junto con Bolívar y Bello en misión diplomática ante el
Gobiernobritánico. Caídala primera República,prosiguesus ges-
tiones diplomáticasy organiza un grupo de voluntarios ingleses
que irán a luchar en Venezuela,conocidocomo la Legión Extran-
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jera. Estuvovariasvecespresopor deudasadquiridaspor la causa
patriótica. En Londrescolaborócon Bello y Garcíadel Río en la
Biblioteca Americana. En 1825 marcha a Chile. Al año siguiente
emigra a Perú y regresa a Chile en 1829. En sus últimos años
se dedicó a l’a enseñanza,en una escuela que fundó en la pobla-
ción de Casablanca.

LOYNAZ HERNANDEZ, JosÉ AGUSTíN

(Caracas, 1775-1853). Militar, político y erudito venezolano.In-
gresó al ejército en 1810, participandoen el movimiento emanci-
pador de ese año y destacándoseposteriormenteen la batallade
La Victoria (1814). Al caer la Repúblicaemigró a Saint Thomas
en dondese dedicaa los idiomas y traducela Historia de América
de J. Robertsony las Cartasamericanasdel Conde Carly. Volvió
a su patriaen 1821 y en 1830 fue postul’ado a las eleccionespre-
sidenciales.Despuésocupó diversos cargospúblicos: concejal, se-
nador, consejerode Estado, administradorde la Aduana de La
Guaira, registradorprincipal de Caracas.

MACKIE, J~s S.
En cartadel 15-7-1863,respuestaa una anterior de Mackie, Bello
le agradeceatenciones,se muestrainteresadopor la situación polí-
tica de los E.E.U.U. y hace votos por el’ triunfo de Abraham
Lincoln.

MACKINTOSH, JAMES

Siguiendoinstruccionesde Manuel JoséHurtado, el 24 de octubre
de 1825 Bello le dirige unacartaque trata sobrelas reclamaciones
de Mackintosh contrael Gobiernode Colombia.

Mc GEORGE, J.
En 1810 formaba parte del círculo de amigos de Francisco de
Miranda en Londres.

MARTINEZ DE LA ROSA, Fi~cisco
(Granada,1787 - Madrid, 1862). Escritor y político español.Cursó
estudiosen la Universidadde Granada.Tras la invasiónnapoleó-
nica a Españafue nombradocomisario de la Junta Supremadel
Gobierno de Granada.Pasó despuésa Londres (1810-1811),co-
laborandoen el periódicoEl Español de Blanco White. Fue dipu-
tado por Granadaen las Cortes de 1813. RestablecidoFernando
VII, fue confinadoen el Peñónde la Gomera(1816-1820).Ministro
de Estadoen el períodoconstitucional(1822), la reacciónabsolu-
tista lo obligó a exiliarse en Francia (1823-1831).Al morir el rey,
seencargóde nuevodel Gobierno.De 1840 a 1843estuvoexiliado de
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nuevo en París,regresandodespuésa ocuparaltos cargos:embajador
en Francia(dos veces)y presidentedel Congresoy del Consejo de
Estado.Escritorprolífico; entresus obrasmásnotablescabe citar:
Edipo y La conjuración de Venecia (dramas); Bosquejo histórico
de la guerra de las comunidades; Doña Isabel de Solís (novela);
Hernán Pérez del Pulgar (biografía)y El espíritu del siglo (en diez
volúmenes).En París publicó en 1827 sus Obras literarias. Fue
presidentede la Real Academiade la Lengua.

MATIENZO y CARLEVAL, Siu~s.
El 19 de •enero de 1857 publican en el diario El Ferrocarril un
comunicadosobreunacláusuladel artículo 1.618 del Código Civil
chileno.

MAURY, MArFHEW FONTAINE

(Spottsylvania,Virginia, 1806 - Lexington, 1873). Científico esta-
dounidense.En 1842 fue nombradodirector del Archivo de Mapas
marítimos, y en 1844 del Observatorio Náutico de Washington.
En la Guerra de Secesiónnorteamericanase adhirió a las sudistas,
y despuéspasó a México acompañandoal emperador Maximi-
liano, quien lo hizo comisionado imperial de Emigración. Más
tardefundó en Londres una escuela de torpedos.Sus obras más
importantesson: Sailings directions, The physical geography of the
sea, traducida a numerosos idiomas, Astronomical observations, y
la serie de Nautical monographs. Aporté notablesdescubrimientos
a la climatología marina.

MENESES, JUAN FRANCISCO

(Santiago, 1785-1860). Sacerdotey político chileno. Estudió en
el Convictorio de San Carlos y en la Universidadde San Felipe,
obteniendoel grado de doctor en derechoa la edad de quince
años. De 1827 a 1829 fue rector del Instituto Nacional.En 1830,
siendo secretariode la Junta de Gobierno, fue designadoministro
de Estado en todos los despachos,cargo abrumadoral que sirvió
a cabalidad.Fue sucesivamentediputado,senador,secretario del
senado,rector de la Universidad de San Felipe y decano de la
Facultad de Leyes (1846-1855). Después de pasarpor todas las
dignidadesdel cabildo eclesiástico,fue llamado a ocupar la silla
de deán de la Catedral Metropolitana de Santiago.

MICHELENA Y ROJAS, FRANcISco
(Maracay, 1801 - Territorio Amazonas, Venezuela, ¿1872?).Viajero,
diplomático y escritor venezolano.Fue secretario de la Legación de
Colombia en Perú, agente confidencial’ en México, ministro de
Ecuador en Francia, ministro de Venezuela ante los gobiernos de
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Españae Italia, gobernadorde la Provinciade Amazonas,diputado
al Congreso.Redactódos periódicos en Caracas:Reformaslegales
(1837) y La Verdad (1839). Realizó numerososviajes alrededor
del mundo—por lo cual’ era conocidocomo “El Viajero universal”—
los que plasmé en dos obras: Viajes científicos en todo el mundo
(en los años 1822-1842)y Exploración oficial por la primera vez
desdeel Norte de la América del Sur (en los años de 1855-1859).
Era hermanodel notableestadistaSantosMichelena.

MIER, SERVANDO TERESA DE

(Monterrey, 1765 - Ciudad de México, 1827). Escritor y político
mexicano. Ingresó en la orden de los predicadores,obteniendoel
título de doctor en teología. En 1794, al’ afirmar que la aparición
de la Virgen deGuadalupeerauna impostura,sufrió excomulgación
y destierroen Cádiz, de donde logró fugarsepara ser de nuevo
capturadoy enviado a Burgos. Aunque la Real Academia de la
Historia no halló delito en sus declaraciones,Mier no logró su
rehabilitacióny tuvo que emigrar a Francia,en dondeformó parte
del Concilio convocadopor Napoleón.Pasódespuésa Roma, obte-
niendo la secularizaciónen 1803. Participó como capellán en la
guerra de Independenciaespañolay fue hecho prisionero por los
franceses.En 1811 se trasladó a Londres y se enroló en la expedi-
ción de Mina a México (1817). Presoy enviado a La Habana y de
nuevo liberado, se fue a los Estados Unidos. Regresóa México
despuésde la caída de Iturbide y formé partedel Congreso,que le
concedióunapensiónvitalicia. Sus obrasmásnotablesson:Apología,
Manifiesto apologético, Cartasde un americano a un español,Carta
de despedidaa los mexicanos, y sobre todo la Historia de la revo-
lución de Nueva España, antiguamente Anáhuac (1813). Se le atri-
buye también una traducción de la Atala de Chateaubriand.

MILL, JAMES

(NorthwaterBridge, Escocia, 1773 - Kesington, 1836). Economista,
historiadory fil’ósofo británico. Estudióen la Universidadde Edim-
burgo. Dirigió el Literary Journaly la St. JamesCbronicle,y fundó
la WestminsterReview. En 1830 ocupó el cargo de presidente de la
Compañíade las Indias Orientales. Fue uno de los más notables
discípulosdel’ economistaDavid Ricardo.Sele considerael iniciador
del “radicalismo filosófico”. Sus obras principales son: History of
British India (1818), Elementsof Political Economy (1821)y Analy-
sis of the Phaenomenaof the Human Mmd (1829). Padredel céle-
bre John Stuart Mill.

MITRE, BARTOLOMÉ

(Buenos Aires, 1821-1906). Político y escritor argentino. Parte de
su juventud la vivió en el exilio, recorriendodiversospaíseslatino-
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americanos.Regresaen 1852 a la Argentina y participaen la ba-
talla deMonteCaseros,endondese derrotadefinitivamentea Rosas.
En 1853 fue nombradojefe de la GuardiaNacional porteña.En
la batalla de Pavón (septiembrede 1861) puso fin a la guerraentre
la Confederacióndel general Urquiza, y la provincia de Buenos
Aires. Nombradopresidentede la Repúblicapara el período 1862-
1868, Mitre dicté una serie de medidas dirigidas a la unificación
económicadel país. En 1865 firmó el Tratadode la Triple Alianza
(Argentina, Brasil y Uruguay),por el que obtuvo las tres cuartas
partesdel territorio paraguayo.Durantela presidenciade Sarmiento
(1868-1874)hizo gestionespara negociar los tratadosde paz con
Paraguay.En las eleccionesde 1874 fue derrotadopor Avellaneda;
sublevadocontraéste, fue rápidamentereducido y se le amnistié.
Escribió obrashistóricas: Historia de Belgrano y de la Independen-
cia argentina, Historia de San Martín y de la emancipaciónsudame-
ricana, Estudiohistórico sobre la revolución argentina; tres libros de
Rimas; dos novelasy un drama;la traducciónen verso del’ Inferno
de Dante;unaBibliografía lingüística americana,y traduccionesde
Horacio y Hugo.

MONTF, MANUEL

(Petorca,1809 - Santiago,1880).Político chileno. Bajo el Gobierno
de Bulnesocupédiversas carteras: Interior y RelacionesExteriores,
Justicia, Culto e Instrucción Pública. Presidentede la Cámara de
Diputados(1840-1846)y del Tribunal Supremo,fue promocionado
por Buinesa la presidenciade la República(1851-1861).Su elección
precipitóuna guerracivil en dondeparticiparonlos liberales y un
sectorde los conservadores.Tras triunfar a finales de ese año, se
hizo otorgarpoderesextraordinarios(1851-1853).Mantuvo una con-
cepción autoritaristadel Estadoy de la primacíade éste sobre la
Iglesia en los asuntosciviles. Durante su Gobiernose establecieron
en Chile líneas férreasy telegráficas,se fomentó la educacióny se
promulgóel CódigoCivil (1855,redactadopor Bello). Fuepresidente
de la Corte Supremade Justiciadesde1861 hastasu muerte,presi-
dentedel CongresoPanamericanode Lima (1865-1868) y senador
desde1876.

MOSQUERA, TOMÁS CIPRIANO DE

(Popayán,1787-1878).Militar y político colombiano. En 1812 se
unió al ejército patriota, en el que llegó a obtenerel grado de
general (1829). Nombrado ministro de Guerra (1839-1841), hizo
feroz oposicióna Obando.Candidatodel Partido Conservador,fue
elegidopresidentede la República(1845-1849).En 1846 firmó con
los EstadosUnidos un tratado quepreparó la hegemoníaYankee
en el canal de Panamá.A su regresode un viaje de los E . E . U . U.,
fue elegido presidentedel Congreso (1858) y gobernadorde Cauca
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(1858-1860). Sublevado contra el Gobierno de Ospina, derrota a
éste y asumeotra vez el poder en 1861. Expulsé a los jesuitas
y convocóla Asambleade 1863 que promulgó la Constituciónde
los EstadosUnidos de Colombia. Finalizado su período en 1864,
marchó a Europacomo ministro plenipotenciario(1864-1866),y a
su regresofue reelegido para la presidencia(1866). Acusado de
malversaciónde fondos, fue derrocadoy desterradoal’ Perú (1867-
1870). Regresóa su país y fue gobernadorde Cauca(1872-1874)y
diputado desde1875 hasta su muerte.

NELSON, THOMAS H.
Diplomático estadounidense.Fue ministro plenipotenciarioen Chile
y en México.

NUÑEZ, JosÉMARÍA
(Santiago,1812 - Valparaíso,1854).Educadorchileno. Discípulo de
Bello, fue profesorde castellanoy literaturaenel Instituto Nacional.
Fundó el Colegio de Santiago y el Liceo de Valparaíso.Colaboré
enlosperiódicosEl Semanario(Santiago),y El Mercurio y El Diario
(Valparaíso).

OCAMPO, GABRIEL

(Rioja, 1798 - Santiago de Chile, 1882). Jurisconsultoy político
argentinoEstudió en la Universidadde Córdoba,dondese doctoró
en 1819, pasandoluego a Chile. En 1822 fue electodiputadopor
Colchagua,siendo despuésencargadode redactar el reglamentode
la administraciónde justicia. En 1826 pasóa Montevideoy al año
siguiente a Buenos Aires. Perseguidopor Rosas,en 1839 se exilié
definitivamenteen Chile. En 1852 fue nombradomiembro de la
comisión redactora del Código Civil, y más tarde redactó el de
Comercio. Fue tambiéndecanode la Facultadde Leyes y Ciencias
Políticas de la Universidadde Chile.

OCHAGAVIA, SILVESTRE

(Santiago, 1820-1883).Abogado y político chileno. En 1846 fue
nombrado oficial mayor del Ministerio de RelacionesExteriores.
En 1847-1850realizó un viaje a Europa.En 1852-1855le fue con-
fiado el Ministerio de Justicia, Culto e InstrucciónPública, carac-
terizándosecomo uno de los más fieles colaboradoresde Montt.
Despuésde ser diputado varias veces, ocupó un asiento en el
Senadodesde1858 hasta1867.En 1861 el’ Partido Nacional lo pro-
clamécandidatoa la Presidenciade la República,honor quedeclinó.

OLMEDO, JOSÉ JOAQUÍN

(Guayaquil, 1780-1847). Poeta y político ecuatoriano.Se doctoré
en Derechoen la UniversidadSan Marcosde Lima. Elegido dipu-
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tado a la Corte española,voté por el desconocimientode Fernando
VII. Huyó de Españatras el’ restablecimientomonárquicoy regresé
a América en 1816. Fue miembro de la Junta de Gobierno de
Guayaquil (1820), y se opuso a la integración de Ecuador a la
GranColombia.Despuésdela victoriade Sucreen Pichincha(1822)
se exilié en Perú, realizó un viaje a Europay volvió a Ecuadoren
1828. Apoyé la separación definitiva de la Gran Colombia y fue
designadovicepresidentede la República (1830), aunque,opuestoa
la dictadurade Flores, dimitió en 1832. En 1845 presidió el Go-
bierno provisional que siguió a la caída del segundoGobierno de
Flores. Se presentóa las eleccionespresidencialesde eseañoy fue
derrotadopor Vicente R. Roca. Poetade versoperfectamenteneo-
clásico, su obramás famosaes la odaLa Victoria de Junín: Canto
a Bolívar (1825), en dondeelogia al gran héroe americanoy funde
el pasadoincaicoconel futuro delas repúblicaslibres. Otros poemas
importantes: Silva a un amigo en el nacimiento de un primogénito
y Al generalFlores,vencedoren Miñarica. En 1861 fueron editadas
susPoesíasinéditas.

ORREGO, JosÉ MANUEL

(c. 1818 - 1891). Preladoy pedagogochileno. Fue decanode la
Facultad de Teología por espacio de quince años (1847-1862)y
profesor, vicerrectory rector del Seminariode Santiago. En 1852
desempeñóla rectoríadel Instituto Nacional y fundó el Colegio de
San Luis. Redactóla RevistaCatólica y El Bien Público. En 1868
salió elegido obispo de La Serena.

OVALLE, FRANCISCO JAVIER

(Santiago, 1817-1873). Político chileno. En 1838 acompañécomo
oficial de Legación a Mariano de Egaña en su misión diplomática
al Perú.Apoyó a Montt y fue llamado para ocuparsede los Minis-
terios de Justicia,Culto e InstrucciónPública (1855-1856)e Interior
y RelacionesExteriores(1856-1857).En 1861 salió elegido senador.
El 14 de diciembrede 1855 firmó como ministro de Instrucción
Pública, la promulgacióndel Código Civil de Chile, que fue redac-
tado por Bello.

PALACIOS, LEANDRO

(c. 1782-1836).Diplomático caraqueño.Ministro plenipotenciariode
la Gran Colombiaen Franciay Brasil. Se destacépor las gestiones
económicasrealizadas.

PALMELLA, PEDRO DE SousA HOLSTEIN, MARQUÉS DE

(Turín, Italia, 1781 - Lisboa, 1850). Político portugués.Hijo de un
diplomático, se educó en las principales cortesde Europa.Fue en-
cargadode Negocios en Españay despuésrepresentóa Portugal
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en el Congresode Viena de 1814. La revolución de 1820 lo hizo
jefe de la regencia.En 1823 fue nombradoprimer ministro. Volvió
a encargarsede la misma cartera en 1827, a la quedimitió al año
siguiente,huyendo a Inglaterra, donde había sido embajador.En
Londresorganizó expedicionesen contra del rey absolutistaMiguel
1. Regreséen 1833 a Oporto, siendo el gestor del movimiento que
culminó con la victoria de Marías (1834), despuésde la cual
Pedro 1 le hizo duque. Elegido presidentede la Cámarade los
Pares, la reina María II le encargó la presidenciadel Consejo de
Ministros. Atacadopor sus adversariospolíticos, se vio obligado a
emigrar a Inglaterra (1836). De vuelta en Portugal, fue elegido
senadory despuéspresidentede la Cámaradel Senado.En otras
dos ocasionesfue nombradoprimer ministro. Publicó sus Discursos
parlamentarios y otros documentospolíticos.

PARDO y ALIAGA, FELIPE

(Lima, 1806-1868).Diplomático y literato peruano. Se educó en
Madrid bajo la dirección de Alberto Lista en el Colegio de San
Mateo. En 1828 volvió a Lima. Estudió jurisprudencia,intervino
en política y fue desterradoa Chile; a su regreso fue elegido
ministro de Relaciones Exteriores. Se opuso a la Confederación
perúboliviana.Uno de los iniciadoresde la sátira costumbrista,se
caracterizócomo poetade letrillas festivasy como autorde artículos
agudamente moralistas. Fue editor del periódico El Espejo de mi
Tierra (1840 y 1859), en dondepublicó la mayoría de sus compo-
siciones. Escribió tambiéndosobras de teatro. Fue miembrode la
Real AcademiaEspañola.En 1869 aparecieronen Paríssus Poesías
y escritos en prosa.

PARDO y ALIAGA, JosÉ
(Lima, 1820 - Santiagode Chile, 1877).Escritor y político peruano,
hermano de Felipe. Estudió en España. Al regresara su patria
intervino en la política. En Chile, país en el que se estableciódefi-
nitivamente, fue encargadode Negocios (1848-1855), y ministro
plenipotenciario(1867-1868).En poesíase distinguió especialmente
en el género satírico, aunque su obra más conocida es la oda
heroica A la independencia de América.

PAROISSIEN, DIEGo

Nacidoen Londresen 1776, llegó a Chile conLord Cochrane(1818)
y fue cirujano, militar y coronel del ejército chileno en las cam-
pañasemancipadoras.Colaboradordel generalSan Martín, participó
en las batallas de Maipo y Concharrayada.Como delegadopor el
Perú, formé partedel Consejo convocadopor San Martín con el
objeto de elegir un rey europeopara América.
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PAZ SOLDAN, JosÉ GREGORIO

(Arequipa, 1808 - Lima, 1875).Estadistaperuano.Estudióderecho,
filosofía y teología en el Seminariode Arequipa. Elegido diputado
por esaprovincia, concurrió al Congresode Huancayo(1839). En
1841 fue nombradoministro plenipotenciariodel Perú en Bolivia.
En 1845 representócomo senadoral Congresoa siete provincias
y obtuvo la secretaríadel Senado.De 1845 a 1848 gobernandoel
general Castilla, desempeñólas carterasde RelacionesExteriores,
Justiciay NegociosEclesiásticos,aunquetambiénsirvió en los demás
Ministerios. En 1848 fue nombradodirector general d’e Hacienda,
y en 1849 elegido consejerode Estado.En 1851 pasó a Colombia
como ministro plenipotenciario,y fue designadootra vez ministro
deRelacionesExteriores.Sirviendoa la fiscalíade la Corte Suprema,
el Gobiernolo llamó para presidir el Consejo de ministros y en-
cargarsede nuevo de Exterioreshasta 1863. Finalmente,le tocó
presidir el CongresoAmericanode 1864. Fue rector de la Univer-
sidad de San Marcos. Entre sus escritos se destacanMI defensa,
Los derechosadquiridos, y varios informesfiscales.

PEREZ, JosÉ JOAQUÍN

(Santiago,1801-1889).Político chileno. En 1829 fuenombradoen-
cargadode Negocios en Francia, dondepermanecióalgún tiempo.
En 1836 fue enviado a la Argentina con igual cargo. También
desempeñóla secretaríade la Legación chilenaen los EstadosUni-
dos.En dosocasionespresidió la Cámarade Diputados.En 1845 fue
llamadopor el PresidenteBulnesa ocuparsedela carteradeHacienda
pasandoen 1848 a las del Interior y RelacionesExteriores. En el
Gobiernode Montt (1851-1861),figuró comosenadory consejerode
Estado.Elegido presidentede la República para 1861-1871,paci-
ficó al paísy fomentóla fusiónde los partidosliberaly conservador.
En 1865, apoyandoal Perú, declaró la guerraa España.Después
fue nombradosenador(1872), consejerode Estadoy presidentedel
senadoen 1875.

PEREZ, SANTIAGO
(Zipaquirá, 1830 - París, 1900). Abogado, político y escritorcolom-
biano. Acompañóa Manuel Ancízar en su viaje por las provincias
deAntioquia. Electo diputadopor Cundinamarcaen 1865, el presi-
denteMurillo lo llamó a la secretaríade RelacionesExteriores, la
cual tuvo a su cargohasta fines de 1866. En 1867 fundó el diario
El Mensajero y participó activamenteen el derrocamientode Mos-
quera.Fue entoncessecretariode RelacionesExteriorespor segunda
vez y en 1868pasóa EstadosUnidoscomo ministroplenipotenciario
hasta 1873. A su regresofue elegido presidentede la República
(1874-1876). Fomentéla instrucción pública y fundó el Banco de
Colombia.En 1893 se exilié en París.Autor de un Compendio de
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gramática castellana, Apuntamientos de un viaje por el Sur y An-
tioquia, Romancesnacionales,poesíasy dramas.

PERREY, ALEXIS

(1805-1882).Geólogo francés. Fue doctor en ciencias y profesor
de la Facultad de Ciencias en Dijon. Escribió, entre otras obras:
Propositions sur les tremblements de terre (1863) y Documents sur
les tremblementsde Terre et phénoménesdesllesAléoutiennes (1867);
publicó numerosostrabajosen diversasrevistas científicas.

PHILIPPI, RODOLFO AMANDO

(Charlottenburg,1808 - Santiagode Chile, 1904).Botánico alemán.
Fue educadoen el Instituto de Inverdon (Suiza), dirigido pór el
célebre Pestal’ozzi.De 1826 a 1833 estudió en Berlín medicina y
ciencias naturales;en 1835 fue nombrado profesor, y en 1849,
director de la EscuelaPolitécnicade Cassel.En 1851 se trasladóa
Chile, ocupandoen la Universidadla cátedrade botánicay zoología,
la de geografía física en el Instituto Nacional y la dirección del
Museo Nacional. Emprendió importantes viajes científicos, entre
ellos el de reconocimientodel desierto de Atacama, casi descono-
cido hasta ese entonces.En 1882 fundó en Santiago un Jardín
Botánicoy enriqueció el herbariode Chile con millares de plantas
de aquellaflora. Entre la inmensacantidadde obras que escribió,
cabedestacar:Elementos de Historia Natural, Curso de Farmacia,
Los fósiles de Chile, Manual de Malacología y La descendenciadel
hombre.

P10 VII (GREGORIOLUIGI BARNABA CHIARAMONTI)

(Cesena,1740 - Roma, 1829). Papaitaliano. Elegido en 1800, era
cardenal(1786)y habíasido obispode Tívoli (1782) e Imola (1785).
Firmó un concordatocon NapoleónBonaparte(1801) y le coroné
emperadorde los francesesen París (1804). El desacuerdopolítico
entre ambosdesembocéen la ocupaciónde Roma (1808), la prisión
del Papay su exilio en Savona(1808-1814).Restablecióla Com-
pañíade Jesúsen toda la Iglesia.

P10 IX (GI0vANNI MARÍA MASTAI-FERRETTI)

(Senigallia,Umbría, 1792 - Roma, 1878).Papaitaliano. Elegido en
1846, era cardenaly obispo de Imol’a desde1832. De 1823 a 1825
habíaacompañadoal cardenalMuzi, primer legado pontificio a
América. Su negativaa sumarsea la guerracontraAustria (1848)
provocó en Italia la acción revolucionaria; tuvo que refugiarseen
Gaeta,al tiempo que se proclamabala República Romana.La in-
tervención armada francesa(1849) permitió su retorno a Roma.
Se enfrentétambiéncon el cancilleralemánBismark.Su pontificado
(32 años) es uno de los más largosde la historia.
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PISSIS, PEDRO JOSÉ AMADO
(Brionde, 1812 - SantiagodeChile, 1889).Geólogofrancés.Hizo sus
estudiosen la Escuelade Minas y en el Museo de Historia Natural
de París.Desde1834 colaboróen los Annalesde la SociedadFran-
cesade Geología.En 1836 le fue confiadoel estudiogeológicode
los mineralesdel Brasil. En 1846 fue comisionadopara explorar la
cordillera de los Andes y en 1848 fue contratadopor el’ Gobierno
de Chile parala descripción geológicay mineralógica de esepaís,
labor que le llevó veinte años. Fue miembro de la Facultad de
Ciencias Físicas y Matemáticasde la Universidad, de Chile y jefe de
la secciónde geografíade la Oficina de Estadísticade Santiago.Sus
obras principales son: Estructuraorográficade los Andes de Chile,
Investigaciones sobre solevantainientosde la América del Sur, Los
productos del estadovolcánico correspondientea las diversasépocas
geológicas,y sobre todo la Geografía física de Chile (1876).

PORTALES, DIEGO

(Santiago,1793 - Cabritería,1837). Político chileno. Comenzó sus
estudiosde Derechoen el Colegio de San Carlos, aunqueluego los
abandonópara dedicarseal comercio. Estuvo varios añosen Perú
fomentandoel intercambiocomercial con su país. En 1824 formé
con los conservadoresel’ llamado círculo de los estanqueros,con el
que controlé el monopolio del tabacoy otras especies;estosignificó
un desastreeconómicoparaChile.En 1830, al triunfar la revolución
conservadora,fue elegido vicepresidentey ministro del’ Interior, de
RelacionesExteriores y de Guerra y Marina, dirigiendo en la
práctica la política de Gobierno. Al subir Prieto a la Presidencia
en 1831, se le encargónuevamentela carterade Guerray Marina.
Llevó a cabouna política de fuerza y violencia, sostenidopor las
clasesoligárquicase influenciédecisivamenteen la redacciónde la
Constitución de 1833. En 1832 se retiró a sus negocios en Valpa-
raíso, asumiendola gobernaciónde esa ciudad. Volvió en 1835 al
Gobiernopor terceravez como ministro de Guerra,ocupandotam-
bién la cartera del Interior. Declaró la guerra a la Confederación
perúboliviana (1836) y establecióuna férrea dictadura, creando
consejosde guerrapermanentes.Apresadopor las tropas amotina-
dasdel generalVidaurre en Quillota, fue fusilado sin formación de
juicio en el sitio de Cabriteríael’ 6 dejunio de 1837. Portaleses una
de las figuras más discutidas de la historia chilena.

PRADEL, NICOLÁS

Jurisconsultoy político chileno.Autor, entreotrasobras,del Manual
del Comerciante (1846)y de Estudioscomparados sobre la legislación
mercantil en Europa (1863).
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PRIETO, JOAQUÍN

(Concepción,1786 - Santiago,1854). Militar y político chileno. Se
unió al movimientoindependentista(1810) y luchéen las campañas
de la Patria vieja (1810-1814)y en las filas del ejército de los
Andes (1817-1820).Figuró como senadorconservadoren 1823 y en
las Asambleasde 1824 y 1828. En 1828 fue nombradogeneral en
jefe del ejército del Sur y acaudilló, junto con Portales y Oval’le,
la reacciónconservadorade 1829-1830,triunfando sobre los libe-
ralesen Lircay (abril de 1830). Fue elegido presidentede la Repú-
blica en 1831 y reelegido para el período 1836-1841, siendo el
primero de cuatropresidentesconservadores(los otros fueron Bul-
nes,Montt y Pérez)quegobernarondiezañoscadauno y en forma
consecutiva.Durante su gestiónel poderfue ejercido realmentepor
su polémico ministro de Guerra,Diego Portales(1831-1837).Firmó
la constituciónde 1833 (vigente hasta 1925) y derrotéa la Confe-
deraciónperúboliviana.En 1841 fue nombradoconsejerode Estado
(renunció en 1846) y elegido senadorpor varios años.

PUENTE, FRANCISCO DE LA

(Burgos, España,1774 - Santiago, 1859). Matemáticoy sacerdote
chileno. En 1792 se trasladóa Chile, en dondese ordenósacerdote
de la orden franciscana.Explicó teología en el convento de San
Franciscode Santiago,y posteriormentefue profesor de gramática
castellanaen la Academiade San Luis, y de matemáticasy física
en el Instituto Nacional, del que también fue rector (1840-1842).
Al fundarsela Universidadde Chile (1843) fue nombradomiembro
de la Facultad de Ciencias Físicas y Matemáticas.En 1859 fue
promovido a canónigode la Catedralde Santiago.

PULIDO, Lucio
(Barinas, 1824 - ?, 1898). Político venezolano.Fue sucesivamente
diputado,senador,ministro de Hacienday del Interior. Como diplo-
mático representóa supaís en variospaíses:EstadosUnidos, Perú,
Francia, GranBretaña, la SantaSedey Holanda.

QUINTERO, To~1ÁSJESÚS

(Caracas,1793 - Madrid, 1837). Patriota venezolano.Realizó sus
estudios en la Universidadde Caracas,graduándosede bachiller en
Artes y doctor en Ciencias Eclesiásticas.Se unió al’ movimiento
revolucionariode 1810 y fue nombradosecretariode José Félix
Ribas. En 1816 marchó a Madrid como secretariodel arzobispo
Narciso Coli y Prat, cargo que ocupó hastala muerte de éste en
1822. En 1826 es nombradoagentesecretode Colombia en Madrid,
utilizando desdeentoncesel seudónimoTh. Farmer. Contribuyó de
maneraimportanteen la gestaciónde la independenciade su país.
Murió de tisis en la más completaoscuridad.
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RAMIREZ, FRANCISCO ANGEL

(Rancagua,1807 - Santiago, 1856). Militar y político chileno. En
1848, despuésde haber sido gobernadorde Copiapó, fue enviado
al Perú a tramitar el cobro de una deudade esepaís hacia Chile.
De 1850 a 1856 ejerció como intendentede Santiago,y fue electo
diputado al Congresopor varios años.

RENGIFO, RAMÓN
Político chileno. Desempeñéla subsecretaríadel Ministerio del
Interior y fue encargadodel mismo Ministerio y de RelacionesExte-
riores en 1842. Compuso la letra de la canción de Yungay, en
homenajeal triunfo conservadorde Manuel Bulnes (1839).

RESTREPO, FRANCISCO MARÍA

Hermanodel historiadorJoséManuel Restrepo.En Parístuvo a su
cargo la impresión en 1826-1827 de la Historia de la Revolución
de Colombia.

RESTREPO, JosÉ MANUEL

(Envigado, Antioquia, 1781 - Bogotá, 1863). Escritor y político
colombiano.Diputado por Antioquia al Congresode las Provincias
Unidas de Nueva Granada (1811); ante el avance del’ ejér-
cito español de Morillo se exilié en Jamaica (1816) y des-
pués en New York (1817). Regresó en 1819 y fue nombrado
gobernadorde Antioquia, cargo que no aceptó. En 1821 asistió
como diputado al Congresode Cúcuta,y pertenecióa la comisión
que redactóel proyectode Constituciónpara Colombia.Bolívar lo
nombréministro del Interior (1822-1827)y presidiéel Consejode
Gobierno(1828). Desde1833 hastasu muertefue presidentede la
AcademiaNacional de Artes. Historiador notable,su obra más im-
portantees la Historia de la Revolución de Colombia (1827). Otros
títulos: Tratado del cultivo del café, Manifiesto que el Poder Eje-
cutivo de Colombia presentaa la República en 1826,~Inconvenientes
del sistemafederal y Biografía de don JoséMaría Cabal.

REVENGA, JosÉ RAFAEL

(El Consejo, Aragua, 1786 - Caracas, 1852). Político venezolano.
Delegadode la Junta de Caracasa los EstadosUnidos en 1810,
fue más tardesecretariode Bolívar (septiembrede 1814 a mayo
de 1815). Despuésvolvió a los E.E.U.U. en comisión y asistió al
Congresode Angostura (1817). Tras la Constitución de la Gran
Colombiafue de nuevosecretariodel Libertador(1819-1821),secre-
tario del Interior, ministroplenipotenciarioenEspaña(1821)y Gran
Bretaña (1822-1825), ministro de Estado y Relaciones Exteriores
(1826-1828).En 1829 fue enviado a Venezuelapara organizar la

560



Indice de Corresponsales

Hacienda.Defendió en todo momentola política de Bolívar contra
los proyectosseparatistasde Páez,por lo que fue desterradoen 1830.
En 1844 volvió a la escenapolítica al ser elegido diputado por
Caracasy serencargadoen 1847 de la direccióndel BancoNacional.
Tras el triunfo liberal de 1848 nuevamenteformó partedel Con-
gresoy fue nombradosecretariodel Interior y RelacionesExteriores
(1848-1849)en el gobiernode JoséTadeoMonagas,hasta su rup-
tura con éste.

REYES DE BELLO, RosARIo

Esposade Juan Bello Dunn.

RIBAS GALINDO, FRANCISCO

(1795 - d. 1846). Patriota venezolano.En 1822 renuncié a su
cargo de secretariode la Legación de Chile en Londres, siendo
substituidopor Andrés Bello.

RISOPATRON, CAIu~os

(Santiago,1824 - 1907). Jurisconsultoy educadorchileno. En 1852
fue elegido miembro académicode la Facultad de Humanidades
y ministro de la Corte de Apelacionesde Concepcióny, en 1857,
regentevitalicio de la misma. En 1890 se le nombré ministro de
la Corte Supremay en 1894 ocupé la presidenciadel Supremo
Tribunal. Entre sus obrasmás notables,citamos: La publicidad de
los juicios, Orígenesde la lengua castellana, Nociones elementales
de Cosmografía,Teoría de la legislación y Estudios sobre el Código
de Procedimiento Civil de Chile.

RIVADAVIA, BERNARDINO

(BuenosAires, 1780 - Cádiz, 1845). Político argentino. Hijo de un
acaudaladocomerciantepeninsular,participó en el Cabildo del’ 23
de mayo de 1810, que proclamó la independenciaargentina. Al
año siguiente formé parte de la Junta de Gobierno presididapor
Saavedra,ocupandolas carterasde Guerra y Hacienda. La revo-
lución militar de 1812 lo alejó del poder,siendodespuésnombrado
embajador de las Provincias Unidas en varios países de Europa
(1814-1816).A su regreso,liderizó el Partido Unitario e influyó
notablemente,como ministro, en la gestiónde Gobierno de Martín
Rodríguez(1820-1824). Designadopor el Congresopresidentede
la República(febrero de 1826),quiso imponerun SistemaUnitario
mediantela Constitución de 1826 que suscité la oposición de las
Provincias,por lo cual tuvo que dimitir en junio de 1827, ocasio-
nando una guerra civil y el posterior triunfo de Rosas.Promovió
grandementela instrucción pública y decretó la fundacién de la
Universidadde BuenosAires. Murió en el exilio.
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RIVADENEIRA, MANUEL

(Barcelona,1805 - Madrid, 1872). Editor e impresorespañol.En
1809 se trasladócon su familia a París. De vuelta a España,en
1823 entró en la Imprenta Real y al año siguientevolvió a París
paraperfeccionarsus conocimientos.Pasésucesivamentea Suiza,
Bélgica, Holanda,Inglaterray Alemania, trabajandoen numerosas
imprentas.En 1832 fundó una imprenta en Barcelona,en la que
edité el periódico El Vapor. Recorrió la América del’ Sur y estable-
ció dos imprentas en Chile, editando los periódicos El Araucano
y El Mercurio de Valparaíso.En 1846 comenzóa publicar la mo-
numentalBiblioteca de Autores Españoles,dirigida por B. C. Aribau,
y de la que se publicaron 63 tomosen vida del fundador.

ROBERTSON,JOHN

(Canadá,1773 - Kingston, Jamaica, 1815). Militar anglo-canadien-
se. Secretariode JamesCockburn,gobernadorde Curazao,pronto
simpatizacon la causade la independencia,lo que le valió el’ nom-
bramiento de primer agente de los británicos ante los patriotas.
Realizavarios viajesa Caracasy se relacionacon Roscio, Bolívar
y Bello. En 1810 es designadorepresentantedel’ gobernadorde
Curazao ante la Junta revolucionariade Gobierno de Venezuela.
En 1811 es separadode su cargode secretarioy pasadirectamente
a representaral Gobierno de Caracasen la isla. Colaboracon el
general Miranda, y, luego del arresto de éste, pasa a las órdenes
de Bolívar. Intervieneen combatesy llega a alcanzarel grado de
generalde Brigada. Tras la derrota de la Repúblicaen 1814, acom-
paña a Bolívar a Jamaicadondeuna fiebre le producela muerte.

RODRIGUEZ, MIGUEL

Venezolanocontemporáneode Bello queestuvo casadocon Rosario,
hermanadel humanista.Vivía aún en mayo de 1857.

RODRIGUEZ BELLO, CONCHA

Sobrina de Andrés Bello. Hija de Rosario Bello López y Miguel
Rodríguez.

ROJAS, JoSÉ MA.I~íADE

(Santiagode los Caballeros,SantoDomingo, 1793 - Caracas,1885).
Político y editor dominicano-venezolano.Por problemaspolíticos,
en 1822 se trasladaa Venezuela.En estepaís intervino activamente
en la vida pública: fue administradorde la aduanade La Guaira,
miembro del Concejo Municipal de Caracas,diputadoy presidente
de la AsambleaLegislativa. Fue redactorde los periódicosEl Eco-
nomista y El Liberal. En 1838 estableció una famosa librería, el
“Almacén de J. M. de Rojas”, que fue pronto un gran centro
editor de libros, folletos y periódicos.
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ROSALES, J. H.
En cartadirigida a Bello fechadaen Romaa 27 de junio de 1840
le hace sabersu intención de ingresar al sacerdocioy comentalas
medidaseconómicasadoptadaspor el gobierno chileno.

ROSCIO, JUAN GERMÁN

(San Franciscode Tiznados,Caracas,1769 - Cúcuta, 1821). Esta-
dista venezolano.Hijo de un inmigrante italiano, cursó estudios
en la Universidadde Caracas,graduándoseen Derecho Canónico
y JurisprudenciaCivil en 1794. Incorporadocomo representantedel
pueblo al Cabildo que depuso al capitángeneralEmparan(19 de
abril de 1810), fue nombradosecretariode Estadoy de Relaciones
Exterioresde la Junta de Gobiernoy participé en el Congresode
1811 que proclaméla independencia,cuya Acta redactéjunto con
Francisco Isnardy. Más tarde acompañaa Miranday Bolívar en la
creación de la SociedadPatriética, y despuésde llamar al pueblo
a la lucha a travésde la Gazetade Caracas,escribeel Manifiesto
del 30 de julio de 1811, en dondeda a conocersu idea de una
Confederaciónde Venezuela.No obstante sus primeros roces con
Miranda, colaboró con éste ya a fines de l’a primera República
(1812). Trasla capitulaciónde Miranda,cae preso junto con otros
patriotasy es enviado primero a Cádiz y despuésa Ceuta.Logra
evadirseen 1814 y pasaa Jamaica(1816) y en 1818 a Filadelfia,
dondepublica El triunfo de la libertad sobreel despotismo (1817).
De nuevoen su país,participa en el Congresode Angostura(1819),
el cual lo designagobernadorde Venezuelay director de Rentas
de la nación. Presidíael Congresode Cúcutay ocupabala vicepre-
sidenciade la Gran Colombia desde 1820, cuandomurió.

RUIZ TAGLE, FRANCISCO

(Santiago,1787 - Las Condes,1860). Político chileno. Participéen
el movimiento independentista de 1810 y fue elegido diputado
(1811)y luego senador(1812). En 1814 fue gobernadorde Santiago.
Presidió la ConvenciónNacional’ de 1822 y pertenecióal Congreso
desdeeseaño.NombradoMinistro de Hacienda(1828), forméparte
de la Junta de Gobierno conservadorde 1829. En febrero de 1830
fue elegido por el Congresopresidenteinterino de la República.
Intentó llevar una política conciliatoria entre los partidospero se
enfrentó al poderosoministro Portales,quien lo obligó a renunciar
en marzode esemismo año. Posteriormentefungió como consejero
de Estadocon Buines.

SALINAS, MIGUEL

El 28 de marzo de 1855 Bello le escribe informándolesobre la
venta de los bienes de su hijo Carlos Bello Boyland, fallecido re-
cientemente.
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SALVA y PEREZ, VICENTE

(Valencia, 1786 - París, 1849). Filólogo y librero español.Catedrá-
tico de griegoen la Universidadde Alcalá a los veinte años,desde
1809 se dedica a la edición de libros y publicavarios artículos en
el periédico La Aurora PatrióticaMallorquina. Al llegar Fernando
VII tuvo que marchardesterradoa Francia e Italia. Regresaen
1818 y es elegido diputadopor Valencia (1820). En 1823 emigraa
Inglaterray abreuna librería dondepublicaA Catalogueof Spanish
sud Portuguesebooks (1826-1829).Tambiéncolaboraen El Reper-
torio Americano.En 1838 trasladasu casaeditoraa Parísponiendo
a su hijo Pedro al frente de la misma. Entre sus obrascitamos:
MisceláneaHispanoamericana(1829), Gramáticade la lenguacas-
tellanasegúnahora se habla(1830), Diccionario de la lenguacas-
tellana (1838), Compendio de gramática castellana (1838), Apuntes
sobre la propiedad literaria (1839), Catálogo de los libros antiguos
o escasos(1834), Cornelio Nepote (1844), y una traducción del
Contrato social de Rousseau,en colaboracióncon 1. Antillón. En
1872 su hijo publicó el Catálogo de la biblioteca de Salvá.

SANFUENTES, SALVADOR
(Santiago, 1817-1860). Escritor y jurisconsulto chileno. Hizo sus
estudiosen el Instituto Nacional y en 1836-1837fue secretariode
la Legaciénenviada al Perú, y a su vuelta se le nombré oficial
mayor del Ministerio de Justicia, Culto e Instrucción Pública. Al
fundarsela Universidadde Chile en 1843, fue elegido su primer
secretario.Dos añosdespuésocupé la intendenciade Valdivia. En
1847-1849 y 1857 desempeñéla cartera de Justicia.En 1856 fue
elegido unánimementedecano de la Facultadde Humanidadesy
Filosofía, y en 1858 ministro de la Corte Suprema de Justicia,
cargos que ejerció hasta su muerte. Como poeta, sus obras más
notablesson:el poemanarrativoEl Campanarioy las obrasteatrales
Caupolicány Juana de Arco, ademásdel volumen de Leyendasy
obrasdramáticas.Tradujola Jerusalénlibertada de Tasso, las Geór-
gicas y La Eneida de Virgilio, los Anales de Tácito, y obras de
Racine y otros autoresfranceses.

SANTANDER, FRANCISCO DE PAULA

(Rosariode Cúcuta, 1792 - Bogotá, 1840). Militar y político colom-
biano. Se unió al movimientoemancipadorde 1810 y desdeentonces
milité en el ejércitopatriota.En 1814 Bolívar le encargóla defensa
del Valle de Caucay en 1815 intentó deteneral ejército español
de Morillo, pero ante la inferioridad numéricade sus fuerzas,opté
por retirarsea los llanos orientales.En 1818 se unió a Bolívar y
participó en la batalla de Boyacá, y tras la toma de Bogotá fue
designadovicepresidentede la República de Cundinamarca(1819).
El Congresode Cúcuta (1821) lo eligió vicepresidentede la Gran
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Colombia,pero por la ausenciadel Libertador a causade la guerra,
hubo de ejercerla Presidencia.Enfrentadoa Bolívar y Páez,acudió
a la Convenciónde Ocaña(abril de 1828), despuésde la cual se
abolió la vicepresidenciay fue expulsadodel Gobierno. Procesado
y condenadoa muertepor el atentadocontraBolívar (septiembre
de 1828), se le conmutéla penapor la del destierro.Al caerBolívar
(1830), el Congresode 1831 lo eligió presidentede la Nueva Gra-
nada. Regresó del exilio para hacersecargo de su mandato en
octubrede 1832. Emprendióun programade reconstruccióneconó-
mica y se acercóa las potenciaseuropeasy a los EstadosUnidos.
En 1833 sofocóun levantamientomilitar acaudilladopor JoséSrada.
Al finalizar su período en 1837, fue sucedidopor J. 1. Márquez.

SARMIENTO, DoMINGo FAUSTINO

(San Juan, 1811 - Asunción,Paraguay,1888). Escritor y político
argentino. Luché en el ejército unitario (1828-1831),y se le exilié
temporalmenteen Chile (1831), dondefue minero y maestro de
escuela.Opuestoa Rosas, tuvo que sufrir un nuevo y largo exilio
en Chile (1839-1851).En estepaís redactóvarios periódicos, fundó
la primera escuelanormal chilenay sostuvouna famosapolémica
con Bello. RecorrióEuropa, el nortede Africa y los EstadosUni-
dos. Incorporadoal ejército de Urquiza, entró en Buenos Aires,
pero enemistadocon él, volvió a Chile (1852). A su regreso(1855)
fue diputado al Congresode SantaFe (1860), gobernadorde San
Juan (1862-1864)y embajadoren Chile y Perú (1864-1865)y en
los E.E.U.U.(1865-1868).Presidentede la Repúblicaen el período
1868-1874,durantesu mandato impulsó grandementela educación
en generaly ordenóel primer censonacional. Despuésfue elegido
senador(1875) y ministro del’ Interior (1879). Su libro máscélebre
es la novela Facundo (1845), en dondeplantea la oposición bar-
barie-civilización.Destacantambién dentro de su obra: Mi defensa
(1843), Viajes (1849), Recuerdosde Provincia (1850), De la educa-
ción popular (1850), Campaña en el Ejército Grande (1852), Con-
flictos y armoníasde las razas en América (1883) y La vida de
Dominguito (1886). Entre 1889 y 1909 se publicaron sus Obras
completas, quesumanun total de 50 volúmenes.

SESO, JosÉ JOAQUíN
El 2 de abril de 1849, fungiendo como secretariodel senadode
Chile, le envía a Bello una copia del acta en la que fue nombrado
Electorde senadores.

SILVA, WALI~
(1820-1892).Político y abogadochileno. Curséla carrerade Dere-
cho, licenciándoseen 1843. Al ascenderMontt ala Presidencia,fue
elegido ministro de la Cortede Apelacionesde Concepción.Nom-
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brado ministro de Justicia,Culto e InstrucciónPública, durantesu
gestión (1856-1857)se crearonnumerosasescuelasy bibliotecaspo-
pul’ares y se sustituyó el estudio del DerechoCivil españolpor el
del Código Civil chileno. Despuésfue superintendentede la peni-
tenciaría,fiscal de la caja hipotecariay profesor en la Universidad
de Chile. En 1890 fue elegido vicepresidentedel Senado,y presi-
dente al’ añosiguiente,cargoen el quelo sorprendióla muerte.

SOLAR, FRANCISCO DE BORJA

Político, matemáticoy educadorchileno. Fue rector del Instituto
Nacional, ministro de Hacienda, senador,consejerode Estado,pro-
fesor y decanode la Facultad de CienciasMatemáticasy Físicas,
directordel MuseoNacionalde Santiagoy vicerrectorde la Univer-
sidadde Chile.

SOTOMAYOR, RAFAEL

(Melipilla, Santiago,1822 - BuenaVista, Perú, 1880). Político chi-
leno. Fue secretarioe intendentede las provinciasde Maule y Con-
cepción. Ministro de Justicia, Culto e Instrucción Pública en 1858
y 1861, fundó cerca de 200 escuelasy sancionéla Ley orgánica
sobre Instrucción primaria. Siendo superintendentede la Casa de
la Moneda de Santiago,en 1865 se le nombró encargadode Nego-
cios en Bolivia. El presidenteAníbal Pinto le confié la carterade
Hacienda(1876-1877),y al estallar la guerra contra el Perú (1879)
fue nombradosecretariogeneral de la escuadrachilena, pasando
despuésa encargarsedel Ministerio de Guerray Marina. Entonces
asumió el mando supremodel Ejército, muriendo al poco tiempo
en plena campaña.

SOUBLE’TTE, CARLOS

(Caracas,1789-1870).Militar y político venezolano.Participéen el
movimiento de 1810 y en las luchaspor la independencia,distin-
guiéndoseen las campañasde Miranda y en la de Boyacá (1819),
obteniendoel grado de general.Nombradosecretariode Guerrade
la GranColombia y vicepresidentede Venezuela,fue uno de los
máscercanoscolaboradoresde Bolívar. Disuelta la Gran Colombia,
presidiéel Congresode Valencia (1830) y desempeñéel Ministerio
de Guerra (1831-1834).Asumió la vicepresidenciade l’a República
en 1837 con el apoyo de Páezy tras la renuncia de Vargas se
posesionóde la Presidenciabasta 1839. Inmediatamente,Páez lo
llamó de nuevo a dirigir la carterade Guerra. Ocupó por segunda
vez la Presidenciade 1843 a 1 847. Despuéscontinuéprestandoser-
vicios a su país en el Congresoy en diversosMinisterios. Durante
su primer mandato,Venezuelaobtuvo el’ reconocimientode su in-
dependenciapor parte de España.
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STIERNELD, BARÓN DE

En 1827 desempeñabael cargode enviadoextraordinarioy ministro
plenipotenciariode los reinosde Sueciay Noruegaanteel Gobierno
británico.

TAGLE, GI~ooRIo
(BuenosAires, 1772-1845).Político argentino. En agostode 1815,
cuandorespondea los ofrecimientosde serviciode Bello a la Ar-
gentina, desempeñabael cargode ministro del SupremoGobierno
del Río de la Plata.

TAVIRA, SALVADOR DE

Diplomático español. Llegó a Chile en marzode 1847, como en-
cargado de Negocios y ministro plenipotenciario de España, en
cumplimiento del tratado de paz, amistady comercio firmado entre
las dos naciones en 1845. Permaneciócerca de veinte años en
Chile, hasta 1865, cuando estallé la guerra entre ambos países.
Tavira hizo notablesesfuerzospor evitar el conflicto, pero fue rele-
vado de su cargo.

TEJADA, IGNACIO SÁNCHEZ DE

(El Socorro, Santander.1764 - Roma, 1837). Diplomático colom-
biano. Fue de 1820 a 1823 secretariodel cónsul’ generalde España
en Francia. Sumado a la causade la independenciasudamericana,
representó a Colombia como enviado extraordinario y ministro
plenipotenciarioante la SantaSededesde1825 hastasu muerte.

TICKNOR, GEORGE

(Boston, 1791-1871).Hispanistaestadounidense.Entre 1815 y 1819
realizó un viaje a Europa, siendo decisivo para su formación el
paso por España en 1818. Enseñé lengua y literatura francesay
españolaen las Universidadesde Cambridgey Harvard. Fue vice-
presidentede Athenaeum de Boston y uno de los fundadoresde
la Biblioteca de esaciudad en 1852, dirigiéndola desde1865. Des-
pués de una segundaestadía en España,publicó en 1849 su obra
másimportante, la History of Spanish Literature, traducidaal espa-
ñol por Pascual de Gayangos(1852). Otros títulos significativos
son: Life of Lafayette (1 863~,Life of Prescott(1870) y su corres-
pondenciacon Gayangosy Prescott,editada por la Hispanic Society
of America (New York, 1927).

TOCORNAL, JOAQUÍN

(Santiago, 1788-1865). Político chileno. Fue ministro tesorero de
la aduanaprincipal de Santiagoy presidentede la Cámarade Dipu-
tados (1830-1832). De 1832 a 1840 desempeñéel Ministerio del
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Interior y de RelacionesExteriores y se encargótambién de la
cartera de Hacienda(1835-1840). En 1837, a consecuenciade la
caída del ministro Portales,ejerció todos los Ministerios. Vicepre-
sidentede la República en 1840 por enfermedadde Prieto, fue
candidatopara la Presidenciaese añoy diputado al Congresopor
varios períodos.En 1841 se le nombrésuperintendentede la Casa
de la Moneda de Santiago.

TOCORNAL, MANUEL ANTONIO

(Santiago,1817-1867). Político chileno. A los veinticinco añosera
ya uno de los más notablesabogadosdel país,siendo despuéscate-
drático de la Universidad y diputado al Congresoen 1846. Con-
vertido en líder del PartidoConservador,en 1849 fue nombrado
ministro de Justicia, Culto e Instrucción Pública, cargo al’ que
renunció en 1851, cuando Montt fue elegido presidentede la
República. Ese año acompañéal general Buines como auditor de
Guerra. Enfrentadoa Montt, rehusótodoslos cargosquele ofrecía,
entreellos el de ministro plenipotenciarioenlos E.E.U.U.De 1862
a 1864, bajo la presidenciade J. J. Pérez,se ocupó de la cartera
del Interior y de RelacionesExteriores.Le tocé el gran honor de
substituir a Andrés Bello como rector de la Universidadde Chile
(1866-1867). Escribió una notable memoria histérica: El primer
Gobierno nacional (1847).

TORNERO, SANTOS

(Viniegra, España,1808 - Santiago, 1894). Editor español-chileno.
En 1834 se trasladó a Chile y poco despuésestableció en Valpa-
raíso la primera librería pública de ese país, la cual trajo como
consecuenciauna gran difusión de obras científicas y culturales.
De 1842 a 1879 dirigió el periódico El Mercurio, al que transformó
en el diario más importante y fiel intérprete del país. Imprimió
tambiénotros periódicos y revistas: El Mercurio del Vapor, El Agró-
nomo Americano, El Museo de Ambas Américas, Revista del Pací-
fico, Revista de Valparaíso.Sus hijos Orestesy Recaredoconti-
nuaronla labor editora del padre.

VALDES, CRISTÓBAL

Yerno de Bello. Se casó con Ana Bello Dunn en 1848. Se desem-
peñécomo diputado.

VALDIVIESO, RAFAEL VALENTÍN

(Santiago, 1804 - 1878). Prelado chileno. Se recibió de abogado
en 1825, siendo nombrado ese mismo año defensor general de
menoresde la Corte de Apelacioneshasta 1833, y despuésjuez
principal de esa Institución. En 1831 salió electo diputado y regi-
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dor dela Municipalidad de Santiago.Al crearsela Universidadde
Chile (1843), fue nombrado primer decano de la Facultad de
Teología, cargo desdeel que fundé la Academia de CienciasSa-
gradas y la Revista Católica. En 1845 el Gobierno lo presentó
paraarzobispode Santiagoy el PapaPío IX se encargóde procla-
marlo en 1847. En variasocasionessostuvoagriaspolémicascon el
presidenteMontt.

VALENZUELA, TEODORO

(Buga, Cauca,1828 - Bogotá, 1898). Político colombiano.Estudié
en las Universidadesde Popayány Bogotá,recibiéndosede abogado
en 1849. Fueredactordel periódicoEl Constitucionaly colaborador
de El Pasatiempo,El Tiempo, La Opinión y El Diario de Cundi-
namarca. Ocupónumerososcargospúblicos:secretariode la Cámara
de Diputados, secretariode Gobierno de los Estadosde Cundina-
marca y Cauca,ministro del Interior y de RelacionesExteriores,
ministro de Guerray Marina, secretariode Gobierno,ministro por
tres vecesen las Repúblicasdel Pacífico, ministro plenipotenciario
en CostaRica, senador,magistradode la Corte de Justicia. Fue
miembro de la Sociedadde Antropología de París y de la Sociedad
Geográficade Roma.

VALLE, EUSEBIO MARÍA DEL

(Madrid, 1799-1867). Economistay escritor español. Estudié De-
rechoen la Universidadde Madrid, de la que fue catedráticode
Derechonatural y Economíapolítica, decano de la Facultad de
Filosofía y Letrasy rector (1845). Consejerode InstrucciónPública,
directorde la SociedadEconómicaMatritense,diputadoa Cortese
individuo y bibliotecario de la Real Academia Española,en 1842
publicó su Curso de EconomíaPolítica, libro polémico en el que
se reflejabasu vinculación con los poderososindustriales catalanes.
Dirigió en 1846 la primeratraduccióníntegrade la obrade Maithus
Ensayosobre el principio de la población y sus efectos sobre el
mejoramiento futuro de la sociedad.

VARAS, ANTONIO

(Cauquenes,1817-1886). Político y abogadochileno. Estudió en el
Instituto Nacional’, del que llegó a serrector. Elegido diputadoen
1845, fue llamado a encargarsedel Ministerio de Justicia, Culto e
InstrucciónPública (1845-1846).Ministro del Interior y de Rela-
cionesExteriores en dos oportunidades(1850-1856y 1860-1861),
Varasconsolidéla firmezadel régimengubernamentalen el’ decenio
del presidenteManuel Montt, convirtiéndoseen su más enérgico
colaboradory llevando a caboun programade reformasen todas
lasesferasadministrativas.Postuladoa las eleccionespresidenciales
de 1861, declinéese honor en un célebremanifiesto publicado en
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el periódico El Ferrocarril. En 1862 fue elegido diputado y presi-
dentede esaCámara, y en 1867 senadory tambiénpresidentede
la Cámaradesde1882 hastasu muerte.Ocupéel cargodeconsejero
de Estado y la vicepresidenciade la República durante varios
períodos.Fue uno de los fundadoresde la Universidadde Chile,
elegido miembro honorario de la Facultad de Leyes y Ciencias
Jurídicas en 1843. Como legislador inspiré la mayoría de las leyes
chilenas dictadas entre 1845 y 1886.

VARGAS, JosÉ MARÍA

(La Guaira, 1786 - New York, 1854). Médico y político venezolano.
Estudió en la Universidad de Caracas, obteniendo el título de
doctor en Medicina en 1808. Cayó preso de Monteverde, aunque
pudo escaparen 1813 y dirigirse a Europa. Pasédespuésa Puerto
Rico, en dondeestuvoejerciendoalgunosaños la medicina, y re-
gresó a su país en 1824. Bolívar le nombrérector de la Universi-
dad (1827), fundando las cátedrasde anatomía,cirugía y química.
Apoyó la separaciónde Venezuelade la Gran Colombiay participé
en el CongresoConstituyentede 1830. Elegido presidentede la
Repúblicaen 1835, tuvo querenunciaral año siguiente,presionado
por Páez. Director de Instrucción Pública (1838), presidente.del
Senado(1838-1846)y consejerode Estado(1847-1852),en 1852 se
exilié en los EstadosUnidos en oposición a la dictadura de los
hermanosMonagas. Es el fundador de los estudios médicos de
Venezuela.

VARNHAGEN, FRANCISCO ADOLFO DE

(SanJuan de Ypanema,1816 - Viena, 1878). Historiador y diplo-
mático brasileño. Fue embajadorde su país en España,Paraguay,
Chile, Perú y Austria. Su contribuciónal estudio de la historia del
Brasil, es muy importante, con obras como: Reflexionescríticas
sobre lo escrito en el siglo XVI, impreso bajo el título de “Noticias
del. Brasil” (1825), Diario de navegación de Martim Alfonso de
Souza (1839), historia general del Brasil (1854-1857),Examen de
todos lospuntos de la historia geográfica del Brasil (1858), Amerigo
Vespucci: su carácter, sus escritos, su vida y sus navegaciones
(1865), ademásde una antologíade poetasbrasileñosy varias edi-
ciones de la literatura portuguesaantigua.

VERGARA, ESTANISLAO
(Bogotá, 1790 - 1854). Jurisconsultoy político colombiano. Nom-
bradovicerrector del Colegio del Rosario, pasédespuésa desem-
peñar la gobernaciónde la provincia de Santafé(1815-1816).Tras
el triunfo de Boyacá (1819) el vicepresidenteSantanderlo llamé
al despachodel Interior y de RelacionesExteriores. Elegido sena-
dor (1822), ocupéde nuevo el puesto de ministro de Relaciones
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Exteriores de 1827 a 1829. Ejerciendo como juez de la Corte
Suprema,se le confié por tercera vez la cartera de Relacionesy
presidié el Consejo de ministros (1830). Posteriormentedio clases
de jurisprudenciaen la UniversidadNacional~siendo electodecano
de la Facultadde Leyes. En 1852-1853 fue presidentede la Corte
Supremade Justicia.

VIAL, MANUEL CAMILO

(1806-1878).Jurisconsultoy político chileno. Participéen la Con-
vención Constituyentede 1832. Convertido en uno de los líderes
del PartidoConservador,figuré en las diferentes Asambleaslegis-
lativas de la administraciónde Prieto (1831-1841).De 1846 a 1849
fue ministro del’ Interior y de RelacionesExteriores,ocupandotam-
bién por algún tiempo las carteras de Hacienda y de Guerra.
Despuésfue senadorpor varios períodos,ministro plenipotenciario
en el Perú,miembro del Consejo de Estadoy fiscal de la Corte
Suprema.

VILLAMIL, JOSÉ
(Nueva Orleans, E.E.U.U., c. 1789 - Guayaquil, 1866). Militar
ecuatoriano.En uno de sus constantesviajes de negocios llegó a
Guayaquil, ciudad en la que se estableciódefinitivamente. Inter-
vino entoncesen el movimiento de octubrede 1820 y la Junta de
Gobiernolo comisionépara que fuera al encuentrodel ejército de
San Martín. En 1845 participé en la caída de Flores y fue ascen-
didoa general’de brigada.En 1851 fue secretariogeneraly ministro
de Guerra. Posteriormentese le nombré encargadode Negocios
en los EstadosUnidos.

WELLESLEY, RICHARD COLLEY, MARQUÉS DE

(Dublin, Irlanda, 1760 - Londres, 1842). Político británico. Dipu-
tado de la Cámara de los Comunesdesde1784, ingresédespués
en el cuerpode la administracióncolonial’ y en 1797 fue nombrado
gobernadorgeneral de la India. Su gestión fue decisivapara la
consolidaciéndel dominio británico de la India,, frenandolas aspi-
raciones francesasy sometiendoa los jefes autónomos.En 1805
fue sustituidopor Lord Cornwallis. En 1809 pasó a Españacomo
embajadory de 1810 a 1812 se desempeñécomo ministro de
AsuntosExteriores, mostrándosemuy favorable a la causa espa-
ñola. Fue Lord lugartenientede Irlanda entre1821 y 1828 y 1833
y 1834.

WINGLEHURST, HENRY S.
El 20 de diciembrede 1856 remite a Bello su nombramientode
miembro de la ValparaísoLiterary and Scientific Society.
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